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கடவுள்துணை, 
ஜயினழனிவர்கள்‌ அநளிச்சேய்த 
நீதிநாலாகிய 
உாடையார்‌ 
என்றுவழங்கும்‌ 
நாலடி. நானூறு மூலமும்‌, 
அதத்குத்‌ 
தெளிபொருள்‌ விளக்கப்‌ 


பதவுரையும்‌, 





ஊ-புஷ்பரதசெெட்டியாரால்‌. 
இட்து 
கலாரத்நாகரம்‌ என்னும்‌ அச்சுக்கூடத்திற்‌ 


பிரசுரஞ்செய்யப்பட்ட ன. 


சென்னபட்டணம்‌, 


1885. 


அறிவிப்பு. 


இதனடியில்வரும்‌ புத்தகங்கள்‌ சென்னபட்டணம்‌ முத்தியாலு 


பேட்டை தம்புசெட்டியார்‌ வீதியில்‌ 289 - வது கதவிலக்கமுடைய 
வீட்டிலிருக்கும்‌ கலாரக்நாகாம்‌ என்னும்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ 


ஊ-புஷ்பர தசெட்டியாரிடத்தில்‌ விலைக்குப்‌ பெறலாம்‌, 
தறள்‌--பரிமேலழகர்‌ உரையும்‌ தெளிபொருள்விளக்கப்‌ 


பதவுரையும்‌ ஆங்கு லேய மொழிபெயர்ப்புடன்‌. 


கை பரிமேலழகர்‌ உரையும்‌ தெளிபொருள்விளக்கப்பத 


2... வரையும்‌ (Calico bound.) 
டை ஷே (Half bound.) 
*நைடதம்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ ப த 
நாலடியார்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ .-. (884000 001018.) 
டே ஷே (Half bound.) 
நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌ (C௦ 00111005) 
ஷே (ஷே (Half bonnd.) 
திரிகடுகம்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌ * ர்‌ 
நான்மணிக்கடிகை ல்‌ 
ஏலாதி 23 
இராமாயணக்கருப்பொருள்‌ ,, 
நீதிநெறிவிளக்கம்‌ $5 
குறள்மூலம்‌. ... க்‌ 
பஞ்சதந்திரம்‌ (7 மா!) 
மெ. (Telugu) 
நன்னூற்காண்டிகையுரை பாகம்‌ - க. ஃஃ 
ன்‌ 72 - ௨... 
லே (complete) 
நாலடியார்‌ மூலம்‌ , த oe 
நன்னூல்‌ மூலம்‌ 
நல்வழி மூலமும்‌ உரையும்‌ 
நன்னெறி ன்‌ 
வாக்குண்டாம்‌ 4 
வெற்றிவேற்கை ஆ 
கொன்றைவேந்தன்‌ ,, 
ஆத்திகுடி 1 ச்‌ ந 
நீதிமஞ்சரி அருத்தம்‌ பாகம்‌ ஃ ௧. ob 1 
Do. ௦ -&. Revised and 
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மூக வு ல ரப. 

நாலடியார்‌ என்பது சங்கமருவிய நீதிநூல்களில்‌ 
ஒன்று ; ஆதலால்‌ இது நாலாயிர வருடங்களுக்குமுன்‌ 
உண்டானதென்று சொல்லலாம்‌, 

ஒருகாலத்தில்‌ ஜயினமுனிவர்‌ எண்ணாயிரவர்கள்‌, 
கொடிய பஞ்சத்தால்‌ சுதேசம்‌ விட்டுப்‌ பாண்டிகா 
ட்டைந்து அந்நாட்டரசனால்‌ ஆதரிக்கப்பட்வெந்தன ரென்‌ 
றும்‌, அவர்கள்‌ ிலகாலஞ்‌ சென்றபின்பு பஞ்சம்‌ நீங்கிக்‌ 
தேசம்‌ செழிப்படைந்த தறிந்து, தங்கள்‌ ஊருக்குப்போக 
விடைதரல்‌ வேண்டுமென்று பாண்டியனைக்‌ கேட்டன 
ரென்றும்‌, மகாராஜா பல சாஸ்திரங்களிலும்‌ வல்ல புல. 
வர்கள்‌ இருப்பது தன்னிராஜ சபைக்கு ஓர்‌ அணியெனக்‌ 
கருதி யிருந்தனனாதலால்‌ அவர்கள்‌ தன்னைவிட்டு நீங்க 
மன மில்லாதவனாய்‌ அவர்கள்‌ வேண்டுகோளுக் இணங்க 
வில்லையென்றும்‌, அதனால்‌ முனிவர்கள்‌ ஓர்காள்‌ இரவில்‌ 
யாருமறியாதபடி பாண்டி நாட்டைவிட்டு அகன்றன ரென்‌ 
அம்‌, பொழுது விடிந்தபின்‌ அம்முனிவர்கள்‌ போனவழி 
தெரியாமல்‌ இகைத்து அவர்கள்‌ உறைவிடங்களைச்‌ சோ 
தனை செய்யும்போது ஒவ்வொரு முனிவர்களின்‌ ஆசனத்‌ 
தின்கழ்‌ ஒவ்வொரு பாடலெழுதிய சீட்ட வைக்கப்பட 
டிருந்ததென்றும்‌, அப்பாடல்கள்‌ ௮ கேகமாயும்‌, ஒன்றுக்‌ 
கொன்று கருத்தில்‌ பொருத்தமில்லாமல்‌ முூரணாயு மிருக 
தமையால்‌, அரசனது உத்தரவின்படி வைகையில்‌ எறி 
யப்பட்டன வென்றும்‌, அவற்றுள்‌ நானூறு பாடல்கள்‌ 
எதிர்‌ ஏறிக்‌ கரை சேர்ந்தன வென்றும்‌, அவற்றைப்‌ பாண்‌ 
டியன்‌ ஒருநாலாக்கி நாலடியார்‌?” எனப்‌ பெயரிட்டு வழங்‌ 
இனனென்றும்‌, எஞ்சிய பாடல்களில்‌ கரைசேர்ந்தனவா 
திய சில “பழமொழி? “அறநெறிச்சாரம்‌” என்கிற பெயர்‌ 
களால்‌ வழங்கி வருகின்றன வென்றுஞ்‌ சொல்லுகின்றனர்‌, 


எங்ஙனமாயினும்‌ இம்நூல்‌ ஒருவர்‌ செய்த தன்றென்‌ 
அம்‌ சிதறின பாடல்களா லமைக்கப்பட்டதென்றும்‌ விள 
ங்ஞூகின்ற து, ஆகையினாலேயே இதில்‌ ஆங்காங்குச்‌ சில 
பாடல்கள்‌ அதிகாரத்திற்கு வருந்திப்‌ பொருத்தத்தக்கன 
வா யிருக்கின்றன, பிற்காலத்தில்‌ பதுமனாரென்னு மோர்‌ 
புலவர்‌ ஒருவாறு உரைசெய்‌ இருக்கின்றனர்‌, இவரே 
இம்நூற்குப்‌ பால்‌ இயல்‌ அதிகாரம்‌ என்னும்‌ பாகுபாடு 
ஏற்படுத்தினொன்று லர்‌ கூறுகின்றனர்‌, 


உ, முகவுரை. 


இதற்கு “நாலடியார்‌” என்னும்பெயர்வந்தவாறு என்‌ 
னெனில்‌, பால்முதலிய பாகுபாடுள்ள நீதி நூல்களுள்‌ 
திருக்குறள்‌ முதலும்‌ இது இரண்டாவதுமாக மதிக்கப்‌ 
பட்டது. ஆகவே, குறள்வெண்பாவாலாகிய நூலுக்குக்‌ 
“குறள்‌” எனப்‌ பெயர்வந்ததுபோல நாலடி. வெண்பாவா 
லாகிய இதற்கு “நாலடி” எனப்‌ பெயர்வந்ததென உணர்க, 
சித்தியார்‌ கோவையார்‌ என்பதுபோல்‌ கவுரவத்தைப்‌ 
பற்றி ஆர்‌ விகுதிகூட்ட நாலடியார்‌ என்றாயிற்று, 

குறள்‌ நாலடி என்று கூட்டிவழங்குதலால்‌ நாலடி. 
என்பது பிற்பாட்டின்மேம்‌ செல்லாது வெண்பாவின்‌ 
மேலேயே நின்றது. நாலடி என்பது அன்மொழித்தொ 
“கையாய்‌ நேரிசை இன்னிசை வெண்பாக்களை யுணர்த்தி 
அவைகளாலாகிய நூலுக்கு ஆருபெயராயிற்று, 


இம்‌ நாலடியாருக்கு இதுவரையில்‌ வழங்கிவந்த பல 
உரைகளையும்‌, சென்னை யூநிவர்சிட்‌.டி. பரிகைஷைக்குப்‌ பல 
வருடங்களிற்‌ குறித்த பாகங்களுக்குச்‌ சென்னை பிரி 
டென்‌சி காலீசு தமிழ்ப்‌ பிரதம பண்டிதராயிருந்த தி, ஈ. 
ஸரீமிவாசராகவாசாரியா ரவர்களாலும்‌ மற்ற பண்டிதர்‌ 
களாலும்‌ இயற்றிய வுரைகளையும்‌ தழுவி ஒர்‌ உரை இயற்றி 
நாலடியார்‌ தெளிபொருள்விளக்கப்‌ பதவுரை” என்கிற 
பெயரால்‌ வெளியிட்டனம்‌, இதில்‌ அந்தந்தப்‌ பாடல்களு 
க்குக்‌ கூடியவரையும்‌ பொருளும்‌ கருத்தும்‌ விளங்க எழு 
இ அவசியமான இலக்கணங்களையுங்காட்டி நன்னூலில்‌ 
சூத்திரங்களையும்‌ குறித்திருக்கின்றனம்‌; ஆதலால்‌ ஒரிடத்‌ 
திலெழுதிய வகையைக்கொண்டு பிறவிடங்களிலும்‌ இலக்‌ 
கண முதலியவைகளை உய்த்தறிந்து கொள்க, 

மேற்படி உரையில்‌ பொருள்விளங்கிய சொற்களுக்‌ 
கும்‌, முன்‌ ஒரிடத்தில்‌ பொருள்‌ எழுதிய சொற்களுக்‌ 
கும்‌ பொருள்‌ எழுதாமல்‌, இந்தக்கற்றை அடையாள 
மிட்டிருக்கன்றோம்‌. வருவித்த சொற்களுக்கும்‌ முன்‌ 
எழுதியதற்கே பொருள்விளங்க எழுதிய வேறு சொத்‌ 
களுக்கும்‌ முறையே () [] இவ்வாறு இருபுறத்தினும்‌ 
பிறை இட்டிருக்கின்றனம்‌, 


க௮௮ (டட | 


மார்ச்சுமீ, ஊன்‌. ட்‌. 


கடவுள்‌ துணை, 
நாலடி நாஜாற்றின்‌ 
அதிகாரஅடை வு 


ந ண்‌ 





அதிகாரம்‌. 


2 


௧௫. 


௨௪ 


கடவுள்வாழ்த்து.. ல 


க வது, அறத்துப்பால்‌, 


செல்வநிலையாமை... ப 
இளமைநிலையாமை ,., 


யாக்கைநிலையாமை ்‌ 


அறன்வலியறுக் தல்‌. ... 


அய்‌ தன்மை டக [ 


அறவு ல்‌ oo 


சின மின்மை உட்‌. 1 


பொறையுடைமை .., 


பிறர்மனைகயவாமை உ 


லக உட இட 

பமவினை A ட்‌ 
ஷ்‌ 

மெய்ம்மை... 80 6 

இவினையச்சம்‌... டி 


28. 


௨-வது, பொருட்பால்‌, 


கல்வி ஸ்‌ ச 
குடிப்பிறட்பு ie 200 
மேன்மக்கள்‌ ல்‌ 


பெரியாரைப்பிழையாமை 
நல்லினஞ்சேர்தல்‌... 
பெருமை ற்‌ ட 
தாளாண்மை ௨... 
சுற்றந்தழால்‌ 5 
நட்பாராய்தல்‌ ... ்‌ 


நட்பிற்பிழைடொறுத்‌ தல்‌ 


2. 


கூடாநட்பு த ஓ: 


[ன] 


00% 


2. 
Ae 
[1 
ட 
பக 
90» 
௨௪% 
டக த. 
௨௦௪௦ 
2௪௪ 
௧5 
௨௧ 


ட ௮. 


662 


வ பகை 


௪0, 


அதிகார அடைவு. 


அறிவுடைமை ' 
அறிவின்மை .ஃ 
நன்றியில்செல்வம்‌ .. 
ஈயாமை வ 
இன்மை .. ன்‌ 
மானம்‌ 
இரவச்சம்‌... ரி 
அவையறிதல்‌... 
புல்லறிவாண்மை ... 
பேதைமை ஃ 
இழ்மை ஃஃ 


கயமை பது . 


பன்னெறி - 1 
பொதுமகளிர்‌ 


கற்புடைமகளிர்‌ x 


[ 
ட 
பூ 
௪௨ 
ட. 
eo 
ப 
[ன த) 
2 
்‌ 


4.௮௯ 


௩ - வது, காமத்துப்பால்‌, 


காமநுதலியல்‌ ... 


56 


கடவுள்துணை, 


ராடை யாகுரை, 

கடவுள்வணக்கம்‌, 
'வானிடு வில்லின்‌ வரவறியா வாய்மையால்‌ 
கானிலந்‌ தோயாக்‌ கடவுளை - யாநிலம்‌ 
சென்னி யுறவணங்கிச்‌ சேர்துமெம்‌ மெள்ளக்‌ த 
முன்னியவை முடிக வென்று, 

(இ-ள்‌.) வான - மேகத்தில்‌, இடு - உண்டாய, வில்லின்‌ - 
இச்திரவில்லைப்போன்ற, வரவு - (உடம்பின்‌) தோற்றத்தை, அறியா- 
அறிந்‌, வாய்மையால்‌ - ௪த்தியத்‌இனால்‌, கால்‌ நிலம்‌ தேரயா - 
பாதம்‌ பூமியிற்படியாத, கடவளை - தேவனை, எம்‌உள்ளத்து-எமஅ 
மனதில்‌, முன்னியவை - நினைத்தகாரியங்கள்‌, முடிக என்று - கை 
கூடவேண்டுமென்றுசொல்லி, யாம்‌ - நாம்‌, நிலம்‌ சென்னி உற - 
தரையில்‌ தலைபொருக்தும்படி, வணங்கிசேர்தும்‌ - தெண்டனிட்‌ 
டிச்‌ சேர்வோம்‌, எ-று. “io 

வானத்தில்தோன்றகிற வில்லான அ இப்போசென்றும்‌ இன்ன 
படியென்றும்‌ தெரியாமல்‌ உண்டாகி உருஅழிம்து போவதுபோல்‌ 
உடம்பும்‌ அழிச்துபோவதனால்‌ அது அழியாமுன்னமே நீனைத்தகர 
ரியங்கள்‌ சைகூடும்படி கடவுளை அத சேர்வோமென்பது 
கருத்து. ்‌ 

கால்நிலம்‌ தோயாமைக்குக்‌ காரணம்‌ வாய்மை; தேவதைக 
ளின்‌ பாதம்‌ பூமியிற்‌ படியாதென்று சாஸ்திரஞ்‌ சொல்லும்‌. 
இங்கு கடவுளை ஸ்ட அருகனை, இக்காட்பு பதுமனார்செய்த தெ 
ன்பர்‌. 

இடு வினைத்தொகை. . இன்‌ உருபு ஒப்புப்பொருளில்‌ வந்தது. 

அறியா--செய்யாஎன்னும்‌ வினையெச்சம்‌. 

மூன்னியவை--வினையாலனையும்பெயர்‌ ; மூன்னு - பகுதி, 
இ - இன்‌ இடைகிலையின்‌ ஈறுகுறைந்த அ, அ-சாரியை, வை-விகுஇ. 
எனறு சொல்லெச்சம்‌. சேர்‌அம்‌-—தனித்தன்மைப்‌ பன்மைவினை 
மற்று ; உயர்வினால்‌ வந்தது பன்மை, முடிக-வேண்டிக்கோட 
லில்‌ வச்த வியக்கோள்‌. 


2 நாலடியாருரை. 
முதலாவது 
6 ௦ ௦9 
அறத துப்பால. 
்‌ பறற க்கி ர 
தருமத்தைவிளக்கும்‌ பாகம்‌ என உருபும்பயனு 
மூடன்‌ தொக்கதொகையா விரியும்‌. அறமாவது 
மறுமுதலிய அல்களில்‌ விதித்தன செய்தலும்‌ 
விலக்இயன ஓழிதலுமாம்‌. 
ழு அ௮திகராம்‌. 





செல்வநிலையாமை. 
அதாவது செல்வம்‌ கிலையல்லவென்பதைக்‌ குறித்துச்‌ 
சொல்லிய த. செல்வரிலையாமை - செல்வத்தின்‌ நிலையா 
மையைத்‌ தெரிவிக்கிற அதிகாரம்‌, அதிகாரம்‌ - தலை 
மை, செல்வநிலையாமையைத்‌ தலைமையாவைத்துச்‌ சொ 
ல்லியபாடல்‌ என்பது இரண்டபொருள்‌. மற்றவைகளு 
மிப்படியே. 


அறுசுவை யுண்டி யமர்க் தில்லா ஞூடட 
மறுகை நீக்கியுண்‌ டாரும்‌ - வறிஞராய்ச்‌ 
சென்றிரப்ப ரோரிடத்துக்‌ கூழெனிற்‌ செல்வமொன்‌ 


றுண்டாக வைக்கற்பாற்‌ றன்று, 


(இ-ள்‌.) அறு சுவை உண்டி - இத்திப்பு முதலிய ஆறு உருகெளை 
யுமுடைய போசனத்தை, இல்லாள்‌ அமாகது ஊட்ட - பெண்சாதி 
அன்பு கொண்டு உண்பிக்க, மறுசிகை -மற்றொருகவளத்தை, நீக்இ- 
தள்ளி, உண்டாரும்‌ - உண்டசெல்வமுடையவர்களும்‌, வறிஞர்‌ஆய்‌- 
தரித்திரரா௫, ஓரிடத்‌ தசென்று - வேஜோரிட.ம்‌ போய்‌, கூழ்டுரப்ப 
மானில்‌ - கூழை இரப்பார்களாஇல்‌, செல்வம்‌ ஒன்று - செல்வமென்‌ 
இற ஒருபொருள்‌, உண்டுஆக - நிலையாயிருக்கறதாக, வைக்கல்‌ பா 
ற்று - வைக்கும்படியான தன்மையுடையது, அன்று - அல்ல. எ-று, 

்‌ பரிசாரகர்‌ பலரிருக்கையிலும்‌ இல்லாளே அன்புகூர்க்து பல 
சந்தோஷச்‌ சொற்களோடு வேண்டி உண்பிக்கையில்‌ ஒருவகையுண்‌ 
டியில்‌ ஒரு கவளமேயன்றி மற்றொன்றை நீக்டப்புசித்த அவ்வளவு 
செல்வமுடையவர்க்கும்‌ வேறேரிடத்திற்போய்‌ கூழையிரக்கும்படி 
நேரிமொனால்‌ செல்வமென்பது நிலையானபொருளென்று நினைக்கத்‌ 
தக்கதல்ல என்பது கருத்து. | 


செல்வநிலையாமை, ௩. 


அறுசுவை உண்டி --இரண்டனுருபும்‌ பயனு மூடன்‌ தொக்க 
தொகை. அறுசுவை - பண்புத்தொகை, உண்டி--உண்‌ - பகுதி, 
இ - செயப்படுபொருள்விகுதி, ட்‌ - எழுத்துப்பேறு, இல்‌ - இல்ல 
றம்‌; அதற்குஉரியவள்‌ இல்லாள்‌. ஊட்ட பிறவினை வினையெச்சம்‌; : 
உண்‌-பகுதி, 0-பிறவினைவிகு இ, முசல்கீட்டு விகாரம்‌, ஆக ஊட்டூ- 
பிறவினைப்பகுதி, சிகை-குடுமி, பிசைந்க அன்னத்தில்‌ எடுக்குங்கவ 
ளம்‌ அதுபோல்‌ தோன்றுதலால்‌ ஆகுபெயராய்‌ கவளத்தை யுணர்த்‌ 
இற்று, வறிஞர்‌—ஞகரம்பெயர்ப்‌ பகுபத இடைநிலை. “இலக்கியம்‌ 
கண்டதற்கு?” [ஈன்‌-பதவி-சூ-௧௪.] உண்ட குறிப்புமுற்ற. வைக்‌ 
கல்‌--தொழிற்பெயர்‌. வைக்கலாஇியபால்‌வைக்கற்பால்‌, இருபெ 
யரொட்டுப்‌ பண்புக்தொசை. பால்‌ - தன்மை, அதனையடையது 
வைக்கம்பாற்று; அ-ஒன்றன்பால்விகுதி, குறிப்புமுற்று ; இது அன்‌ 
௮ என்பதோரசேர்ந்து ஒரு தன்மைப்பட்டு எதிர்மறை வினைமுற்‌ 
ரூயித்று. (௧) 
அகடீர்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ தோன்றியக்‌ காற்றொட்டப்‌ 
பகடு நடந்தகூழ்‌ பல்லாரோ டுண்க 
அகடுற யார்மாட்டு நில்லாது செல்வம்‌ 
சகடக்கால்‌ போல வரும்‌. 

(இ-ள்‌.) செல்வம்‌--, அகடுஉற - கடுவுகிலைமைபொருக்த, யார்‌ 
மாட்டும்‌ - யாரிடத்திலும்‌, நில்லாது - நிற்காமல்‌, சகடக்கால்‌ 
போல - பண்டியின்‌ ௪க்கரம்போல, வரும்‌ - (கழ்மேலாகவும்‌ மேல்‌ 
கீழாகவும்‌) மாறிவரும்‌; (ஆதலால்‌) துகள்‌ தீர்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ - 
குற்றமற்ற பெரியசெல்வமான அ, தோன்றியக்கால்‌-உண்டாலால்‌, 
கொட்டு - அஅதொடங்கி, பகடுஈடர்சகூழ்‌ - எருமைக்கடாச்கள்‌ 
உழைத்ததனாலுண்டாகய சோற்றை, பல்லாரோடு - (ஏழைகள்‌) 
பலரோடு (கூடி), உண்க - உண்ணக்கடவர்கள்‌, (செல்வம்தோன்றி 
யவர்கள்‌) எ-று. 


செல்வம்‌ சகடக்கால்போல்‌ தாழ்ந்து முயர்க்தும்‌ சிலையின்றி 
வருவதாதலால்‌ அச்செல்வமுண்டான காலக்தொட்டுப்‌ பலருக்கு 
மிட்டுத்‌ தாமும்‌ உண்பது நலம்‌.என்பது கருத்து. 


தோன்றியக்கால--எதிர்காலவினையெச்சம்‌ ; தொட்டு என்ப 
தோடு அது என்பதை வருவித்துக்கூட்டுக. பகடு கடந்த கூழ 
என்பது. கடாவின்‌ உழைப்பினாலுண்டான சோற்றில்‌ ஒருவருக்கு 
மாத்திரம்‌ சத்‌ இரம்‌ வேண்டாமென ஓரொெளிமையைக்காட்டுதற்கு 


நடநத என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ காரியப்பெயரைக்‌ கொண்டது. 


௪ நாலடியாருரை, 


அறுபொருட்‌' பெயரும்‌ எஞ்சகிற்பது பெயரெச்சம்‌? ௭ ன்பதில்‌ 
உம்மையை எச்சப்பொருளதாவைத்‌ அ; பிறபெயரும்‌ என்று உரை 
த்‌ தஇருப்பதைக்காண்க. நில்லாது முற்றெச்சம்‌. எதிர்மறை வினை 
யெச்சமுமாம்‌ துகள்தீர்‌ என்பதில்‌ தீர்‌ வினைத்தொகையாதலின்‌ 
பகரம்‌ இரட்டியாது நின்றதெனஉணர்க. (௨) 


யானை யெருத்தம்‌ பொலியக்‌ வ i 
சேனைத்‌ தலைவராய்ச்‌ சென்றோரும்‌ - 
வினையுலட்ப வேறாகி வீழ்வர்காங்‌. ட 
மனையாளை மாற்றார்‌ கொள. 

(ஓள்‌) யானைஎருத்தம்‌ - யானையின்பிடரான அ, பொலிய - 
விளங்கும்படி, குடைகிழம்‌£ழ்‌ - குடையினதுகிழலிலே, சேனைத்‌ 
தலைவராய்‌ - சேனைகளுக்கு அதிபதியாக, சென்றோரும்‌ - சென்ற 
அரசர்களும்‌, ஏனைவினை - மற்றவினை [ தீவினை], உலப்ப - கெடுப்பத 
னால்‌, வேறா - (முன்னிருந்தநிலையினின்‌ அம்‌) வேறுபட்டு, தாம்கொ 
ண்ட - தாள்கள்‌ கலியாணஞ்செய்துகொண்ட, மனையாளை - மனை 
வியை, மாற்றார்‌ - பகைவர்‌, கொள - கொண்டுபோக, வீழ்வர்‌- கெ 
டீவார்கள்‌. எ-று. ட்டி 

சேனைகள்‌ சூழ்க துவர யானைமேல்செல்லும்‌ பெருஞ்செல்வழு 
டைய அரசர்களும்‌ அர்தஈல்வினைபோய்ச்‌ திவினைவரும்போது தம்‌ 
்‌ மனையாளும்‌ தமக்கு உதவாதபடி. பிறர்கொண்டுபோக வறுமையும்‌ 
சங்கடமும்‌ அடைவர்‌ஆதலால்‌ செல்வஞ்சதமன்றெனநகோக்கி அது 
இடைத்தபோது தருமசிக்தையோ டிருக்கவேண்டுமென்பது கரா 
த்து. 

எருத்தத்தில்‌ பொலிய என உரைக்கவும்கூடும்‌. பொலியஎன்‌ 
னும்‌ வினையெச்சம்‌ சென்றோர்‌ என்பதற்கு உரியாநின்றஅ. ஒழ்‌ 
ஏழனுருபு; உம்மை - உயர்வுசிறட்பு. செல்வம்‌ நல்வினைட்‌ பயனாத 
லின்‌ ஏனை என்பது திவினைக்காயிற்று. உலப்ப-இதுவேராஇ என்பத 
ற்ஞுச்‌ காரணப்பொருட்டாய்வந்த செயவெனெச்சம்‌. கொள 
இன வீழ்வர்‌ என்பதற்குக்காரணம்‌. (௩) 
நின்றன நின்றன நில்லா வெனவுணர்‌ ௩ 
தொன்றின வொன்றின வல்லே செயிற்செய்க 
சென்றன சென்றன வாழ்காள்‌ செறுத்துடன்‌ 
வந்தது வந்தது கூற்று, 

(இ-ள்‌) வாழ்காள்‌ - ஆயுள்‌, சென்றன சென்றன-நிச்சயமாய்‌ 
விரைவில்போகாநின்றன ; கூற்று - எமன்‌, செறுத்து - கோபித்து, 


செல்வநிலையாமை, : ௫) 


உடன்‌ - கூடவே, வம்ததவந்த இ-நிச்சயமாய்வரக்காத்திருக்றெ. கு; 
(ஆதலால்‌) நின்றன நின்றன - இருக்னெறன இருக்கன்றன என்று 
கினைக்கப்பட்டபொருள்கள்‌, நில்லா - அப்படிடிற்கமாட்டா [அழி 
யும்‌], என உணர்ந்து - என்று அ௮தி5து, ஒன்றின ஒன்றின - உங்க 
க்குச்‌ செய்யக்கூடியவையாகப்‌ பொரும்தின தருமங்களை, செயி 
ன்‌ - செய்யப்புகுக்தால்‌, வல்லே - துரிதமாய்‌, செய்க - செய்யக்‌ 


கடலிர்கள்‌. எ-று. 


கூடிய ஈற்காரியங்களைச்செய்தால்‌ சீக்ரெஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌; 
ஆகட்டும்‌ பின்செய்வோமென்றால்‌ நாம்‌ ஸ்திரமென்று நினைக்இிற 
பொருள்கள்‌ அழிச்துபோஇன்றன; அன்றியும்‌ நமக்கும்‌ சாளேற 
ஆயுள்குறுக எமன்கொண்டுபோகக்‌ காத்திருக்கிறாள்‌ ; பின்பு காம்‌ 
ஒன்றும்‌ ப லுக்கும்‌ என்பஅ கருத்து. 


சென்றன தள என்னும்‌ அடுக்கு விரைவைக்‌ காட்டின்‌ 
றது. நிச்சயம்பற்றி நிகழ்காலத்தில்‌ இறந்தகாலம்‌ வந்தது. வம்‌ 
தது வந்தஅ என்பதும்‌ அப்படியே. அசைநிலை பொருணிலை. [| விரை 
வினுமிக்வினும்‌ - பொது-சூ - ௩௩.] கின்றன கின்றன என்பதில்‌ 
முதலது. முற்றெச்சம்‌, இரண்டாவது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
இங்கும்‌ முன்போல்‌ காலவழுவமைதி. அங்ஙனம்‌ நினைக்கப்பட்டன 
என்று பிரகரணத்தால்‌ கொள்ளப்பட்டது. ஒன்றின ஒன்றின என்‌ 
னும்‌ அடுக்கு அப்போது அப்போது எனக்காலபேதத்தைக்குறித்து 
வந்தது, வல்லே--இடைச்சொல்‌. கூற்று--சொல்லளவில்‌ அஃறி 
ணயாய்‌ உயர்‌ இணைப்‌ பொருளை யுணர்த்துஇன்ற து. (௪) 


என்னானு மொன்றுதங்‌ கையுறப்‌ பெற்றக்காற்‌ 
பின்னாவ தென்று பிடித்‌ இரா - முன்னே 
கொடுத்தா ர௬ுயப்போவர்‌ கோடிறிக்‌ கூற்றம்‌ 
தொடுத்தாறு செல்லுஞ்‌ சுரம்‌, 


(இ-ள்‌.) என்‌ ஆனும்‌ ஒன்று - ஏதாகிலும்‌ ஒருபொருள்‌, தம்‌ 
கையுறப்‌ பெற்றக்கால்‌ - தமதுகையிற்‌ சேரப்பெற்றால்‌, பின்‌ஆவது 
என்று - (இதனைக்கொடுப்பது) பிற்காலத்தில்‌ ஆகட்டும்‌ என்று; 
பிடித்து இரா-பிடித்துவைத்‌ தராமல்‌, மூன்னேகொடுத்தார்‌- முக்தி 
யேகொடுத்தவர்கள்‌, கோடுஇல்‌ கூற்றம்‌ - கோணுதலில்லாத இய 
எமன்‌, தொடுத்து - கயிற்றாற்கட்டி, செல்லும்‌ - போகின்ற, சுரம்‌ 

| ஆறு - பாலைநில தண்ட ர்‌ உயப்போவர்‌ - தப்பிப்போவார்‌ 
கள்‌. ௭ எ-று. 


அர து 0 


சரம்‌ சாய்ச்சலான என்னவுமா ம்‌. தொடுத்த ஆறு என்பது 
தொடுத்தாறு என்‌ நிறு தொகுத்தலாய்க்கொண்டு கட்டியபடியே 
எனவுமுரைக்கலாம்‌. பிறர்க்குக்‌ கொடுக்கத்தக்கதாகக்‌ கையிலோர்‌ 
பொருள்‌ இடைத்தபோதே அதனைக்கொடுப்பவர்‌ எமன்‌ கொண்டு 
போகும்‌ தயவழியினில்‌ தப்பி நல்வழியிற்‌ செல்வார்கள்‌. என்பது 
கருத்து. 


தான்கொண்ட கொள்கையைச்‌ சிறிதும்‌ பிசகாமல்‌ நிறைவேற்‌ 


அதலால்‌ கோடு இல்‌ நீககூற்றம்‌ என்றது. 


பாலை நிலமாவது சிறிதும்‌ நீர்‌ நிமல்க ளில்லாத வெட்டவெளி. 
சுரம்‌ என்பது (ஜ்வரம்‌) என்கிற ஆரியத்தின்‌ திரிபு. என்‌ என்பது 
இடை குறைந்த எவன்‌ என்னுங்‌ சூறிப்பு முற்றினா a 
ஆனும்‌ என்பது விகற்பப்பொருளில்‌ வந்ததோ ரிடைச்சொல்‌. ஆவ 
அ என்பது இங்குவியங்கோளாக்‌ கொளளத்தக்கது. எதிர்கால 
முற்றுக்கொளளினும்‌ கொள்ளலாம்‌. பொருள்‌ சிறிஅசுற்றாம்‌. (௫) 


இழைத்த ரா ளெல்லை யிகவா பிழைததெ ரரீஇக்‌ 
கூற்ற குதித்துய்ந்தா ரீங்கில்லை - ஆற்றப்‌ 
பெரும்பொ ருள்‌ வைத்தீர்‌ ர்‌ ல்‌ 
தழீஇந்கழீஇட்‌ கண்ணம்‌ படும்‌ 


(இ-ஸ்‌.) இழைத்தகாள்‌ - டது ஏற்படுத்தியநாட்கள்‌, 
எல்லை இகவா - தமது எல்லையைக்கடக்கமாட்டா; கூற்றம்‌ ஓரீஇ- 
எமனைவிட்டு, பிழைத்து - தப்பி, குதித்து உய்்தார்‌-குஇத்து ஓடிப்‌ 
போனவர்கள்‌, ஈங்கு இல்லை-இவ்வுலகத்திலில்லை; ஆற்ற - மிரம்ப, 
பெரும்பொருள்வைக்‌ £ர்‌- மிகுக்ததிரவியத்தைச்‌ சேர்த்துவைத்திரு 
ட்பவர்களே, வழங்குமின்‌ - கொடுங்கள்‌; நாளை - நாளைக்கே, | க்‌. 
இரத்தில்‌] தண்ணம்‌ - a பர பம்‌ தமீஇம்‌தமீஇம்‌ - தழீம்‌ 


தழீமென்னுமோசையாக, படும்‌ - அடிக்கப்படும்‌. எ-று. 


ஒருவனுக்கு நிர்ணயித்த ஆயுசு ஒரு நிமிஷமும்‌ மேலோடா 
தாகையால்‌ எமனுக்குத்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்தவரில்லை; நீரும்‌ இறந்து 
போவசஙற்கு முன்பே பரோபகாரமாகப்‌ பொருளைக்‌ கொடுங்கள்‌ 
எனபது கருத்து, ்‌ 

தண்ணம்படுமென்றது சாவுக்குக்குறிப்பு. ஆற்ற - வினையுரியா 
வந்த வினையெச்சம்‌, வைத்தீர்‌_- முன்னிலை வினயாலணையும்பெயர்‌. 
காளை என்பது காலவிரைவைக்‌ காட்டியது, வழங்குமின்‌-- மின்‌ 


ஏவற்பன்மை விகுதி. (௬) 


செல்வநிலையாமை, எ 


தோற்றஞ்சான்‌ ஞாயிறு காழியா வைகலும்‌ 
கூற்ற மளநதுதுந நாளாண்ணும்‌ - ஆற்ற 
அறஞசெய்‌ தருளுடையி ராகுமின்‌ யாரும்‌ 
பிறந்தும்‌ பிறவாதா ரில்‌, 

(இ-ள்‌.) கூற்று - இயமன்‌, தோற்றம்சால்‌ - பிரகாசமிகுக்க, 
ஞாயிறு - சூரியனை, சாழிஆ - படியாகக்கொண்டு, வைகலும்‌ - இன 
தோறும்‌, அம்சாள்‌: - உமதஆயுளை, அளந்து உண்ணும்‌ - அளவிட்‌ 
டுத்‌ இன்ற ௪, (ஆதலின்‌) ஆற்ற - மிகுதியாக, அறஞ்செய்து அரு 
ஞூடை௰ீ ராகுமின்‌ - கருமத்தைச்செய்து இருபையுள்ளவர்‌ ஆகுங்‌ 
கள்‌, (அபபடியாகாமற்போனால்‌) யாரும்‌ - எப்படிப்பட்டவரும்‌, 
பிறம்‌தம்‌ - மனிதராய்ப்பிறரக்தும்‌, பிறவாதாரில்‌ - பிறவாதார்போ 
லலவே (ஆவர்‌). எ-று. 

ஜனங்களே! ஆயுள்‌ சீக்கிரத்திற்‌ கழிக்க போதின்ற து. அப்படி 
கழியாமுன்னமே பரோபகார முதலிய தருமங்களைச்‌ செய்து உயி 
ர்க்கு உயிராகிய கிருபை உள்ளவாரன்று பலருஞ்‌ சொல்லும்படி 
ஆகுங்கள்‌. அப்படி. ஆகாமற்போனால்‌ தருமங்களைச்‌ செய்யக்கூடிய 
மனிததேக மெடிதஅம்‌ உபயோகமில்லை என்பது கருத்து. 


சூரியன்‌ உதயமாவதனாலே நாளுண்டாடு அழிவதால்‌ சூரியனை 
அளவுக்கருவியாகவும்‌ அது அழியஆயுசு குமைந்துபோவதனால்‌ கூற்ற 
முண்ணுமென்றும்‌ ரூபித்தார்‌. *அறஞ்செய்‌ தருளுடைமீ ராகுபமின்‌? 
, என்பதை விகுதிபிரித்தல்‌ என்ற நியாயத்தினால்‌ * அருளுடைமீ 
ராகி அறஞ்செய்மின்‌? என்று மாறிப்‌ பொருளுரைத்தல்‌ கேர்‌. பிற 
வாதாரில்‌--ஐந்தனுருபு, ஒப்புப்பொருளில்வந்த அ. சால்ஞாயிறு-- 
உரியடியாகப்பிறச்த வினையின்‌ தொகை, உரித்தொடரென்பதே 
ரேர்‌, சதம்‌ பரந்த பபபல னிகம்ஙம்‌ பது வந்தது. (௪) 


செல்வர்யா மென்றுசாஞ்‌ செல்வுழி யெண்ணாத 
புல்லறி வாளர்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ - எல்லில்‌ - 
கருங்கொண்றா வாய்திறந்த த்‌ ஜேன்றி 
மருங்கறக்‌ கெட்டு விடும்‌. 

(இ-ள்‌.) செல்வர்யாம்‌ என்று - ஈரம்‌ செல்வமுடையவராயிரு 
க௲ிரோமென்று நினைத்த, தாம்செல்வழி - தாம்போகுபிடங்களில்‌, 
எண்ணாத-பிறரைமதியாத, புல்‌அறிவாளர்‌- அற்பபுத்தியுள்ளவர்களு 
டைய; பெருஞ்செல்வம்‌-பெரியசம்பத்தும்‌, எல்லில்‌-இரவில்‌, கரு 
கொண்மூ - கருமையாஇயமேகம்‌, வாய்திறந்த - வாய்திறப்பதனா 
லுண்டாகிய, மின்னுபோல்‌. - மின்னலைப்போல, கோன்றி - காணப்‌ 


லு] நாலடியாருரை, 


பட்டு, மருங்குஅற - இருந்தவிடம்‌ தெரியாமல்‌, கெட்டுவிடும்‌ - அழி 
நதுபோம்‌. எ-று. 


ல்க பிறரைமதியாத அற்பருடைய செல்வம்‌ 
மின்னல்‌ தோன்றி யழிவதுபோல்‌ வ அழிரச்தபேரம்‌ எனப 
ம்‌ கருத்த. 

ஜனங்களுடைய தோற்றத்திற்கு வாய்திறந்து விவேதபோல்‌ 
காணப்படுதலால்‌ கருங்கொண்மூ வாய்‌ திறந்த என்றார்‌, 

செல்வர்யாம்‌ என்றது, ஓரிடம்‌ பிறவிடர்தமுலிய வழுவமைதி. 
| பொது-சூ-௨௯.] செல்வுழி -செல்உழி என்பதில்‌ “எக ரவினாமுச்‌ 
எட்டின்‌ முன்னர்‌?” என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தில்‌ நெறி என்பதனால்‌ வகர 
தோன்றியது. [உயிர்‌ - ஞூ - க௩-ன] உரையைக்காண்க. பெருஞ்‌ 
செல்வமும்‌ என உயர்வுசிறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. 
கொண்மூ--மீரைக்கொள்ளு தன்மையால்‌ வந்த காரணப்பெயர்‌ 
என்னலாம்‌. மூ - விகுதி, இலக்யெங்‌ கண்டதற்கு இலக்கண மியம 
பவேண்டுவஅ நியாயம்‌. திறந்த-இப்பெயரெச்சம்‌ காரியப்பெயர்‌ 
கொண்டது, (௮) 


உண்ணா ஜொளிகிரு னேங்குபுகழ்‌ செய்யான்‌ 
அன்னருங்‌ கேளிர்‌ துயர்களையான்‌ - கொன்னே 
வழங்கான்‌ பொருள்காத்‌ திருப்பானேல்‌ அஆ 


இழந்தானென்‌ றெண்ணப்‌ படும்‌, 


(இ-ள்‌.) உண்ணான்‌ - (ஒருவன்‌) தான்‌ உண்ணாதவனாயும்‌, ஒளி 
கிறான்‌ - தன்னிடத்துப்‌ பிரகாசத்தை நிறுத்தாதவனாயும்‌, ஓங்குபுக 
ழ்செய்யான்‌-வளரும்படியான £ர்த்தியைச்‌ சம்பாதியாதவனாயும்‌, 
அன்‌ அரும்‌ - சேருதற்கு அரிய, கேளிர்‌ - உறவினருடைய, அயர்‌ - 
துன்பங்களை, களையான்‌ - நீக்காதவனாயும்‌, வழங்கான்‌ - யாசகர்க்‌ 
குக்‌ கொடாதவனாயும்‌, கொன்னே - வீணாக, பொருள்காததிறாப்‌ 
பானேல்‌--, ௮௮-ஐயோ ! இழந்தான்‌ என்று எண்ணப்படும்‌ - (அப்‌ 
பொருளை) போக்கடித்துக்கொண்டானென்று, எண்ணப்படும்‌ - 
(புத்திமான்‌ களால்‌) எண்ணப்படுவான்‌. எ-று, 

செல்வம்‌ நிலையற்றதாகையால்‌ அதுகடைத்தபோதே தானும்‌ 
அனுபவித்து நல்லவிஷயத்திலும்‌ உபயோகப்படுக்தாமற்‌ போனால்‌ 
அதை இழந்ததற்குச்‌ சமானம்‌ என்பது கருத்து. 

ஒளிரிரன்‌ என்றது ஆடையாபமணங்களாலே தனனிடத்து 
ஒரு பிரகாசத்தை உண்டாக்காதவன்‌ என்றபடி. புகழாவத, 


செல்வநிலையாமை, ௯ 


தேவாலயம்‌ பிரமாலயம்‌ சத்திரம்‌ சாலை முதலிய செய்தலாலா 
வது. ஓங்குபுகழ்‌ என்றது மேலுலகங்களிலுஞ்‌ செல்லும்படியான 
புகழ்‌ என்பதற்கு. புகழினால்‌ சொர்க்கமுண்‌ட என்பது சாஸ்திரக்‌ 
கொள்கை. எப்போதோ ஒருகால்‌ எதோ ஒருதுன்ப மடைந்து தம்‌ 
மவனென்று தன்னிடம்வந்த பந்துக்கள்‌ என்பதற்கு அனனரும்‌ 
கேளீர்‌ என்றார்‌. 


கிறுன்‌-ி௮ - பகுதி, ஆன்‌ - விகுதி, இடைகிலையின்‌ றி சட 
னால்‌ எதிர்மறையையுங்‌ காட்டியது. ஆகாரம்‌ புணர்க்து கெட்ட 
தெனவும்‌, ஆ எதிர்மறை யிடைநிலையும்‌, னக. ரவிகுதியும்‌ வச்தன என 
வும்‌ கொள்வதுமுண்டு, கொன்‌--இடைச்சொல்‌, ௮௮--இரக்கக்‌ 
குறிட்பு எண்ணப்படும்‌ - பல்லோர்படர்க்கை?? என்டுற சூத்திரத்‌ 
இனால்‌ செய்யுமென்முற்று அண்பாலுக்கு வந்தது [ வினை, சூ. ௨௯.) 


உடா௮து முண்ணாதுந்‌ தம்முடம்பு செற்றும்‌ 
கெடாஅத நல்லறமுஞ்‌ செய்யார்‌ - கொடாது 
வைக்தீட்டி. னாரிழப்பர்‌ வான்றோய்‌ மலைகாட 
உய்த்தீட்டு௩ தேனிீக்‌ கரி, 

(இ-ள்‌.) வான்தோய்மலைகாட ன்‌ ஆகாயத்தை அளாவிய மலைக 
ஞள்ளகாட்டின்‌ அரசனே! உடாஅதும்‌ - தான்‌ உடுக்காமலும்‌, 
உண்ணாதும்‌ - உண்ணாமலும்‌, தம்‌ உடம்புசெற்றும்‌-தமது உடம்பை 
வருத்தியும்‌, கெடாஅத .நல்லறமும்‌ செய்யார்‌ - அழியாத கல்ல 
தருமங்களையும்‌ செய்யாராட, கொடாது - (அதுலர்க்கு) கொடா 
மல்‌, வைத்து.ஈட்டினார்‌ - ஈட்டிவைத்தவர்கள்‌, [ஈட்டல்‌-சம்பாதித்‌ 
தல்‌,] இழப்பர்‌ - அச்செல்வத்தை இழச்துபோவர்‌; உய்த்து - பல 
மலரினின்றும்‌ கொண்டுவம்‌ து, ஈட்டும்‌ - சேர்த்‌ துவைக்க, தேன- 
கேனயான அ, கரி - (இதற்கு) சாட்டு, எ-று; 


இதற்கும்‌ முற்பாட்டின்கருத்தே கருத்து. கேனீயானது பல 
பூக்களிலுஞ்சென்று கொண்டுவர்து தேனைச்சேர்த்துவைக்க அசை 
யாரோ கொண்டுபோவதுபோல்‌ தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்படுத்‌ 
தாத பொருளைக்‌ கள்ளர்முதலினோர்‌ கொண்டுபோவர்‌ என்பது 
விசேஷம்‌. 


தம்‌ உடம்பு செற்றும்‌ கெடாத நல்லறம்‌ என்றது, தமது உட 
ம்பை அழியும்படி வருத்தினாலும்‌ 'உடம்பு அழியுமேயன்றி அறம்‌ 
அழியாமலிருக்கும்‌, அப்படிப்பட்ட தருமத்தை ப ப ஜிலு 
படி. 


௧௦ நாலடியாருரை, 


உடா அது மூதலிய அளபெடைகள்‌ இசை நிறைக்கவம்தலவை; 
செற்றும்‌- உம்மை இழிவுசிறப்பு; அறமும்‌ உயர்வுறெப்பு, மற்ற 
உம்மைகள்‌ எண்ணும்மை. வைத்து ஈட்டினார்‌ என்பதை ஈட்டிவைத்‌ 
தார்‌ என விகுதிபிரித்துக்‌ கூட்டிக்கொள்க. உய்த்தீட்டும்‌ என்பதை 
யும்‌ அப்படிபிரித்து உரைக்கலாம்‌, ஒருகாரியத்தைக்‌ கண்டவனே 
யன்றி அனுபவித்தவனும்‌ சாக்ஷியாவானாகையால்‌, தேனீக்கரி என்‌ 
மூர்‌. தேன்‌ .என்பதைட்பிரித்து ஈட்டினார்‌ என்பதற்குச்‌ செயப்படு 


பொருளாவைத்தும்‌ உரைக்கலாம்‌. (௧௦) 





௨-வது, அதிகாரம்‌. . 





இளமைநிலையாமை, 
அதாவது இளமைப்பருவம்‌ சதமல்லவென்று சொல்லுவது, 
ஈரைவரு மென்றெண்ணி நல்லறி வாளர்‌ 
குழவி யிடத்தே துறந்தார்‌ - புரைதீரா 
மன்னா விளைமை மகிழ்ந்தாரே கோலூன்றி 
இன்னாம்‌ கெழுந்திருப்‌ பார்‌. 

(இ-ள்‌) நல்லறிவாளர்‌ - நல்ல விவேகமுள்ளவர்‌, கரைவரும்‌ 
என்று எண்ணி - மூப்பு நிச்சயமாகவரத்தக்கது என்று நினைத்து, 
குழவி இடத்தே - இளம்‌ பருவத்திலேயே, துறந்தார்‌ - இல்வாழ்க்‌ 
கையை விட்டார்கள்‌ ; புரை திரா - குற்றம்நீங்காத, மன்னா - நிலை 
யில்லாத, இளமை மடழ்ந்தாரே - இளமைப்பிராயம்‌ இருக்கெதெ 
ன்று சர்தோஷட்பட்டவர்களே; கோல்‌ ஊன்றி - கோலை ஊன்றிக்‌ 
கொண்டு, இன்னாங்கு-வருத்தமாக, எழுந்திருப்பார்‌--௪-று. 

காரியாகாரியங்களைப்‌ பகுத்தறிந்தவ கள்‌ இளமையுள்ளபோது 
மகிழாமல்‌ அக்காலத்துக்கு உரிய சுகங்களைக்‌ கைவிட்டிருப்பார்‌- 
இளமையிலே மூழ்க்தவரோ அதுநீங்கு மூப்புவசதபோது சுகத்தை 
யனுபவிக்கச்‌ சக்தியில்லாமையால்‌ வருத்தப்படுவார்கள்‌ என்பது 
கருத்து. | 
நரையென்பது மூப்புக்குக்‌, காரிய ஆகுபெயர்‌. குழவியிட 
த்தே இடத்தே - ஏமனுருபு, தாமே யெழுந்திருக்கமாட்டாமல்‌ 
கோலையூனறியும்‌ எழுந்திருக்க வருந்துவார்‌ என்பது சுகானுபவ 
சக்தி இல்லாமைக்குக்‌. குறிப்பு. மன்னா என்பது மன்‌ என்னும்‌ 
இடைச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌. இன்னா 
ஆங்கு என்பத ஈறு தொகுத்தலாய்‌ இன்னாங்கெனரறுமிற்று. (க). 


இளமைநிலையாமை, கக 


நட்புகா ரற்றன நல்லாரு மஃகினார்‌ 
அற்புத்‌'தளையு மவிழ்ந்தன - உட்காணாய்‌ 
வாழ்தலி னஅரதிய மென்னுண்டாம்‌ வந்ததே 
*ஆழ்கலத்‌ தன்ன கலி, 

(இ-ள்‌.) நட்பு-சினேகங்களாகிய, நார்‌-பச்தனைகள்‌, அற்றன- 
அற்றுப்போயின, கல்லாரும்‌-பெண்டுகளும்‌, அஃகினார்‌-அன்புகுறை 
தார்கள்‌, அற்புத்தளையும்‌-அன்பாகியபந்தமும்‌, அவிழ்ந்தன்‌ - அவி 
ழ்க்துபோயின; உள்காணாய்‌ மனதிலே யோசிச்துப்பார்‌ - வாழ்த 
லின்‌-உயிசோடிருப்பதிலே, ஊதியம்‌-பயன்‌, என்‌உண்டாம்‌-என்ன 
உண்டு, அழ்கலத்து அன்ன-கடலில்‌ மூழுகுன்ற கப்பலிடத்து 
உண்டாகும்‌ ஓசைபோன்ற, கலி - உறவினர்‌ அழுங்குரல்‌ ( வந்த 
தே). எ-று, 

உறவினர்களும்‌ மனைவிகளும்‌ இனி இவனால்‌ உபயோகமில்லை 
யென்று அன்பில்லாமல்‌ இருக்கவும்‌ தனக்கும்‌ யாரிடத்திம்‌ அன 
புீங்கியிருக்கவும்‌ மூப்புவக்து ஈலிய உயிரோடிருப்பதிற்‌ பயனெ 
னன அததான்‌ சதமேோ: சாவுங்டட்டிற்றே இவற்றால்‌ இளமை 
நலைமை யல்லவென்று நீ யோசித்து இளமைமூழாதே என்பது 
கருத. 

கட்பு-ஈட்பினனுக்கு ஆகுபெயர்‌. என்‌--எவனென்னும்‌ குறிப்பு 
மூற்து இடைகுறைந்த து. ஆம்‌-அசை, உண்டாம்‌ என ஒரு சொல்லா 
கவுல்‌ கொள்ளலாம்‌. வந்தது நிச்சயம்பற்றி இறந்தகாலம்‌ வந்த 
வழுவமைதி. கலத்தது அன்ன ஈறு தொகுத்தல்‌. (௨) 
சொற்றளர்ந்து கோலூன்றிச்‌ சோர்ந்த ஈடையினராய்ப்‌ 
பற்கழ்ன்று பண்டம்‌ பழிகாறும்‌ - இற்செறிந்து 
காம கெறிபடருங்‌ கண்ணினார்க்‌ வில்லையே 
ஏம்‌ நெறிபடரு மாறு, 

(இ-ள்‌.) சொல்தளர்ந்து - பேச்சு ணம. கோல்னனறி- 
தடியைப்பிடித்துக்கொண்டு, சோர்க்த கடையினராய்‌ - தள்ளாடிப்‌ 
போன கடையுடையவராய்‌, பல்கழன்று - பற்கள்‌ மீங்கப்போய்‌, 
பண்டம்‌ - தேகமாகியபண்டம்‌, பழிகாறும்‌ - பழிப்பையடையுமள 
வும்‌, இல்செமி்‌து-இல்வாழ்க்கையில்‌ மெருங்கியிரும்‌ து, காமநெறி- 
ஆசைவழியிலே, படரும்‌ - செல்லுகின்ற, கண்ணினார்க்கு - அறிவு 
டையவருக்கு, ஏமம்கெறி - சகமாகியவழியில்‌, படரும்‌ ஆஅ -செ 
ல்லும்வகை, இல்லை, எ-று. ஏ - அசை. 


௧௨ . நாலடியாருரை, 


மூப்பினால்‌ சுகானுபவத்திற்கு உரிய அங்கங்களெல்லாம்‌ பழு 
அபடச்‌ சாமளவும்‌ உலக இன்பத்தையே நாடினவர்கள்‌ மோட்ச 
இன்பச்துக்குரிய வழியில்‌ செல்லார்கள்‌ என்பது கருத்து: 

சொல்‌ தளர்ந்து பல்கழன்று இவை சினைவினையா தலால்‌ முதல்‌ 
வினையோடு முடிர்தன. [வினை - கு - ௨௬.] (௩) 
தாழாத்‌ தளராத்‌ தலைகடுக்காத்‌ கண்டூன்றா 
வீழா விறக்கு மிவண்மாட்டும்‌ - காழிலா 
மம்மர்கொண்‌ மாந்தர்க்‌ கணங்காகுந்‌ தன்கைக்கோல்‌ 


அம்மனைக்கோ லாகிய ஞான்று, 


(இ-ள்‌.) தாழா - குனிர்து, தளரா - தளர்ச்சியடைகம்‌ ௮, தலை 
நடுக்கா - தலைஈடுக்கலெடுத்‌ த, தண்டுணன்றாு - தடியை ஊன்றிக்‌ 
கொண்டு, வீழா- -விழ்க்து, இறக்கும்‌-செல்லுன்ற, இவள்மாட்டும்‌- 
இவளிடத்தம்‌, காழ்‌இல்லா - உறுதிஒல்லாத, மம்மர்கொள்‌- மோ 
கத்தைக்கொண்ட, மாந்தர்க்கு-மனிதருக்கு, தன்கைகோல்‌-அவள்‌ 
கையிலிருக்கும்‌ ஊன்றுகோலானது, அம்மனைகோல்‌ டய - அவள்‌ 
தாய்க்கு ஊன்றுகோலாயிரும்‌ ச, ஞான்‌ அ-காளில்‌, அணங்கு ஆகும்‌- 
வருத்தமுண்டாயிருக்கும்‌, ௭-௮. 

மூப்பினால்‌ முதகுவளைந்‌து தலை ஈடுக்கத்தோடு தள்ளாடிச்‌ 
செல்லும்‌ இக்தக்கிழவியினிடத்திலும்‌ அவள்‌ பருவமடைக்‌ திருந்த 
காலத்தில்காமுகர்க்கு ஆசையாய்‌ வருத்தமுண்டாயிருக்கும்‌ ஆகவே 
இப்போது வெறுக்கத்தக்க நிலையுள்ள இவள்‌, மூன்‌ ஆசைப்படத்‌ 
தீக்கவளா யிருக்தாள்‌ என்பது கருத்து. 

இதனால்‌ இளமை நிலையல்ல: என்றதாயிற்று--தாழாமுதலி 
யவை செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டு இறந்தகால வினையெச்சம்‌ 
கள்‌. தலை கடுக்காஎன்பது சனைவினையாதலின்‌ முதல்வினையோடு 
முடிக்த அ. இவள்மாட்டும்‌-உம்மை இழிவுசிறப்ப. கோல்மேல்‌ வை 
த்து அம்மானை ஆட வழக்கமும்‌ உண்டு ஆதலால்‌ இவள்‌ இப்‌ 
பொழுது ஊன்றிக்கொண்டுபோகும்‌ கோல்‌ அம்மனை ஆடும்‌ கோ 
லாகிய காலத்து என்னால்‌ இளமைம்பருவத்து எனவும்‌ கருத்துக்‌. 
கொள்ளலாம்‌. (௪) 
எனக்குதீதா யாகியா ளென்னையீங இட்டுத்‌ 
தனக்குத்காய்‌ நாடியே சென்றாள்‌ - தனக்குத்தாய்‌ 
ஆகி யவளு மதுவானாற்‌ முய்தாய்க்கொண் 
டேகு மளித்திவ்‌ வுலகு.” 


இளமைநிலையாமை, உ கக 


எனக்குத்தா யாகியா ளென்னையீங்‌ இட்டுத்‌ 
தனக்குக்தாய்‌ நாடியே சென்றாள்‌ - தனக்குத்தாய்‌ 
ஆகி யவளு மதுவானாந்‌ முய்க்காய்க்கொண் 
டேகு மளித்திவ்‌ வுலகு | 

(இ-ள்‌.) எனக்கு சாய்‌ஆூயொள்‌-எனக்குத்‌ தாயாயிருந்தவள்‌, 
என்னைஈங்குஇட்டு - என்னை இவ்வுலகத்தில்‌ போட்டுவிட்டு, தனக்‌ 
குதாய்காடி. - தனக்கொரு தாயைத்தேடி, சென்றாள்‌ - போனாள்‌; 
தனக்குதாய்‌ஆயெவளும்‌ - அவளுக்குத்‌ தாயாயிருப்பவளும்‌; அது 
ஆனால்‌ - அப்படியானால்‌, உலகு - உலகம்‌, தாய்தாய்கொண்டு - 
ஒருதாய்‌ மற்றொருதாயைத்‌ தேடிக்கொண்டு, ஏகும்‌ அளித்து-செல்‌ 
ஓம்படியான ஏழமையை உடையது, எ-று, 

தாய்காடிச்சென்றாளென்றால்‌ இதசீது இனனொருத்திவயற்றிற்‌ 
பிறக்கிறாள்‌ என்பதாம்‌. மக்களைப்பெற்று இளமையிலேயே இறக்‌ 
இருள்‌ என்பதனால்‌ இளமை ச கதமல்லவென்பது கருத்து. 

ஆ௫ூயொள்‌--அகு - பகுதி, ன்‌-இடைகிலை, ஈதுகெட்டத, ஆள்‌- 
விகுதி. ஆயெவள்‌_— இதில்‌ ஈறுகெட்ட இடைநிலைமேல்‌ அகரச்சாரி 
யையும்‌ அள்‌ விகுதியும்‌ வக்தன. தாய்த்தாய்க்‌ கொண்டு என்பதில்‌ 
முதலது எழுவாயாதலினால்‌ தகரம்‌ விரித்தல்விகாரம்‌, இரண்டா 
வதில்‌ “இயல்பின்‌ விசாரமும்‌?” என்றெவிதியால்‌ ககரம்‌ மிக்கது ; 
தாய்தாய்க்கொண்டு என்றெபாடம்‌ ஈன்று. தாயைத்தாவிக்கொ 
ண்டு எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌, அதில்‌ தாய்‌ வினையெச்சமாம்‌, யகரம்‌ 


வினையெச்சவிகு தி. (௫) 


வெறியயர்‌ வெங்களத்‌.து வேன்மகன்‌ பாணி 
முறியார்‌ நறுங்கண்ணி முன்னர்த்‌ தயங்க 
மறிகுள குண்டன்ன மன்னா மகிழ்ச்‌ 
யறிவுடை யாளர்க ணில்‌, 

௨. (இ-ள்‌.) வெறி அயர்‌ - வெறியாட்டம்‌ ஆகற, வெம்களத்த- 
உக்கிரமான இடத்தில்‌, வேல்மகன்‌ - பூசாரியின த, பாணி-சையில்‌, 
முறி ஆர்‌-தளிர்கள்‌ நிறைந்த; நறு கண்ணி - வாசனையுள்ளபூமாலை, 
முன்னர்‌ தயங்க - எஇரில்விளங்க, மறி - ஆடு, குளகு உண்டன்ன - 
உணவை உண்டதற்குச்சமானமான, மன்னாமகழ்ச்‌சி - நிலையில்லாத 
சந்தோஷம்‌, அறிவுடையாளர்கண்‌ - விவேகமுள்ளவர்களிடத்து, 
இல்‌ - இல்லை, எ-று. 

உடனே தன்னைவெட்டுிறதம்குக்‌ கத்திபிடித்திருக்கறெ பூசாரி 
கையில்‌ தொங்குகிற மாலையிலுள்ள தளிரைத்தின்று அவ்வாடு சந்‌ 
௨ 


௧௪ . நாலடியாருரை, 


தோவஷூப்படுறதற்குச்‌ சமானமாயிருக்இன்றது, இன்றைக்கிருர்து 
நானை அழியும்படியான இளமையைக்கண்டுமடிழ்தல்‌ என்பது கரு 
தின, ்‌ 

பலஜெர்துக்களைப்‌ பலியிடுமிடமாதலால்‌ வெங்களமென்றது, 
வேல்‌என்பது அயுதப்பொதப்பெயராகையால்‌ இங்கே கத்திக்குக்‌ 
கொளக. ஆர்‌ -வினைக்தொகை, ஈறுங்கண்ணி- பண்புத்தொகை. 
அடக்க கமி ரலவினையெச்சம்‌, உண்ட அன்ன என்பது ஈநுதொ 
குத்தலாய்‌ உண்டன்னஎன்று ஆயிற்று. உண்டுஎன பதை உண்டால்‌ 
என்பதின்‌ திரிபாகக்கொண்டும்‌ உரைக்கலாம்‌ [வினை - சூ. - ௨௭] 
இல்‌--விகுதிகெட்ட 'குறிப்புமுற்று. உடையாள்‌ - உடைமையை 
ஆள்பவர்‌ என்பது பொருள்‌. ஒருசொற்றன்மைப்பட்டத. . (௬) 


பனிபடு சோலைப்‌ பயன்மா மெல்லாம்‌ 

கனியுதிர்க்து வீழ்ந்தற்‌ நிளமை-ஈனிபெரிதும்‌ 
வேற்கண்ண ளென்றிவளை வெஃகன்மின்‌ மற்றிவளும்‌ 
கோற்கண்ண ளாகுங்‌ குனிந்து, 

(இ- ள்‌.) இளமை - இளமைப்பருவமானது, பனிடடுசோலை- 
குளிர்ச்சிபொருந்திய சோலையினிடத்த; பயன்மரம்‌ எல்லாம்‌ - 
பமனைத்தரும்‌ மரங்களெல்லாம்‌, கனி உதிர்ச்து - பழங்கள்‌ உதிர்க்‌ 
அபோய்‌, வீழ்க்தற்று - லீழ்ச்தாற்போலும்‌; இவளை-இப்பெண்ணே, 
வேல்‌ கண்ணள்‌ என்று - வேலைப்போன்ற கண்களையுடையவளெ 
ன்று, ஈனிபெரிதும்‌ - மிகவிசேஷமாக, வெஃகன்மின்‌ - ஆசைப்‌ 
படாதிருங்கள்‌, மற்று - இன்னும்யாதெனில்‌, இவளும்‌- இத்தன்மை 
யான இப்டெண்ணும்‌, குனிக்‌.த-வளைக்து, கோல்‌ கண்ணள்‌ ஆகும்‌- 


கோலாடியகண்ணை உடையவள்‌ ஆவாள்‌, எ-று, 


ஒரு சோலையிலே. யாவரும்விரும்பும்படி கனிகளோடுற்கூடி 
மிருக்த மரம்‌ அக்கனிகளுஇிர்ச்து விட்டால்‌ விரும்பத்தகா தாவது 
போல்‌ இளமை அழிந்தபின்‌ அவ்வுடம்பு விரும்பததகாததாம்‌; ஆத 
லினால்‌ பெண்கள்மேல்‌ ஆசைவைக்கவேண்டாம்‌, என்பதாம்‌. மூப்‌ 
பில்‌ பார்வைகுறைக்‌தபோவதினால்‌ கோலைத்தட்டி வழிகண்டுகொ 
ண்டுசெல்வாள்‌ என மூப்பிற்குக்குரியாகக்‌ கோல்கண்ணள்‌ என்‌ 
ரூ, | 
பனி--இரண்டாம்வேற்றுமைத்தொகை. படு - வினைத்தொகை, 
படுதல்‌ - பொருச்துதல்‌. பயன்மரம்‌ -இரண்டனுருபும்‌ பயனும்‌ 
கொக்கதொடர்‌. மரம்‌--பால்பகா அஃறிணைப்பெயர்‌, இங்கு பன்‌ 
மை. சனி உஇர்ஈ்து-சினைவினை முதலைக்கொண்டது. வீழ்ந்து என்‌ 


இளமைநிலையாமை. ௧௫ 


பது விழ்ச்தால்‌ என்பதின்‌ திரிபு. அற்று அன்‌ என்னும்‌ உவமையிடை 
ச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த குறிப்புமுற்று. அன்‌ என்பதில்‌ - னகரம்‌ 
சாரியை. ஈனிபெரிதும்‌--ஒருபொருட்பன்‌ மொழி, வெஷ்சன்மின்‌ _- 
எதிர்மறை ஏவற்பன்மைமுற்று. மற்று - வினைமாற்தில்வந்த அசை, 
இவளும்‌--உம்மைஉயர்வுறப்பு. (௭) 
பருவ மெனைத்துள பல்லின்பா லேனை 

இருசிகையு முண்டிரோ வென்று - வரிசையால்‌ 
உண்ணாட்டங்‌ கொள்ளப்‌ படுதலால்‌ யாக்கைக்கோள்‌ 
எண்ணா ரறிவுடை யார்‌. 


(இ - ள்‌.) பருவம்‌ எனைத்து உள - வயது எவ்வளவு உண்டு, 
பல்லின்பால்‌ ஏனை - பல்லின்தன்மை எவ்வளவு, இருசிகையும்‌ உண்‌ 
உரோ-இரண்டுமுனைகளிலும்‌ மென்றுதின்றீரோ, என்று-,வரிசை 
பரல்‌ - முறையால்‌, உள்‌ - உள்ளத்தில்‌, காட்டம்‌ - ஆராய்தலை, 
கொள்ளப்படுதலால்‌ - செய்யப்படுவகனால்‌, யாக்கைகோள்‌ - தேக 
தீதின்வலிமையை, அறிவுடையார்‌ - விவேடகள்‌, எண்ணார்‌ - சத 
மென்று சிர்திக்கமாட்டார்‌. 


ப இப்போது. வயதென்ன பல்தளர்நீதிருக்கிகதோ பல்தளரா 

மல்‌ இருக்கறதோ வாயின்‌ இருபுறங்களிலும்‌ மென்றுஇன்னும்படி 
,இருக்கறதாஎன்று இப்பட காலந்தோறும்‌ மாறுதலை விசாரிக்கக்‌ 
கூடியதாய்‌ இருப்பதினால்‌ இளமையில்‌ உடம்பிலுள்ளவலிமையைச்‌ 
சதமென்று நினைப்பது புத்திமீனமென்பது கருத்து. 


எனை தது -- என்‌என்னும்‌ வினாவிடைச்சொல்லின்மேல்‌ ஜகா 
ரச்சாரியையும்‌;, அ - விகுதியும்‌ வந்தகுறிப்பு வினையாலணையும்பெ 
யர்‌. உளது. என்பது ஈறுதொகுத்தலாய்‌ உளஎன்று ஆயிற்று, 
ஏனை--இ௫வம்‌ எனைத்தென்பதின்‌ விகாரமென்னலாம்‌. அல்லது 
ஏ - என்னும்‌ வினா விடைச்சொல்லடியாசகவர்த குதிப்புமுற்றாம்‌; 
னகர ஐகாரங்கள்‌ சாரியை, அ - விகுதி குன்றியது, (௮) 


மற்றறிவா நல்வினை யாமிளைய மென்னாது 
கைத்துண்டாம்‌ போழ்தே கரவா தறஞ்செய்மின்‌ 
முத்தி யிருந்த கனியொழியத்‌ கவனியால்‌ 
நற்கா யுதிர்தலு மூண்டு, 

(இ-ள்‌.) ஈல்வினை - தருமகாரியத்தை, மற்றுஅறிவாம்‌ - பின்‌ 
னே ஆஅமிஈ்துசெய்வோம்‌, (இப்போது யாம்‌இளையம்‌ - யாம்‌இளைய 
வரா யிருககன்ஜோம்‌, என்னாது - என்றுநினையாமல்‌, கைத்து உண்‌ 


க்ளா நாலடியாருரை, 


டாம்போழ்தே - பொருள்‌ இருக்கும்பொழுதே, கரவாது - மறைக்‌ 
காமல்‌, அறம்‌ செய்மின்‌ - தருமத்தைச்செய்யுங்கள்‌, திவளியால்‌- 
கடுக்காற்றினால்‌, முற்றியிருக்த_, கனிஜழிய -பழங்கள்நீங்‌கிநிற்க, 
நல்காய்‌ - நல்லகாய்கள்‌, உஇர்தலும்‌உண்டு--, எ-று. 
பெருங்காற்றடிக்கையில்‌ பழங்கள்‌ உஇராமலிருக்க, காய்‌ உஇர்‌ 
வதுபோல்‌ வயதுசென்றவர்‌ பிழைத்திருக்க வாலிபர்‌ இறத்தலும்‌ 
உண்டாதலால்‌ காம்‌ இப்பொழுது போகங்களை அனுபவித்துக்கொ 
ண்டு வயது முதிர்க்தபின்‌ தருமகாரியங்களைச்‌ செய்துகொள்வோம்‌ 
என்று நினையாமல்‌ பொருள்‌ இடைத்தபோதே தருமம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 
மற்று -- வினைமாற்தில்வர்தது. இளையம்‌ -- குறிப்புமுற்று. 
கைத்௮--கையிலிருக்கத்தக்கது என்னுங்‌ காரணத்தால்‌ பொருளு 
க்குப்பெயராயிற்று. உதிர்தலும்‌- எதிர்மறை உம்மை. . (௯) 
ட்பார்த்‌ துழலு மருளில்கூற்‌ றுண்மையால்‌ 
தாட்கோப்புக்காலத்தாற்‌ கொண்டுய்மின்‌-பீட்பிலுக்கிப்‌ 
பிள்ளையைக்‌ தாயலறக்‌ கோடலான்‌ மற்றதன்‌ 
கள்ளம்‌ கடைப்பிடித்த னன்று, 
(இ-ள்‌) ஆள்பார்த்து - (ஆயுள்முடிக்த) ஆளைப்பார்த்து, உம 
லும்‌ - சஞ்சரிக்க, அருள்‌இல்‌ - இருபையில்லா த; கூற்று - எமன்‌, . 
உண்மையால்‌ - இருப்பதனால்‌, தோள்கோப்பு - (பிரயாணத்து. 
க்கு வேண்டுவதாய்‌) தோளில்சேர்க்கத்தக்க மூட்டையை | கரும 
த்தை], காலத்தால்‌ - கேர்ச்தகாலத்தல்‌, கொண்டு-கைக்கொண்டு, 
உய்மின்‌ - பிழையுங்கள்‌; பீள்பிதுக்கி - (வயிற்றில்‌ இருக்கும்‌) ௧௬ 
வைவெளிப்படச்செய்து, தாய்‌அலற - தாயானவள்‌ கூவி அழ, 
பிள்ளையைகோடலால்‌ - பிள்ளையைக்கொண்டுபோவதினால்‌, அதன்‌ 
கள்ளம்‌ - அக்கூற்றினுடைய வஞ்சனையை, கடைப்பிடித்தல்‌ - அறி 
நீதுதேர்தல்‌, ஈன்று - நல்லதாம்‌, எ-று. 
எமன்‌ இருபையில்லாமல்‌ சிறியவனோ பெரியவனோ ஆயுசு 
முடிக்தவனிடம்‌ செல்லுஇன்றான்‌; அன்றியும்‌ தாய்‌ வருக்‌இச்சமர்த 
கருவை அகாலத்தில்‌ வெளிப்படுத்திக்‌ தாய்‌ அழும்படி. அந்தக்குழா 
தையைக்‌ கொண்டுபோடன்றான்‌. ஆதலால்‌, எமன்‌ எந்தக்காலத்தில்‌ 
லந்துபிடிப்பானோ என்றுகினைத்து இளமையை நிலையுள்ளதென்று 
நம்பாமல்‌ கேர்ந்தபோதே அறஞ்செய்யவேண்டுமென்பது கருத்து. 
இயல்பின்விகாரமும்‌ விகாரத்தியல்பும்‌ என்ற உருபு புணரி 
யல்‌ (௧௬ - வது) சூத்திரத்தினால்‌ ஆள என்னும்‌ உயர்‌ தணைப்பெய 


யாக்கைநிலையாமை, கள 


ரின்‌ எது இரிச்து, மெய்யிற்றுப்புணரியல்‌(௩0-வத) சூத்திர விதி 
யால்‌ இல்‌ என்பது ஈறு இயல்பாய்‌ முடிந்தது. தோளில்கோக்கத்‌ 
தக்கது தோட்கோப்பு - மூட்டை, அது இவகேதருமத்திற்கு உவ 
மைஆகுபெயர்‌. காலத்தால்‌--அல்‌ உருபு இடட்பொருளில்வந்தத; 
யாதனுருபிற்கூறிற்றாயினும்‌ [பெயரி - சூ- ௬௦.] பிதுக்கல்‌--பிற 
விளை ; பிதுங்கல்‌— தன்வினை; மெல்லெழுத்து வல்லெழுத்தான து 
பிறவினைக்குறி. மற்று - அசை. (௧௦) 





உ-வது அதிகாரம்‌. 





யாகீகைநிலையாமை, 
அஃதாவஅ உடம்பு நிலையற்றது என்பதைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொல்லுவது. . 
மலைமிசைத்‌ தொன்று மதியம்போல்‌ யானைத்‌ 
தலைமிசைக்‌ கொண்ட குடையர்‌-நிலமிசைத்‌ 
அஞ்சின ரென்றெடுத்துத்‌ தூற்றப்பட்‌ டாரல்லால்‌ 
எஞ்சினா ரிவ்வுலகத்‌ இல்‌. 
(இ-ள்‌.) 'மலைமிசைதோன்றும்‌ - மலையின்மேல்காணப்படுதிற, 
மஇயம்போல்‌ - ச திரனைப்போல, யானைதலைமிசை - யானையின்‌ 
தலைமேல்‌, கொண்டகுடையர்‌ - வைத்தகுடையையுடைய அரசரும்‌ 
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நிலமிசை - பூமியில்‌, அஞ்சினார்‌என்று - இறக்தார்களென்று, எடு. 
அ - பலரறியக்காட்டி, அற்றப்பட்டார்‌ அல்லால்‌-இகழப்பட்டவர்‌ 
களேயல்லாமல்‌, எஞ்சினர்‌ - அவவிகழ்ச்சிக்கு உட்படாமல்‌ மிகும்‌ 
தவர்கள்‌, இவ்வுலகத்துஇல்‌ - இவ்வுலகத்தில்‌ இல்லை, எ-று. 

மகா ராஜாதிராஜாக்களும்‌ இறர்தார்களென்று இகழப்படுத 
லால்‌ யாக்கை திலையற்ததென்பது கருத்து. 

குடையர்‌ இங்கே உயர்வு சிறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்‌ 
௧௮. மதியம்‌--அம்‌- சாரியை. அஞ்சனார்‌--இ௫ இடக்கரடக்கல்‌() 


வாழ்காட்‌ கலகாய்‌ வயங்கொளி மண்டிலம்‌ 
ட வீழ்காட்‌ படாஅ தெழுதலால்‌- வாழ்காள்‌ 
உலவாமு னெப்புர வாற்றுமின்‌ யாரும்‌ 
நிலவார்‌ நிலமிசை மேல்‌; 


(இ-ள்‌.) வாம்சாட்கு - உயிரோடிருக்குங்காலத்துக்கு, அலகு 
ஆய - கணக்காய்‌, வயங்குஒளிமண்டிலம்‌ '- விளங்குறெசூரியன்‌, 


க நாலடியாருரை, 


வீழ்சாள்படாத-பிரயோசனமில்லாககாலம்‌ உண்டாகாமல்‌, எழு 
தலால்‌ - உதயமாதலால்‌, வாழ்நாள்‌ - ஆயுசு, உலவாமுன்‌ - கெடா 
முன்னே, ஒப்புரவு - கடமையான தர்மங்களை, ஆற்றுமின்‌ - செய்‌ 
யுங்கள்‌, யாரும்‌ - எப்படிப்பட்ட வரும்‌, நிலமிசைமேல்‌ - பூமியின்‌ 
மேல்‌, நிலவார்‌ - நிலைபெரார்‌, எ-று. 


சூரியன்‌ உதயமாவஅ ஒருகாள்கழிக்தத இரண்கொள்கழிக்தன 
என்று ஆயுசுக்கு அளவிடுவதாயிருத்தலால்‌ ஆயுசு கழிக்துபோவ 
தற்குமுன்னே தர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டீமென பஅ கருத்து. 

மண்டலம்‌, வட்டம்‌--இவ்வடசொல்‌ தமிழில்‌ மண்டிலமென 

விகாரப்பட்டு வழங்குன்றது. படாஅது--இவ்வள பெடை சீர்கிரப்‌ 
பவக்தது. உலவா--உல-பகுஇி, அகாரம்‌ - எதிர்மறைவிகு தி, நில 
வார்‌ என்பதில்‌ நில பகுதி, ஒப்புரவு - பெரியோர்‌ ஒப்பும்படியான 
பலம்‌. இது உபகாரத்திற்கு வழங்குகின்ற.து. மிசைமேல்‌ - “ஒரு 
பொருட்பன்மொழி சிறட்பினின்‌ வழா?” [பொ-சூ-௪௭. ] (௨) 
மனறங்‌ கறங்க மணப்பறை யாயின 
அன்றவர்க்‌ காங்கே பிணப்பநையாய்ப்‌ - பின்றை 
ஒலித்தலு முண்டாமென்‌ அய்ந்துபோ மாறே .. 

க்குமா மாண்டார்‌ மனம்‌, 

(இ-ள்‌.) மன்றம்கறங்‌5-சபையெல்லாம்‌ முழங்க, மணப்பறை 
ஆயின - கல்லியாணவாத்தியமாய்கின்‌ றவை, பின்றை-பின்பு, அன்‌ 
அ - அன்றைக்கே, அங்கே - அவ்விடத்திலேயே, அவற்கு - அநத 
மனிதனுக்கு, பிணட்பிறையாய்‌ - பிணவாத்தியமாய்‌, ஒலித்தலும்‌ 
உண்டாம்‌ - ஓசைப்படுவதும்‌ உண்டு, என்று - என்றுகினைத்து, மா 
ண்டார்மனம்‌-மாட்மைப்பட்டவர்களுடையமனமான அ உய்க்அ 
போம்‌ஆறே - பிறவித்துயறுக்குத்‌ தப்பிப்போம்படியானவழியை, 
வலிக்கும்‌ - உறுதியாய்ட்பற்றியிருக்கும்‌, எஃறு. 

ஒருவருக்குக்‌ கல்லியாணத்துக்கு வைத்தவாத்தியமே உடனே 
அவர்சாவுக்கு அடிக்கும்வாத்‌ தியம்‌ ஆம்படியானநிலையுள்ள ௮ இவ்‌ 
வுடம்பு, ஆனதால்‌ இப்படிப்பட்டவுடம்பைப்‌ பராமரியாமல்‌ தரு 
மஞ்செய்ய முயலுவார்‌ பெரியோர்‌ என்பது ௧௬௧௮, 

ஒலித்தலும்‌-- உம்மை எதிர்மறையில்வந்த த. என்று--இவ்வி 
டைச்சொல்லோடு நினைத்து என்னும்‌ ஒருசொல்‌ கூட்டிக்கொள்க. 
வலிக்குமாம்‌--ஆம்‌-அசை. மாண்டார்‌-மாண்‌-பண்படி,பகுதி; ட- 
இடைநிலை, ஆர்‌-விகுதி. இறந்தார்‌ என்னும்‌. 'பொருள்படும்போ.து 
மாள்‌-பகுதி. (௩) 


யாக்கைநிலையாமை. ௧௯ 


சென்றே யெறிப வொருகால்‌ சிறுவரை 
நின்றே யெறிப பறையினை - நன்றேகாண்‌ 
முக்காலைக்‌ கொட்டினுண மூடித்திக்‌ கொண்டெழுவர்‌ 
செத்தாரைச்‌ சாவார்‌ சுமந்து, | 
(இ-ள்‌.) சென்று - செத்தவிடத்திற்குப்போய்‌, பறையினை- 
பிணவாத்தியத்தை, ஒருகால்‌ - ஒருதரம்‌, எறிப - கொட்டுவார்கள்‌; 
சிறுவரை - (பின்‌) சிறிதுகாலம்‌, நின்று - சும்மாவிருந்து, பறை 
யினைஎ௰ிப--;முக்காலைக்கொட்டினுள்‌ - மூன்றாங்காலம்‌ வாத்தியத்‌ 
தைக்‌ கொட்டுவதற்குள்ளே, சாவார்‌-சாகப்போடுறவர்கள்‌, செத்‌ 
தாரை - செத்துப்போனவர்களை, மூடி - வஸ்திரத் தினால்‌ மறைத்து, 
ஈமு - தூக்கிக்கொண்டு, க்கொண்டு - நெருப்பையெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, எழுவர்‌ - போவார்கள்‌ ; ஈன்றேகாண்‌ - நன்றாுய்யோசித்‌ 
அட்பார்‌, எ-று. | 
மூன்றால்‌ கொட்டுக்குள்ளே செத்தவரைச்‌ சுகொட்டுக்குக்‌ 
கொண்டுபோடமுர்களாதலால்‌ யாக்கை நிலையற்றது என்பதாம்‌. 
சாவார்‌ என்பது, இன்றைக்கொருவரைச்‌ சுடுகாட்டில்விட்டு 
வந்தவர்‌ காளைக்குச்‌ செத்துப்போவார்‌ என்பஅ தோன்றுதற்கு. 
சென்றே நின்றே --ஏகாரங்கள்‌-அசை. எறதிப--₹அர்‌ ஆர்‌ டவ்‌ 
ரகரமாரீற்ற?? என்பதனால்‌ ப விகுதி, பலர்பாலுக்கு வந்தது. 
“பாக்தம்‌ செலவொடுவரவும்‌?? என்றதனால்‌ இய்கே, எதிர்காலங்‌ 
காட்டியது. | (௪) 
கணங்கொண்டு சுற்றத்தார்‌ கல்லென்‌ றலறப்‌ | டண்‌ 
்‌ பிணங்கொண்டு காட்டுய்ப்பார்க்‌ கண்டும்‌. மணங்கொண் 
முண்டுண்டுண்‌ டென்னு முணர்வினாற்‌ சாற்றுமே . 
தொண்டொண்டொண்‌ ணென்னும்‌ பறை, 

(இ-ள்‌.) கணங்கொண்டு - கூட்டக்கொண்டு, சுற்றத்தார்‌ - 
உறவினர்‌, கல்‌ என்று - கலீரென்று, அலற - கூவி அழ; பிணங்கொ 
ண்டு - பிணத்தைக்‌ அக்கிக்கொண்டு, காட்டுஉய்ப்பார்‌ - ௬டுகாட்‌ 
டில்‌ இடுபவரை, கண்டும்‌ - பார்த்தும்‌, மணங்கொண்டு - கல்யா 
ணஞ்செய்அகொண்டு, ஈண்டு - இவ்வுலகத்தில்‌, உண்டு உண்டு 
உண்டு என்னும்‌ - நிச்சயமாய்ச்சுகமுண்டு என்கிற, உணர்வினான்‌- 
அறிவுள்ளவனைக்குறித்து, தொண்‌ தொண்‌ தொண்‌ என்னும்‌ - இவ்‌ 
வகையாய்‌ ஒலிக்க, பறை - பிணப்பறையானஹது, சாற்றும்‌ - 
(இல்வாழ்க்கை இவ்வகைய து என்று) சொல்லும்‌. ஏகாரம்‌-அசை, 
பிரசித்தத்தைக்காட்டியது என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 


௨௦ காலடயாருரை, 


இறந்து சுகொடுசேர்பவராபம்‌ பார்த்தும்‌ கல்யாணஞ்செய்து 
கொண்டு கான்‌ சுகமேவாழ்வேன்‌ என்று நினைக்க மூடனுக்குச்‌ சரீ 
சம்‌ நிலையுள்ளதென்று நினையாதே எனப்‌ பிணப்பறை தன்‌ ஒலியா 
ல்‌ தெரிவிக்கின்றது என்றால்‌ காளைக்கு ஈமக்கும்‌ இதுதான்‌ பந்த 
யென்று அறிவ மூட்டுனெறது என்பது கருத்து, 


கல்‌ என்பது அழும்‌ ஓசையின்‌ குறிப்பு. உய்ப்பார்க்கண்டு-- 
“இயல்பின்விகாரமும்‌? என்கற விதியால்‌ வலிமிகுந்தது. உண்டு 
உண்டு உண்டு என்னும்‌ அடுக்கு கிச்சயமென்கிறபொருளில்‌ வந்த அ. 
[பொது - சூ - ௪௪. | தொண்‌ தொண்‌ தொண்‌ என்பது ஒலிக்குறி 
ப்பு.பறைசாற்றும்‌ என்பது [பொத - ௪௯ - ம்‌] சூத்திரத்தின்‌ 
விதியால்‌ கருவியைக்‌. கர்த்தாபோல்‌ சொன்னது. 


நார்த்தொடுத்‌ தீர்க்கிலெ னன்றுய்ம்‌ தடக்கிலென்‌ 
பார்த்துழிப்‌ பெய்யிலென்‌ பல்லோர்‌ பழிக்கிலென்‌ 
தோத்பையு ணின்று தொழிலதச்‌ செய்துட்டும்‌ 


கூத்தன்‌ புறப்பட்டக்‌ கால்‌ 


(இ - ள்‌.) சதோல்பையுள்கின்று - தோலால்செய்தபையாகய 
உடம்பிலிருக்‌ இ, தொழில்‌ அறச்செய்து - தான்செய்யவிதித்ததொ 
மில்களைப்‌ பூரணமாகச்செய்‌ ௮, ஊட்டும்‌-அப்பயனை ததன்னை அனு 
பவிக்கச்செய்றெ,கூத்தன்‌-கூத்தாடியாகய ஆத்துமா, புறப்பட்டக்‌ 
கால்‌ - அதைவிட்டு அப்புறஞ்சென்றால்‌, (அவ்வுடலை) ஈார்தொடுத்‌ 
அ ஈர்க்கில்‌ என்‌-கயிற்றாற்கட்டியிழுத்தாலென்ன, நன்று ஆய்ந்து 
அடக்கல்‌ என்‌-சன்றாகச்‌ சுத்தஞ்செய்து அடக்கஞ்செய்தால்‌என்ன; 
பார்த்துழி பெய்யில்‌ என்‌ - கண்டவிடத்தில்‌ போட்டாலென்ன, 
பல்லோர்பழிக்கில்‌ என்‌ - பலரும்பழித்தாலென்ன, [யாதும்‌ இழிவு 
மில்லைறெப்புமில்லை. |] 

இறந்தபின்‌ உடலை மேன்மைப்படுத்தினாலும்‌ உயர்வில்லை; தாழ்‌ 
மைப்படுத்தினாலும்‌ குறையில்லை; ஆதலின்‌, இறவாதிருக்கும்பொ 
முதே ஈற்காரியம்‌ செய்யவேண்டுமென்பது கருத்து. 

இப்பாட்டு வாக்கை தில அலல்து தகி ப்பிப்ப தவை இவ்வதி 
காரத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டது என்றறிக, உயிசோடிருக்கும்போது 
ஒறாகாலத்துக்கொருகால்‌ வெவ்வேருன செய்சைக கதன்‌ கற 
னால்‌ ஆத்துமாவைக்‌ கூத்தன்‌ என்ற து. | 

என்‌ என்பது எவன்‌ என்னும்‌ குறிப்பு வினைமுற்று இடை 
குறைந்தது. பார்த்த உழி என்பத ஈறு தொக்கதாய்ப்‌ பார்த்‌ அழி 


யாக்கைநிலையாமை. ௨௧ 


என்னு ஆயிற்று. உழி-இடம்‌. பல்லோர்‌ ஈற்று அயல்‌ அகாரம்‌ ஓகா 
சமாயிற்று [பொஃகூ - ௨] 1 (௬) 
படுமழை மொக்குளிற்‌ பல்காலுந்‌ தோன்றிக்‌ 
கெடுமிதோர்‌ யாக்கையென்‌ றெண்ணித்‌ - தடுமாற்றம்‌ 
தீர்ப்பேம்யா மென்றுணருக்‌ இண்ணறி வாளரை 
நேர்ப்பார்யார்‌ நீணிலத்தின்‌ மேல்‌. 

(இ-ள்‌.) படுமழைமொசக்குளில்‌ - வீழ்சனெறமழைநீரினது குமி 
ழிபோல, பல்காலும்‌ - பலகாலங்களிலும்‌, தோன்றி - காணப்‌ 
பட்டு, கெடும்‌ இது - நாசமாகும்படியான து; ஓர்யாக்கை - ஒரு 
வகைப்பொருளாஇய தேகம்‌, என்று எண்ணி, தடுமாற்றம்‌ இர்ப்‌ 
பேம்யாம்‌- இந்தச்சம்சாரத்தில்‌ தடுமாறுவதைகாம்‌ போக்கக்கட 
வோம்‌, என்று உணரும்‌-என்று அறிக்துகித்ற, இண்‌அறிவாளரை- 
உறுதியான ஞானமூள்ளபெரியோர்களை, நீள்‌கிலத்தினமேல்‌ - இக 
தீப்பெரியபூமியில்‌, கேர்ப்பார்யார்‌ - ஒத்திருப்பவர்கள்யார்‌. 

மழைக_ீர்க்குமிழிகள்போல நிலையற்ற உடம்பெடுத்‌ அத்‌ தடுமா 
அவதை ஒழிக்க முயல்வார்கள்‌ பெரியோர்‌, காமும்‌ அப்படி முயல்‌ 
வது ஈலமென்பது கருத்து. 

படுதல்‌-வீழ்தல்‌, பமெழை - வினைத்தொகை. மொக்குளின்‌-- 
ஐமட்தனுறாபு ஒப்புப்பொருளில்‌ வந்தது. 
யாக்கையை யாப்புடைத்தாப்‌ பெற்றவர்‌ தாம்பெற்ற 
யாக்கையா லாய பயன்கொள்க-யாககை 
மலையா மஞ்சுபோற்‌ மோன்றிமற்‌ மூங்கே 
நிலையாது நீத்து விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) யாக்கையை - உடம்பை, யாப்பு உடைத்து ஆ-உறுதி 
யையுடையதாக, பெற்றவர்‌ - அடைக்தவர்‌, தாம்பெற்ற - தாங்கள்‌ 
அடைந்த, யாக்கையால்‌ ஆயபயன்‌ - தேகத்‌ இனால்‌ அகத்தக்கபிர 
யோஜனங்களை, கொள்க-கொள்ளக்கடவர்‌, (ஏனெனில்‌) யாக்கை- 
தேகமானது, மலை ஆமெஞ்சுபோல்‌ - மலையினிட த திலே ஆடுகின்ற 
மேகம்போல, தோன்றி - காணப்பட்டு, நிலையாது - நிலைபெறாமல்‌, 
நீத்தவிடும்‌ - (உயிரை) ஒழித்துவிடும்‌, எ-று. 

மலைமேல்‌ அசைந்துகொண்டிருக்கற மேகத்தைப்போல உட 
ம்பு நிலையற்றகாகையால்‌ அது உறுதியாயிருக்கும்போதே நம்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்ப ௮ கருத்து. 

யாத்தல்‌ - கட்டுதல்‌. தோல்‌ ஈரம்பு முதலியவைகளால்‌ கட்‌ 


டப்படுவதாசையால்‌ யாக்கையெனச்‌ சொல்லப்பட்டது. யாஃ-பசூ 


௨௨ நால்டியாருரை, 


இ, கு - சாரியை, ஐ - விகுதி. ஆய ஆதிய என்பதின இடைக்‌ 
குறையென்பார்கள்‌, அல்லது-ஆ - பகுதி, யகரம்‌ இறந்தக ரல்இடை 
நிலை, ௮ - பெயரெச்சவிகுதி. மற்று-ஆங்கு-ஏ-மூன்றும்‌ அசை. (௮) 
 புன்னுனிமே னீர்போ னிலையாமை யென்றெண்ணி 
இன்னினியே செய்க வறவினை - இன்னினியே 

நின்றா னிருந்தான்‌ கிடக்தான்‌ பல்லவன்‌? 

சென்றா னெனப்படுத லான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்‌ இனி ஏ - இப்பொழுதே, (ஒருவன்‌) நின்றான்‌ 
இருந்தான்‌ இடந்தான்‌ - நின்றுகொண்டிருக்தான்‌ உட்கார்ந்தான்‌ 
படுத்தான்‌, தன்கேள்‌ அலற - தன்பந்துக்கள்‌ அலறிஅழ, சென்‌ முன்‌- 
இறந்தான்‌, எனப்படுதலால்‌-என்றுசொல்லப்படுவதனால்‌, (உடம்பு) 
புல்‌ நுனிமேல்‌ - புல்லின்‌ அனியிலிருக்கிற, மீர்போல்‌ - நீர்த்துளியை 
ப்போல, நிலையாமை - நிலைபெருததன்மையையுடையது, என்று 
எண்ணி - என்றுநினைத் து, இன்‌ இனியே-இப்பொழுதே, அறவினை- 


தர்மகாரியத்தை, செய்க - செயயக்கடவர்‌, எ-று. 


ஒருவன்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ நின்றுகொண்டு ருக்க கண்டேனெ 
ன்றும்‌ மற்றொருவன்‌ உட்காந்திருக்கச்‌ கண்டேனென்றும்‌ இன்னம்‌ 
ஒருவன்‌ படுத்திறாக்கப்‌ பார்த்தேனென்றும்‌ கடைசிமிலொருவன 
அவன்‌ இறந்து போனானெனறும்‌ சொல்லும்படி மனிதனுடையநிலை' 
மிருக்கிறதினால்‌ தருமத்தைச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ செய்யவேண்டுமென 
பது கருத்து. 

இன்‌ இனி--இன்‌ என்பதைக்‌ இக்காலம்‌ என்பது தெரிவிக்க 
ஒருவகை. இடைச்சொல்‌. அது மிக என்னும்‌ பொருளினால்‌ அடுக்இ 
இன்னின்‌ என்றா ஈற்றில்‌ இகரச்சாரியை பெற்றது. அறம்‌ வினை 
என்பதில்‌ மகரங்கெட்டது, (மெய்யீறு) [கூ - ௧௬.]; இருபெய 
சொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. (௯) 
கேளாதே வந்து களைகளா யிற்றோன்றி 
வாளாதே போவரான்‌ மாந்தர்கள்‌ - வாளாதே 
சேக்கை மரனொழியச்‌ சேணீங்கு புட்போல 
யாக்கை கமர்க்கொழிய நீத்து. 

(இ-ள்‌.) மாந்தர்கள்‌ - மனிதர்கள்‌, கேளாதேவந்து - வரட்டு 
மாஎன்று கேளாமல்வர்து,ளைகளாய்‌-உறவினராய்‌, இல்தோன்றி- 
தன்குடியிற்பிறஈ்து, வாளாதே-சொல்லாமலே, சேக்கைமரன்‌-தன 


க்குவாசஸ்தானமாயிருக்தமரத்தை, ஒழிய-ஒழித்து, சேண்நீங்கு- 
அரத்தில்நீக்செசெல்லுற, புள்போல - பட்சியைப்போல, தமர்‌ 


அறன்வலியுறுத்தல்‌, ௨௩. 


க்கு-தம்மவர்களுக்கு, யாக்கை - உடம்பை, ஒழியமித்து - ஒழித்து 
விட்டு, வாளாதே - சொல்லாமல்‌, போவர்‌- போஃனரார்கள்‌, ஆல்‌- 


அசை, எ-று. | 

பறவைகள்‌ தமக இச்சையின்படி. மரன்களில்வரந்தசேர்வதம்‌ 
விட்டுப்போவதும்போல மனிதர்‌ கர்மவசத்‌ இனால்‌ ஒருகுடியில்பிற 
ப்பதும்‌ நீங்குவதுமாயிருப்பதுபோல்‌ வரந்துபோடுறவரை உறவின 
ரென்றெண்ணி பாபெட்டு உழலாமல்‌ தருமத்தைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்பது கருத்து. 

தட்ட வாளாது வினையெச்சங்கள்‌. மரம்‌ மரன்‌ ஆனது 
போலி, [எழுத்து - சூ - ௬௭.] கீத்து நீ - பகுதி; தீ- இடைநிலை, 
௨ - விகுதி, தகமம்‌-௪ட்தி, (௧0) 


_—————— \ 


௪-வது. அதிகாரம்‌. 





அறனவலியுஅத்தல்‌, 
அதாவது தருமம்‌, பொருள்‌ இன்பங்களிலும்‌ உறுதி 
யுடையதென்பதைக்‌ குறிப்பது. 
அகத்தாரே வாழ்வாரென்‌ றண்ணாந்து க்கி 
புகத்தாம்‌ பெறாஅர்‌ புறங்கடை பற்றி 
மிகத்தாம்‌ வருந்தி யிருப்பரே மேலைத்‌ 
தவக்காற்‌ றவஞ்செய்யா தார்‌. 

(இ-ள்‌.) மேல்‌-முன்ஜனனத்்‌இல்‌, தவத்தால்‌-செய்த நோன்‌ 
புகளினால்‌, தவம்செய்யாதார்‌ - (பிற்பிறப்பில்‌) தவஞ்செய்யா 
தவர்கள்‌, அசுத்தாரேவோழ்வார்‌ - அகத்திலுள்ளவசோசன்மையடை 
வார்‌, என்று-என்றுகினைத்து, அண்ணார்துநோக்கி, தாம்புகப்பெ 
ரூர்‌ - தாங்கள்‌ உள்ளேபோகப்பெறாதவராடு, புறங்கடைபற்றி - 
தலைவாயிலைட்பிடி த்‌ க்கொண்டு, பிகவருக்தியிருப்பர்‌- மிகவும்‌ வரு 


த்தப்பட்டிக்கொண்டிருட்பார்கள்‌. 


ஒருதனவானவிட்டில்‌ கனவே நேர்ந்தபோது யாசகர்‌ 
பலர்‌ உட்புகுக்திருக்க மற்றொருயாசகன்‌ உள்ளேபோயிருப்பவர்‌ 
கள ஈல்லபயனைப்பெறுவார்கள்‌ ஆதலின்‌ நாமும்‌ உள்ளேசெல்லக்‌ 
கடவோம்‌ என்று உள்ளேபுகப்பார்க்க, வாசற்காப்போரால்‌ தடை 
யற்று வாசற்படியைப்பிடித்துக்கொண்மி அண்ணார்‌இபார்த்து வரு 
ததட்பட்டுக்கொண்டிருட்பன்‌ என்பதாம்‌. 


ட அட? நாலடியாருரை, 


இது பூர்வஜனனத்தில்‌ தருமஞ்செய்யாத கொடுமையால்‌ வக்‌ 
கத எனச்சொன்ன தனால்‌ தருமம்செய்வது இம்மை மறுமைகளுக் 
கு உறுதி என்றும்‌ பொருள்‌ இன்பங்கள்‌ அப்படியல்லவென்றும்‌ 
சொன்னதாயிற்று. 4 

அகத்தாரே- ங்கு ஏகாரம்‌ பிறர்வாழார்‌ என்பதைக்‌ குறித்‌ 
ததனால்‌ பிரிகிலை. அண்ணாம்‌ ௮-—அண்ணா - பகுதி. பெரு ஆர்‌-—அள 
பெடை இசைகிறைக்கவந்தது. மூன்றாம்‌ அடியில்‌ தாம்‌ ஏ - இரண்‌ 
டும்‌ அசை. தவத்தால்‌ தவஞ்செய்வதாவது முந்திய ஜனனத்தில்‌ 
செய்ததவம்‌ பிர்தியஜனன தில்‌ தவஞ்‌ செய்வதற்குக்‌ ' காரணமாய்‌ 
சங்கிலிபோல்‌ தொடர்ந்திருக்குக்தன்மை. தவத்தால்‌ என்பதை 
செய்யாதார்‌ என்பதின்‌ பகுதியில்‌ முழ வடக கனி (௧) 
ஆவாகா மாக்க நசைஇ யறமறந்து 
போவாகா மென்னாப்‌ புலைகெஞ்சே - ஓவாது 
நின்றுஞற்றி வாழ்‌ இ யெனினுநின்‌ வாழ்காட்கள்‌ 
சென்றன. செய்வ துரை, 

(இ-ள்‌.) ஆ௮-ஐயோ! காம்‌--, ஐக்கம்சசைஇ-செல்வத்தைவிரு 
ம்பி, அறம்‌-தருமத்தை, மறக்து, போவாம்‌ நாம்‌ - நாம்‌ இறந்து 
போவோம்‌, என்னா - என்றுகினையாத, புலைநெஞ்சே - அற்பமா 
னமனமே! ஓவாத - ஒழியாமல்‌, நின்று - கிலைபெற்று, உஞற்தி - 
முயற்சிசெய்து, வாழ்தி எனினும்‌ - வாழ்வாயானாலும்‌, நின்‌ வாழ்‌ 
நாட்கள்‌-உன்னுடைய ஆயுள்சாட்கள்‌, சென்றன - ஒழிந்தன, செ. 


ப்வது-இனிச்செய்யவேண்டியதை, உரை - சொல்லு, 


... நாம்‌ ஆக்கம்‌ சகசைஇ ஆவாம்‌-செல்வத்தை விரும்பி விர்த்தியா 
வோம்‌ (என்று எண்ணி), அறம்மறர்து போவோம்‌ நாம்‌ - தருமத்‌ 
தைமறச்துபோவோம்‌ நாம்‌, என்னா புலைகெஞ்சே- -என்று எண்ணாத 
அறப மனமே, எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌. 

உள்ளகாலமும்‌ செல்வம்பெற்று வாழ்வதற்கே முயன்று த்ரூ 
மத்தைச்‌ செய்யாதுவிட்டால்‌ உன்வாழ்நாள்‌ சீக்கிரம்‌ ஒழிக்தபின்‌ 
செய்யத்தக்கது ஒன்றுமில்லேயென்ப அ கருத்து. 

ஆஆ- இரக்கக்‌ குறிப்பிடைச்சொல்‌. ஆவாம்‌, போவாம்‌— தன்‌ 
மைப்பன்மை எதிர்காலவினைமூற்று ; உளப்பாட்டில்‌ வராமல்‌ 
தனித்துவந்தன. ஆக்கம்‌ விர்த்தியாக்குதற்குக்‌ காரணமாதலின்‌ 
செல்வத்திற்குக்‌ காரணப்பெயர்‌. அக்கு-பிறவினைப்பகுதி, இதில்‌ 
கு-பிறவினைவிகு தி, அம்‌-விகு இ. நசைஇ-நசைக்து டத விகா 
ரம்‌, ஒவாது--ஓ - அல்லது ஓவு - பகுதி, (௨) 


அறன்வலியுறுத்தல்‌, உட 


வினைப்பயன்‌ வந்தக்கால்‌ வெய்ய வுயிரா 
மனத்தி னழியுமாம்‌ பேதை - நினைத்ததனைக்‌ 
தொல்லைய கென்றுணர்‌ வாரே தமொற்றத்‌ 
தெல்லை யிகந்தொருவு வார்‌, 

(இ-ள்‌.) பேதை புத்தியீனன்‌, வினைப்பயன்வந்தக்கால்‌ _ 
திவினைப்பயனாகிய ஆபத்துநேர்ந்தால்‌, வெய்ய உயிரா-கடுமையாக 
மூச்‌சவிட்டு, [பெருமூச்சுவிட்டு], மனத்தின்‌ அழியும்‌ - மனதிலே 
வருந்துவான்‌; அதனைகினைத்து - அத்திவினைப்பயனைநினைத்‌ ௮, தொ 
ல்லையது என்‌அ- முற்பிறப்பின்‌ பாவத்தால்‌ கேர்ச்ததென்று, உணர்‌ 
வாரே - அறிர்தவிவேடஇிகளே, தடுமாற்றத்து எல்லை - சம்சாரதுக்‌ 
கத்தின்‌ எல்லையை, இகச்அ ஒருவுவார்‌-விட்டுகீங்குவார்கள்‌, எ-று, 

விவேகமில்லாதவர்‌ சங்கடம்வந்தபோது இதமுந்பிறப்பின்‌ 
வினையென்று எண்ணாமல்‌ வருக்‌.துவார்‌; அதையறிச்சவரோ வருக்கு 
மாட்டார்‌ என்பது கருத்து. 

இதனால்‌ விவேகமும்‌ தருமத்தின்பயன்‌ என்று சொல்லியதா 
யிற்று. 

வெய்ய--வெம்மையின்‌ அடியாகப்பிறந்த பலவின்பாற்‌ பெ 
யர்‌;வெய்யனவாஇய உயிர்ப்பு உயிர்த்து எனக்கொள்‌ க.குறிப்புவினை 
யெச்சமெனக்கொண்டு உயிரா என்னும்‌ வினைக்கு உரி என்னவுமாம்‌. 
உயிரா செய்யாவென்னும்வாய்பாட்டுவினையெச்சம்‌. அழியுமாம்‌-- 
ஆம்‌-அசை. தொல்லையஅ--தொல்லையென்னும்‌ பண்பின்மேல்வக்த 
குறிப்புவினைமுற்று; ௮ - சாரியை, அ - விகுதி. உணர்வா" ஏகா 
ம்பிரிகிலை, தமொாறு தல்‌ - வழிதெரியாமல்‌ அங்கே இங்கே சற்று 
வது; பலபிறப்புப்‌ பிறப்பதானசம்சாரத் அக்கு ஆகுபெயர்‌. (௩) 
அரும்பெறல்‌ யாக்கையைப்‌ பெற்ற பயத்தாற்‌ 
பெரும்பயனு மாற்றவே கொள்க - கரும்பூர்க்த 
சாறுபோற்‌ சாலவும்‌ பின்னுதவி மற்றதன்‌ 
கோதபோற்‌ போகு மேடம்பு, ்‌ 

(இ-ள்‌.) அரும்பெறல்யாக்கையை-அருமையான பெறு தலையு 
டைய உடம்பை, பெற்றபயதீதால்‌ - அடைந்தபலத்தினால்‌, பெரும்‌ 
பயனும்‌ - பெரியபிரயோஜனமான தர்மத்தையும்‌, ஆற்றகொள்க - 
பூரணமாயக்கொள்ளவேண்டும்‌; கரும்புணர்க்தசாஅபோல்‌-கரும்பி 
லிருக்து உண்டான சாற்றைப்போல, சாலவும்‌ பின்‌ உசவி - (அத்‌. 
தருமம்‌) மிகவும்‌ பின்னுக்கு உதவியாயிருக்கும்‌; உடம்பு--, அதன்‌ 
கோஅபோல்போகும்‌ - அக்கரும்பின்‌ சக்கைபோல்‌ (உதவியில்லா 
மல்‌) போய்விடும்‌, எ-று. 1 

௨ 


௨௬ நாலடியாருரை, 


மக்களுடம்பைப்‌ பெறுதல்‌ அருமையானது; அசைப்‌ புண்ணி 
யத்தால்‌ பெற்றபடியால்‌ அதைக்கொண்டு தருமத்தைச்செய்ய 
வேண்டம்‌ ; அத்தருமம்‌ கருப்பஞ்சாற்றைப்போல்‌ ஆத்துமாவின்‌ 
ட்‌ 'வத்ீதிற்கு உதவும்‌, உடம்போ el dl என்பது கருத்து. 

அரும்பெறல்‌ என்பதை பெறல்‌ அரு எனமாற்றியும்‌ உரைக்க 
லாம்‌. ஆற்ற வினையெச்சம்‌, இங்கே வினை ட உதீவி- உதவுவது, 
பெயர்‌. ஏ - அசை. (௪) 
கரும்பாட்டிக்‌ கட்டி சிறுகாலைக்‌ கொண்டார்‌ 

அரும்பெழுந்து வேங்காற்‌ அயராண்டெவார்‌ 
வருந்தி யுடம்பின்‌ பயன்கொண்டார்‌ கூற்றம்‌ 
வருங்காற்‌ பரிவ.இலர்‌, 

(இ-ள்‌.) கரும்பு ஆட்டி - கரும்பை ஆலையில்சிதைத்‌ ௮, கட்டி - 
(அச்சாற்‌ நினலா யெ)வெல்லக்கட்டியை, சிறுகாலை-முற்காலத்தில்‌, 
கொண்டார்‌- கொண்டவர்கள்‌, அரும்பு எழுந்து வேங்கால்‌ - ௮ 
தன்சக்கை இளமபி வேகும்போது, ஆண்‌6-அவ்லிடத்தில்‌, அயர்‌ 
உழவார்‌-தன்பத்தால்‌ வருந்தார்கள்‌; (அதுபோல்‌), வரும்இ-வருத்‌ 
தப்பட்ட, உடம்பின்‌ பயன்‌ கொண்டார்‌ - தேகத்தின்‌ பிரயோ௫ 
னத்தைக கொண்டவர்கள்‌, கூற்றம்‌ வருங்கால்‌ - எமன்‌ வரும்‌ 
போன்‌, பரிவது இலர்‌ - துன்பப்பவெது இல்லையாவார்‌. எ-று. 

கரும்பின்‌ சாற்றினால்‌ ஆகவேண்டிய பிய பெற்றபின்‌ அதன * 
அரும்பு வேகக்கண்டு துன்பம்‌ அடையாததுபோல்‌ தேகத்தின்‌ பய 
னாகிய தருமத்தை சம்பாதித்த பின்‌ த பயப்படார்‌ 
லிவேதிகள்‌ என்பது கருத்து, 


சிநுகாலை--இது அற்பகால மென்னும்‌ பொருளை யுடைக்தாய . 
முற்காலத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. *:சிற்றஞ்‌ சிறுகாலே வச்துன்னைச்‌ 
சேவித்து.” இலர்‌ - சிறப்புக்குறிப்பு வினைமுற்று. பரிவது--அதற்‌ 
குச்செயப்பட பொருள்‌. இல்லை என்பது ஒரு பொருளின சம்பக 
தத்தை நீக்கும்போது செயப்படு பொருள்‌ குன்றுவினையாகவும்‌ 
பொருளையே நகீக்கும்போது செயப்படு பொருள்‌ குன்றிய வினையா 
கவும்‌ வழங்கும்‌. உதாரணம்‌ “குடம்‌ நீரில்லஅ”,--செயப்படு பொ 


ருள்‌ கூனராவினை. “கூடமில்லை? செயப்படு பொருள்‌ குன்றியவினை. 


இன்றுகொ லன்றுகொ லென்றுகொ லென்னாது ்‌ த 
பின்றையே நின்றது கூற்றமென்றெண்ணி 
ஒருவுமின்‌ நீயவை யொல்லும்‌ வகையான்‌ 


ம்ருவமின்‌ மாண்டா றம்‌, 


அறன்வலியுறுத்தல்‌, ௨௭ 


(இ-ள்‌.) இன்று கொல்‌ அன்று கொல்‌ என்று கொல்‌ - இன்‌ 
றைக்கோ அன்றைக்கோ என்றைக்கோ, என்னாது - என்று நினை 
யாமல்‌, கூற்றம்‌ - எமன்‌, பினறையே கின்றது - பின்‌ புறத்தி 
லேயே நிற்னெறத, என்று எண்ணி-,தீயவை ஒருவுமின்‌ - இமை 
்‌. யான காரியங்களை விட்டு விமிங்கள்‌, ஒல்லும்‌ வகையான்‌ - கூடிய 
விதத்தில்‌, மாண்டார்‌. அறம்‌ - மாட்சிமைப்‌ பட்டவர்களுடைய 
தர்மத்தை, மருவு மின்‌ - சேருங்கள்‌, எ-று, 

நம்முடைய ஆயுள்‌ சதமல்லவென்று நினைத்‌ அப்‌ பாவங்களைச்‌ 
செய்யாமல்‌ புண்ணியங்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 

கொல்‌--ஜயத்தில்‌ வந்தது, [இடை - கூ - ௧௬.] பின்றை, 
ஐ-சாரியை, [உயிரீற்று - சூ - ௩௫.] மாண்டார்களுடைய அறமா 
வத அவர்கள்‌ சூல்களில்‌ சொல்லியதும்‌ அவர்‌ ஆசரித்தது 
மாம்‌. (௬) 
மக்களா லாய பெரும்பயனு மாயுங்கால்‌ 
எதீதுணையு மாற்றப்‌ பலவானால்‌ - தொக்க 
உடம்பிற்கே யொப்புரவு ல அம்பர்‌ 
கிடந்துண்ணப்‌ பண்ணப்‌ படும்‌ 


(இ-ள்‌.) மக்களால்‌ ஆய : - க. ல்‌ செய்யத்தக்க, 
பயனும்‌-பெருமையாகிய பயன்களும்‌, ஆயுங்கால்‌-அராயுமிடத்‌ ௮, 
. எத்துணையும்‌ - எவ்வளவினும்‌, ஆற்றபல - *மிகவும்‌ அனேகங்கள்‌ , 
ஆனால்‌--,தொக்க உடம்பிற்கே - நரம்புதசை முதலியவை சேர்க்த 
உடம்புக்காகவே, ஒப்புரவு செய்து ஒழுகாது - உபயோகமான 
காரியங்களைச்‌ செய்து நடவாமல்‌, உம்பர்‌இடந்து - சவர்ச்கத்தி 
லிரு௮, உண்ணப்பண்ணப்படும்‌ - போகங்களை யனுபவிக்க அறவு 


களைச்செய்யவேண்டும்‌. எ-று. 


மனிதர்‌ உடம்பினால்‌ செய்யவேண்டிய நற்காரியங்கள்‌ பலவா 
யிருக்க அசுத்தமான தேகத்துக்கே வேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்‌ 
அகொண்டிராமல்‌ சொர்க்க அனுபவத்திற்கு ஏதுவான ஈற்காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 

மக்கள்‌ என்பது மனித உடம்பை. தொக்க தொகு - பகுதி, 
அகரம்‌ - பெயரெச்ச விகுதி, ககரம்‌ இரட்டி இறந்தகாலம்‌ காட்டி 
௮: (௭) 
உறக்குக்‌ துணையகோ ரசாலம்வித்‌ தீண்டி 
இறப்ப நிழற்பயந்‌ தாஅய்‌ - கறப்பயனும்‌ 
தான்‌சிறி தாயினுந்‌ தக்கார்கைப்‌ பட்டக்கால்‌ 


வான்‌சிறிதாப்‌ போர்த்து விடும்‌, 


உ நால்டியாருரை, 


(இ-ள்‌. உறக்கும்துணேயத-&ள்ளி எடுக்கும்‌ அளவுளளதான, 
ஓர்‌ ஆலம்வித்து - ஒரு ஆலமரத்தின்‌ விதை, ஈண்டி-இனைகள்ரெருங 
இ, இறப்ப - மிகவும்‌, கிழல்பயந்தாங்கு - நிழலைத்தருவதுபோல; 
அறப்பயனும்‌ - தருமப்பிரயோஜன மும்‌, சிறிது ஆயினும்‌ - அற்ப 
மானாலும்‌, தக்கார்கை பட்டக்கால்‌-யோக்கியர்கையில்‌ சேர்ந்தால்‌, 
வான்சிறிது ஆ - ஆகாயம்‌ அற்பமாக? போர்த்துவிடும்‌ - மூடி 
விடும்‌. எ-று. 

தருமம்‌ செய்வதையும்‌ யோக்கியர்கள்‌ திறத்திலே செய்தால்‌ 
௮௮ அற்பமானாலும்‌ ஆலம்விதை பெருகிப்‌ பெரியமரமாவதுபோல 
மிகவும்‌ பெரிதாம்‌ என்றபடி. வான்‌ சிறிதா என்பதற்கு வானினும்‌. 
பெரிதாக என்பது கருத்து. 

பயந்தாங்கு--பயந்த என்பது ஈறுதொகுத்தலால்‌ வந்ததென 
அம்‌, பயந்தால்‌ என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ பயர்அ எனத்‌ திரிந்த 
தென்றும்‌ இருவகையில்‌ கொள்ளலாம்‌. அறப்பயனும்‌--உம்மை எச்‌ 
சப்பொருளில்‌ வச்தது. ஆயினும்‌--இழிவுசிறப்பும்மை. (௮) 


வைகலும்‌ வைகல்‌ வரக்கண்டு மஃதுணரார்‌ 
வைகலும்‌ வைகலை வைகுமென்றின்புறுவர்‌ . 
வைகலும்‌ வைகற்றம்‌ வாழ்காண்மேல்‌ வைகுதல்‌ 
வைகலை வைத்துணரா தார்‌. 


(இ - ள்‌.) வைகலும்‌ - இனம்தோறும்‌, வைகல்‌ - நாட்கழி 


வை; தீம்‌ வாழ்மாள்மேல்‌ - தமன ஆயுளில்‌, வைகுதல்‌ வைத்து - 
செல்லுதலாசவைத்து, வைகலை உணராதார்‌ - ஈாட்கழிவை யஜி 
யாதவர்கள்‌, வைகலும்‌ - தினந்தோறும்‌, வைகல்வரக்கண்டும்‌ - 
நாட்கழிவு வரப்பார்த்தும்‌, ௮௯௮ உணரார்‌ - அதின்‌ உண்மையை 
அறியாதவரா, வைகலும்‌ - இனந்தோறும்‌, வைகலை - ஆயுள்‌ கழி 
தலை, வைகும்‌ என்று - இருக்கிறதென கினைத்து, இன்பு உறுவர்‌ - 
சந்தோஷப்படுவார்கள்‌. எ-று. 

தினம்‌ நாள்கழிக்‌து வருவது தமத ஆயுள்‌ கழிவதாக நினையா 
மல்‌ அது நிற்பதாகவே நினைத்‌ அச்‌ சக்தோஷப்படுவது மூடத்தனம்‌- 
தனது மேல்கதிக்கு வேண்டிய நற்காரியங்களைச்‌ செய்து சந்தோ 
ஷித்தல்‌ புத்தி என்பது கருத. நம்‌ வே 

இங்கே வைகல்‌ என்ற, நாள்‌ கழிவுக்கு ஏதுவான சூரியவுத 
யாஸ்தமயங்கள்‌ எனக்கொள்க. இதனால்‌ தனது ஆயுள்‌ கழிவதன 
முன்னே தருமங்களைச்‌ செய்வது அவசியமென அறனை வலியுறு 


தீதியதாமிற்று. 


ரு னு அ அ... ௮ ரர வ 


அறன்வலியுறுத்தல்‌, ௨௯ 
வைசலும்‌ - முற்றும்மை. கண்டும்‌ - சிறப்பும்மை. உணரார்‌ - 
முற்றெச்சம்‌. வாழ்நாள்மேல்‌ - ஏழாம்வேற்றுமை. இது முனவம்‌ 
தசொல்லும்‌ பொருளும்‌ மறுத்தும்‌ வருவதனால்‌ இருமைப்பின்‌ 
வருந்லை என்னும்‌ அலங்காரமாம்‌. சூதீதிரம்‌,--மூன்வருஞ்‌ சொல்‌ 
லும்‌ பொருளும்‌ பலவயின்‌, பின்வருமென்னிற்‌ பின்‌ வருகீலையே??-- 
தண்டியலங்காரம்‌. (௧௯) 


மாக வருங்கல நீக்கி யிரவென்னும்‌ 

ந விளிவினால்‌ வாழ்வேன்மன்‌ - ஈநத்தால்‌ 
ஊட்டியக்‌ கண்ணு முறுஇசேர்க்‌ இவ்வுடம்பு 
நீட்டித்து நிற்கு மெனின்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈகஜ்தால்‌ - இழிவான காரியத்தால்‌, ஊட்டியக்‌ 
கண்ணும்‌ - சோறு முதலியவற்றை அனுபவிக்கச்‌ செய்தும்‌, உறுதி 
சேர்ந்து-உறுஇப்பட்டு, இவ்வுடம்பு - இர்தத்தேகம்‌, நீட்டித்து கிற்‌ 
கும்‌ எனின்‌ - வெகுகாலம்‌ நிற்குமானால்‌, மாக அருங்கலம்‌ - மான 
மென்னும்‌ அருமையாகய ஆபரணத்தை, மீக - தள்ளி, இரவு என்‌ 
னும்‌ - இரப்பது என்று சொல்லுற, ஈ௫ இளிவினால்‌ - தாழ்மை 
யான அவமானத்தால்‌, வாழ்வேன்மன்‌ - பெரும்பாலும்‌ வாழ்‌ 
வேன்‌. எ-று. 

எவ்வளவு காப்பாற்றினாலும்‌ உடம்பு நீடித்து நிற்ப இல்லையா 
தலால்‌, அதற்காக இழிவான காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌ வீண்‌. நிலை 
யான ஆத்துமாவுக்காக வேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்வது நலம்‌ 
என்பது கருத்து. 

மானமாவது தன்‌ பெருமையைக்‌ காப்பாற்றல்‌. எடவிளிவி 
னால்‌ - ஈம்மாஇய சாவினால்‌, எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌ ; ஈஈகாரியம்‌, 
செய்வது சாவுக்குச்‌ சமான மென்பது கருத்து; சாவில்‌ ஈமமா 
வது பலர்‌ பழிக்கும்படியான லை. மன்‌--அசையும்‌ ஆம்‌. பெரும்‌ 
பாலும்‌ வாழ்வேனென்பதனால்‌ அப்படி வாழ்தலும்‌ கூடாத காரி 
யம்‌ என்றதாயிற்று. ஊட்டியக்கண்‌--இது எதிர்காலவினை யெச்‌ 
சம்‌; கண்‌-விகுதி, உம்‌ - இழிவுசிறப்பு. நீட்டித்து _டகரம்‌ விரித்‌ 
அவ்விதம்‌ (௧0) 


யர 


௩௦ நாலடியாருரை, 


௫-வது அதிகாரம்‌. 
தூய்‌ தன்‌ மை, 





[தாய்தன்மை--இது தூய்து அன்மை எனப்பிரித்து, 
சுத்தமில்லாதது எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்படும்‌, 
ஆதலின்‌ அதைக்‌ குமிச்துச்சொல்லிய அதிகார 
மாம்‌.] தாயதன்மை என்றும்‌ பாட முண்டு - அதை 
யும்‌ தாயது அன்மை எனப்பிரித்து முன்போல்‌ பொ 
ரூள்கொள்ச.] 

மாக்கேழ்‌ மட நல்லா யென்றரற்றுஞ்‌ சான்றவர்‌ 
கோக்கார்கொ னொய்யதோர்‌ புக்கில்லை - யாக்கைக்கோர்‌ 
ஈச்சிற கன்னதோர்‌. தோலறினும்‌ ட்டம்‌ 


.கரக்கைகடிவதோர்‌ கோல்‌, 


(இ-ள்‌.) மாக்கேழ்‌ மடகல்லாய்‌ - மாச்தளிரின்‌ நிறம்‌ போன்ற 

நிறமும்‌ இளைமையும்‌ பொருந்திய பெண்ணே ! எனறு அரற்றும்‌- 
என்று கததுகற, சான்றவர்‌ - வித்துவான்‌ ௧ள்‌, கொய்யது-அற்ப 

மான, ஓர்புக்கல்லை - ஒரு புகத்தக்க வீட்டை, கோக்கார்‌ கொல்‌ - 
சிர்தியார்களா; ஒருயாக்கைக்கு-உடம்பில்‌, ஈ சிறகு அன்ன அ-ஈயி 
ன்சிறகு அளவான, ஓர்‌ சோல்‌ அறினும்‌-ஒரு தோல்‌ ஆற்றாலும்‌, 
காக்கைகடிவது - காக்கையை ஓஒட்டும்படியான, ஒர்கோல்‌ - ஒரு : 
கொம்பு, வேண்டும்‌ - வேண்டியிருக்றெது, எ-று. ஏ - அசை. 

அசுத்தமான புண்ணுடம்பைக்கண்டு மாக்கேழ்‌ மடமல்லாய்‌ 
என்று அதித்துக்கத்திக்கொண்டிருப்பவர்‌ அவ்வுடம்பின்‌ அற்பத்த 
னத்தைக கண்ட. இல்லையோ? ஏனென்றால்‌ உடம்பில்‌ கொஞ்சக்‌ 
தோல்‌ பேர்க்தாலும்‌ அப்புண்ணக்குத்த வருகின்ற காக்கையை 
ஓட்ட ஒருகோல்‌ தேட. வேண்டுமே. இவ்வளவு அகும்‌ ப்ர 
ம்பை மேன்மையாக நினைத்தல்‌ அசுத்தமே யல்லது எனத்ழிவக்‌ 
என்பது கருத்து. 

அப்படிப்பட்ட அறிலீனரை, சான்றவரென்றது தம்‌ இல 
க்கணே ; பரிகாசத்துக்குச்‌ சொன்னது. 

நல்லாள்‌ என்பதின்‌ ஈறு விளியில்‌ யகரமாய்த்‌ திரிந்தது 
| பெயர்‌-கு-௫௧. ] சான்றவர்‌ - வினையா லணையும்‌ பெயர்‌; சால்‌-உரிச்‌ 
சொல்‌- பகுதி, றகரம்‌ - இடைநிலை, அகரம்‌-சாரியை, அர்‌ - விகுதி, 
சால்பு - நிறைவு, விவேகத்தால்‌ நிறைந்தவர்‌ என்பது பொருள.. 
கொய்யது--சொய்‌ - பண்படி-பகுஇி, ௮- சாரியை, அ - ஒனறன்‌ 


தூய்‌ தன்மை, ௩_௧ 


பால்‌ விகுதி, புகு இல்‌ என்பதில்‌ ககரம்‌ இரட்டி நின்ற. வினைத்‌ 
தொகை. யாக்கைககு-கு உருபு இடப்பொருளில்‌ வந்தது. கழிவ 
௮--வினையாலணையும்பெயர்‌, கோல்‌ என்பதோடு இருபெயரொட்‌ 
டுப்‌ பண்பத்தொகையாய்க்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, : (௧) 
தோற்போர்‌ வைமேலுந்‌ துளைபலவாய்ப்பொய்ம்மறைக்கு 
மீப்போர்வை மாட்டித்‌ துடம்பானால்‌-மீப்போர்வை [ம்‌ 
பொய்ம்மறையாக்‌ காமம்‌ புகலாது மற்றதனைப்‌ 
பைம்மறியாப்‌ பார்க்கப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) தோல்போர்வைமேலும்‌ - தோலாடியபோர்வை 
யை மேலேயும்‌, அளை பல ஆய்‌ - பலதஅவாரங்களையு முடைத்தாய்‌, 
பொய்‌ மறைக்கும்‌-அசத்தங்களை மறைக்கன்‌ ற, மீப்போர்வை-மேல்‌ 
போர்வையினால்‌, மாட்சித்து - மாட்சிமையுடையது, உடம்பு; 
ஆனால்‌-அப்படியாதலால, மீப்போர்வை - மேற்போர்வையானது, 
பொய்மறைஆ - பொய்யைமறைத்துகிற்க, காமம்புகலாது-காமத்‌ 
தைவிரும்பாமல்‌, அதனை - அவ்வுடம்பை, பைமறிஆ - பையைமதி 
த்ததாக, பார்ச்கப்பமிம்‌ - பார்க்கவேண்டும்‌. எ-று. 

இரத்‌ உடம்பு அருவருக்கும்படியான மீர்ஓழுகுகின்ற பலதுவா 
ரங்களோடுகூட மேலே ஒருதோல்போர்த்து அதனாலே கண்ணுக்‌ 
இனியதாகத்‌ தோன்று றதேயன்றி உண்மையாகப்‌ பார்த்தால்‌ 
மல மூத்திரமுதலிய அசுத்தங்கள்‌ பொதிந்த பைக்குச்‌ சமானமா 
கும்‌; அதனை மேலேபார்த்துக்காமங்கொள்ளாமல்‌, மேலேபளபளப்‌ 
பாயும்‌ மெத்தென்றுமிருக்க ஓர்‌ அசுத்தப்பையை உட்புறந்திருப்‌ 
பிப்பார்த்தால்‌ எப்படியோ அப்படிப்பார்த்தால்‌ அதன்‌ அசுத்தகிலை 
வெளிப்படும்‌ என்பது கருத்து. 

மாட்சித்து-- குறிப்புவினைமூற்று. அசுத்தவஸ்அக்கள்‌ உண்மை 
யில்‌: அழ்சில்லாதனவாய்ப்‌ போர்வையினால்‌ அழகுள்ளனபோலக்‌ 
தோன்றுதலால்‌ பொய்யென்ஞுர்‌. மறை--மறைப்பது; கர்த்தாப்‌ 
பொருள்விகுதிகுறைக்துகின்‌ ற௮. மறி-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. 
மறிதல்‌ - திருப்புதல்‌. ஆ - செயவென்‌ வாய்பாட்டுவினையெச்சம்‌, 
சறுகுறைக்துகின்றது. மற்று-அசை, பார்க்கப்படும்‌ பார்க்கவே 
ண்டிமென்னும்‌ பொருளுள்ள ஒருவகைவியல்கோள்‌ வினைமுற்று; 
தேற்றப்பொருளுள்ள தொழிற்பெயர்‌என்று சொல்வாரும்‌ உளர்‌. 
தக்கோலம்‌ இன்று தலைநிறையப்‌ பூச்சூடிப்‌ 
பொய்க்கோலஞ்‌ செய்ய வொழியுமே - எக்காலும்‌ 
உண்டி வினையு ஞறைக்கு மெனப்பெரியோர்‌ 


கண்டுகை விட்ட மயல்‌, 


௩௨. நாலடியாருரை. 


(இ-ள்‌.) பெரியோர்‌-,எக்காலும்‌-எப்போதம்‌, : உண்டிவினை 
யுள்‌ - உண்ணுநறெதொழிலால்‌, உறைக்கும்‌என - அர்க்கர்தப்படு 
மென்று, கண்டு - பார்த்து, சைவிட்ட-தள்ளிவிட்ட, மயல்‌ - மயக 
சமாஇியதேகம்‌, தக்கோலந்‌ இன்று-தக்கோலம்‌ என்னும்‌ வாசனைத்‌ 
இரவியத்தைத்தின்று, தலைகிறையபூசசூட. - தலைகிரம்பப்பூவைச்‌ 
சூடி, பொய்க்கோலஞ்செய்ய - பொய்யான அல்ங்காரஞ்செய்வத 
னால்‌, ஒழியுமே - அந்த அர்கந்தம்‌£ங்குமா, [ரீங்காது,] எ-று. 

டல உணவுகள்‌ ர்ணிப்பதனால்‌ தர்க்கற்தம்விசுறெ உடம்பில்‌ 
வாசனே வஸ்துக்களை மெல்வதும்‌ பூச்சுட்வெதும்‌ ஆதிய இப்பெரய்‌ 
யலங்காரத்தினால்‌ அர்தத்துர்க்சந்தம்‌ நீங்குமா என்பது கருத்து. 

பொய்க்கோலம்‌ -- இங்கே [மெய்யீறு - சூ- ௨௧] னால்‌ வலி 
மிகுந்தது. ஒழியுமே-ஏகாரம்‌ வினாவிடைச்சொல்‌. வினையுள -- 
விக்குள்‌ என்பதுபோல்‌, உள்‌-தொழிற்பெயர்விகுதியாம்‌; மூன்றாம்‌ 
வேற்றுமைத்தொகை : அல்லது உள்‌ ஏழனுருபாய்‌ காரணப்பொ 
ருளில்வகசதென்பது நேர்‌. மயல்‌ என்பது அதற்குக்காரணமாகி 
ய உடம்பிற்காகுபெயர்‌. ட்‌ (௩) 


தெண்ணீர்க்‌ குவளை பொருகயல்‌ வேலென்று 
கண்ணில்புன்‌ மாக்கள்‌ கவற்ற விவெனே 
வுண்ணீர்‌ களைந்தக்கா னுங்குளூன்‌ றிட்டன்ன 
கண்ணீர்மை கண்டொழுகு வேன்‌, 

(இ-ள்‌.) உள்நீர்‌-உள்ளேயிருக்கதகரை, களைந்தக்கால்‌-நீக்‌இவி 
ட்டால்‌, அங்குசூன்திட்டன்ன-துங்கைத்தோண்டியெடுத்தாற்போ 
லிருக்கற, கண்நீர்மை - கண்ணினகுணத்தை; கண்டுஒழுகுவேன்‌ - 
கண்டு£டக்கெறகான, தெள்‌ நீர்‌ குவளை - தெளிவான $ரில்முளைத்த 
கருநெய்தற்பூ, பொருகயல்‌-போர்செய்கன்ம கெண்டைமீன்கள்‌- 
வேல்‌ - வேலாயுதம்‌, என்று-என்றுசொல்லி, கண்‌ இல்‌ புல்‌ மாக்‌ 
கள்‌ - விவேகமில்லாத அற்பமனிதர்கள்‌, கவற்ற - கவலைப்படுத்த, 
விடுவனோ - என ஒழுக்கத்தை விடுவேனே. எ-று. ச 

உள்நீரைத்‌ தோண்டிவிட்டால்‌ அங்கைத்‌ தோண்டிவிட்டாற்‌ 
போல வெறும்பள்ளமாய்‌ காணப்படுகிற கண்ணை குவளை கயல்‌ 
வேல்‌ இவற்றோடு உபமானப்படுத்தி விவேகமற்றவர்‌ வருணிப்பத 
னாலே மயங்கவேண்டாம்‌ என்பது கருத்து. ப 

பொருகயல்‌ என்பது ஒன்றோடொன்று எதிர்முகமாய்நின்று 
பாய்வதுபோல கண்அசைந்து ஓடும்போது நிற்குகிலையைக்குறிக்‌ 
இன்றது. இவை பெயர்ச்செவ்வெண்‌, விகாரத்தால்‌ தொகைபெட 


ந 


தூய்கன்மை, ௩ 


தனவாம்‌. என்று வினையெச்சம்‌. இல்புன்‌-- இங்சேலகரம்‌| உருபு- 
சூ-௧௦] னால்‌ இயல்பாயிற்று. கவற்ற--இது கவற்று என்னும்‌ பிற 
வினையின்‌ வினையெச்சம்‌; கவல - தன்வினைப்பகுதி, அ - பிறவினை 
விகுதி. சூன்றுதல்‌--தோண்டுதல்‌, சூன்றிட்டு அன்ன அல்லது, 
சூன்றிட்ட அன்ன; இவ்விருவகையாயும்‌ பிரித்து. முற்பாட்டுக 
ளில்‌ காட்டியிருக்றபடி. இலக்கணம்‌ கூறலாம்‌. விவேன்‌ அன்‌ - 
தனமையொருமை விகுதி. [ வினை-சூ-௧௨]. ஒழுகுவேன--தன்மை 
 வினையாணையும்பெயர்‌. (௪) 


முல்லை முகைமுஅவன்‌ முத்தென்‌ றிவைபிதற்றுவ்‌ 
கல்லாப்புன்‌ மாக்கள்‌ கவற்ற விடுவனோ 
வெல்லாருங்‌. காணப்‌ புறங்காட்‌ டுதிர்ந்துக்க 
பல்லென்பு கண்டொழுகு வேன்‌, 

(இ-ள்‌.) எல்லாரும்காண - யரவருங்காணும்படி, புறங்காடு - 
சுடுகாட்டில்‌, உஇிர்ச்‌ து உக்க-உஇர்ச்‌து சிக்தியிருக்கற, பல்‌ எனபு - 
பல்லாயெ எலும்புகளை, கண்டு ஓழுகுவேன்‌--, முறுவல்‌-பற்களை, 
முல்லை முகை என்று - முல்லையரும்புகள்‌ என்றும்‌, முத்தென்றும்‌- 
முத்தென்றும்‌, இவைபிதற்றும்‌ - இவற்றை உபமானமாகப்பிதற்று 
இற, கல்லா புல்‌ மாக்கள்‌-மேலான அூல்களைக்கற்காத அந்பமனிதர்‌, 
கவற்றவிடுவனோ- ௭-௮. 

சுடுகாட்டில்‌ உதிர்ச்துடெக்ெ பல எலும்புகளை முல்லையரு 
ம்பு மூத்து இவைகளோடு ஒப்பிட்டுக்‌ கல்லாதவர்‌ பிதற்றுவதனால்‌ 
மனவுஅதியைவிட்டு மயங்கலாகாது என்பது கருத்து. 
புறங்காடு--இதுகாட்டுப்புறமென இலக்கணப்போலியாகவும்‌ 
ஊர்க்குப்புறத்திலுள்ள காடென்று இலக்கணம்‌ உடையதாரகவுங 
கொள்ளலாம்‌. உக்க பெயரெச்சம்‌, உகு-பகுதி. (௫) 


குடருங்‌ கொழுவுங்‌ குருதியு மென்புக்‌ 

தொடரு நரம்பொடு தோலும்‌ - இடையிடையே 
வைத்த தடியும்‌ வழும்புமா மற்றிவற்றுள்‌ 
எத்திறத்தா ளீர்ங்கோதை யாள்‌. 

(இ-ள்‌.) குடரும்‌ - குடலும்‌, கொழுவும்‌- கொழுப்பும்‌, குருதி 
யும்‌-இரத்தமும்‌, என்பும்‌ - எலும்பும்‌, தொடரும்‌ ஈரம்பொடு - ஒன்‌ 
றேடொன்று சேர்ச்திருக்கன்ற நரம்பும்‌, தோலும்‌ - சருமமும்‌, 
இடையிடையே - இவற்றின்‌ ஈடுவே ஈடுவே, வைத்த தடியும்‌ - 
வைத்த தசைகளும்‌, வழும்பும்‌ - நிணமும்‌, ஆம்‌ இவற்றுள்‌ - ஆகி 
ய இவைகளுக்குள்‌, ஈர்ங்‌ கோதையாள்‌ - குளிர்ச்சியான மாலை 


உ நாலடியாருரை, 


யை யணிந்த பெண்‌ என்பவள்‌, எத்திறத்தாள்‌ - எர்தப்பகூதியை 
யுடையவள்‌, எ-று, 

குடல்முதல்‌ வழும்புஈருகச்‌ சேர்ச்திருக்கிற உடம்பைக்‌ 
கண்டு ஈர்ங்கோதையாளென்று மயங்கு இன்ரார்களே, உற்றுப்‌ பார்‌ 
தீதால்‌ எல்லாம்‌ அசத்த வஸ்துக்களாகவே காணப்படுின்‌ றன, 


ஆதலின்‌ இது அஞ்ஞானம்‌ என்பது கருத்து. 


உம்மைகள்‌--எண்ணும்மைகள்‌. ஒடு-எண்ணிடைச்சொல்‌, 
மற்று - அசை, ஈர்ங்கோதை-ஈஎரங்‌ கோதை எனப்‌ பண்புத்தொ 
கை, நீலைமொழியில்‌ அம்‌ கெட்டது. [எழுத்தியல்‌-கு - ௬ஐ.] னால்‌ 
ககரம்‌ மிகுந்து ஈரொற்றாய்‌ நின்றது. (௬) 


ஊறி யுவர்த்தக்க வொன்பது வாய்ப்புலனும்‌ 
கோதிக்‌ குழம்பலைக்குங்‌ கும்பத்தைப்‌ - பேதை 
'பெருந்கோளி பெய்வளா யென்னுமீப்‌ போர்த்த 
கருக்தோலாற்‌ கண்விளக்கப்‌ பட்டு, 

(இ-ள்‌.) ஊறி - மலங்கள்‌ ஊறி, உவர்த்தக்க - வெறுக்கத்த 
க்க, ஒன்பது வாய்புலனும்‌ - ஒன்பது துவாரமாஇய இக்திரியங்க 
ளும்‌, கோதி - இதறி, குழம்பு அலைக்கும்‌ - அசுத்தக்‌ குழம்புகள்‌ 
மோதப்பெற்ற, கும்பத்தை - உடம்பாகிய பண்டத்தை, பேதை - 
அறிவில்லாதவன்‌, மீ போர்த்த - மேலே போர்ததிருக்கிற, கரும்‌ 
தோலால்‌ - அழகான தோலினால்‌, கண்விளக்கப்பட்டு - கண்கள 
ஒரு பிரகாசத்தை யடைந்து, பெருந்தோளி - பெருத்ததோளை 
யுடையவளே! பெய்வளாய்‌ - வளைகளை இடப்பெற்றவளே! 
என்னும்‌ - என்று சொல்வான்‌. எ-று. 

கருத்து வெளிப்படையாய்‌ இருக்னெறது. ஊறி என்னும்‌ 
செய்தென்‌ வினையெச்சம்‌ உவர்த்தலுக்குக்‌ காரண மாதலின்‌ பிறகர்‌ 
தீதா வினையோடு முடிக்தது. இது செயவென்‌ வினையெச்ச த்‌ இன்‌ 
இரிபென்னலுமாம்‌. உவர்த்தலுக்குத்‌ தக்கஉவர்தக்க. வாய்ப்புல 
னும்‌ எனனும்‌ எழுவாய்‌ அலைக்கும்‌ என்னும்‌ உட ம்பின்வினையைக்கொ 
ண்டஅ. (பொ -சூ-௨௬-னால்‌] அமைந்ததி. அதன்‌ உரையைக்‌ கா 
ணக. வாய்‌என்பதை ஏழாம்‌ வேற்றுமை தொக்கதாகவுங்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌. (௪) 
பண்ட மறியார்‌ படுசாந்துங்‌ கோதையுங்‌ 
கொண்டுபா ராட்டுவார்‌ கண்டிலர்கொல்‌ - மண்டிப்‌ 
பெடைச்சேவல்‌ வன்கழுகு பேர்த்திட்டுக்‌ குத்தும்‌ 


முடைச்சாகா டச்சிற்‌ அழி, 


- 


துய்தன்மை, கூடு 


(இ-ள்‌.) பண்டம்‌ அதியசர்‌ - வஸ்‌ அவின்‌ உண்மை அறியாமல்‌, 
பசொர்தும்‌ - பூச்த்தக்க சந்தனத்தையும்‌, கோதையும்‌ கொண்டு - 
பூமாலையையும்‌ அணிச்‌ அகொண்டு, பாராட்டுவார்‌ - அவவுடம்பை 
ஆதரிப்பவர்கள்‌, பெடை சேவல்‌ வன்கழுகு-பெட்டையும்‌ அணுமா 
இய கடினமான திர்‌ 00 மண்டி - நெருங்க, பேர்‌ 
ததிட்டு- பெயர்த்து குத்தும்‌ - குத்துகன்ற,  மூடைசாகாடு - 
அர்க்கந்தமுள்ள உட es பண்டியை, அச்ச இற்றுழி-உயிரர 
இய அச்சு முறிக்தபோது, கண்டிலர்கெல்‌ - பார்த்தார்கள்‌ இல்‌ 


ம்‌ 
உயிர்போன உடம்பைக்‌ கழுகுகள்‌ குத்த அதன்‌ அசுத்தம்‌ வெ 
ளிப்படையா நிற்பதைக்‌ கண்ட றியாமல்‌ சந்தனம்‌ மாலை முதலிய 
வற்றால்‌ அதனைப்பாராட்டுகஞர்கள்‌ மூடர்‌. 
அறியார்‌ -- முற்றெச்சம்‌; வினையியல்கடைகொத்திரம்‌. பெ 


டைச்சேவல்‌--உம்மைக்தகொகை. சாகாடு, ௮௪௬,--இரண்டும்‌ உவ 


மையாகுபெயர்‌. . க (௮) 


கழிக்தா ரிடுதலை கண்டார்‌ நெஞ்சுட்கக்‌ 
குழிந்தாழ்ந்த கண்ணவாய்த்‌ தோன்றி - ஒழிந்தாரைப்‌ 
போற்றி நெறிநின்மி னிற்றிதன்‌ பண்பென்று 
சாற்றுங்கொல்‌ சாலச்‌ சிரித்து. 


(இ-ள்‌ ) கழிக்தார்‌ - இறர்தவர்களுடைய, இடுதலை - சடுகா 
ட்டில்போட்டதலை, கண்டார்‌ - பார்த்தவர்களுடைய, நெஞ்சு - 
மனம்‌, உட்க - பயப்படும்படி, குழிர்‌கஆழ்ந்தகண்ணடய்‌ - பள்‌ 
ளமா௫ஆழ்ஈ இருக்கற கண்களையுடையனவாக, தோன்றி - காணப்‌ 
பட்டு, ஒழிக்தாரை - மற்றவர்களை, போற்றி - மேன்மைப்பமித்தி, 
கெறிகின்மின்‌ - கல்லவழியிலே நில்லுங்கள்‌, இதன்பண்பு - இவ்வு 
டம்பின்குணம்‌, இற்று - இத்தன்மையது, என்று, சாலசிரித்‌ து- 
மிகவும்‌ சிரித்து, சாற்றுங்கொல்‌ - சொல்லுஇன்றனவோ, 

அடுகாட்டில்‌கடெக்கிெற செத்தவர்களுடைய தலையெலும்புகள்‌ 
கண்ணிருர்த விடத்து ஆழமானபள்ளமும்‌ இளித்த பற்களு 
மாய்‌ கிடப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌. இவ்வுடம்பு இப்படி அருவருக்‌ 
கத்தக்கது; இதனைகம்பி வீண்காலம்போக்காமல்‌ நல்லவழியிலே 
நடவுங்களென்று சிரித்துப்‌ பிறருக்குப்‌ ரன அவக வனா லிருக்‌ 


இன்றன என்பது கருத்து, 


கண்ண _— இனைய டியாகப்பிறக்த பெயர்ப்‌ பகுபதம்‌. குறிப்பு 
வினைமுற்று என்னவுமாம்‌. ஆய்‌--ஆக என்பதின்‌ திரிபு. தலை -பால்‌ 


௩௬ க நாலடியாருரை, 


பகா அஃறிணை யாதலின்‌ இங்கு பன்மை. இற்று--இன்‌ என்‌ 
னும்‌ இடைச்சொல்லின்‌ அடியாகப்பிறக்த குறிப்புவினைமுற்று. ஹு- 
விகுதி. சாற்றும்‌-£றவ்வொடுகரவும்மை?? என்னும்‌ குத்திரத்தில்‌ 
செய்யுநிகழ்பெதிர்வும்‌ என்றமையால்‌ இங்கு நிகழ்காலத்தில்‌ வந்‌ 
தது. அல்லது (இயற்கைப்பொருளை இற்றெனக்களெத்தல்‌” என்ற 
விதியால்‌ தன்மையைக்‌ காட்டவர்ததுமாம்‌. . , (௯) 
உயிர்போயார்‌ வெண்டலை யுட்கச்‌ சிரித்துச்‌ 

செயிர்‌ தீர்க்குஞ்‌ செம்மாப்பவரைச்‌ - செயிர்‌ தீர்நீதார்‌ 
கண்டிற்‌ நிதன்வண்ண மென்பதனாற்‌ றம்மையோர்‌. 
பண்டத்துள்‌ வைப்ப இலர்‌, ்‌ 

(இ-ள்‌.) உயிர்போயார்‌-செக்தவர்களுடைய, வெள்‌ தலை-வெள்‌ 


ஊயான தலையெலும்புகள்‌, உட்க சிரித்து - பிறர்பயட்படும்படி சரி . 


த்து, செம்மாப்பவரை-(இல்வாழ்க்கைச்‌சுகத்தால்‌) இறமாக்திறாப்‌ . 


பவர்களுக்கு; செயிர்‌ தீர்க்கும்‌ - இறுமாப்பாடியகுற்றத்தைகூீக்கும்‌; 
(இதலால்‌) செயிர்திர்க்தார்‌ - குற்றம்மீங்கியவர்கள்‌, கண்டு - பார்‌ 
த்து; இதன்வண்ணம்‌இற்ற - இதன்குணம்‌ இப்படிப்பட்டது, ௭௮ 
பதனால்‌ - என்றுகினைப்பதனால்‌, தம்மை - தங்களை, ஓர்பண்டத்‌ 
துள்‌ - ஒருபொருளில்‌, வைப்பதுஇலர்‌ - வைக்கிறதொழில்‌ இல்‌ 
லாதவர்கள்‌, [வையார்‌]. ட 
இறர்தவர்களுடைய தலையெலும்புகள்‌ பிறர்பயட்படும்படி.சி 
ரிப்பதுபோலிருத்தலால்‌ உடம்பின்மேல்‌ ஆதரம்வைத்‌ திருப்பவர்‌ 
கள்‌ அவ்வபிமானத்தைவிடுதிரறுர்கள்‌ ; அப்படிவிட்டால்‌ தம்மை ஒரு 
பொருளாகப்‌ பாராட்டார்கள்‌ என்பது கருத்து. 
போயார்‌--யகரம்‌ இறந்தகால இடைநிலை யெனக்கொள்க. 
பொதுவியல்‌ ௨௬-ம்‌ சூத்திரத்தினால்‌, உயிர்‌என்பது போயாரென்‌ 
பதின்‌ பகுதியோடு முடிந்தது. மெய்‌-௨௪-வனு சூத்திரததினால்வெ 
ள்தலை மென்பதில்‌ ளகரம்‌ ணகரமும்‌, மெய்‌-௩௪-வது சூத்திரத்தி 
னால்‌ தகரம்‌ டகரமும்‌ஆயின. செம்மாப்பவரை-ஐ உருபை கு 
உருபாகத்‌ திரித்துக்கொள்க; வேற்றுமைமயக்கம்‌. வைப்ப அ-தொ 
ழிற்பெயர்‌. இதனை எழுவாயாகவும்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமையாக 
வும்‌ கொள்ளலாம்‌. இல்‌ என்பது செயப்படுபொருள்‌ குூன்றியதும்‌ 
குன்றாததுமாய்‌ இருக்கு மென்பதை முன்னமே. காட்டியிருக்க 
ரோம்‌. (௧0) 


துற வு, கள 


௬-வது. அதிகாரம்‌. : 





| அறவ. 
அதாவது செல்வமுதலியவற்றிற்‌ பற்றுகீங்குதல்‌ வேண்டு 
மென்பதைக்‌ குறித்துச்சொல்லியது. 
விளக்குப்‌ புகவிருண்‌ மாய்ந்தாங்‌ கொருவன்‌ 
தவத்இன்மு னில்லாதாம்‌ பாவம்‌ - விளக்குகெய்‌ 
தேய்விடத்துச்‌ சென்றிருள்‌ பாய்க்தாங்கு ஈல்வின 
தீர்விடத்து நிற்குமாம்‌ தது, 

(இ-ள்‌) விளக்குபுக - தீபமானது ஓரிடத்தில்‌ பிரவேசிக்க, 
இருள்மாய்க்தாங்கு - இருட்டு அழிவதுபோல்‌, ஒருவன்‌ தவத்தின்‌ 
முன்‌ - ஒருவன்செய்த தவம்‌ விளங்குமிடத்‌. ௧, பாவம்கில்லாது - 
. பாவச்செய்கைகள்‌ நிற்சமாட்டா; விளக்கு கெய்தேய்விடத்து - 
விளக்கின்‌ எண்ணெய்‌ முதலியவை குறைந்துபோகுமிடத்த,இருள்‌ 
சென்றுபாய்க்தாங்கு - இருட்போய்‌ பரவுவதுபோலே, ஈல்வினை 
இர்விடத்‌த - புண்ணியகாரியங்கள்‌ நீங்குமிடத்திலே, தீதுகிற்கும்‌- 
பாவச்செய்கைவந்து பிரவேசிக்கும்‌; எ-று. ஆம்‌ இரண்டும்‌ அசை. 


விளக்கன்முன்‌ இருள்‌ கெடுவதபோலவும்‌ விளக்கி னெய்‌ 
குறையச்குறைய இருட்டு பரவுவதபோலவும்‌ புண்ணியகாரியஞ்‌ 
செய்அவரப்‌ பாவகாரியகாசப்படும்‌ புண்ணியசாரியம்‌ தேய்ந்து 
வரப்‌ பாவகாரியம்‌ வந்துசேரும்‌ என்பதாம்‌. எனவே ஒருவன்‌ 
இடைவிடாது நற்காரியஞ்செய்துவந்தால்‌ பாவகாரியம்‌ புகஇடம்‌ 
பெறாஅ நீங்கும்‌. இடைவிட்டுச்‌ சும்மாவிருக்தால்‌ பாவத்திற்கு 
இடமூண்டாகும்‌ என்பது கருத்து. இந்திரியங்கள்‌ வியாபாரமின்‌ 
நிச்‌ சும்மாவிரா வாதலால்‌ எதையாடலும்‌ செய்துகொண்டேயிரு 
க்கும்‌. செல்வம்‌ யாக்கை முதலியவற்றுட்‌ பற்திருக்கின்‌ அவற்றைப்‌ 
போற்றப்‌ பல அக்‌இரமங்களுக்கு மிடமுண்டா மென்பதைட்பற்றி 
அப்பற்றை விடவேண்டு மென்பது கருத்து. வடதூலார்‌ இட்‌ திரி 
யங்களை ““கூர்வத்ரூபங்சள்‌?? என்பர்‌. 

பிக்க வ வந்துட டரய்வம்‌ த செய்வெனெச்சம்‌. மாய 
ச்தாங்கு--மாய்க்தது அங்கு, மாய்ங்து ஆங்கு, என இருவகையிலும்‌ 
கொள்ளலாமென ' முன்பே தெரிவித்தனம்‌. தேய்வு; தீர்வு,-- 
இரண்டும்‌ தொழிற்பெயர்‌. அவை யுண்டாம்போதில்‌ எனக்கொ 
131. (௧) 


ண 


௩௮ நாலடியாருரை, 


நிலையாமைகோய்மூப்புச்‌ சாக்காடென்‌ றெண்ணிக்‌ 
தலையாயார்‌ தங்கருமஞ்‌ செய்வார்‌ - கொலைவில்லாச்‌ 
சத்சமுஞ்‌ சோதிடமு மென்றாங்‌ க. 
பித்தரிற்‌ பேகையா ரில்‌, 1 


(இ-ள்‌.) தலையாயார்‌ - மேலானவர்கள்‌, நிலையாமை (என்று) 
கோய்‌ (என்று) மூப்பு(என்று) சாக்காடு என்று எண்ணி - (உடம்பு 
செல்வமுதலானவைகளில்‌) நிலையில்லாமையும்‌ வியாஇகளும்‌ கிழத்‌ 
தனமும்‌ சாவும்‌ ஆயெ குற்றங்களையுடைமையையும்‌ யோசித்து; 


தம்கருமம்‌ - தமக்கு உறுதியானகாரியங்களை, செய்வார்‌ - செய்து 


வருவார்கள்‌, தொலைவு இல்லா - நீங்குதலில்லாக, சத்தமும்‌ - 
சொல்லைக்குறித்த சாஸ்திரங்களும்‌, சோதிடமும்‌ - (கருகவோட்‌ 
ட அதனால்வரும்‌ பயன்முதலியவற்றையு முணர்த்தும்‌) சோதிட 
சாஸ்திரமும்‌, என்ற இவை - என்றுசொல்லப்பட்ட பலதூல்களை 
யே, பிதற்றும்‌ - விடாமல்‌ சொல்லிக்கொண்டுதிரிகிற, பித்தரில்‌ - 
பைத்தியம்‌ டிபித்தவரைக்காட்டிலும்‌; பேதையார்‌ - புத்தியீனர்‌, 
இல்‌ - உலகத்துள்‌ இலலை, எ-று. 


செல்வமுதலியவற்றுள்‌ பல குற்றங்க ட ன 4 
அவைகளில்‌ அபிமானத்தை வைக்காமல்‌ தமக்கு கற்கதியேதுவான 
வேதாக்த சாஸ்தி ரமுதலியவை கற்றுக்‌ காலத்தைஒழிப்பர்‌ டெரி 
யோர்‌. இம்மைக்கே பெரும்பாலும்‌ உபயோகப்படுகிற இலக்கண 
முதலியநூல்களையே கற்றுக்‌ காலத்தைலிண்கழிப்பர்‌ மூடர்‌ என்‌ 
பது கருத்து. 


சத்தம்‌ என்பது ஐ திலக்கணங்களும்‌ சங்தேமும்‌ ; தொனி 
களுக்குப்‌ பொது. சோதிடமென்பஅ கணிதத்துக்குமாம்‌. இப்படி 
ப்பட்ட அூல்கள்‌ இம்மை மஅமைகளிற்சிறிது ஜபயோகமானாலும்‌ 
வேதாக்தமுதலிய தூல்களைப்போல்‌ முக்கியமாயுதவியா காமையின்‌ 
அவற்றையே முக்கியமாக கொண்டவரை இப்பாட்டிற்‌ பழித்த 
தெனஅறிக. நிலையாமை - ஒரு தன்மையதாயிராமை. என்று என்‌ 
னும்‌ எண்ணிடைச்சொல்லை நிலையாமை முதலிய ஈகான்இலும்‌ கூட்‌ 
டிக்கொள்க: [இடை-சூ.- ௧௦]. மேற்படி இயல்‌ ௯-ம்‌ சூத்திரத்தி 
னால்‌ இது தொகைபெருதாயிற்று. ஆயுள்‌ முழுகமே போதாதா 
கையால்‌ தொலைவில்லா என்றார்‌. அங்கு - அசை. பித்தரில்‌-- 
ஐர்தனுருபு, எல்ல்ப்பொருளில்வம்த அ, டை. கொ 
ள்வாருமூளர்‌, ( ர, 


லகர அ டன அரையன்‌! பு. தொட அவறன 


அறவு. ௩௯ 


இல்ல மிளைமை யெழில்வனப்பு மீக்கூற்றம்‌ 
செல்வம்‌ வலியென்‌ நிவையெல்லாம்‌ - மெல்ல: 
நிலையாமை கண்டு நெடியார்‌ தறப்பர்‌ 
'தலையாயார்‌. தாமுய்யக்‌ கொண்டு, 

(இ- ள்‌.) இல்லம்‌ - மனை; இளமை - வாலிபம்‌, எழில்வன 
ப்பு - மிகுந்த அழகு; மீக்கூற்றம்‌ - செல்வாக்கு, செல்வம்‌ - சம்‌ 
பத்து, வலி - தேகபலம்‌, என்று. இவையெல்லாம்‌ - என்று சொல்‌ 


* 


லப்பட்ட இவைகளெல்லாம்‌, நீல்யாமை - கீலைத்திராமையை,; மெ 
ல்லகண்டு - நிதானித்து யோ௫த்து, தலையாயார்‌-மேலோர்‌, தாம்‌ 
உய்யக்கொண்டு - தாங்கள்‌ கடைத்தேறுவதற்கு, நெடியார்‌ - நீடி 
யாதவராட, அறப்பர்‌ - இல்லமுதலியவற்றுட்‌ பற்றை விடுவார்கள்‌; 
எ-று. 

முதற்பாட்டின்‌ கருத்தே இதிலுமென்றறிறிக. 

எழில்வனப்பு என்பன ஒருபொருட்‌ செவியாயினும்‌ ஒரு 
பொருட்‌ பன்மொழி௫றப்பி னின்வழா?? என்றெ விதியால்‌ துமை 
ந்தன. மீ - மேலான, கூற்றம்‌: - கூறுதல்‌ [சொல்லுதல்‌], எல்‌ 
லாவற்றின்‌ மேலாகச்‌ சொல்லுதல்‌. என்று என்பதை எண்ணி 
டைக்‌ சொல்லாக்கொண்டுமுரைக்கலாம்‌. மெல்ல--மென்மைய 
டயாகவந்த குறிப்புவினையெச்சம்‌. நெடியார்‌- எதிர்மறைவினை 
யாலணையும்பெயர்‌; நெடு - பகுதி, தாமதித்தல்‌, ஆர்‌ - எதிர்மறை 
யையுங்‌ குதிக்கும்‌ பலர்பால்விகுதி. உய்யக்கொண்டு ஒருசொல்‌ 
லாக்கொள்ளுதல்‌ கேர்‌. தாம்‌ உய்வதைக்கொண்டெனவும்‌ உரைக்‌ 


கலாம்‌. (௩) 


துன்பம்‌ பலரா ளூழநது மொருநாளை . 
யின்பமே காமுறுவ ரேழையார்‌ - இன்பம்‌ 
இடைதெரிம்‌ இன்னாமை நோக்கி மனையா 
றடைவொழிந்தா ரான்றமைம்‌ தார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏழையார்‌ - விவேகமற்றவர்‌, பலநாள்‌ இன்பம்‌ உழ 
ந்‌.தும்‌- பலதினம்‌ அக்கத்தை யனுபவித்தும்‌, ஒருகாளை இன்பமே 
, காமுனுவர்‌ - ஒருதினத்தில்‌ இடைக்கும்‌ சுகத்தையே விரும்புவார்‌ 
கள்‌; ஆன்று அமைத்தார்‌ - அறிவு அதிகமாப்பொரும்தினவர்‌, இன்‌ 
பம்‌ ஸ்ட செத்து - சுகமானது மாறுபடுவதை அமிர்து, இன்‌ 
மைரோக்கி - அதனால்வரும்‌ துன்பத்தைக்கண்டு,' மனை ஆறு - 
இல்வாழ்க்கை வழியில்‌, அடைவு - சேருதலினின்றும்‌, ஒழிர்தார்‌ - 
நீங்கினார்‌, எ-று. 


௪௦ நாலடியாருரை, 


புத்தியீனர்‌ இல்வாழ்க்கையிற்‌ பலதுன்பத்தை அனுபவித்தும்‌ 
ஒருகால்‌ சேரிடகெற சொற்ப இன்பத்தைப்பற்றி அதிலொழிந்தா 
ரில்லை; லிவேகமிகுக்தவரேோ அது மாறிப்போய்‌ பலதுன்பங்கள்‌ 
்‌ ரேரிடவதையோசித்து அதிலொழிர்தார்‌ என்பதாம்‌. 

காளை--ஐ சாரியை. காமம்‌-விருப்பம்‌, அதனை உறுவர்‌ காமு 
அவர்‌; மரூஉமொழி; காமம்‌ இடைகுறை6த தென்னவுமாம்‌. 
இடை-(இடத்தல்‌-மீங்குதல்‌); முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. இன்னா . 
மை- இனிமையின்‌ எதிர்மறைப்பண்பு. அன்று -_ இது அகன்று 
என்பதின்‌ விகாரமென்பர்‌ ; ஆன்றல்‌ என்பது தனித்த ஒருசொல்‌ 
எனவுஞ்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. (௪) 


கொன்னே கழிந்தன்‌ றிளைமையு மின்னே 
பிணியொடு மூப்பும்‌ வருமால்‌ - துணிவொன்றி 
என்னொடு சூழா கெழுகெஞ்சே. போதியோ 
நன்னெறி சேர நமக்கு. 

(இ-ள்‌.) இளமையும்‌ - இளமைப்பருவம்‌, கொன்னே கழிந்த 
ன்று - வீணாய்ச்சென்றது ; இன்னே - இப்பொழுதே, பிணியொடு 
மூப்பும்‌ வரும்‌ - கோயும்‌ இழத்தனமும்‌ வந்து சேரும்‌; (அதலால்‌) 
துணிவு ஒன்றி - தணிவைப்‌ பொருந்தி, என்னொடு சூழாது - என்‌ 
னோடு ஆலோசியாமல்‌; எழுகெஞ்சே-எழுனெ.றமனமே, நமக்கு; 
நன்னெறிசேர - நல்லவழியான அ. இடைப்பதற்கு,. போதியோ - 
போடுருயோ, எ-று. 

ஒருவன்‌ இடீரென்று விஷயவாசனை ர்க நன்மார்க்கத்‌ 
திற்‌ செல்லத்துணிர்த தன்மனதை நோக்கிச்‌ சொன்னது. மானு 
நீயு மொன்றியே எல்லாக்காரியமும்‌ வெகுகாளாய்‌. ஈடத்திவர்‌ 
தோமே, இப்பொழு சென்ன என்னோடே ஆலோ௫யாம லெழும்‌ . 
தாய்‌. கால இயல்பினால்‌ வரும்‌ அன்பங்களைக்கண்டு விஷயப்பற்‌ 
ஹைவிட்டு நித்திய சுகமான கக்‌ து ப க்ப்‌ 
என்பது கருத்து, 

நன்னெறி - மோகஷவமி. கமக்கு-உனக்கும்‌ எனக்கும்‌. 8 என்‌ 
பது மனம்‌. நான்‌ என்பது ஆத்துமா. மனதின்‌ வழியாகவே ௬௧ 
அக்கங்களை அனுபவிப்பது ஆத்துமா என்று சாஸ்திரங்கள்‌ சொ 
ல்லுன்றன. ஈமக்கு என்பது தனித்தன்மைப்‌ பன்மை யென்ன 
வுமாம்‌. கழிக்தன்று--சழி - பகுதி, தகரம்‌ - இடைங்லை, சக்தியால்‌ 
வந்ததகரம்‌ மெலிந்த அ, அன்‌ - சாரியை, அ - விகுதி. உம்மைகள்‌ 
எண்ணில்‌ வந்தன. ஆல்‌ - அசை, காரணக்குறிக்சத தெனவுமாம்‌, 


அறவ. ௪௧ 


அணிவு - நிச்சயமும்‌. தீரமுமாம்‌. போதிஇ - விகுதி, தகரம்‌ - 
எழுத்தப்பேறு, தி யென பதே விகுதி என்னலாம்‌ ; இவ்விகுஇ 
ஏவலுக்கும்‌ கிகழ்காலத்துக்கும்‌ வருனெறது, அல்லது தகரம்‌ - 
இடைக்லை, இ-விகுதி, விரைவுபற்றி நிகழ்காலம்‌ இறக்தகாலமான 
வழுவமைதி என்னலாம்‌. (௫) 


மாண்ட குணத்தோடு மக்கட்பே நில்லெனினும்‌ 
பூண்டான்‌ கழித்தற்‌ கருமையால்‌ - பூண்ட 
மிடியென்னுங்‌ காரணத்தின்‌ மேன்முறைக்‌ கண்ணே 
கடியென்றார்‌ கதீறறிக்‌ தார்‌. 

(இ-ள்‌.) மாண்டகுணத்தொடு மக்கள்பேறு - மாட்சிமைப்ப 
22 குணங்களும்‌ பிள்ளைப்பெறுதலும்‌, இல்‌ எனினும்‌ - (இல்லாளி 
. டத்து) இல்லாவிட்டாலும்‌, பூண்டான்‌ - கலியாணஞ்‌ செய்துகொ 
ண்டவன, கழித்தற்கு - அம்மனேவியை நீக்கூதற்கு, அருமையா 
ல்‌ - கூடாமையாலே, பூண்ட - தான்‌ அடைந்த, மிடி என்னுங்‌ 
காரணத்தின்‌ - வருத்தம்‌ என்ற காரணம்பற்றி, மேல்முறைக்க 
ண்ணே - மேலாகிய ஒழுக்கத்திலே, (அல்லது பூர்வகாலத்திலே 
யே) கற்றறிந்தார்‌ - நூல்களைக்கற்று அதன்படி. அனுபவத்தை அறி 
நீதவர்கள்‌, கடி என்றார்‌ - (விவாகததை) விடு என்றார்கள்‌. 


கற்குணமும்‌ பிள்ளைப்பேறு மில்லாதிருச்தாலும்‌ பெண்டாட்‌ 
டியை விடக்கூடாதாசையால்‌ விவாகம்‌ செய்தபின்‌ இல்வாழ்க்‌ 
கையில்‌ பலதன்டங்க ளுூண்டாவதைப்பற்றி முன்னமே அதனை 
விடென்று பெரியோர்‌ சொன்னார்கள்‌ என்பது கருத்து. 


கடிஎன்னுஞ்‌. சொல்லுக்குக்‌ கலியாணமெனறும்‌ ஒரு பொ 
ருளுண்டு. அது கடியவேண்டுவது என்கிற காரணம்பற்றி வந்த 
தென்பது அபிப்பிராயம்‌, இதை செயப்படுபொருள்‌ விகுதிகுன்‌ 
றிய பெயரான்றாூலும்‌ , கடியென்று சொல்லப்‌ படுவதினால்‌ வர்த 
 பெயனென்றாடிலும்‌ கொள்க. நேர்பொருளில்‌ ஏவலொருமை, உரியி 
யல்‌. **கடியென்இளவி காப்பே கூர்மை? என்கற சூத்திரத்தைக்‌ 
காண்க, குணத்தொடு_-ஒடு - எண்ணிடைச்சொல்‌, “என்று மென 
வுமொருவும்‌” என்ற [இடை-சூ-௧ 0-னால்‌. ] பிரிந்து மக்கட்பேறு 
ட்‌ என்பதோடு சேர்ந்தது. அருமை இங்கே கூடாமை ; மனையாளைக்‌ 
கழித்தற்குக்‌ காரணம்‌ சருமதாலிற்‌ காட்டப்பட்டிருப்யுதனால்‌ 
இதைப்‌ பெரும்பான்மையிற்‌ கொள்க, மிடி துன்பத்திற்கு ஆகு 
பெயர்‌. காரணத்தின்‌--இன்னருபு ஏதுப்பொருளில்‌ வந்த. 


௪௨ நாலடியாருரை, 


கடியென்பதற்கு இங்கனம்‌ பொருள்படுத்ததை ட. அலங்‌ 

ட வன்‌. (௬) 
ஊக்டித்தாங்‌ கொண்ட விரதங்க ்்‌ 

தாக்கருக்‌ துன்பங்க டாந்தலை வந்தக்கால்‌ 

நீக்கி நிறூஉ முரவோரே நல்லொழுக்கங்‌ 

காக்குந்‌ இருவத்‌ தவர்‌, 

(இ-ள்‌) ஊக்க - முயற்சிப்பட்டு, தாம்கொண்ட விரதங்கள்‌- ப 
தாம்‌ ஆரம்பித்த விரதங்கள்‌ | தவங்கள்‌ ], உள்உடைய - சொரூபங்‌ 
கெடும்படி ,தாக்குஅருஅன்டங்கள்‌-தாங்குதற்குக்கூடாததங்குகள்‌, 
தலைவர்தக்கால்‌-அவற்றினிடம்வந்தால்‌, நீக்கி - அவற்றைக்கள்ளி, 
நிறூஉம்‌ உரவோரே-(விரதங்களை)ஸ்‌ இரப்படுத்தும்‌ மனோபலமுள்ள 
வர்களே, ௩ல்‌ ஓழுக்கம்காக்கும்‌ - மேலான அறவறவொழுக்கங்க . 
ளைக்‌ காக்கும்படியான, இருவத்தவர்‌ - றெப்பையுடையவர்‌; எ-று. 


உறதியாகத்தாம்‌ ஆரம்பித்த விருதங்களின்‌ சொரூபமழியும்‌ 
படியான இடையூறுகள்வம்தால்‌ அவற்றைமீக்கி விரதங்களைக்காக்க 
தீதக்கவரே அறவிகளாவார்‌ என்பது கருத்து. 

விரதங்களாவன:--இயானதாரணாஇகள்‌. உள்‌ என்பத இங்கே 
உண்மை, அதாவது சொருபம்‌. தன்பங்களாவன:-— தன்னைப்பற்றி 
வருவனவும்‌, பிருதிவி முதலியவைபற்றி வருவனவும்‌,தெய்வங்களா 
ல்‌ வருவனவுமான மூன்றுதாபங்கள்‌. தாங்குஅரு-—தாக்கரு, வலித்‌ 
தல்‌, முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌, கான்காம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. 
நிறூஉம்‌-— நிறுவும்‌ என்பதின்விகாரம்‌. இருவத்தவர்‌-- திரு-பகுதி, 
அத்து, ௮, இரண்டும்‌ சாரியை, அர்‌-விகுதி. திரு-மேனமைபொரும்‌ 
திய, அத்தவர்‌-அப்படிப்பட்ட தவீசிகள்‌ எனவுமுரைக்கலாம்‌. (௭) 
தம்மை யிகழ்ந்தமை தாம்பொறுப்ப தன்றிமற்‌ 
றெம்மை யிகழ்ந்த வினைப்பயத்தால்‌ - உம்மை 
எரிவாய்‌ நிரயத்து வீழ்வர்கொ லென்று 
பரிவதூஉஞ்‌ சான்றோர்‌ கடன்‌. 

(இ-ள்‌.) தம்மை இத்தகை ர்வ தாம்‌ 
பொறுப்பது அன்றி - தாங்கள்‌ பொறுத்துக்கொள்வதுமல்லாமல்‌, 
மற்று - மேலும்‌, எம்மை இகழ்ர்தவினைப்பயத்‌்தால்‌-டூம்மைத் தாவி 
தத செய்கையின்‌ பலனால்‌, உம்மை - மறுமையில்‌, எரிவாய்கரகத்து- 
எரிஇன்‌ஐ வாயையுடையநரகத்திலே, லிழ்வர்கொல்‌-வீழ்வார்களே, 
என்று--, பரிவதாஉம்‌ - இரங்குவதம்சசான்றோர்கடன்‌ - (அறவற 
வியல்பு) மிகுக்தவர்களுடைய கடமை, எ-று. 


தம்மை மிகழ்க்ததைப்‌ பொறுத்தலோடு இகழ்ர்ததைப்பற்றி 
அவருக்னா கரகம்‌ ரேரிடுமேயென்றிரங்‌கி அப்படி யில்லாமலிருக்கப்‌ 
பிரார்த்திப்பதும்‌ அறவிகள்‌ கடமை என்பது கருத்து. 


இடையூறுகளுக்குப்‌ பின்வாங்காமையும்‌ பிறர்க்குத்‌ துன்ப 
நேரிடப்‌ பொருமையும்‌ துறவிகளுக்கு வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


்‌ இகழ்கச்தமை-மை-தொரநிற்‌ பெயர்விகுதி. உம்மை மை- 
இடத்தை. பரிவதுவும்‌ என்பது பரிவதூஉம்‌ என இன்னோசைக்கு 
அளடெடுத்கஅ. இப்பாட்டு பின்‌ அதிகாரங்களிலிருப்பஅ ஈன்று. () 


மெய்வாய்கண்‌ மூக்குச்‌ செவியெனப்‌ பேர்பெற்ற ்‌ 
ஐவாய வேட்கை யவாவினைக்‌ - கைவாய்‌ 

கலங்காமற்‌ காத்துய்க்கு மாற்ற லுடையான்‌ 

விலங்காது வீடு பெறும்‌, 


(இ-ள்‌.) மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவி ,எனப்பெயர்பெற்ற- 
என்று பேர்கொண்ட, ஐவாய - ஐந்தின்வழியாய்‌ வருன்ற, வே 
ட்கை அவாவினை - மிகுந்த ஆசையை, கலங்காமல்‌ காத்து - மனங்‌ 
கலக்கமின்றித்‌ தம்மிடஞ்சேராமற்‌ பாதுகாத்து, கைவாய்‌ உய்க்‌ 
கும்‌-சல்லொழுக்கத்திற்செலுக்துற, ஆற்றலுடையான்‌ - வல்ல 
மையுடையவன்‌; விலங்காஅ - தப்பாமல்‌, லீடுபெறும்‌ - மோக 
மடைவான்‌, எ-று. 

ஐம்பொறிகளை அடக்கி ஞானவழியிற்‌ செலுத்‌ துநிறவனுக்கு 
மோக்ஷம்‌ நிச்சயமென்பது கருத்து. 


மெய்‌ என்பது பரிசேக்திரியம்‌; வாய்‌ என்பது நாக்கு. இவ்‌ 
கும்‌ என என்னும்‌ எண்ணிடைச்சொல்‌ முன்குறித்த இடையியல்‌ 
சூத்திரச் தினால்‌ ,மெய்முதலிய ஐந்தோடும்‌ கூடும்‌. ஐவாய்‌-ஐச்து 
வாய்‌ - பண்புத்தொகை; இதன்மேல்‌ இவற்றால்வருபவை. எனனும 
பொருளில்‌ அகரவிகுதி வந்தது. இது தத்திதம்‌. இது வே கை 
யவா என்பதோடு. இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. பெய 
ரெச்சமெனவும்‌ கொள்ளலாம்‌. வேட்கையவா--ஒருபொருட்பன்‌ 
மொழி இறப்பைக்குறிக்கும்‌. ்‌ (௯) 
துன்பமே மீதூரக்‌ கண்டு துறவுள்ளார்‌ 
இன்பமே காமுறுவ சோழையர்‌ - இன்பம்‌  '' 
இசைதோறு மற்றத னின்னாமை நோக்கிப்‌ 

பசைதல்‌ பரியாதா மேல்‌. 


௪௫ நாலடியாருரை, 


(இ-ள்‌.) துன்பமே. மீதுனரகண்டும்‌ - துக்கமே மேலிட்டு 
வரப்பார்த்தும்‌, துறவுஉள்ளார்‌-துறத்தலை நினையாதகீராய்‌, ஏழை 
யார்‌ - புத்திமீனர்‌, இன்பமேகாமுறுவர்‌ - சுகத்தையே இச்ப்பார்‌ 
கள்‌; மேல்‌ - மேலானவன்‌, இன்பம்‌ இசைதோறும்‌ - இன்பத்தின்‌ 
காரணம்‌ கூடுக்தோறும்‌, அதன்‌ இன்னாமைகோக்கி - அதனிலுள்ள 
அக்கத்தைக்கண்டு, பசைதல்பரியாது - ஆசைப்படுவதை விரும்‌ 
பான. எ-று. ஆம்‌,மற்று - அசைகள்‌. 


இதற்கு காலாம்பாட்டின்‌ கருத்தே பெரும்பாலும்‌ அமையும்‌. 
பணமுதலிய இன்பத்தின்‌ காரணத்திலும்‌ அதனைக்காத்தல்‌ வளர்த்‌ 
தல்‌ முதலான அன்பங்கைகோக்இ அதனையும்‌ விரும்பார்‌ என்பது 
விசேஷம்‌. 
உள்ளார்‌ முற்றெச்சம்‌; கவினே முத்தே லினையெச்சமாகலும?? 


என்கிற குத்திரலிதியைக்காண்க. இசை--முதனிலைத்தொழிற்பெ 
யர்‌. மேல்‌ என்பது ஆகுபெயர்‌. (௧0) 





எ-வது. அதிகாரம்‌. 





சினமினமை. 
[அதாவது கோபிக்கக்காரணமிரும்தங கோபியாம 
லிருப்பது.] 
மதித்திறப்‌ பாரு மிறக்க மதியா 
மிதித் திறப்‌ பாரு மிறக்க - மிதித்தேறி 
ஈயும்‌ தலைமே லிருத்தலா லஃதறிவார்‌ 
காயுங்‌ கதமின்மை கன்று, 

(இ-ள்‌.) மதித்து இறப்பாரும்‌ இறக்க - தம்மை மேன்மைப்‌ 
படுத்த ச்‌ செல்டிறவர்களும்செல்லுக; மதியாஅ - மதியாமல்‌, மிதி 
க்துஇறப்பாரும்‌ இறக்க - தம்மைக்ழ்ப்படுத்திச்‌ செல்கிறவரும்‌ 
செல்லுக; ஈயும்‌ - பறக்கும்‌ ஈயும்‌, மிதித்து ஏறி - ஈம்மைமிதித்‌ து 
ஈம்மேலேறி, தலைமேலிருத்தலால்‌ - தலையின்மேல்‌ இருப்பதனால்‌, 
அஃது அறிவார்‌ - அதை அறிந்தவர்‌, காயும்‌ - சுடும்படி யான, கதம்‌ 
இன்மை - கோபம்‌ இல்லா திருப்பது, நன்று - கல்லது, எ-று. 

அறிவுடையோன்‌ மதிப்பான்‌; அறிவிலான்‌ அவமதிப்பான. 
அதற்கு ஈயே இஷ்டாந்தம்‌. ஆதலால்‌ அவமதித்த க்‌ கோபி 
யாதிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பது கருத்து. 


சனமின்மை, | ௪௫ 


உம்மைகள்‌ எண்ணில்‌ வந்தவை. ஈயும்‌--இவ்வும்மை இழிவுசிற 
ப்பு. இறக்க வியங்கோள்‌. அறிவார்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ இன்‌ 
மையின்பகுதியாகிய இல்‌ என்பதற்குக்‌ கருத்தாவரய்‌ நின்றது.(௧) 
தண்டாச்‌ சறப்பிற்றம்‌ மின்னுயிரைத்‌ தாங்காது 
கண்டுழி யெல்லா&£ துறப்பவோ - மண்டி 
அடிபெயரா தாற்ற விளிவந்த போழ்தின்‌ 
முடிஇற்கு முள்ளத்‌ தவர்‌, ப 

. (இ-ள்‌.) மண்டி - நெருங்க, அடிபெயராது - வைத்த பாதத்‌ 
தைவாங்காமல்‌,; ஆற்ற - மிகவும்‌; இளிவர்தபோழ்தின்‌ - அவமதி 
ப்பு அல்லது இழிவுவர்தபோதிலும்‌, முடிடற்கும்‌ - (அதற்குக்கல 
ங்காது எடுத்தகாரியத்தை) நிறைவேற்றும்படியான,; உள்ளத்த 
வர்‌ - மனோபலமுள்ளவர்கள, தண்டா இறப்பின்‌ தம்‌ இன உயி 
ரை - நீங்காத இறப்பையுடைய தமது இனிமையா கிய பிராணனை, 
தாங்காது-தரியாமல்‌, கண்டுழி எல்லாம்‌ - கண்டவிஷயங்களிலும்‌, 
அறப்பவோ - துறப்பார்களோ, டதா, 

பிறர்தம்மை யிகழ்ந்ததற்காகக்‌ கோபங்கொண்டு அதற்காக 
உயிரைவிடும்‌ அற்பரைக்‌ குறித்‌ தச்சொல்லியது. மகத்தான இகழ்ச்‌ 
சியிலும்‌ அதை லக்ஷியஞ்செய்யாமல்‌ எடுத்தகாரியத்தை முடிக்கும்‌ 
படியானவர்‌ கண்டலிஷயங்களில்‌ தம்‌ உயிரைத்‌ துறவாமல்‌ சாக்த 
மாயே யிருப்பார்‌ என்பது கருத்து. 

தண்டாச்‌ சிறப்பின்‌ என்பதை சிறப்பின்‌ தண்டா எனமாற்றி 
“(இறப்பின்‌ நீங்காத?” எனவு முரைக்கலாம்‌. சிறப்பின்‌ ஓர்‌ தனுருபு 
நீக்கத்தில்வந்தஅ. மூன்‌ உரைத்தபடியாகில்‌ இன்‌ - சாரியை. கண்‌ 
டுமி--கண்ட உழிஎன்பதில்‌ ஈறுதொகுத்தல்‌ நியதி; ஏழாம்‌ வேற்‌ 
அமைத்தொகை. எல்லாமும்‌ அப்படியே. இருபெயரொட்டுப்‌ பண்‌ 
புத்தொகை. துறப்ப--பகரம்‌ பலர்பால்விசூதி [வினை - சூ - ௮]. 
ஓ - எதிர்மறையில்‌ வந்தது. போழ்தின்‌ என்பதோடு உயர்வுசிறப்‌ 
பும்மை கூட்டிக்கொள்க. முடிதற்கும்‌- முடி-பகுதி, இல்‌-ஆற்றலை 
க்காட்டும்விகுதி, கு.- சாரியை, உம்‌ - விகுதி. (௨) 
காவா தொருவன்றன்‌ வாய்திறந்து சொல்லுஞ்சொல்‌ 
ஓவாதே தன்னைச்‌ சுதெலால்‌ - ஓவாதே | 
ஆய்ந்தமைநக்த கேள்வி யறிவுடையா பெஞ்ஞானஅம்‌ 
காய்க்தமைந்த சொல்லார்‌ கறுத்து, வ்‌ 

(இ-ள்‌) காவாது - (ஒருவன்‌) தன்வாயைக்காக்காமல்‌, தன்‌ 
வாய்திறச்து--,ஒருவன்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌; ஓவாதே-ஓழியாமல்‌, 


௫௪௭ நாலடியாருரை, 


தன்னைச்சுதெலால்‌ - தன்னை வருத்துவதனால்‌, ஓவாதே ஆய்த : 
அமைச்தகேள்வி - ஒழியாமல்‌ ஆராய்க்‌து பொருந்திய கேள்வியை 
ப்பெற்ற, அறிவுடையார்‌ - விவே௫கள்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எப்பொழு 
அம்‌, கறுத்து - கோபித்து, காய்ர்து அமைந்த - உக்கிரமாக யிரு 
க்கிறசொற்களை, சொல்லார்‌ - சொல்லமாட்டார்கள்‌, எ-று... 


தம்மைப்பிறன்‌ நிக்தித்தபோது தமக்கு உண்டாயிருக்கற 
வருத்தத்தையே திஷ்டாந்தமாக்கொண்டி பிறர்விஷயத்தில்‌ கடு 
மையான சொற்களைச்‌ சொல்லார்‌ விவே௫கள்‌ என்பது கருத்து. 

ஓவாஅ எதிர்மறை வினையெச்சம்‌. ஓ அல்லது ஓவு-பகுதி; 
ஆ -எதிர்மறைவிகுதி, அ - விகுதி. காய்ந்தமைக்த- பலவின்பால்‌ 
வினையாலணையும்பெயர்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை; இது 
அன சாரியைபெற்றால்‌ அமைந்தன என்றிருக்கும்‌. (௩) 


நேர்த்து நிகால்லார்‌ நீரல்ல சொல்லியக்கால்‌ 
வேர்த்து வெகுளார்‌ விழுமியோர்‌ - ஓர்த்ததனை 
உள்ளத்தா னுள்ளி யுரைத்துரா யூர்கேட்பத்‌ 
துள்ளிக்தூண்‌ முட்டமொம்‌ £ழ்‌, 


(இ-ள்‌.) நிகர்‌ அல்லார்‌ - தமக்குச்‌ சமானமாகாதவர்கள்‌, ரே 
ர்த்து-எதிர்த்து, கீர்‌ அல்ல - அயோக்யெமான சொற்களை, சொ 
ல்லியக்கால்‌ - சொன்னால்‌, விழுமியோர்‌ - மேலானவர்கள்‌, வேர்‌ 
தீத - (உடம்பு) புழுங்கு, வெகுளார்‌ - கோபிக்க மாட்டார்கள்‌; 
கிழ்‌ - மோன்‌, அதனை ஓஒர்த்து - அந்த நிக்தனேயை ஆராய்ந்‌, 
உள்ளத்தான்‌ உள்ளி - மனதினால்‌ நினைந்து, உரைத்து - பலர்க்கும்‌ 
சொல்லி, உராய்‌ - உராய்ந்து], ஊர்கேட்ப - ஊராரெல்லாம்‌ கே 

ட்கும்படி, அள்ளி - அதிகமாய்‌ குதித்த, அண்முட்டும்‌ - ன்‌ 
முட்டிக்கொள்ளுவரன்‌, எ-று. 

அற்பர்செய்யும்‌ கிர்தனையைக்குறித்துக்‌ கோபிக்கமாட்டார்‌ 
பெரியோர்‌. €ழ்மக்களோ தம்மை வெகுமேலாக நினைத்திருப்ப 
தனால்‌ கிச்தனையைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ கம்மை இப்படி. சொ 
ல்லலாமாவென்று மனம்பொறாமல்‌ பலருக்குஞ்சொல்லி நிமிஷ 
த்துக்கு நிமிஷம்‌ கோபம்‌ விஞ்சுவதனால்‌ அள்ளித்‌ அணில்‌ முட்‌ 
, உக்கொள்வார்கள்‌ என்பத கருத்து. 


நேர்த்து, ஓர்த்து,-இரண்டிடத்தும்‌ வலித்தல்விசாசம்‌. நீர்‌- 
சற்குணம்‌, அதையுடையதுக்கு ஆயிற்று. அல்ல--பலவின்பெயர்‌. 


விமுமியோர்‌--விமுமு - பகுதி, சிறப்பு; விரும்புகலுமாம்‌. இன்‌- 


சினமின்மை, ்‌ ௪௭ 
ட்‌ 

இடைகிலையில்‌ ஈறுகெட்டது, ஆர்‌ விகுதி ஓர்‌ ஆயிற்று. [பொது - 
கூ-௨.] உராய்‌- முதனிலையே வினையெச்சமா கின்றது. ““(வினைமுற்‌ 
றே வினையெச்சமாகலும்‌?? என்ற சூத்தாத்தின்‌ உரையைக்‌ கா 
ண்க. ஊர்கேட்ப என்றதற்கு அள்ளுதல்‌ முட்டிக்கொள்ளுதலின்‌ 
ஓசை யாவருக்கும்‌ செவிப்படும்படி எனவும்‌ ஊரார்‌ ஓடிவந்து 
இதென்னவென்‌ அ வினாவ எனவும்‌ கருத்கக்கொள்ளலாம்‌. ஒம்‌ 
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இளையா னடக்க மடக்கங்‌ களைபொருள்‌ 
இல்லான்‌ கொடையே கொடைய்பயன்‌ - எல்லாம்‌ 
ஒதுக்கு மதுகை யுரனுடை யாளன்‌ 

பொறுக்கும்‌ பொறையே-பொறை, 


(இ-ள்‌.) இளையான்‌ அடக்கம்‌ - வாலிபன்‌ பொறிவழிச்‌ செல்‌ 
லாது அடங்டிகிற்பதே, அடக்கம்‌ அடக்கமென்று சொல்லப்ப 
டும்‌; இளைபொருள்‌ இல்லான்‌ - விர்த்தியாகும்படியான பணமில்‌ 
லாதவன, கொடையே கொடைப்பயன்‌ - பிறர்க்குப்‌ பணமுதலிய 
வற்றைக்‌ கொடுப்பதே பயனுள்ளகொடையாம்‌; எல்லாம்‌ ஒறுக்‌ 
கும்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ வெல்லத்தக்க, மதுகை - தேஃபலமும்‌, 
உரன்‌ - மனவுறதியும்‌, உடையாளன்‌ - உடையவன்‌, பொறுக்கும்‌ 
பொதையே - பொறுத்துக்கொள்ளும்‌ பொறுமையே, பொறை. 
பொறுமையென்று சொல்லத்தகும்‌, எ-று. 


பொறிகளை வெல்லுதற்குக்‌ கூடாதவயதுள்ளவன்‌ இர்திரிய 
ங்களை ஜயிப்பது எப்படி சிரேஷ்டமோ, பணமில்லாதவன்‌ கெர 
டுப்பது எப்படிகொண்டாடும்படியான கொடுத்தலோ, அப்படி. 
தேகபல மனோபலற்களை யுடையவன்‌ oo பொறுத்தல்‌ 
மேலான அ என்பதுகருக்து. 


இத ஒப்புமைக்கூட்டமென்னுமலங்காரம்‌. இளையான்‌-—இள 
மையுடையவன்‌. அடக்கம்‌--தொழிற்பெயர்‌, அடங்கு-பகுதி வலிக்‌ 
தது, அம்‌- விகுதி. கொடை, பொறை,--இரண்டும்‌ தொழிற்பெய 
ர்கள்‌, ஐ-லிகுதி, கொடு, பொறு; பகுதிகள்‌, “முற்றுமற்றொரோ 
வழி? என்றதனால்‌ உகரம்கெட்ட ௮. இளைபொருள- வைக்கின்ற 
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டை என. மாற்றிக்கொள்க. எல்லாக்கொடையும்‌ பயன்படவசா- 


னாலும்‌ சிறட்பைப்பற்றி இங்கனம்‌ சொல்லப்பட்டது. மதுகை 


யு ரன்‌. உம்மைத்தொகை. உடையாளன்‌ -- உடையனாதலை ஆளட - 


௪௮ நாலடியாருரை, 


வன்‌. பொறுக்கும்பொறை-பெயசெச்சம்‌, தொழிலைக்கொண் 
டத; பொறுத்தல்‌ என்பதே இரண்டபொருள்‌. [வினை-சூ-௨௧ ] 
இப்பாட்டில்‌ விதியலங்காரமும்‌ சேர்ந்திருக்கின்றது. (௫) 
கல்லெறிந்‌ தன்ன கயவர்வா யின்னாச்சொல்‌ 
எல்லாருங்‌ காணப்‌ பொறுத்துய்ப்பர்‌ - ஒல்லை 
இடுகீத்ருற்‌ பையவிந்த நாகம்போற்‌ றத்தம்‌ 
குடிமையான்‌ வாஇக்கப்‌ பட்டு, i 

(இஃ ள்‌.) ஒல்லை - சீக்கிரத்தில; இடு£ீற்றால்‌-மம்‌ இரித்துவிட்ட 
விபூதியினால்‌, பைஅவிக்த - படம்‌ அடங்னெ, காகம்போல்‌ - பாம்‌ 
பைப்போல, தத்தம்குடிமையால்‌ - தங்கள் தங்கள்‌ குலப்பெருமை 
யால்‌, வாதிக்கப்பட்‌டு - வருத்தப்பட்டு, (யோக்கியர்‌) கல்‌ எறிம்‌ 
தன்ன - கல்லால்‌ எறிம்ததுபோலிருக்கிற, கயவர்வாய்‌ இன்னாச்‌ 
சொல்‌ - மூடர்வாயிலுண்டா கிற கொடுஞ்சொற்களை, எல்லாரும்‌ 
காண - யாவரும்‌ காணும்படி, பொறுத்த, உய்ப்பர்‌ - செலுத்து 
வார்கள்‌, எ-று. 

விபூதி மந்திரித்தப்போட்டால்‌ தலையெடுக்கமாட்டாமல்‌ அட 
ங்கிக்டெக்கிற பாம்பைப்போல பெரியோர்களும்‌ தங்களைத்தட்டர்‌ 
வைதால்‌ தங்கள்‌ குலப்பெருமைகளை நினைத்துப்‌ பொறுத்துக்கொ 
ண்டு சம்மாவிருப்பார்கள்‌ எனபது கருத்து. 

உய்ப்பர்‌ என்பதற்கு அந்த இன்னாச்சொற்கள்‌ தங்கள்மேல்‌ 
பட்டனவாகப்‌ பாவியாமல்‌ புறத்திற்‌ பட்டனவாக்குவார்‌ என்று 
அபிப்பிராயம்‌. வாஇச்க--இது பாதிக்கஎன்னும்வடமோழித்திரிபு- 
இதற்கே தர்க்டக்கப்பட்டு எனப்பொருளகொண்டு, நீர்‌ இ£தப்படி 
செய்வது இன்னின்னகாரணத்தால்‌ ஈம்பெருமைக்குத்தகாது என்‌ 
ற தர்க்கஞ்செய்யப்பட்டு எனவும்‌ கருத்துரைக்கலாம்‌. 

எறிர்தன்ன_-எறிர்தாலன்ன, எறிந்தது அன்ன, என்றிருவகை 
யுங்‌ கொள்ளலாம்‌. கல்‌ எகிர்து-கல்லை எறிக்து எனவுமாம்‌ ; உய்ப்‌ 
பர்‌--பிறவினை, உய்‌ - தன்வினை பிறவினைகளுக்குப்‌ பொதுவான 
பகுதி. தம்தம்‌ எனப) மவ்வீரொற்தழிக்து?? என்‌ இறவிதியால்‌ 


மகரம்‌ கெட்டுத்‌ தகரமிகுந்த த. குடிமை-மை-விகுதி, இயல்பைக்‌ 


சாட்டும்‌. (௫) 
மாற்றுராய்‌ நின்றுதம்‌ மாறேற்பார்க்‌ கேலோமை 
ஆற்றாமை யென்னா சறிவுடையோர்‌ - ஆற்றாமை 
நேர்க்இன்னா மற்றவர்‌ செய்தக்காற முமவரைப 

த்து ற்ற தக்காற்‌ மூம௦ 
்‌ பேர்த்தின்னா செய்யாமை நன்று, 


டைம்‌ ஆட: உட 3 


சினமின்மை. ௪௯ 


(இ - ள்‌.) மாற்றார்‌ஆய்‌ நின்று - பகையுள்ளவர்களாஇநின்று, 
தம்மா று,- தம்பகைக்கு உரிய காரியங்களை, ஏற்பார்க்கு - மேற்‌ 
கொண்டவர்க்கு, ஏலாமை - (தானும்‌) அதை மேற்கொள்ளாம 
லிருப்பதை, ஆற்றாமை என்னார்‌ அறிவுடையோர்‌ - சத்திமீனமென்‌ 
அ சொல்லமாட்டார்‌ விவேடுகள்‌; (ஆதலால்‌) ஆற்றாமை - பொறா 
மல்‌, அவர்‌ - அப்பகைவர்‌, நேர்த்து - எதிர்த்து, இனனாசெய்தக்கா 
ல்‌ - கொடுமையானவைகளைச்‌ செய்தால்‌, தாம்‌-தாங்கள்‌, அவரை- 
அவர்களுக்கு; பேர்த்து - மீட்டும்‌, இன்னாசெய்யாமை '- கொடுமை . 
களைச்செய்யாதிருத்தல்‌, ஈன்று - நல்லதாம்‌, எ-று. 

'பகைகொண்டவர்‌ அதற்குரிய கொடுமைகளைச்செய்தால்‌ தா 
மும்‌ அவர்களுக்கு அப்படி செய்யாமல்‌ பொறுப்ப அ நலம்‌, இவ்வா 
அ செய்ததனால்‌ விவேகிகளால்‌ சத்தியீனனென்டிற நிர்தை வரமா 
ப” என்பது கருத்து. 


 மாறுதலையுடையவர்‌ மாற்றார்‌. மாறு- ள்ல பரி, 
யர்‌. மற்று - அசை. இரண்டாம்‌ ஆற்றாமை - எதுர்மறைவினையெ . 
ச்சம்‌; மை - விகுதி. இன்ன-—எதிர்மறைப்பலவின்பால்‌ பெயர்‌, () 


நெடுங்கால மோடினு நீசர்‌ வெகுளி 
கெடும்கால மின்றிப்‌ பரக்கும்‌ - அடுங்காலை 
நீர்கொண்ட வெப்பம்போற்‌ றானே தகணியுமே 
சீர்கொண்ட சான்றோர்‌ சினம்‌, 

(இ-ள்‌.) நீசர்வெகுளி - தீழ்மக்சகளூுடையகோபம்‌, செடும்கால 
மோடினும்‌ - அதிசகாலஞ்சென்றாலும்‌, கெடும்காலம்‌ இன்‌ கி - அழி 
யுங்காலமில்லாமல்‌, பரக்கும்‌ - வியாபிக்கும்‌, சர்கொண்ட சான்‌ 
ஜோர்‌ சனம்‌ - £ர்ச்திபெற்ற பெரியோர்‌ கோபமானது, அடும்காலை- 
காய்ச்சும்பொழுதி, நீர்கொண்ட வெப்பம்போல - ஜலமானது 
கொண்ட எட்வட்‌ A தானே தணியும்‌ - பிறர்‌ ஆற்றவே 
ண்டாமல்‌ ஆறும்‌, எ-று. 

நீசர்‌ சம்மிடத்து மூமையுளகாக எண்ணி அகங்காரம்கொ 
ண்டிருப்பவ சாதலால்‌ அவர்க்கு வரும்கோபம்‌ காலம்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல வளர்ந்தேவரும்‌, சான்றோர்‌ இனமோ காயச்சம்போது 
நீர்வெப்பக கொண்டாலும்‌. பின தானே ஆஅவஅபோல்‌ தானே 
ஆஜிவிடும்‌ என்பத கருச்து, | 

இயலபில்‌ தண்மையும்‌ பிறர்‌ காயச்செய்தால்‌ வெம்மையும்‌ 
நீர்க்க இருட்பதுபோல்‌ பெரியோர்‌ வணக அகும்‌ இருகிறது 
எனற அவவுவமை கூறப்பட்டது, 


௫ 


௫௦ .... தாலடியாருரை, 


ர 


இன்கி--௪இர்மறைக்குறிப்பு வினையெச்சம்‌, பரக்கும்‌--பர - 
பகுதி. தானே--ஏகாரம்‌ - பிரிகிலை. தணியுமே--ஏ-அசை, (௮) 


உபகாரஞ்‌ செய்கதனை யோராதே தங்கண்‌ 
அபகார மாற்றச்‌ செயினும்‌ - உபகாரம்‌ 


தாஞ்செய்வ தல்லாற்‌ றவற்றினாற்‌ றிங்கூக்கல்‌ 
வான்றேய்‌ குடிப்பிறந்தார்க்‌ இல்‌. 


(இ-ள்‌:) (ஒருவன்‌) உபகாரம்செய்ததனை - தனக்குச்செய்த 
வுபகா. ரத்தை, ஓராதே - நினையாமல்‌, தம்கண - தம்மிடத்தில [உப 
காரஞ்செய்தவரிடத்தில]; அபகாரம்‌ ஆற்ற செயினும்‌ - அபகாரத்‌ 
தை மிகச்செய்தாலும்‌; தாம்‌ உபகாரம்செய்வதல்லால்‌ - தாங்கள்‌ 


(அவனுக்கு) உபகாரம்செய்வதேயன்றி, தவற்றினால்‌ - குற்றத்தி 


னால்‌, இங்கு ஊக்கல்‌ - இமையைச்செய்ய ஆரம்பித்தல்‌, வான்தோ 
ய்குடி பிறக்தார்க்கு - புகழால்‌ வானத்தை எட்டிய குலத்திற்‌ பிறக்‌ 
தவர்க்கு, இல்‌ - இல்லை, எ-று. 

தாம்‌ உபகாரஞ்செய்திருக்க, தமக்கே அபகாரஞ்செய்த நீச 
ருச்கும்‌ மறுபடி தாம்‌ உபகாரஞ்‌ செய்வாரேயல்லது அபகாரஞ்‌ 
செய்யார்‌ ஈற்குடிப்பிறந்தோர்‌ எனபது கருத்து. : 


உபகாரம்‌ - உதவி; அபகாரம்‌ - அதற்கு எதிரானது. செய்த 
தனை -செய்தது-செய்யப்பட்டது, செயப்படுபொருளைச்‌ செய்த 
துபோல” என்ற [பொது - சூ-௪௯- ] விதி; உபகாரத்துக்கு 
விசேஷணமாககொள்க. அற்ற வினையெச்சம்‌, ஆற்று - பகுதி. 


தவற்மினால்‌--தவறு-பெயர்‌. ஊக்கல்‌ - விர்த்திசெய்கல்‌. (௯) 


- கூர்த்துநாய்‌ கெளவிக்‌ கொளக்கண்டுந தம்வாயாற்‌। 
பேர்த்துநாய்‌ கெள வினா ரீங்கில்லை - நீர்த்தன்றிக்‌ 
கீழ்மக்கள கீழாய சொல்லியக்காற்‌ சொல்பவோ 
மேன்மக்க டம்வாயான்‌ மீட்டு, 


(இ-ள்‌) காய்‌-,கூர்த து - பி கெளவிக்கொளக்கண்‌ 


டும்‌-சம்மைக்‌ கவ்விக்கொளவ்தைப்பார்த்தும்‌, பேர்த்து-எஇராடு, 


தீம்‌ வாயால்‌ - தமது வாயினால்‌, காய்‌ கெளவினார்‌ - அக்தநாயைக்‌ 


கவ்வினவர்கள்‌, ஈங்கு இல்லை- இவ்வுலஃ தீஇலில்லை; (ஆதலால்‌) ஈம்‌. 


மக்கள்‌ - அயோக்யைர்‌, ர்த்து அன்மி- குணமுடையதல்லாமல்‌, : 
மாய சொலலியச்கால்‌ - ஈனமானபேச்சு களைப்‌ பேசினால்‌, மேன 
மக்கள்‌ - யோக்கியர்‌, மீட்டு - மறுபடியும்‌, தம்‌ வாயால, சொல்‌ 
பவோ - சொல்வார்களோ, எ-று, 


| 


1 


த்‌ 


1 
\ 


பொறையுடைமை, டக 


நாய்‌ ஈம்மைக்கடித்தால்‌ எதிரே காமும்கடித்தல்போலக்‌ ழோ 
ர்வைதால்‌ சாழும்‌ அவரை வைதல்தகாது என்பது கருத்து. வைத 
லுக்குக்‌ காரணம்‌ சனம்‌. கெளவிககொள-இதனை வினைப்பெயர்‌ 
போல்‌ கொள்க. நீர்த்து -- நிீரைாஉடையது, நீர்‌ - சற்குணம்‌. 
மாய -- பலவின்பெயர்‌. சொல்ப - பலர்பால்‌ வினைமுற்று; ப - 


விகுதி, ஓ - எதிர்மறை. (௧0) 


௮-வது அதிகாரம்‌. 





- பொறையுடைமை, 


அதாவது, எந்தக்காரணங்களாலாயினும்‌ தம்மோடு கலம்‌ 
தவர்செய்த பிழைகளைப்‌ டொறுத்தல்‌--இ.துவும்‌ சின 
மின்மையோடு சேர்ந்ததானாலும்‌ அது சாதாரணமாக 
அயலார்‌ விஷயமாகவும்‌ இன கலந்தார்‌ விஷயததில்‌ 
விசேஷமாகவும்‌ கூறப்பட்டன என்றறிக. 
கோதை யருவிக்‌ குளிர்வரை நன்னாட 
பேதையோ டியாது முரையற்க - பேதை 
உரபைப்பிற்‌ சிதைம்‌துரைக்கு மொல்லும்‌ வகையான்‌ 
வழுக்கிக்‌ கழிதலே நன்று. 


(இ-ள்‌.) கோதை அருவி - மாலைபோனற அருலிகளாலே,. 
குளிர்வரை - குளிர்ந்த மலைகளையுடைய, நல்காட - நல்லகாட்டை 
யுடைய அரசனே ! பேதையொடு யாதும்‌ உரையற்க - புத்திமின 
னோடு எதையும்‌ சொல்லாதிருக்கக்கடவாய்‌; பேதை - பேதையான 
வன்‌, உரைப்பின்‌ - சொன்னால்‌, சிதைக்து உரைக்கும்‌ - மாறுபட 
டுச்சொல்வான்‌, (ஆதலின்‌) ஒல்லும்வகையான - கூடுமானவிதத்‌ 
திலே, வழுக்க - தப்பித்து, கழிதலே - நீல்‌ குதலே, கன்று - £ல்‌ 
லது, எ-று. 

அரசனே உன்னிடத்துச்‌ சேர்ந்திருக்க சேவகரில்‌ புத்திடீன 
னயிருப்பா னொருவனோடு ஒரு சங்கதியும்‌ சொல்லாதே, சொன்‌ 
னால்‌ அவன்‌ அதைச்‌ சொல்லவேண்டுமிடத்துச்‌ சரியாய்ச்‌ சொல்லா 
மல்‌ மாறுதலாய்ச்சொல்வான்‌, அது உனக்குக்‌ கோபகாரணமாம்‌. 
அப்படி கோபம்வர்தால்‌ அதைப்‌ பொறுத்‌ துக்கொள்ளவேண்டும்‌ . 
இதைக்காட்டிலும்‌ அந்தச்செய்தியை அவனிடம்‌ சொல்லாமல்‌ தப்‌ 
பி நீங்குவதே நல்லதென்பது கருத்து, 


. 


௫௨ மாலடியாருரை, 


பேதையோடியாதும்‌--*6யவ்வரினிய்யாம்‌'? என்‌றவிதயால்‌ ஓடு 
ஓடி ஆயிற்று. இது குற்றியலிகரம்‌. உரையற்க - எதிர்மறைவியவ்‌ 
கோள்‌. உரை - பகுதி, அல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, ௧ - விகுதி. 
உரைப்பின்‌ - பகரம்‌ - இடைநிலை ; ககரமும்‌ வரும்‌. அபபோது 


உரைகஇன என்றாகும்‌. கழிதலே ஏகாரம்‌ - தேற்றம்‌. நன்று 


குறிப்பு முற்று. (௧) 
கோல்லார்‌ நீரல்ல சொல்லியக்கான்‌ மற்றது 

காரித்‌ இருத்த நகுதிமற்‌ - மோரும்‌ 
புகழ்மையாக்‌ கொள்ளாது பொய்குமீர்‌ ஞாலம்‌ 
சமழ்மையாக்‌ கொண்டு விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) கேர்‌ அல்லார்‌-செவ்வையாகாதவர்‌, நீர்‌ அல்ல-குணவீ 
னமானசொற்களை, சொல்லியக்கால்‌--, அஅதாரித்திருத்தல்‌-அதை 
ட்பொறுத்திருப்பது, தகுதி - யோச்டயமாம்‌; மற்று - அதற்குவே 
முய பொறாமையை, பொங்குரிர்ஞாலம்‌-மேலோங்குறெ சமுத்‌ 
திரஞ்சூழ்ந்த பூமி, [பூமிமிலுள்ளோர்‌ ], புகழ்மையாக்கொள்ளா து- 
புகழத்தக்கதாக்கொள்ளாமல்‌, சமழ்மையா கொண்டுவிடும்‌ - அவ 
மதிக்கத்சுக்கதாகக்கொள்வார்கள்‌. எ-று. 

அரசனே காரியங்களை கேராகக்கண்டறியமாட்டாத இயல்‌ 
புடையோர்‌ குணவீனமாகப்‌ பேசினால்‌ அதற்குக்‌ செர்பிய 


பொறுக்கவேண்டும்‌, அதுதான்‌ உலகத்தார்‌ புகழத்தக்க, அப்படி 
பொறுக்காமற்போனால்‌ ௮௮ கிச்தனையாம்‌ என்பது கருத்து. 


கேர்‌--இது பகுதியேபெயராயினது. அல்ல - பலவின்பெயர்‌. 


முதலிலிருக்கும்‌ மற்று-அசை, பிம்‌ இிய மற்று பெயராக்கொள்ளத்‌ , 


தக்கது. ஓரும்‌ - அசை. [இடை “புத பத; ] புகழ்மை சமழ்மை 
இவைகளில்‌ மை - தன்மையைக்குறிக்கும்‌ விகுதி. ஞாலம்‌ -இட 
வாகுபெயர்‌. (௨) 


காதலார்‌ சொல்லுங்‌ கடுஞ்சொல்‌ லுவந்துரைக்கும்‌ 
ஏதிலா ரின்சொலிழ்‌ நீ சாமோ - போதெலாம்‌ 
மாதர்வண டார்க்கு மலிகடற்‌ றண்சேர்ப்ப 

ஆவ தறிவார்ப்‌ பெறின்‌, 

(இ-ள்‌.) போது எலாம்‌ - பூக்களிலெல்லாம்‌, மாதர்வண்டு - 
அழகானவண்டுகள்‌, ஆர்ச்ஞும்‌-ஒஓலிக்கன்ற, மலிகடல்தண்‌ சேர்ப்ப- 
நிறைந்தகடலின்‌ து குளிர்ச்சியானகரையையுடைய அரசனே! ஆவ 
௮ அறிவார்‌ பெறின்‌-தமக்கு நன்மையாவதை அதலிந்திருப்பவரைப்‌ 


இத 


௮௭ 


தற்கு அதத்‌ ந தத்‌ பட ப அத்‌ அவ 


பொறையுடைமை, . இ: 


பெற்றால்‌, காதலார்‌ சொல்லும்‌ கடும்‌ சொல்‌ - தனனிடத்து அன்‌ 
புள்ளவர்‌ சொல்லுற கடுமையான சொல்லான த, உவர்து உரைக்‌ 
கும்‌ - சச்தோஷப்பட்டுச்‌ சொல்லுகிற, ஏதிலார்‌ இன்சொல்லில்‌ - 
விரோதிகளுடைய இனிமையான சொல்லைக்காட்டிலும்‌, தீது ஆ 
மோ - தீமையைத்‌ தருவதாசூமோ, எ-று. 

தமக்கு நன்மைதருவது ஒது இமைதருவது இது என்று அறி 
நீதிருக்ற விவேடுகளுக்கு அன்புள்ளவர்கள்‌ கடிந்து சொல்லுகிற 
உறுதிச்சொல்‌ எதிரிகள்‌ சிரித்துக்கொண்ட பிரியமாய்ச்‌ சொல்லு 
இற சொல்லைவிடத்‌ தீதாகாது, என்றால்‌ **அழஅழச்சொல்லுவார்‌ 
தமர்‌ சிரிக்கச்‌ சிரிக்கச்‌ சொல்லுவார்பிறர்‌?' என்றெ பழமொழிப்‌ 
படி தற்காலத்தில்‌ பிரியமாகாமல்‌ வெறுக்கத்தக்கதாகச்‌ சொன்னா . 
லும்‌ பிற்காலத்தில்‌ கன்மையைக்தரு மாதலால்‌ ஈண்பர்பேச்சையே 
யோசித்து எடுத்துக்கொண்டு அக்கமிமையைப்‌ பொறுக்கவேண்டு 
மல்லாமல்‌, பிறரி தற்காலத்‌ அக்கு இனிப்பாகச்சொல்லும்‌ பேச்‌ 
சை எடுத்துக்கொள்ளலாகாஅ என்பது கருத்து. சகூறள்‌--₹₹நக 
தற்பொருட்டன்று ஈட்டன்‌ மிகுதிக்கண்‌, மேற்சென்‌ நிடித்தற்‌ 
பொருட்டு?! பெறின்‌ என்பதனால்‌ அது அருமைஎன அறிக. 
_ ஏதும்‌ இலார்‌ -- தமக்கு கனமைசெய்யும்படியான யாதொரு 
சம்பக்சமும்‌ இல்லாதவர்‌, ஏதிலார்‌. இன்சொல்‌ -- இனிமை 
யில்‌ மையோம்‌ இகாமும்‌ கெட்டது. சொலின்‌ -ஐக்தனுருபு எல்‌ 
“லையில்‌ வந்தது. போதெலாமாதர்வண்டார்க்கும்‌ என்பது கடற்‌ 
கரையைச்‌ இறப்பிக்கன்றஅு. அமிவார்ப்பெறின்‌--உருபு - ௧௨ - 
வது சூத்திரவிதியால்‌ பகரம்‌ மிகுச்தது. (௩) 


அறிவ சறிக்தடங்கி யஞ்சுவ தஞ்சி 

உறுவ துலகுவப்பச்‌ செய்து - பெறுவதனால்‌ 
இன்புற்று வாழு மியல்புடையா செஞ்ஞான்றும்‌ 
துன்புற்று வாழ்த லரிது, 

(இ-ள்‌.) அறிவது அறிச்து - அறியவெண்டிய நன்மைதிமை 
களை அறிக்து, அடங்கிைகோபதாடங்களில்லாமல்‌ சாச்தமாகி, அஞ்‌ 
௬வது அஞ்ச - அஞ்சத்தக்க பழிபாவங்களுக்கு அஞ்சி, உறுவது- 
தமக்குகேர்க்த காரியத்தை, உலகு உவப்ப செய்து-உலகம்‌ சந்தோ 
ஷிக்கும்படி. செய்து, பெறுவதனால்‌-(கியாயத்தின்படி தாம்‌)பெற்ற 
பொருளால்‌, இன்பு உற்று - சந்தோஷத்தை அடைந்து, வாழும்‌ 
இயல்புடையார்‌-வாமும்படியான சுபாவத்தையுடையவர்கள்‌, எஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, அன்பு. உற்று - அனப்த்தை அடைந்து, 
வாழ்தல்‌ அரிது - வாமுவதில்லை. 

% 


ர 


இண்‌... நாலடியாருரை. 


இசனால்‌ நமக்கு ஈன்மையாகும்‌ இதனால்‌ தீமையாகுமென்று 
தெரி துகொண்டு கோபமில்லாமல்‌ பொறுத்துப்‌ பழிபாவங்களு 
க்கு அஞ்சித்‌ தாம்‌ செய்யவேண்டியதை உலகுக்கு இன்பமாச்செ 
ய்து பிறரிடத்துப்‌ பொறுமையில்லாமல்‌ தமக்குக்‌ இடைத்ததைக்‌ 
கொண்டு சக்தோஷப்படுகிறவர்களுக்கு எப்போதும்‌ அனபமிலலை 
என்பது கருத்து. 

அறிவது முதலானவை செய்ததுபோல்வந்த செயப்பாட்டு 
வினையாலணையும்பெயர்கள்‌. அரிது இங்கு இன்மையில்வர்தது. () 


வேற்றுமை யின்றிக்‌ கலந்திருவர்‌ ஈட்டக்கால்‌ . 
தேற்றா டது மொருவன்க ணுண்டாயின்‌ 
ஆற்று துணையும்‌ பொறுக்க கம்‌ 
தூற்றாதே தூர விடல்‌. 

(இ-ள்‌.) இருவர்‌ - இரண்டுபேர்‌, மல்லல்‌ ப கலந்து - 
பேதமில்லாமற்‌ சேர்ம்து; ஈட்டக்கால்‌ - சினேடுத்தால்‌, தேற்றா 
ஒழுக்கம்‌ - அறிவிக்கக்கூடாத நடக்கை, ஒருவனகண உண்டாயின்‌- 
ஒருவனிடம்‌ உண்டாயிரும்தால; ஆற்றும்‌ துணையும்‌ - பொறுக்ககி 
கூடிய அளவும்‌, பொறுக்க - பொறுக்கக்கடவன்‌; பொறானாயின்‌ - 
பொறுக்கமாட்டாமற்போனால்‌, தூம்றாதே - பிறர்‌ அறிய வெளிப்‌ 
படுத்தாமல்‌, தூரவிடல்‌ - (அவன்‌ சினேகத்தை) அரத்தில்விடக்கட 
வன்‌, எ-ு. | ச 

இனேஇத்தவ விடத்தில்‌ அயோக்யெமான நடக்கை உண்டா 
யிருச்சால்‌ கூடிய அளவு பொறுத்திரு; கூடாமற்போனால்‌ சினேகதி 
தைவிடலாமேயல்லாமல்‌ அதைத்‌ தூற்றலாகாது எனபது கருத்து, 

நட்டக்கால்‌--ஈகள்‌ - பகுதி, கால்‌ - விகுதி. ளகரம்‌ ட்கரமானஅ 
சம்தி, மற்றொரு டகரம்‌ எழுத்தப்பேறு, அகரம்‌ அரியை, ககர 
மிகுதியும்‌ சந்தி. தேற்றல்‌ - தெளியச்செய்தல்‌, அறிவித்தல்‌. தார 
விடல்‌ - அந்தசசிெனேகம்‌ தூர்ந்துபோம்படியாக விடல்‌ ; அதாவது 
அழிடக்‌தபோம்படி எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌. விடல்‌ -- வியங்கோள்‌ 


வினைமுற்று. யு 


இன்னா செயினு மினிய வொழிகென்று 
தன்னையே தானோவி னல்லது - துன்னிக்‌ 
கலந்தாரைக்‌ கைவிடுதல்‌ கானக நாட 
விலங்கிற்கும்‌ விளள லரிது. 
(இ - ள்‌.) கானகமாட - காடுமிகுந்த நாடுடையவனே ! , இன்‌ 
னாசெயினும்‌ - (௪ண்பர்‌) இனிமையாகாதவை செய்தாலும்‌, இனிய 
த * 


பொறையுடைமை, டடு 


ஒழிக என்று - அர்த இன்னாதவை இனியவாக நீங்கட்டும்‌ என்று 
நினைத்து, தன்னையே தான்‌ சோவின்‌ அல்லது - தன்னையேதான்‌ 
வெறுப்பதல்லாமல்‌, அன்னி - சேர்ந்து, கலந்தூரை - னே 
இித்தவரை, கைவிடுதல்‌ - விட்டுவிடாதே; விள்ளல்‌ - சினேகத்திற்‌ 
பிரிதல்‌, விலங்இற்கும்‌ அரிது - மிருகங்களுக்கும்‌ கூடாத காரியம்‌. 
எ-று. 

சினேகதர்‌ திக்கு செய்தால்‌ அதற்குக்‌ கோபியாமல்‌ அத்திங்‌ 
குகள்‌ ஈமக்கு கல்லவையா ஒழியட்டுமென்று எண்ணி இப்படியாவ 
தற்குக்‌ காரணம்‌ நம்முடைய பாவம்தான்‌ என்று தன்னைத்தான்‌ 
வெறுக்க வேண்டுமே யன்றிப்‌ பொறாமல்‌ சினேட தனைத்‌ துறப்பது 
தகுதியன்று. இப்படிச்‌ செய்வது மிருகங்களிலும்‌ இல்லை என்ப 
தாம. 4 ்‌ 

இனி அவ்‌ ஒழிக என்பது தொகுச்தலாய்‌ இனிய வொழிகென்‌ 
ருயிற்று எனக்கொண்டு இனி அவ்‌ இன்னாதவை ஒழியட்டுமென்று 
எனவு முரைக்கலாம்‌. அவ்‌ _ பலவின்பால்‌ சுட்டுப்பெயர்‌. செயி 
னும்‌ என்கிற இழிவு சிறப்பும்மையால்‌ அப்படி செய்தல்‌ பெரும்பா 
லுமில்லை யென்றுெது. சோவின்‌--இஇல்‌ இன்சாரியை, வேற்றுமை 
முதலிய வினறித்தனித்துப்‌ பெயரோடு வந்த தெனக்கொள்ள வே 
ண்டும்‌. செயினென்‌ வாய்பாட்டு வினையெச௫ விகுதி யென்று 
லும்‌ ஐம்‌ சனுருபென்றுகிலும்‌ கொண்டால்‌ பொருள்பொருக்தாமை 
அறிக. சோவு - தொழிற்பெயர்‌. சோவதல்லது என வருவதை 
கீகாண்க. விலங்கிற்கும்‌--இழிவு சிறப்பும்மை. விலங்கு - குறுக்கு, 
மனிதரைப்போல்‌ சகேரே நிற்பதின்மிக்‌ குறுக்காய்‌ கின்று உணவு 
மூதலாயவற்றைக்‌ கொள்ளுதலாலே விலங்கு என்னப்‌ பட்டது. 
இதனை வடதாலார்‌ ₹இர்யக்‌? என்பர்‌. (௬) 
பெரியார்‌ பெரு௩ட்புக்‌ கோடறாஞ்‌ செய்த 
அரிய பொறுப்பவென்‌ றன்றே - அரியரோ 
ஒல்லெ னருவி யுயர்வரை நன்னாட 
நல்லசெய்வார்க்குத்‌ தமர்‌, 

(இள்‌.) ஒல்‌ என்‌ அருவி - ஒல்‌ என ஒலிக்கின்ற அருவிகளையு 
டைய, உயர்வரை நல்‌ நாட - உயர்வாஇய மலைகளையுடைய கல்ல 
- காட்டின்‌ அரசனே !, பெரியார்‌ பெரு ஈட்பு கோடல்‌ - பெரியோர்‌ 
களுடைய மேன்மையான சினேகத்தைக்‌ கொள்ளுதல்‌, தாம்செ 
ய்த அரிய பொறுப்ப என்று அன்றோ - தாங்கள்‌ செய்த பொறுத்‌ 
தற்குக்‌ கூடாத குற்றங்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌ என்ற 
லலவா, ஈல்ல செய்வார்க்கு - நன்மைகளைச்‌ செய்பவர்க்கு, தமர்‌ 


(௫௬ நாலடியாருரை, 


சேசராடறெவர்கள்‌,; அரியரோ! - கிடைக்க அருமையானவர்க 
ளோ, எ-று. 

தம்மைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ அரிய குற்றங்களைச்‌ செய்தாலும்‌ 
அவை பொறுப்பது பெரியோரியல்பு. ஈனமை செய்பவர்களுக்கு 
எவரும்‌ ஈட்பாவா ராதலால்‌ அது விசேஷமல்ல வென்றபடி. 

கோடல்‌--தொழிற்பெயர்‌, கொள்‌ - தல்‌ - பகுதி விகுதிகள்‌. 
பகுதி முதனீட்சி - விகாரம்‌. இதை எழுவாயாக வைத்து ஆகின்ற 
தெனப்‌ பயனிலை ௨ருவிசதுக கொள்க. பெரியார்‌ பொறுப்ப என்‌ 
பது இவ்வாச்யெத்தின உள்‌ வாக்யம்‌. பொறுப்ப - பலர்பால்‌ 
வினைமுற்று. அன்று எனபது பிரசித்தத்தைக்‌ காட்டுகின்றது. 
தமர்‌-தாம்‌ என்னுங்‌ களைப்பெயரடியாக வ$£த்‌ பெயர்‌. அரியரோ-- 
ஓகாரம்‌-எதிர்மறை. நல்ல பலவின்‌ பெயர்‌. (௪) 
வற்றிமற்‌ முற்றப்‌ பசிப்பினும்‌ பண்பிலார்க்‌ 
கற்ற மறிய வுரையற்க - அற்றம்‌ 
மறைக்குக்‌ துணேயார்க்‌ குரைப்பவே தம்மைத்‌ 
துறக்குட்‌ துணிவிலா தார்‌, 

(இ-ள்‌.) வற்றி-உடம்பில்‌ மாமிச முதலிய வற்றி, ஆற்ற பசிப்‌ 
பினும்‌-மிகவும்‌ பசித்தாலும்‌, அற்றம்‌ - (தமத) வறுமையை, பண 
ப இலார்க்கு - சற்குண மில்லாதவருக்கு, அறிய உரையற்க - அறி 
யும்படி சொல்லாதிருக்கக்‌ கடவர்‌; தம்மை அறக்கும்‌ துணிவு 
இலாதார்‌ - விசேஷ சங்கடங்களில்‌ தம்மை மாய்த்து விடும்படி 
யான மனவுறுதியில்லாதவர்‌, அற்றம்‌. மறைக்கும்‌ துணையார்க்கு- 
தமது வறுமையை நீக்க வல்ல சினே௫தருக்கு, உரைப்ப - சொல்‌ 
வார்கள்‌, எ-று. $ ப 

மிக்க வறுமை நேர்ந்தால்‌. உயிர்‌ போனாலும்‌ போகட்டுமெ 
ன்று பொறுத்துக்கொண்‌் டிருப்பதே பொதுமை, அப்படியன்றிப்‌ 
பிறரோடு சொல்லத்‌ அணிக்தாலும்‌ அதை வெளியிடாமல்‌ நீக்க 
வல்லவருக்குச்‌ சொல்லலாமே யல்லரீமல்‌ அயோகஇயரிடத்துச்‌ 
சொல்லலாகா தென்பதாம்‌. | 

இப்பாடல்‌ வேறு அதிகாரத்தில்‌ சேர்க்கத்‌ தக்கது ஆனாலும்‌ 
பொறுக்றெதென்டுற வொரு சம்பந்தத்தால்‌ இங்கே சேர்க்கப்‌ 
பட்டது. A “i 

வாய்‌ தஇிறர்தகொண்டு தூங்னொன்‌ என்பதுபோல்‌ பசித்துவற்‌ 
தினாலும்‌ என மாற்றிக்‌ கொள்க. அற்றம்‌ -—அறு-பஞ்தி; அம்‌-கர்தி 
தா விகுதி. செல்வம்‌ அற்றிருப்பத கட்‌. ஏ--அசை.() 


பொறையுடைமை, ௫௭ 


இன்பம்‌ பயந்தாங்‌ கழிவு தலைவரினும்‌ 
இன்பத்தின்‌ பக்க மிருக்தைக்க - இன்பம்‌ 
ஒழியாமை கீண்டாலு மோங்கருவி நாட 


Si வாறே தலை, 
(இ - ள்‌.) ஓங்கு அருவிகாட - மேலெழும்புகிற அருவிகளு 


ள்ள . காடுடையவனே ! இன்பம்‌ பயர்து - இன்பத்தைத்‌ த்து, 
ஆங்கு - அதிலே, இழிவு தலைவரினும்‌ - தாழ்மை சேர்ந்தாலும்‌, 
இனபத்தின பக்கம்‌ - இன்பம்‌ வருகிற பக்ஷத்‌ இலேயே, இருந்தை 
க்க - இருக்கின்ற. உனக்கு, இனபம்‌ ஒழியாமை கண்டாலும்‌ - 
சுகம்‌ ீவ்கா திருப்பதைப்‌ பார்த்தாலும்‌, பழி ஆகா ஆறே - பழிட்பு 
உண்டாகாத வழியே, தலை - முக்கியம்‌. 

ஒருகாரிய ஞ்‌ செய்தால்‌ அதில்‌ இன்ப முண்டாவதோடு, பழியும்‌ 
தாழ்மையு முண்டானால்‌ அதை விடவேண்மிம்‌. தாழ்மையைப்‌ பொ 
அத்து இன்பம்‌ வருவதையே கோக்இ நிற்கிறவனுககு ஒழியாத 
இன்டங்‌ இடைத்தாலும்‌ அது வரும்வழி பழிப்பில்லாகதா யிருக்க 
வேண்டும்‌ என்றபடி. 

இருந்தைக்க- முன்னிலை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. குவ்வுமுபு 
அகரச்சாரியை பெற்றது. [பெயர்‌ - சூ - ௬௧.] 


இப்பாடலும்‌ பழிப்பைப்‌ பொறுத்தல்‌ தசூதியல்ல வென்பது 
மாத்திரத்தால்‌ இங்கு சேர்க்கப்பட்ட தென அறிக, ஏகாரம்‌--தே 
ற்றம்‌. கண்டாலும்‌--உம்மை உயர்வு சிறப்பு. (௯) 


தான்கெடினு௩ந்‌ தக்கார்கே டெண்ணற்க கன்னுடம்பின்‌ 
ஊன்கெடினு முண்ணார்கைத்‌ துண்ணற்க - வான்கவிந்க 
வையக மெல்லாம்‌ பெறினு முரையற்க 

பொய்யோ டிடைமிடைந்த சொல்‌, 


(இ- ள.) தான்‌ கெடினும்‌ - தான்‌ கெட்டாலும்‌, தக்கார்‌ 
கேடு எண்ணற்க - யோக்கியருக்குக்‌ கேடு செய்ய நினையா திருக்கக்‌ 
கடவன்‌, தன்‌ உடம்பின்‌ ஊன்கெடினும்‌ - தனனுடம்பில்‌ மாமிசம்‌ 
வற்றி யழியும்படி யானாலும்‌, உண்ணார்‌ கைத்து-உண்ணத்தகாதவர்‌ 
கையினால்‌ வரும்‌ உணவை, உண்ணற்க - உணணாதிருக்கக்‌ கடவன்‌; 
வான்கவிந்த - ஆகாயம்‌ மூடிய, வையகமெல்லாம்‌ டெறினும்‌ - உல 
கததையெல்லாம்‌ பெறுவதா யிருந்தாலும்‌, பொய்யோடு இடை 
மிடைந்த-இடையிலே அசத்தியத்தோடு சேர்ந்த, சொல்‌-சொல்லை, 


. உரையற்க-சொல்லாதிருக்கக்‌ கடவன்‌. எ-று. 


௫௮ ச நாலடியாருரை, 


பொருமையாலே தன்னைப்போல்‌ பிறரும்‌ கெடட்டூம்‌ எனறு 
யோக்கியருக்கு கேடு நீனையா திருக்க வேண்டும்‌. பசி பொருமை 
யாலே உண்ணாத விடத்தில்‌ உண்ண வெண்டாம்‌. உலகமெல்லாம்‌ 
இடைப்பதா யிருந்தாலும்‌ பொய்சொல்லாமல்‌ தன்வளப்பமின்மை 


யைப்‌ பொறுக்க வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 


முட்‌ திய உம்மை இரண்டும்‌ இழிவு இழப்பு, பிக்தியது உயர்வு 
தப்பு. கைத்து - கையினால்‌ வருவது; அவரிமிஞ்‌ சோறு, பொருள்‌ 
எனவு மூரைக்கலாம்‌. கை - பகுதி, அஃ-விகுதி. பொய்யோடிடைமி 
டைத சொல்‌ என்றதனாலே சில உண்மையானாலும்‌ பொய்‌ சிறிது 
கலந்ததும்‌ சொல்லலாகா தென்பதாம்‌. ப (௧௦) 


நி 





௯-வது அதிகாரம்‌. 





பிறர்மனை நயவாமை. 
அதாவது, பிறருடைய மனையாளை விரும்பாதிருத்தல்‌. 
அச்சம்‌ பெரிதா லதற்கின்பஞ்‌ சிற்றளவால்‌. 
நிச்ச நினையுங்காற்‌ கோக்கொலையால்‌ - நிச்சலும்‌ 
கும்பிக்கே கூர்த்த வினையாற்‌ பிறன்றனாரம்‌ 


கம்பற்க நாணுடை யார்‌. 


(இ-ள்‌.) அச்சம்‌ பெரிது - பயம்‌ அதிகமானது, அதற்கு 
இன்பம்‌ - அக்காரியத்தில்‌ இன்பமானது, சிறு அளவு-அற்பபிரமா 
ணமுள்ளது, நிச்சம்‌ - இனமும்‌, * நினையுங்கால்‌ - யோசித்தால்‌, 
கோ - அரசனால்‌, கொலை - கொல்லுதல்‌ (சேரும்‌), கிச்சலும்‌- நித்‌ 
தமும்‌, கும்பிக்கே-ஈரகத்திற்கே, கூர்த்தவினை-மிகுந்த செய்கை, 
(ஆதலால்‌) காண்‌ உடையார்‌- வெட்கமுள்ளவர்கள்‌, பிறனதாரம்‌- 
பிறனுடைய மனையாளை, ஈம்பற்க - விரும்பா திருக்கக்கடவர்‌, எ-அு. 

பிறர்‌ தாரத்தினிடத்தில்‌ போக எத்தனப்பட்டரல்‌ அவளுக்‌ 
குடையவர்‌ அடிப்பது முதலான செய்கைகளுக்கு அஞ்சவேண்டுவ 
அம்‌, விஞ்சினால்‌ அரசன்‌ கொலைசெய்வர னென திற பயமும்‌; இத்‌ 
தனைதான்‌ பொறுத்தாலும்‌ அதில்‌ வரும்‌ சுகமோ அற்பம்‌, பின்பு 


கரகத்திற்குக்‌ காரணம்‌. இவ்வளவு சங்கடங்க ளிருப்பதனால்‌ பிறர்‌ 


தாமம்‌ விரும்புதல்‌ யோக்கியமன்று என்றதாம்‌. 
அச்சம்‌--அஞ்சு - பகுதி, அம்‌ - தொழிற்பெயர்‌ விகுதி, வலி 
த்தல்‌-லிகாரம்‌. அதற்கு--கு - இடப்பொருளில்‌ வந்தத வேற்று 
* 





_ பிறர்மனைகயவாமை, ௫௯ 


மை மயக்கம்‌. நீச்சம்‌ மிச்சல்‌ இரண்டும்‌ நித்யம்‌? எனகிற வட 
மொழிக்‌ திரிபு. கொலை -- தொழிற்பெயர்‌. கொல்‌ ஐ - பகுதி 
விகுதிகள்‌. கும்பிக்கு--கு-பொருட்டுப்பொருளில்‌ வர்தது. [பெ 
யர்‌ - கூ - ௪௧.] அல்‌-கான்கும்‌ அசை. தாரம்‌-—வடமொழி. நாணு 
டையார்‌ என்பதனாலே அக்காரியத்தில்‌ எல்லாக்‌ குற்றங்களுக்கு 
முன்‌ நாண முண்டாவது பெரிதென்றதாயிற்று. (௧) 


அறம்புகழ்‌ கேண்மை பெருமையிந்‌ நான்கும்‌ 
பிறன்றார நச்சுவார்ச்‌ சேரா - பிறன்றாரம்‌ - 
நச்சுவார்ச்‌ சேரும்‌ பகைபழி பாவமென்‌ 
றசசத்தோ டிக்காற்‌ பொருள்‌. 

(இ-ள்‌. அறம்‌ புகழ்‌ கேண்மை பெருமை - தருமம்‌ கீர்த்தி 
சினேகம்‌ மேம்பாடு ஆடிய, இர்கான்கும்‌ - இரந்த நான்கு பொரு 
ளும்‌, பிறன்‌ தாரம்‌ ஈச்சுவார்‌-பிறன்‌ மனையாளை விரும்புறவர்களை, 
சேரா - சேரமாட்டா; பகை பழிபாவ மென்று - பகையும்‌ நிக்த 
னையும்‌ பாவமும்‌, அச்சத்தோடு - அச்சமும்‌ ஆகிய, இக்காற்பொரு 

ம்‌ - இந்த நான்கு பொருளும்‌; பிறன்தாரம்‌ ஈச்சுவார்‌ - பிறன்‌ 
தாரத்தை விரும்புகறவர்களை, சேறும்‌, எ-று. 
கருச்துவெளிப்படை. 

அப்பெண்ணச்‌ சேர்க்த பலரும்‌ விரோதிகளாவார்க ளாத 
லால்‌ கேண்மை யில்லை. ஈனகாரியமாதலால்‌ பெருமையும்‌ ர்த்தி 
யுமில்லை. ்‌ 

அறமுதலிய நான்கும்‌ செவ்வெண்‌ ஆதலின்‌, [இடை - சூ.- 
௯- இன்படி சொகைபெற்றன . பகைமுதலிய நான்கு  மிப்படியே. 
எனறு என்கிற எணணிடைச்சொல்‌, [இடைஃஞ-௧௦0- ன்‌] 
படி பிரிக்து பகை முதலியவற்றோ ம்‌ சேர்க்தன. ₹*இயல்பின்‌ வி 
காரமும்‌ விகாரச்இியல்பும்‌?? என்றெ விதிபால்‌ ஈச்சுவார்ச்சேரா 
என வலி மிகுந்தது. கான்குபோய்‌ நான்கு வரும்‌ என்று சொன்‌ 
ன தினால்‌ இது பரிவர்த்தனை” என்னும்‌ அலங்காரம்‌; பொருள்‌ பரி 


, (2). 


= 


மாறுதல்‌ பரிவர்த்தனையே?”, தண்டியலங்காரம்‌. 


புக்கவிடத்‌ தச்சம்‌ போதரும்‌ போதச்சம்‌ 
தய்க்கு மிட. தீதசச௪௩ தகோன்றாமற்‌ காப்பச்சம்‌ 
எக்காலு மச்சம்‌ தீருமா லெவன்கொலோ 
உட்கான்‌ பிறனில்‌ புகல்‌, / 


(இ-ள்‌.) புக்க இடத்து அச்சம்‌ - பிறன்‌ தாரத்தினிடம்‌ போ 
கும்‌ பொழுது பயமுண்டானறது; போதரும்போஅு அச்சம்‌ - 
ன்‌ , 


௭௦ கரலடியாருரை, 


திரும்பி வரும்போதும்‌ பயம்‌; துய்க்கும்‌ இடதஅ அ௪சம - அனுப 
விக்கும்போதும்‌ பயம்‌; தோனறமல்‌ காப்பு அச்சம்‌ - பிறர்‌ அறி 


யாமல்‌ காப்பதில்‌ பயம்‌; எக்காலும்‌ அச்சம்‌ தருமால்‌ - எப்போ 
அம்‌ பயத்தைத்‌ தருவதாகையால்‌, பிறனில்புகல்‌ - பிறனில்லா 
ளிடம்போவதை, எவன்‌ உட்கான்‌ - எவன்‌ பயப்படமாட்டான்‌, 
எ-று. | 


கொல்‌-ஓ-இரண்டும்‌ அசை. கருத்து வெளிப்படையாரின்றஅ. 
புக்க புகு - பகுதி, ௮- விகுதி. ககர மிகுதி இறந்தகாலங்‌ 


காட்டும்‌ பெயரெச்சம்‌. உட்கான்‌ - உட்கு - பகுதி, அச்சப்பொரு - 


ளுள்ளசொல்‌ வந்தவிடசது அஞ்சத்தக்கதின்மேல்‌ இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமை வருவது தமிழ்‌ வழக்கு. கான்காம்‌ வேற்றுமையும்‌ 
வரும்‌. (௩) 
காணிற்‌ குடிப்பழியாங்‌ கையுறிற்‌ கால்குறையும்‌ 
மாணின்மை செய்யுங்கா லச்சமாம்‌ - நீணிரயக்‌ . 
துன்பம்‌ பயக்குமாற றுச்சாரி நீகண்ட 

இன்ப மெனக்கெனைத்தாக்‌ கூறு, 

(இ-ள்‌.) காணின்குடிப்பழி ஆம்‌ - பிமர்கண்டால்‌ தன்குலத்‌ 
அக்கு நிர்தனையுண்டாம்‌; கையுறில்‌ - அகப்பட்டால்‌, கால்குறை 
யும்‌ - (தண்டனையால்‌) கால்குறைவுபடும்‌; மாண்‌ இன்மைசெய்யுவ்‌ 
கால்‌ -*அர்தத்‌ அஷ்டகாரியஞ்‌ செய்யும்போது, அச்சம்‌ ஆம்‌ - 
பயமுண்டாம்‌; நீள்நிரயத்‌ துன்பம்‌ பயக்கும்‌-(அர்தக்கெட்டகாரி 
யம்‌) நெடுங்கால மனுபவிக்கும்படியான நரகவேதனையை உண்டாக்‌ 
கும்‌; (ஆகவே) அச்சாரி - விட்சாரமாகய அஷ்டகாரியஞ்‌ செய்ப 
வனே ! நீ கண்ட இன்டம்‌ எனைத்து - டீ அதிலகண்ட கம்‌ எவ்வ 


ளவு, எனக்குக்‌ கூறு - எனக்குச்சொல்‌, எ-று. ்‌ 


கருத்து வெளிப்படை. கையுறில்‌ கால்குறையும்‌ என்றால்‌ அக. 


ப்பட்டடோது அரசனால்‌ காலை வெட்டுதல்‌ கேரிமம்‌ என்பதாம்‌. 
துச்சாரி-வடமொழி திரிர்சது. துஷ்டசடக்கை செய்பவன்‌ என்‌ 
பது பொருள்‌. ஆல்‌ - இரண்டும்‌ அசை, முதலிலிருப்பதை ஏகப்‌ . 
பொருள்‌ குறிப்பகாசவுங்‌ கூறலாம்‌, LP), 


செம்மையொன்‌ நின்றிச்‌ சிறியா ரினத்தராய்க்‌ 
கொம்மை வரிழுலையா டோண்மரீ இ - உம்மை 
வலியாற்‌ பிறர்மனை மேத்‌. சென்றாரே பட 
அலியாகி யாடியுண்‌ பார்‌, 





பிறர்மனேநயவாமை, ௬௧ 


(இ-ள்‌.) செம்மை ஒன்று இன்றி - ஒரு ஈன்னடக்கையுமில்லா 
மல்‌, சிறியார்‌ இனத்தர்‌ ஆய்‌ - அயோக்கயசோடு சேர்க்தவராய்‌ , 
கொம்மை-இரட்சியான, வரி - ரேகைகள்‌ எழுதப்பெற்ற, முலையா 
ள்‌-முலையையுடையாளுடைய,; தோள்மரீஇ - தோளைச்சேரவிரும்பி , 
உம்மை - முற்பிறப்பில்‌, வலியால்‌ - வலிமையால்‌, பிறர்மனைமேல்‌ 
சென்றாரே - பிறர்மனையாளிடஞ்‌ சென்றவர்களே, இம்மை - இப்‌ 
பிறப்பில்‌, அலி ஆக - ஈபும்சகராய்‌, ஆடி உண்பார்‌ - கூத்தாடி (பிச்‌ 
சைவாய்கி) உண்டுமுர்கள்‌, எ-று. 

முற்பிறப்பில்‌ பிறர்மனேயாளிடம்‌ சென்றவர்தாம்‌ இப்பிறப்‌ 
பில்‌ நபும்சக.ரா௫க்‌ கூத்தாடிப்பிழைக்கிறவர்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, 
பிறர்மனை நயக்கவேண்டாம்‌ என்பது கருத்து. 

செம்மை ஒன்று இன்றி என்றால்‌ இஞ்சித்தம்‌ பழிபாவங்க 
ளுக்கு அஞ்சி ஈடவாமல்‌ என்றபடி, அவளைச்‌ சுவாதினஞ்செய்யப்‌ 
பலவித சாகசங்களைச்செய்து என்பதை வலியால்‌ என்றார்‌. உம்‌ 
மை உகரச்சுட்டின மேல்‌ காலங்குறிக்க மை விகுதி வந்தது. இம்‌ 
மையு மப்படியே. (௫) 


பல்லா ரறியப்‌ பறையறைந்து நாட்கேட்டுக்‌ 
கல்யாணஞ்‌ செய்து கடிபுக்க - மெல்லியல்‌ 
காதன்‌ மனையாளு மில்லாளா வென்னொருவன்‌ 
ஏதின்‌ மனையாளை நோக்கு, 


(இ-ள்‌ } காள்கேட்டு - தக்ககாளை விசாரித்து, பல்லார்‌ அறிய _ 
பலரும்‌ அறியும்படி, பறை அறைந்து - வாத்தியம்‌ கொட்டி, கல்யா 
,ணஞ்செய்து--, கடிபுக்க - காவலைப்பொருந்தின, மெல்‌ இயல்‌ - 
மென்மையான தன்மையுள்ள, காதல்மனையாளும்‌ - தன்னிடம்‌ 
ஆசையுள்ள பெண்டாட்டியும்‌, இல்லாள்‌ ஆ - வீட்டிலிருப்பவளாயி 
ருக்ச, ஒருவன்‌--, ஏதில்மனையாளை - அயலான்மனைவியை, சோக்‌ 
கு - பார்ப்பது, என்‌ - என்னகாரணமுள்ளது, எ-று. 
தான ரெமப்படி கலியாணஞ்செய்த மனையாட்டி வீட்டிலிரு 
கக அயல்மனையாளை விரும்புவது மிகவும்‌ அயோக்யெம்‌ என்றபடி. 
ஆனால்‌ கலியாணஞ்செய்தவள்‌ வீட்டி லிராவிடின்‌ அயலான்‌ 
மனையாளிடஞ்‌ செல்லலாமோ என்று ஆக்ஷேபிக்க வேண்டாம்‌. 
மனையாட்டி யிருக்க அயலில்செல்வ அ மிகவும்‌ அயுக்தமென்றும்‌ 
'மகாடாதகமெனனும்‌ அறிவித்தற்கு இப்படி சொல்லியதெனக்கொ 
ளக. 
௭ 


ட 


௬௨ நாலடியாருரை, 


“வம்புலாங்கூர்தன்‌ மனைவியைத்துறந்து பிறன்பொருடாரமே 
யெண்ணி, ஈம்பினாரிறந்தா னமனரமர்பற்றி யெற்றிவைத்தெரியெ 
மு௫ன்ற, செம்பினாலியன்‌்ற பாவையைப்பரலி தழுவெனமொழிவ 
தற்கஞ்சி, கம்பனேவந்துன்‌ னடியனைபணிர்தே னைமிசாரணியத்து 


ச்‌ 


ளெந்தாய்‌”” என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்ததும்‌ காண்க. 


மெல்லியலென்றும்‌ காதலென்றுஞ்‌ சொன்னது, பெண்ணுக்கு 
இருக்கவேண்டிய குணமுள்ளவள்‌ என்பதை அறிவிக்க. கடி --உரி 
யடியாகப்பிறந்த பெயரெனக்கொள்க, விகுதி குன்றியது. ' எண்ட 
எவன்‌ என்ற குரிபபுமுற்று இடைக்குறையா வந்தது. கோக்கு- 
இதை முதனிலைத்‌ தொ! ற்பெயரென்றாகலும்‌ விகுதிகெட்டதொழி 
ற்பெயர்‌ என்றுகிலும்‌ வைத்துசக்கொள்ச; (௬) 


ட்‌ லயலெடுப்ப வஞ்சித்‌ தமர்பரீஇ 

வம்பலன்‌ பெண்மரீஇ மைந்துத்று - நம்பும்‌ 
டப னெஞ்சத்தான்‌ அப்புசவு பாம்பின்‌, 
தலைஈக்கு யன்ன துடை த்து, 

(இ-ள்‌.) அயல்‌ - அயலார்‌, அம்பல்‌ எடுப்ப - பத்த ரல யமக 
தமர்‌ - உறவினர்‌, அஞ்சு - பயநீது, பரீஇ - விசனப்பட, மைந்து 
உற்று - மயக்கங்கொண்டு, வம்பலனபெண்‌ - அயலான்பெண்டாட்‌ 
டியை, மரீஇ - கேர்க்து, கம்பும்‌ நிலைமையில்‌ கெஞ்சத்தான்‌ - பிறர்‌ 
நம்பத்தக்க ரிலைமையில்லாக இதயமுடையவன ௧௮, க்கல்‌, 
பவமான்து, பாம்பின தலைசக்‌ அன்ன த-பாம்பினுடைய தலையை 
நக்கனற்போன்ற சன்மையை, உடைத்து - உடையது, எ-று. 


அயலான்‌ மனையாளிடத்துச்‌ செல்லும்போது பலர்‌ தூஷித்த 


லும்‌ பயமும்‌ இவனா லே நமக்கெல்லாம்‌  இழிவுவருகன்றதே யென்‌ : 


று பந்துக்கள்‌ விசனப்படுவ தும்‌ சேரும்‌. இதனையும்‌ லக்ஷியஞ்செய்‌ 
யாமல்‌ அனுபலிக்தல்‌ எப்படிப்பட ட்டதென்றால்‌, பளபளப்பாயிருக்‌ 
இறசென்று பாம்பின்‌ தலையை நக்னொல்‌ விஷம்பட்டு மரணமடை 
வதுபோலக்‌ கேட்டை அடையும்படி யிருச்கும்‌ என்பன கருத்து. 


அயல்‌- ஆகுபெயர்‌. பரீஇ--பரிச்து என்பது, விகுதி உகரம்‌ 
இக ரமாக அளபெடுத்தக்காலங்காட்டியது. மரீஇ என்பது மிப்ப 
டியே. இவை சொல்லிசையளபெடை. பரீஇ என்பது செயவெ 
னெச்சத்திரிபு. “சொற்றிரியினும்பொருடிரியாவினைக்குறை?? இது 
விதி. வம்பலன்‌-- வம்பல்‌ - இசை, அதாவது வேறிடம்‌, அதிலுள்ள 
வன்‌ வம்பலன்‌. தன்னோம்சேராமல்‌ வேறிடத்திருப்பவன்‌ என்பது 


திரண்டபொருள்‌, ஈக்வயென்ன த - ஈக்கனார்போலு£ தன்மை. (௪) 


அ ்‌ 5 
அரணை” அணை வைப வையை ம்‌ அல்‌ ப ப ல (95 அவல்வு 


நல்கிட ட ஆரு... தட்ச 


இத்தி ர 
பிறர்மனைநயவாமை, ௬௩ 


பரவா வெளிப்படா பல்லோர்கட்‌ டங்கா. 
உரவோர்கட்‌ காமமோ யோ கொடிசே 


விரவாரு ணணுப்‌ படலஞ்சி யாதும்‌ 
உரையாதுள்‌ ளாறி விடும்‌, 


(இ-ள்‌.) உரவோர்கண்‌ காமகோய்‌-ஞானமுடையவரிடகத்தள்‌ 
ள காமவியாதியான, ஓஓகொடிது - மிகவும்‌ கொடுமையானது, 
(எனெனில்‌) பசவா-வளராமலும்‌, வெளிப்படா-வெளியாகாமலும்‌, 
பல்லோர்கண்தங்கா - பலரிடத்து*சென்று நிற்காமலும்‌, விரவா 
ருள்‌ - வேழுனவர்களிடத்து, ஈாணுப்படல்‌ - வெட்சப்பட்வதை, 
அஞ்சி - பயட்பட்டு, யாதம்‌ உரையாது - ஒன்அஞ்சொல்லாமல்‌, 
உள்‌ ஆறிவிடும்‌ - உள்ளேயே தணி தவிடும்‌, எ-று. 

ஞானவானகளுக்கும்‌ கருமவசத்தாற்‌ காமமுண்டாகலாம்‌; 
ஆனால்‌ அ௮விர்த்தியாகாமலும்‌ வெளிப்படரமலும்‌ பலவிஷயங்களி 
ற்செல்லாமலும்‌ உள்ளேயே அறிப்போம்‌; ஏனெனில்‌ பலருக்கும்‌ 
நாணவேண்டி௰யிருப்பதால்‌. ஆனபடியால்‌ அது மிகவும்‌ கொடியது 
என்றதாம்‌. இங்கே கொடிதென்றது காமததின்‌ தீமையைசோக்க 
அகதைசசபகெறொர்களே என்று வியட்பினால்‌ வந்ததாம்‌. 

பரவா முதலிய வினையெச்சங்கள்‌ வினைச்செவ்வெண்‌, [இடை- 
ஞூ - கக] ஓ-9ிறெப்பில்‌ வகதஅ. இது விசேஷ மிகுதி என்பதற்கு 
அடுக்கிவந்தது. ஏ - அசை, தேற்றமுமாம்‌. விரவார்‌--விரவுதல்‌- 
கலத்தல்‌. நாணு-உகரம்‌ - சாரியை. 


இப்பாட்டை இவ்வதிகாரத்திற்‌ சொன்னது, காமமிகு தியி 
லம்‌ உரவோர்‌ பிறர்மனை ஈயவார்‌ என்பதற்கு. (௮) 


அம்பு மழலு மவிர்கஇர்‌ ஞாயிறும்‌ 
வெம்பிச்‌ சுடினும்‌ புறஞ்சுடும்‌ - வெம்பிக்‌ 
கவற்றி மனத்தைச்‌ சுதெலாற்‌ காமம்‌ 
அவற்றினு. மஞ்சப்‌ படும்‌, 
(இ- ள்‌.) அம்பும்‌ அழலும்‌ அவிர்கதிர்‌ ஞாயிறும்‌ - பாணமும்‌ 

. செருப்பும்‌ விரிந்த இரணங்களை யுடைய சூரியனும்‌, வெம்பி - தக்ஷ 
ணியமாக, சுடினும்‌ - சுட்டாலும்‌, புறம்‌ சுடும்‌ - புறத்திலே சு0ிம்‌; 
காமம்‌ - காமமான அ; வெம்பி - உக்கிரமாக), மனத்தைக்‌ கவற்றி - 
இதயத்தைக்‌ கவலைப்படுத்தி, ச தலால்‌-சுடவ தினால்‌, அவற்றினும்‌- 

அம்பு முதலியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌, அஞ்சப்படும்‌ - அஞ்சத்தக்‌ 
கத, எ-று, 


௬௪ நாலடியாருரை.' 


அம்பு முதலானவை எவ்வளவு வெம்‌பனாலும்‌ புறமேயன்‌ ஜி 
அகஞ்சுடா. காமமோ உள்ளத்தை ஒன்றும்‌ தோன்முமலிருக்கும்‌ 
படி கலக்கச்‌ சுமோதலால்‌ அம்புமுதலியவற்றினும்‌ கொடிதென்று 


பயப்பட வேண்டியதாம்‌. 


சுடினும்‌- உம்‌ - இறப்பு, கவற்றி - பிறவினைவினையெச்சம்‌, 
கவற்று - பகுதி. அஞ்சப்படும்‌--இது செயப்பாட்டு வினை. காமம்‌ 
என்றதை இரண்டாம்‌ வேற்றுமையாகக்‌ கொண்டால்‌ இது ஒருவ 
கை வியங்கோள்வினைமுற்றாம்‌ ; காமத்தை அஞ்சவேண்டும்‌ என்று 
பொருளாகும்‌. இவ்வினை முற்றை ஈன்னூலுரைகாரர்‌ தேற்றப்பொ 
ருள்பட்டு வக்ததொழிற்பெயரென்பர்‌. “வேறில்லை யுண்டைம்பான்‌ 


மூவிடத்தன?” எனகிற சூத்திர வுரையைக்காண்க. (௯) 


ஊரு ளெழுந்த வுருகெழு செர்திக்கு 
்‌ நீருட்‌ குளித்து முயலாகும்‌ - நீருள்‌ 
குளிப்பினுங்‌ காம சுடுமேகுன்‌ றேறி 
யொளிப்பினுங்‌ காமஞ்‌ சுடும்‌, 

(இ - ள்‌.) ஊருள்‌ எழுந்த - ஊரில்‌ பற்றிக்கொண்டு ஓங்கிய; 
உரு கெழு - உருவம்‌ சிறந்த, செம்‌ திக்கு - நல்ல செருப்புக்கு; 
நீருள்‌ குளித்தும்‌ - தண்ணீருள்‌ மூழ்யொயினும்‌, உயல்‌ ஆகும்‌ - 
தப்பலாம்‌ ; காமம்‌--, நீருள்‌ குளிப்பினும்‌ சுடுமே - நீரில்‌ மூழ்கனொ 
லும்‌ சடுமே, காமம்‌--, குன்று ஏறி ஒளிப்பினும்‌ - மலைமேலேறி 
ஒளிச்‌ அக்கொண்டாலும்‌, சுடும்‌--, எ- அ. 


ஊரிற்பற்றிச்‌ செக்கச்‌ செவேலென்று எழும்பிச்‌ சொலிக்கற 
செருப்பு £ீரில்‌ முழுகியிருந்தரரை ஒன்அஞ செய்யாது. காமமோ 
குளித்திருஈதாலும்‌ மலைமேலேறிப்போய்‌ ஒளித்திருர்தாலும்‌ சடா 
மல்‌ விடாதெனறபடி, 


குளித்தும்‌ -உம்மைவிகற்பத்தோடுகூடிய ெப்புப்பொருளில்‌ 
வர்ததாக்கொள்க. உய்யல்‌ என்பது தொகுத்தலால்‌ _உயல்‌ என 
கின்றது. சுடுமே--ஏ நிச்சயத்தில்‌ வந்தது. (௧௦) 





ஈ டைக, ௬௫ 


௧௦-வது. அதிகாரம்‌. 





ரா. கு, 


அதாவது தரித்திரத்தினால்‌ வருக்தித்‌ தம்மிடம்‌ வருகிறவருக்குச்‌ 
சோறு முதலியவை கொடுத்தலாம்‌. | 
இல்லா விடத்து மியைந்த வளவினால்‌ 
உள்ள விடம்போற்‌ பெரிதுவந்து - மெல்லக்‌ 
கொடையொடு பட்ட குணனுடை மாந்தர்க்‌ 
கடையாவா மாண்டைக்‌ கதவு. 

(இ-ள்‌. இல்லாவிடத்‌அம்‌ - (தமக்குச்‌ செல்வம்‌) இல்லாமற்‌ 
போன காலத்திலும்‌, இயைச்த அளவினால்‌ - தமக்கு இசைக்கதம 
ட்டிலே, உள்ள இடம்போல்‌ - செல்வமிருக்குங்‌ காலத்திற்போல்‌, 
பெரிது உவச்து - (அவர்‌ வந்ததற்கு) மிகவும்‌ சந்தோஷப்பட்டு, 
மெல்ல - சாச்தமாக, கொடையொடுபட்ட - கொடுத்தலோடுசேர்‌ 
நீத, குணன்‌ உடை மாந்தர்க்கு - குணமுள்ள மனிதருக்கு, ஆண்‌ 
டை கதவு - அவ்வுலகத்துக்‌ கதவுகள்‌, அடையா ஆம்‌ - அடைக்கப்‌ 
படாதன அஞும்‌, எ-று. 

செல்வ மில்லாதபோதும்‌ சச்தோஷப்பட்டுச்‌ சாச்தமாப்‌ 
கொடுக்குங்‌ குணமுள்ளவர்களது வரவை எஇர்நோக்இ மேலுலகத்‌ 
தார்‌ தமது உலகத்துக கதவைத்‌ இறந்து வைத்திருப்பார்கள்‌ என்‌ 
றபடி. 

இங்கே இடம்‌ என்பது காலத்தை. பெரிது--இந்தக்‌ குறிப்‌ 
புமுற்று இங்கே வினையெச்சமாட உவத்தலுக்கு உரியாய்‌ கின்றது. 
இதை வடதூலார்‌, “க்ரியா விசேஷணம்‌?? என்பர்‌. கொடை 
கொடு - பகுதி, ஐ - தொழிற்பெயர்விகுதி, குணன்‌-— மகரத்அக்கு 
அக்கட ல டை ஈறுதொக்க குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌ 
ஆம்‌ - அசை என்றும்‌ கெ ரள்ளத்தகும்‌. ஆண்டை--ஆண்டு எனனும்‌ 
சுட்டகெத்தியலுகரமாதலின்‌ £“ஜயிற்றுடைக்குற்றுகரமுமுளவே?? 
என்றெ விதியால்‌ ஐகாரச்சாரியை பெற்றது. (க 
முன்னரே சாகாண்‌ முனிதக்க மூப்புள 
பின்னரும்‌ பீடழிக்கு கோயுள - கொன்னே 
பரவன்மின்‌ பற்றன்மின்‌ பாத்துண்மின்‌ யாதும்‌ 
கரவன்மின்‌ கைத்துண்டாம்‌ போழ்து. 

(இ - ள்‌.) முன்னரே - பூர்வத்திலேயே, சாம்‌ காள்‌ - சாகும்‌ 
காலமும்‌, முனிதக்க மூப்பு - வெறுக்கத்தக்க இழத்தனமும்‌, 


கக. நாலடியாருரை, 


உள - ஏற்பட்டிருக்கின்றன; பின்னரும்‌ - பின்னும்‌, பீடு அழிக்கும்‌- 
பெருமையைக்‌ குலைக்கும்படியான, கோய்‌ உள - வியாதிகளும்‌ 
உண்டாயிருக்கனே றன; கைத்து உண்டாம்போழ்து - இரவியம்‌ உண்‌ 
டாயிருக்தறெகாலத்தில்‌, கொன்னே - வீணாய்‌, பரவன்மின்‌ - காற்பு 


றம்‌ ஓடாதேயங்கள்‌, பற்றன்மின்‌ - பிடித்திராதேயும்கள்‌, பாத 
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அ உண்மின்‌ - (சோறு முதலிபவற்றை யாசகர்க்கு) பகுத்துக 
கொடுத்து உண்ணுங்கள்‌, யாதும்‌ கரவன்மின்‌ - எதையும்‌ ஒளியா 
இருங்கள்‌, எ-று. 

நாம்பிறக்கு முன்னமே சா காள்‌ மூப்பு கோய்‌ இவை கடவு 
ளால்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கன்றன. ஆதலால்‌ திரவிப மிருக்கும்‌ 
போது அதைக்‌ கெட்டியாப்‌ பிடித்து யாசகர்க்கு இல்லையென்று 
சொல்லாமல்‌ பகுத்துக்‌ கொடுத்து அனுபவியுங்கள்‌ என்பது 
0௫௮ 

கைத்து உண்டாம்‌ போழ்து. என்பதை ஒவவொரு வாக்இயத்‌ 
இலும்‌ கூட்டிக்கொள க, பின்னரும்‌ என்பதற்கு இன்னமும்‌ எனப்‌ 
பொருள்‌ கொள்க. மூனபின என்பவை அர்சாரியை பெற்றன. 
சாம்‌ சாள்‌-பெயரெச்சத்‌ தொடர்‌. முனிதக்க--முனிதற்குத்தக்க. 
முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌ நான்காம்வேற்றுமைத்தொகை, உள-- 
டலவின்பால்‌ குறிப்புமும்று. கொன்‌ இடைச்சொல்‌. பரவன்மின்‌ 
பற்றன்மின்‌ முதலியவை எதிர்மறை யேவற்பன்மைவினைமுற்று. 
பாத்துபா - பகுதி, கைத்து - கையிலுள்ளது. யாதும்‌ கரவன்‌ 


மின்‌ என்றது எதையும்‌ இலலை யென்றொளிக்க வேண்டாம்‌ என்று . 


முன்‌ சொன்னதையே உறுதிப்படுத்தியது. (௨) 


நடுக்குற்றுத்‌ தற்சேர்ந்தார்‌ துன்பம்‌ துடையார்‌ 
கொடுத்துத்தான்‌ அய்ப்பினு மீண்டுங்கா லீண்டும்‌ 
மிடுக்குற்றுப்‌ பற்றினு நில்லாது செல்வம்‌ க 
விடுக்கும்‌ வினையுலந்தக்‌ கால்‌, 
(இ-ள்‌) கொடுத்து தான்‌ அய்ப்பினும்‌ ட பிறருக்குக்‌ கொடு 
த்துத்‌ தான்‌ அனுபவித்தாலும்‌, ஈண்டுக்கால்‌ எண்டும்‌ - சேருங்கா 
லத்திற்‌ சேரும்‌; விக்கும்‌ வினை உலந்தக்கால்‌ - (கம்மிடத்தில்‌ 
பொருளைச்‌) சேர்த்த மல்வினை அழிகதால்‌, செல்வம்‌ - செல்வமா 
னது, மிடிககு உற்றுப்‌ பற்றினும்‌ - வலிபொருக்திப்‌ பிடித்தாலும்‌, 
கல்லாது - நிலையாது; (இதை அறியாதவர்‌) நடுக்கு உற்று தன்சே 
ர்க்தார்‌ துன்பம்‌ - தரித்திரதிதால்‌ நடுக்கலை அடைக்து தன்னைச்‌ 
சேர்ந்தவர்களுடைய துக்கத்தை; துடையார்‌ - போக்கமாட்டார்‌ 


கள, oT-As 


x 


MS ௦ ௬௭ 


செல்வமானது நல்வினை சோர்க்த காலத்திற்‌ சேர்ந்து அது 
அழியும்‌ காலத்தில்‌ எவ்வளவு உறுதியாய்ப்‌ பிடித்தாலும்‌ கிற்காதா 
கையால்‌ செல்வமிருக்கும்போதே வறுமையால்‌ வருந்தித்‌ தனனி 
டம்‌ வருபவருடைய சங்கடத்தைத்‌ தீர்க்க வேண்டு மெனபது 
கருத்த, 

இஅ, ஏற்புமி யெடுத்துடன்‌ கூட்டுறு மடியதாகிய அடிமறி 
மாற்றுப்பொருள்‌ கொள்‌. [பொது - சூ. - ௬௮.] கொடுத்தத்‌ 
தான துய்ப்பினும்‌ என்றதனால்‌, கொடுத்தல்‌ செல்வ நிலைமைக்கு 
க்காரண மானாலும்‌ அது மறுபிறப்புக்சே யன்றி இப்பிறப்புக்கு 
அன்று என்று காட்டியதாயிற்று. இப்பிறப்பில்‌ செல்வம்‌ சேர்வ 
அம்‌ ரீங்குவலம்‌ போன பிறப்பின்‌ கருமவசம்‌என அறிக. நடுக்கு 
முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. தற்சேர்ந்தார்‌..இதில்‌ மெய்‌-௧௫-வது 
சூத்திரவிதியால்‌ தன்‌ என்பதின்‌ னகரம்‌ திரிர்ததி. அய்ப்பினும்‌— 
உம்மை உயர்வு சிறப்பு. விடிக்கும்‌கு - சாரியை. (௩) 


இம்மி யரிசித்‌ அுணையானும்‌ வைகலும்‌ 
தும்மி லியைவ _கொடுத்துண்மின்‌ - அம்மைக்‌ 
கொடாஅ தவமன்பர்‌ சுண்டுநீர்‌ வையத்‌ 
தடாஅ வடுப்பி னவர்‌. 

(இ-ள்‌.) இம்மி அரிசித்‌ துணை ஆனும்‌ - பகல்‌ ரன்‌ அரி 
யையாயினும்‌, அம்மில்‌ இயைவ - உங்களுச்கு இசைந்தவற்றை, 
வைகலும்‌ - தினந்தோறும்‌, கொடுத்து உணமின்‌ - யாசகருக்குக்‌ 
கொம்த்து உண்ணுங்கள்‌; குண்டு நீர்‌ வையத்து - அழமான கடல்‌ 
சூழ்ந்த பூமியில்‌ அப்படிசெய்யாவிடி ன்‌; அடா அடுட்பினவர்‌ - சமை 
க்காத ௮ப்டையுடையவர்‌, (சோற்றுப்‌ பிச்‌ ச்சைக்கு வருஇன்றவர்‌) 
அம்மை--உம்மை, (முற்பிறப்பில்‌) கொடாதவர்‌ என்பர்‌ - யாச 
கருக்குக்‌ கொடுக்காசவர்கள்‌ எனறு சொல்வார்கள்‌, எ-று. 

இஞ்சித்தாகிலும்‌ இயைச்ததைக்‌ சொடுக்க வேண்டும்‌. முற்பி 
அப்பில்‌ கொடாதவரே இப்பிறப்பில்‌ சோற்றுப்‌ பிச்சைக்கு வருகிற 
வர்கள்‌ என்பதர்ம்‌. அடா அடுப்பினவர்‌ - துறவிகள்‌, அம்மை; 
கொடாசவர்‌-இவர்‌ முற்பிறப்பில்‌ கொடுத்துவையாதவர்‌, என்டர்‌; 
எனஉரைத்தல்ஈீன்று. சனியாசிகள்‌ அடுப்பவைத்துச்‌ சமைக்கலா 
காதென்ப௮ சாஸ்திரவிதி. 

இம்மி-ஒரு றிய அளவு, அது - (௯௬௦) ல்‌ ஒன்றாத. 
ஏனும்‌ என்பதுபோல ஆனும்‌ என்பதும்‌ இழிவு சிறப்போடு விகற்ப 
த்தைக்‌ காட்டுகிற ஒரிடைச்சொல்‌. வைகலும்‌ முற்றும்மை. அம்‌ 


சா] ர நாலடியாருரை. 


மில்‌ சீர்‌ என்பது [உருபு - கூ - ௮-னால்‌] அம்‌ ஆமிற்று. இயைவ 
பலவின்பால்‌ வினையா லணையும்பெயர்‌. கொடா அதவர்‌-- இசை 
யளபெடை. அடாஅ அடுப்பினவர்‌ என்பது வறுமைக்குக்குறிப்பு. () 


மறுமையு மிம்மையு நோக்கி யொருவற்‌ 
குறுமா றியைவ கொடுத்தல்‌ - வறுமையால்‌ 
ஈத லிசையா தெனினு மிரவாமை 

ஈத லிரட்டி யுறும்‌, 

(இ.-ள்‌.) மறுமையும்‌ இம்மையும்‌ கோக்க - மேலுலகப்‌ பய 
னையும்‌ இவ்வுலகப்‌ பயனையும்‌ பார்த்து, ஒருவற்கு; உறும்‌ ஆறு 
இயைவ - பொருக்தும்‌ வழியில்‌ இசைந்தவைகளை, கொடுத்தல்‌ - 
கொடுக்கக்‌ கடவன்‌; வறுமையால்‌ - சுரித்திரத்தினால்‌, ஈதல்‌ இசை 
யாதெனினும்‌ - கொடுத்தல்‌ இசையாமற்போனாலும்‌, இரவாமை - 
பிறரிடம்‌ யாசியாமலிருப்பது, ஈதல்‌ - கொடுப்பதினும்‌, இரட்டி 
உறும்‌ - இரட்டித்துப்‌ பயன்தரும்‌, எ-று. ' 


மறுமையில்‌ சொர்க்கமும்‌ இம்மையில்‌ புகழும்‌ வருவதைப்‌ 
பார்த்து இயைக்தமட்டில்‌ பிறருக்குக்கொடுக்கவேண்டும்‌, அப்படிக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாமற்‌ போனாலும்‌ தான்‌ பிறரையாசியாமலிருப்பது 
மிகவும்‌ ஈல்லதென்பதாம்‌. 

கொடுத்தல்‌ - வியங்கோள்வினைமுற்று. இரட்டி. -வினையெச்‌ 
சம்‌. இரட்டுவது இரட்டி எனக்‌ கர்த்தாப்‌ பொருள்‌ விகுதி. பெ 
ற்ற பெயரனக்‌ கொண்டு இரட்டித்த பயனானது பொருந்தும்‌ 


(௫) 


எனவு முூரைக்கலாம்‌. 
நடுவருள்‌ வேதிகை சுற்றுக்கோட்‌ புக்க 
படுபனை யன்னர்‌ பலர்கச்ச வாழ்வார்‌ 
குடிகொழுத்தக்‌ கண்ணுங்‌ கொடுத்துண்ணா மாக்கள்‌ 
இகொட்டு ளேற்றுப்‌ பனை, | 
(இ-ள்‌.) ஈடு ஊருள்‌ - ஊர்கடுவிலே, வேதிகை - இண்ணையா 
னது, சுற்றுக்கோள்புக்க - சுற்றிக்கொள்ளுதலையடைச்த, படுபனை 
அன்னர்‌ - பயன்படும்படியான பனமரத்தையொக்தவர்‌, (யாரொ 
னில்‌) பலர்ஈச்சவாழ்வார்‌ - பலரும்விரும்பும்படி. வாழ்றெவர்கள்‌ ; 
குடிகொழுத்தக்கண்ணும்‌ - குடித்தனம்‌ வளப்பமாயிருக்கும்போ 
தம்‌, கொடுத்து உண்ணாமாக்கள்‌-யாசகர்க்குக்கொடுத்து அனுபவி 
யாதமனிதர்‌, இடுகாட்டுள்‌ ஏற்றுப்பனை - சுடகொட்டிலுள்ள ஆண்‌ 


பனைக்கு ஒப்பாவார்கள்‌, எ-று. 


ர ௮ ௧, ௭௯ 


ஊரினடுவிலே பழம்‌ தரும்படியான பனமரமொன்றிருந்து 
அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ இண்ணையுமிருந்தால்‌ வேண்டியவர்வந்து பழம்‌ 
பறித்துக்கொண்டு அத்‌இண்ணைமே லுட்காக்து 'புசிப்பார்களே அது 
போல்‌ செல்வமுள்ளவர்‌ சோறு கூறை முதலியவற்றைத்‌ தாராள 
மாய்க்சொடுப்பவரா யிருந்தால்‌ யாவரும்‌ விரும்பி அவரிடம்‌ வந்து 
இன்பமடைவாராதலின்‌ கொடுப்பவர்‌ அப்படிப்பட்டபனைக்கு ஒப்‌ 
பிடப்பட்டாந்த செல்வமல்‌இ குடிவாழ்ந்திருக்கையிலும்‌ ஒன்றுங்‌ 
கொடாமல்‌. வாழ்கிறவர்கள்‌ சுமிகாட்டிலுள்ள ஆண்பனைபோல்‌ 
வீணாயும்‌ வெறுக்கும்படியாயு மிருப்பவராம்‌ என்பது கருத்து. 

சுடுகாடு நினைத்தபோது போகக்கூடாத அசுத்தமான விடம்‌. 
மரமும்‌ பழந்கராதாயின்‌ மிகவு கிந்தனைக்குப்‌ பாத்திரமென்றபடி. 


நடுவர்‌ --இலக்கணப்போலி. சுற்றுக்கோளுக்கு வேதிகைகர்‌ 
தீதா. புக்க-இப்பெயரெச்சம்‌ பனையொடுசேரும்‌. வேதிகையைச்‌ 
சுற்றுக்கோட்புக்க பனையெனவுங்‌ கூட்டலாம்‌. அப்போது நடுவில்‌ 
இண்ணையும்‌ சுற்றிலும்‌ பனமரங்களுமெனக்‌ கருத்துக்கொளல்‌ 
வேண்டும்‌. படு--வினைத்தொகை. கொழுத்தக்கண-வினையெச்‌ 
சம்‌, கண்‌ - விகுதி. உம்மை--இறப்பு. இ௫-இஅவும்‌ வினைத்தொ 
கை. இறந்தவரை வைக்கறகாடென்பதாம்‌, ஏறு - ஆண்‌. (௬) 


பெயற்பான்‌ மழைபெய்யாக்‌ கண்ணு முலகஞ்‌ 
செயற்பால செய்யா விடினும்‌ - கயற்புலால்‌ 
புன்னை கடியும்‌ பொருகடற்‌ ந நண்சேர்ப்ப 
என்னை யுலகுய்யு மாறு, 

(இ-ள்‌.) கயல்புலால்‌ - மீன்களின்‌ மாமிசசாற்றத்தை, புன்‌ 
னைகடியும்‌ - புன்னைமலர்கள்‌ நீக்கப்பெற்ற, பொருகடல்‌ - அலை 
மோதுஇன்ற கடலின௮, தண்சேர்ப்ப - குளிர்ச்சியானகரையுள்ள 
அரசனே ! பெயல்பால்‌ - பெய்யும்படியானகாலத்தில்‌, மழைபெய்‌ 
யாக்கண்ணும்‌ - மழைபெய்யாவிடினும்‌, உலகம்‌ - உலகமானது, 
செயல்பால - செய்யத்தக்கவுதவிகளை, செய்யாவிடினும்‌ - செய்‌ 
யாமல்விட்டாலும்‌, உலகு உய்யும்‌ ஆறு - உலகம்‌ பிழைக்கும்வலை,. 
என்னை - ஏதாம்‌, எ-று. 

காலத்தில்‌ மழைபெய்யாமலும்‌ மேலானவர்‌ அன்ன முதலிய 
வற்றை உதவாமலும்‌ இருந்தால்‌ உலகம்‌ எப்படிபிழைக்கும்‌ என்ற 
தாம்‌. ஆதலால்‌ உள்ளவர்‌ இல்லாதவர்க்குக்‌ கொடுக்கவேண்டு: 
மென்பது கருத்து. 


௭௦ நாலடியாருரை, 


பெயல்பால்‌--பெயலுக்கு உரியபால்‌ எனவிரிக்க, பால்‌-காலப்‌ 
பகுதி. உலகம்‌ என்பது இங்கே உயர்ந்தவர்கள்‌. செயல்பால- செய்‌ 
தற்குத்தக்கதன்மையை உடையன. அகரம்‌ - பலவின்பால்‌ விகுதி. 
செய்யா--எதிர்மறை வினையெச்சம்‌, மல்‌-விகுதி குறைர்சது. செய்‌ 
யாவிடின்‌ என்றொரு சொல்லாக்கொள்வதும்‌ தகும்‌. என்னை _— 
எவன என்றெ குமிப்புமுற்று 'இடைகுறைந்து ஐகாரச்சாரியை 
பெற்றது. அகரச்சாரியைபெற்று என்ன என்றும்‌ வழும்‌- (எ) 


ஏற்றகை மாற்றாமை யென்னானு௩ தாம்வளை 
அற்றாதார்க்‌ வேதா மாண்கடன்‌ - ஆற்றின்‌ 
மலிகடற்‌ றண்சேம்ப்ப மாறீவார்க்‌ கீதல்‌ 
பொலிகட னென்னும்‌ பெயர்த்து. 


(இ-ள்‌.) மலிகடல்தண்சோப்ப - கக குளி 
ரீச்யொன கரையையுடைய அரசனே! ஏற்றகை - யாசகன்‌ ஏந்தி 
ன கையை, மாற்றாமை - மறுக்காமல்‌, என்னாலும்‌ - எதையாக 
லும்‌, வரையாது - (இன்னான்‌ இன்னானென்று) வரை ஏற்படுத்‌ 
தாமல்‌, ஆற்றாதார்க்கு- பிரதிசெய்யமாட்டாத தரித்திரருக்கு, ஆற்‌ 
தின்‌ - முறையால்‌, ஈவது - கொடுப்பது, ஆண்கடன்‌ ஆம்‌ - ஆண்‌ 
மக்களுடைய கடமையாம்‌; மாறு ஈவார்க்கு ஈதல்‌ - எதிருபகாரஞ்‌ 
செய்ய வல்லவருக்குக்கொடுப்பது, பொலிகடன்‌ என்னும்‌ பெயர்த்‌ 


- விசெஷமானகடன என்கிற பெயரையுடையது) ௭-௮. 


யாசித்தால்‌ இல்லையென்று மறுக்காமலும்‌, இவன்‌ உறவினன்‌ 
இவன்‌ சினேடதன்‌ இவன்‌ அப்படியல்லாசுவன்‌ என்று வரையறை 
செய்யாமலு வறுமைப்பட்டவர்க்குத்‌ தனக்‌ இியைந்ததைக்‌ கொ 
டுக்கவேண்டும்‌; அதுதான்‌ கொடையெனப்‌ பெயர்பெறும்‌. பதி 
லுபகாரஞ்‌ செய்பவனுக்குக்‌ கொடுப்பது கொடையாகாது; வி 
சேஷமான கடனென்றே சொல்லப்படும்‌. பிறரிடம்‌ கடன்வாங்‌இ, 
னால்‌ சக்தியிலலாதபோ ௮ ஐயா எனக்கு நிர்வாகமில்லை அல்லது 
இவ்வளவு கொடுக்கிறேன்‌ நீர்‌ அற்கேரிக்கவேண்டூம்‌ என்று கேட்‌ 
டுக்கொண்டு சக்தியின்படி நடத்தலாமாதலால்‌ பொலிகடன என்‌ 
ரூர்‌. பத | 

மாற்றுமை-எதிர்மறைவினையெச்சம்‌, மை - விகுதி. ஆண்‌ - 
கொடுக்கும்‌ ஆண்மையுள்ளவன்‌. பெயர்த்து -- குதிப்புவினைமு. 
ற்று. | ௪ 


ட [20 ஜி க. க 


இறப்பச்‌ சிறிதென்னா தில்லென்னா கென்றும்‌ 
அறப்பயன்‌ யார்மாட்டுஞ்‌ செய்க - முறைப்புகவின்‌ 
ஜயம்‌ புகூஉக்‌ தவி கடிஞையபோற்‌ 

பைய நிறைத்து விடும்‌, 

(இ - ள்‌.) இறப்ப சிறிது என்னாது - (காம்‌ கொடுப்பது) மிகவும்‌ 
அற்பமானதென்று கினையாமலும்‌, இல்‌. என்னாது - இல்லை என்று 
சொல்லாமலும்‌, என்றும்‌-எப்போதம்‌, யார்மாட்டும்‌ - எப்படிப்பட்‌ 
டவர்‌ விஷயத்திலும்‌, அறம்‌ பயன்‌ செய்க - சருமமாயெ பிரயோஜ 
னத்தைச்‌ செய்யக்கடவன; (அது) முூறை- இரமமாக, புதவின்‌ - 
வாசல்களிலே, ஐயம்‌ புகூஉம்‌ தவ? - பிச்சைக்குச்‌ செல்கிற தவ௫ியி 
னது, கடிஞை போல்‌ - பிச்சைப்பா தஇரம்போல, பைய - மெல்ல, 
நிறைத்துவிடும்‌ - (அறப்பயனை) பூரணமாக்கும்‌, எ-று, 

நாம்‌ அற்பத்தைக்‌ கொடுக்கலாமா என்று யோசியாமலும்‌ 
இல்லை யென்று சொல்லாமலும்‌ இசைந்தமட்டில்‌ கொடையாக அற 
த்தைச்‌ செய்தால்‌ அதனால்‌, வீதோறுஞ்‌ சென்று சிறிது இறிதாய்‌ 
இரக்க ச௪ந்நியா சியின்‌ பாத்திரம்‌ நிறைந்து போவதுபோல, அறப்‌ 
பயனும்‌ நிறைந்துடோம்‌ என்பதாம்‌. 

இல்‌ -- ஈறுகெட்ட வினைமுற்று. பைய வினையெச்சம்‌, டைட 
மெதுவா தல்‌, அஃ விகுதி. நிறைதீஅவிடும்‌ -- விடு - அசை; இஃகா 
லத்தார்‌ துணைவினை யென்பர்‌. (௯) 
கடிப்பிடு கண்முரசங்‌ காதத்தோர்‌ கேட்பர்‌ 
இடித்து முழங்கியதோர்‌ யோசனையோர்‌ கேட்பர்‌ 
அடுக்கிய மூவுலகுங்‌ கேட்குமே சான்றோர்‌ 
கொடுத்தா செனப்படுஞ்‌ சொல்‌, 

(இ-ள்‌.) கடிப்பு- வாத்தியம்‌ அடிக்கும்கொம்பு; இடு - இடப்‌ 
பட்ட, [அடிக்கப்பட்ட என்றபடி], கண்‌ முரசம்‌ - கண்களையடைய 
பேரிகையோசையை, காதத்தோர்‌ கேட்பர்‌ - ஒருகாத அர த்திலிருப்‌ 
பவர்‌ கேட்பார்கள்‌ ; இடித்து முழங்யெது - (மேகம்‌) இடித்து கர்ச்சித்‌ 
ததை; ஓர்‌ யோசனையோர்‌ கேட்பர்‌ - ஒருயோசனை யளவி லுள்ளவர்‌ 
கேட்பார்கள்‌ ; சான்றோர்‌. கொடுத்தார்‌ எனப்படும்‌ சொல்‌ - யோக்‌ 
இயருக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. என்னுஞ்‌ சொல்லை, அடுக்கிய கூவு 
லகும்‌ கேட்குமே - ஒன்றின்மே லொன்றாய்‌ அடுக்கப்பட்டி ருக்கன்ற 
மூன்று லோகங்களும்‌ நிச்சயமாக்‌ கேட்கும்‌, ௭-௮. 

பேரியோசை காததூரத்தி லிருப்பவர்க்குச்‌ செவிப்படும்‌. மேக 
கர்ச்சனை அதினும்‌ இஞ்சித்து அதிகமாகிய யோசனை தூரத்தி லிருப்ப 
வரீக்குச்‌ செவிப்டடும்‌. கொடுத்தார்‌ என்டுன்ற சொல்லோ எல்லா ௮௦ 

எ 


௨ நர்லடூயாருரை, 


கத்தார்க்கும்‌ செவிப்படும்‌ என்றால்‌ யாவருக்கும்‌ தெரிக்து கொண்‌ 
டாடும்படி. யிருக்கும்‌ என்பது கருத்து. 

கண்‌ என்பது வாத்தியங்களின்‌ நடுவிடம்‌. காதத்திற்கும்‌ யோ௪ 
னைக்கும்‌ இஞ்சித்துப்‌ பேதமுண்டென்பது சிலருடைய கொள்கை. 
அடுக்கிய செயப்படுபொருள்‌ செய்க தடோல்‌ வந்தது. உலகம பஇ 
னான்கா யிருக்க மூவுலகு என்றது என்னையெனின்‌ மேல்‌ £ழ்‌ நடு என்‌ 


கிற நோக்கத்தா லென்க. அல்லது, இருதகம்‌ அஇருதகம்‌ இருதாஇருத * 


கம்‌ என முவ்வகைப்பட்ட வுலகமாம்‌. இருதகம்‌ என்றால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது, பூமிபாதாள முதலாயின. அஇருதகம்‌ என்றால்‌ செய்யப்‌ 
படாதது, தபோலோக ௪த்தியலோகங்கள்‌. இருதாகிருதகம்‌ என்‌ 


ரூல்‌ செய்யப்பட்ட தம்‌ செய்யப்படாததமா யிருப்பது, சொர்க்க 


லோக முதலியன. கேட்குமே ஏகாரம்‌-கேற்றம்‌. (௧0) - 


TT! 





கக - ம்‌. அதிகாரம்‌. 


பழவினை, 


அஃதாவது முற்பிறப்பிற்செய்த பா வபுண்ணியங்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லிய அதிகாரம்‌, பழவினை ப 2 பழமையான 
வினையென விரியும்‌. 





முந்திய அதிகாரங்களிலும்‌ பிந்திய அதிகாரங்களிலும்‌ நல்வினை 
செய்யத்தக்கதென்றும்‌ தீவினை கடியத்தக்கதென்றும்‌ சொல்லிய தற்‌ 
குப்‌ பயன்‌ அப்பிறப்பிலே காணாமற்போனாலும்‌ பிற்பிறப்பிலே யது 


காணுமென்னும்‌ முறைமைபற்றி மதீதிமதிப ஞாயத்தால்‌ அவற்றிற்‌ ' 


கிடை யில்‌ வ; 


பல்லாவு ளுய்த்து விடினுங்‌ குழக்கன்று' 

வல்லதாந்‌ தாய்காடிக்‌ கோடலை - தொல்லைப்‌ 

பழவினையு மன்ன தகைத்கேதற்‌ செய்த 

கிழவனை நாடிக்‌ கொளற்கு. 

(இ-ள்‌) பல்‌ ஆவுள்‌ - பல பசுக்களில்‌, உய்ச்‌அவிடினும்‌-செலுத்தி 
விட்டாலும்‌, குழ்‌ கன்று - இளமையான கன்று, தாய்‌-(தன்‌) தாயை, 
நாடிக்‌ கோடலை - தேடியடைதலில்‌, வல்லது ஆம்‌ - சாமர்ததியமுள்‌ 
ளதாகும்‌; (அபே தொல்லை பழ வினையம்‌ - முற்பிறப்பிற்செய்த 


கருமமும்‌, தன்‌ செய்த - தன்னைச்செய்த, இழவனை - உரியவனை, காடி. I 


கொளற்கு - தேடி. அடைதலில்‌, அன்ன தகைத்து - அப்படிப்பட்ட 
தன்மையை [சாமர்த்தியத்தை] யுடையதாம்‌, 


. 


பழவினை, ௭௩ 


பல பசுக்களி னடுவே விட்ட கன்று தன்‌ தாயைத்‌ தேடிக்‌ கண்டு 
எட்டடி படைஇன்றதோ அப்பம்‌ யொருவன்‌ செய்த பாவ புண்ணிய 
கருமம்‌ பிற்பிறப்பில்‌ அவனிடத்து வந்துசேரு மென்பதாம்‌. இதனால்‌ 
௮க்கருமங்கள்‌ அர்த்தப்‌ பிறப்பிலேயே யொழியுமென்று நினையாமல்‌, 
பிற்பிறட்பில்‌ தொடர்க்து பயனை யறுபவிக்கச்‌ செய்யு மாதலால்‌, 
தீவினையொழித்து நல்வினை செய்யவேண்டு மெனச்‌ சொல்லியதா 
யிற்று. 


பல்‌ ஆ பண்புத்தொகை. விடினும்‌— உம்‌ - சிறப்பும்மை. குழக்‌ 
கன்‌ ற பண்புத்தொகை, குழவாஇிய கன்று எனவிரியும்‌. வல்லது 
சூறிட்பு வினைமுற்று, வல்‌ - பகுதி, ௮ - சாரியை, து-ஓன்றன்விகுதி, 
லகரம்‌ இரட்டியது சந்தி. ஆம்‌-- அசை ; ஆகும்‌ எனப்பொருள்கெள்‌' 
ளின்‌, வல்லது பண்டடியாப்பிறக்த பெயர்‌ ; குறிட்பமுற்றாலடைர்த 
பெயரென்னவுமாம்‌. கோடலை--ஐயருபு இடட்பொருளில்‌ வந்தது, வே 
ற்றுமை மயக்கம்‌. தொல்லைட்பழமை--ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, அல்‌ 
லது பழவினை என்பதை தொடர்ம்‌ தவரும்‌. கராமத்‌ தக்கு ஒருடெய 
ராக்கொண்டு தொல்லையென்பதை அதற்கு அடையாக்‌ கொள்வது 
நேர்‌. தொல்லை - துன்பம்‌, அதனைச்செய்யும்‌ பழவினையெனவு முரை 
க்கலாம்‌; ஆயினும்‌ அது நல்வினைக்‌ கேலாமை காண்க, அன்ன-- கூறி 
ப்புட்‌ பெயரெச்சம்‌, அன்‌ - பகுதி, அல்லது ௮ - பகுதி, னகரம்‌ - 
சாரியை. தகைத்து-குறிப்புமுற்று, தகை - பகுதி, (குணம்‌), 
து- விகுதி; தகையென்பது தகு என்னும்‌ வினைப்பகுதிமேல்‌ ஐ என்‌ 
னம்‌ தொழிற்பெயர்விகுதி வந்ததாம்‌; ஆயினும்‌ பொருளினால்‌ ௮௮ 
பண்பு. ஏகாரம்‌— தேற்றம்‌. தான்‌ என்பது பொதப்பெயராயினும்‌ 
[சன்‌-மெய்‌-பு-சூ-க௫ விதியால்‌] னகரர்‌ திரிந்தது. இழவன்‌--பண்டடி. 
யாகப்‌ பிறச்தடெயர்‌ ; இழமை - பகுதி, அன்‌ - விகுதி. கெர்ளற்கு-- 


வேற்றுமை மயக்கம்‌. (க) 


உருவு மிளமையு மொண்பொருளு முட்கு 
மொருவழீ நில்லாமை கண்டு - மொருவழி 
யொன்றேயு மில்லாதான்‌ வாழ்க்கை யுடம்பிட்டு 
நின்றுவீழ்ர்‌ தக்க துடைத்து. 


(இ-ள்‌) உருவும்‌ - அழகும்‌, இளமையம்‌ - வாலிடமும்‌, ஒள்‌ 
பொருளும்‌ - மேன்மையான செல்வமும்‌, உட்கும்‌ - (பலர்‌) அஞ்சத்த 
க்க மதிப்பும்‌, ஒருவழி - ஒருவழிப்பட்டு, நில்லாமை - நிலேடெற்றிரா 
மையை, கண்டும்‌ - பார்த்தும்‌, ஒருவழி - ஒரு பிறப்பிலும்‌, ஒன்றே 
யும்‌ இல்லாதான்‌ - யாதொரு ஈற்செய்கையும்‌ இல்லாதவனடைய, 


௪ நாலடியாருரை, 


வாழ்க்கை - வாமுதலான த; உடம்பு இட்டு கின்று - உடலைட்பெற்று 
நின்று, விழ்க்தக்கது-லிமும்தன்மையை, உடை த்த- உடையது, எ-று. 
உருவமுதலாகிய பொருள்கள்‌ ஓரிடத்தில்‌ நிலையாயிராம லழிந்‌ 
துடோவது பிரத்தியக்ஷமா யிருக்கையால்‌, அவற்றின்‌ காரணமா கிய 
நல்வினையை ஒருபிறப்பிலும்‌ செய்யா தவனுடைய வாழ்வானது பிற 
ந்தான்‌ இறந்தா னென்னு மாத்திரையே யன்றி வேறு பயனில்லாத த 
என்பது கருத்து. இதனால்‌. ஒரு பிறப்பிலாஇலும்‌ நல்வினைசெய்தால்‌ 
அது பிற்பிறப்புகளில்‌ தொ டர்ச்சியாய்‌ நன்மைகளை யுண்டாக்குமென்‌ 
பதாம்‌. 
உட்கு--கருவிட்பொருள்‌ விகுதி புணர்ந்து கெட்ட பெயர்‌; உட்கு 
தல்‌ - அஞ்சுதல்‌. உம்மைகள்‌--எண்ணுப்பொருளன. கண்டும்‌--௨உம்‌ 
மை - உயர்வு சிறப்பு. ஒன்றேயும்‌-—உம்மை - இழிவு சிறப்பு அல்லது 
விகற்பட்பொருள்‌. லீழ்ம்‌-- வீழும்‌ என்பதில்‌ உகரம்‌ தொகுத்தல்‌ விகா 
ரம்‌; தக்கது குணத்தை யுணர்த்திய தொழிற்பெயர்‌. ஏ-அசை, (௨) 
வளம்பட வேண்டாதார்‌ யார்யாரு மில்லை 
யளந்தன போக மவரவ ராற்ணுன்‌ 
விளங்காய்‌ இரட்டினா ரில்லைக்‌ களங்கனியைக்‌ 


காரெனச்‌ செய்காரு மில்‌, 
(இ- ள்‌.) வளம்பட .- (செல்வ தடுக்க தட லத்‌ 


யடைய, வேண்ட தார்‌ ர்‌ - விருப்பத்‌ யார்‌ யாரும்‌-எட்டடிட்ப 
ட்டவர்களும்‌, இல்லை - (உலகத்தில்‌) இல்லை; போகம்‌ - சுகானுபவங்‌ 
கள்‌, அவர்‌ அவர்‌ ஆற்றுூன்‌ - அவரவர்களுடைய புண்ணியவசத்தி 
னாலே, அளந்தன - அளக்கப்பட்டிருகஇன்றன ; விளங்காய்‌ திரட்டி. 
ஞர்‌ - விளங்காயைத்‌ இரண்டவருவாகச்‌ செய்தவர்கள்‌, இல்லை-யா 
ருமில்லை ; களம்‌ கனியை - களாப்பழத்தை, கார்‌ என - கறுப்டாக, 
செய்தாரும்‌ - செய்தவர்களும்‌, இல்‌ - இல்லை, எ-று. 

உலகத்தில்‌ செல்வமுதலிய வளட்பத்தை யாவருமே விரும்புகிறார்‌ 
கள்‌ ; ஆயினும்‌ அவரவர்‌ செய்த புண்ணியங்களுக்‌ கேற்றடடி. அப்‌ 
போகம்‌ இடைக்குமே யல்லது அதிகமாயும்‌ குறைவாயும்‌ இடைக்க 
மாட்டாது ; எங்கனமெனில்‌, விளங்காய்‌ ஒருவரால்‌ திரட்டட்டடாமல்‌ 
இயற்கையால்‌ இரண்‌ டிருப்பதுபோலவும்‌ களங்கனி கறுட்பாக்கப்டடா 
மல்‌ தானே கறுப்பாய்‌ இருட்பதுபோலவும்‌ -எனவறிக, விளங்காய்‌ 
முதலியன தந்தம்‌ இயற்கையா லமைக் இருப்பதுபோல அவரவர்‌ சக 
மும்‌ அவரவர்‌ புண்ணிய இயற்கையால்‌ அமைந்த தென்பதாம்‌. இத 
னால்‌ பிற்பிறப்பில்‌ விசேஷமாக வளம்பட்‌டவர்‌ முற்பிறப்பில்‌ மிகுதி 
யான புண்ணியம்‌ செய்திருக்கவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 


பழவினை, எடு 


யாரும்‌ என்பதில்‌ உம்மை முற்றுப்பொருளது, அளர்தன-_செ 
யப்பாட்டுவினை செய்வினைபோல்‌ வந்தது. [ஈன்‌ - பொது - சூ- ௪௯.] 
இல்‌-எதிர்மறைக்குறிட்பின்‌ பகுதி, முற்தப்பொரறானைத்‌ தந்தது. இல்‌ 
லைக்களங்கனி என்னுமிடத்தில்‌ ஓசைபற்றி வல்லொற்று தன்‌ (௩) 


உறற்பால நீக்க லுஅவர்க்கு மாகா 
பெறற்பா லனையவு மன்னவா மாரி 
வறப்பிற்‌ ஐருவாரு மில்லை யகனைச்‌ 
சிறப்பிற்‌ றணிப்பாரு மில்‌, த 

(இ-ள்‌.) உறல்‌ பால - வந்‌தகூடும்படியான திவினைகளை, நீக்கல்‌- 
தடுத்தல்‌, உறுவர்க்கும்‌ - முனிவர்களுக்கும்‌, ஆகா - இசையாது; 
பெறல்‌ பால்‌ அனையவும்‌-டெறும்படி யான தன்மையையுடைய நல்வினை 
களும்‌, அன்ன ஆம்‌ - அத்தன்மையனவாம்‌ ; மாரி - மழையானது, 
வறப்பின்‌ - வட்ட அதனை தருவாரும்‌ இல்லை - அதைக்கொடுப்‌ 
டாருமில்லை ; இறட்பின்‌ - (௮2) அதிகப்பட்டால்‌, தணிப்பாரும்‌ இல்‌ - 
(அதனை) அடக்கவல்லவர்களு மில்லை, எ-று. 


மழை வறண்டகாலத்தில்‌ அதனைக்‌ கொடுப்பதற்கும்‌ அத அதிகப்‌ 
பட்டால்‌ அதனைத்‌ தணிட்பதற்கும்‌ எப்படி. ஒருவருக்குஞ்‌ சக்தி யில்லை 
யோ அப்படியே ஒருவனுக்குத்‌ இவினைப்பயன்‌ நேரிட்டபோதும்‌ நல்‌ 
வினைப்பயன்‌ நேரிட்டபோதும்‌ அவைகளைத்‌ தடுக்க யாராலுமாகாது ; 
அவரவர்‌ அனுபவித்தே தீரவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


. உறற்பால - உறல்‌ - வநீதசேரீதல்‌, பால்‌ - பான்மை, அதாவது 
சேரும்படியான தன்மை; ௮ - பலவின்பால்‌ விகுதி, இது உடை 
மைப்‌ பொருளைக்‌ காட்டும்‌ ; தத்திதம்‌. உறுவர்‌ - சாமர்த்தியம்‌ பிகும்‌ 
கவர்‌. ஆகா-இகாதஅு என்பதில்‌ ஈறுதொக்கது ; அல்லது நீக்கலென்‌ 
பதைப்‌ பன்மையாக்கொள்க, பெதற்பா லனைய-டெறுதலாகய டான்‌ 
மையையுடைய அப்படிப்பட்டவை எனப்பொருள்‌ விரித்துக்கொள்க. 
அன்ன-குதிட்பு வினைமுற்று, அல்லது வினையா ஊணையும்பெயர்‌. இவ்‌ 
வாறு வருவதை வடதாலார்‌ விதேயவிசேஷண மென்பர்‌. வறட்பின்‌-- 
செயினென்னும்‌ வாய்பாட்‌ டெதிர்கால வினையெச்சம்‌, பகரம்‌ - இடை 
நிலை, இன்‌ - விகுதி ; அல்லது வறப்பு என்பதைத்‌ தொழிற்பெயராகக்‌ 
கொண்டு ஏழனாருபு புணர்க்ததெனினாம்‌ டொருர்தும்‌, a என்‌ 


டதை வறப்பின்‌ என்டதைப்போம்‌ கொள்க. (௪) 


இனைத்துணைய ராகிச்தந்‌ தேசுள்‌ எடக்கிப்‌ 


பனைத்துணையார்‌ வைகலும்‌ பாடழிந்து வாழ்வர்‌ 


௭௬௭ நாலடியாருரை, 


நினைப்பக்‌ இடந்த தெவனுண்டா மேலை 

வினைப்பய னல்லாற்‌ பிற, 

(இ-ள்‌.) பனை துணையார்‌ - டனையளவாக விருந்தவர்‌, [உயர்ச்‌ 
தவர்‌ என்றபடி ], இனை அணையர்‌ ஆக - தினையளவின ரா இ, தம்‌ தேசு- 
தமது சாமர்த்தியத்தை; உள்‌ அடக்கு - உள்ளே அடங்கச்செய்து, வை 
கலும்‌ ௪ தினந்தோறும்‌, பாடு அழிந்து - பெருமைகெட்டு, வாழ்வர்‌ ஃ “ 
இருப்பர்‌; நினைப்ப - யோசித்தால்‌, மேலை வினை பயன்‌ அல்லால்‌ - முற்‌ 
பிறப்பிற்செய்த வினையின்‌ பயனேயல்லாமல்‌, பிற - வேராக, இடம்‌ 
தது - இருப்பதாக, எவன்‌ - எது உண்டு ஆம்‌ - உண்டாகும்‌, ௭-௮. 


உயர்ச்த நிலையிலிருந்த ஒருவன்‌ மிகவும்‌ தாழ்ந்த நிலையில்‌ வந்து 
தன்‌ சாமர்த்தியமும்‌ பெருமையும்‌ கெட்டி ருப்பது எதனாலென்று 
யோ௫த்தால்‌, அவன்‌ பூர்வஜனனத்திற்‌ செய்த இவினையினாலே யல்லா 
மல்‌ வேறு காரணத்தா லல்ல என்பது கருத்து. 

பனை இனை என்னும்‌ உபமானங்களைப்‌ பிரமாணத்திற்குக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ மேன்மைக்கும்‌ தாழ்மைக்கும்‌ கொள்க, இணைத்துணையர்‌-- 
இனையின தளவையுடையவர்‌ என விரித்துக்‌ கொள்க. வைகலும்‌--உம்‌ 
மை-முற்றுப்பொருளது. நினைப்ப--௪ இர காலவினையெச்சம்‌. எவன்‌-- 
வினாவினைக்‌ குறிப்பு வினையாலணையும்பெயர்‌; எ - பகுதி, ௮- சாரியை, 
னகரம்‌-விகுதி; இது சாரியையின்றி என்‌ எனவும்‌, அதன்மேல்‌ ஐகாரச்‌ 
சாரியை பெற்று என்னை, அகரச்சாரியைபெற்று என்ன எனவும்‌ 
வரும்‌. எவன்‌ என்பதைப்‌ பகாட்பதமாகக்‌ கொள்ளின்‌ என்‌ என்பது 
இடைக்குறையாம்‌. (௫) 

பல்லான்ற கேள்விப்‌ பயனுணர்வார்‌ வியவுங்‌ 
கல்லாதார்‌ வாழ்வ தறிதிரேல்‌ - கல்லாதார்‌ 
சேதன மென்னுமச்‌ சேறகத்‌ தன்மையால்‌ 
கோதகென்று கொள்ளாதாங்‌ கூற்று, 

(இ-ள்‌.) பல்‌ ஆன்ற கேள்வி - பல மேன்மைப்பட்ட கேள்விகளி 
னது, பயன்‌ - பயனை, உணர்வார்‌ - அறிந்தவர்கள்‌, வீயவும்‌ - அழிய 
வும்‌, கல்லாதார்‌ - படியாத மூடர்கள்‌, வாழ்வது - நெடுங்காலம்‌ சீவித்‌ 
இருப்பதை, அதிதிர்‌ - அறிந்‌இருக்இறிர்கள்‌ ; கல்லாதார்‌ - படியா தவர்‌ 
கள்‌, சேதனம்‌ என்னும்‌ - அறிவென்னப்பட்ட, அச்சேறு - அந்தச்சா 
ரச்தை, அகத்து - உள்ளத்திலே, இன்மையால்‌- உடையரா யில்லாமை 
பால்‌, (அவரை), கூற்று - யமன்‌, கோது என்று - இட்பியென்று கிணை 
த்து, கொள்ளாது - கொள்ளமாட்டான்‌, எ-று; 


























பழவினை, ௭௭ 


அல்களின்‌ சாரத்தை யறிர்த யோக்யெர்கள்‌ சீக்கிரத்தில்‌ மாண்டு 
வரப்‌ படியாத மூடர்கள்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழ்ந்திருப்பது உங்களுக்‌ 
குப்‌ பிரச்தியட்சமாக இருக்கின்றதே, அது ஏனெனில்‌ கற்றவரிடத்‌ 
இல்‌ சேதனம்‌ என்னும்‌ சாரம்‌ இருத்தல்பற்றி அவரை யமன்‌ தீவிரத்‌ 
தில்‌ கொள்ளு?ன்றான்‌, மற்றவரை அச்சாரம்‌ இல்லாமையால்‌ கொள்‌ 
ளூவதில்லை எனக்‌ கவிசாஅரியத்தாற்‌ றற்குறிப்பேற்றமாய்க்‌ கூறினார்‌. 
இப்படி விபரீ தமாவதும்‌ முன்‌ வினைப்பயன்‌ என்பது கருத்து. 

அகன்ற என்பது ஆன்றவென ஆயிற்று என்பர்‌. வீய--செயவென்‌ 
வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, வீ-பகுதி, ௮-விகுதி, யகரம்‌ - உடம்படு 
மெய்‌. அறிதிர்‌-முன்னிலைப்பன்மை இறந்தகால வினைமுற்று ; .அறி- 
பகுதி, தீ- இடைகிலை, இர்‌ - விகுதி. கூற்று-சொல்லளவில்‌ அஃ 
றிணையாயினும்‌ பொருள்‌ அளவில்‌ உயர்‌ இணை. இங்ஙனமே ட்‌ அமை 
ச்சு மூதலியவும்‌ கொள்க, ஏல்‌-அம்‌--௮சைகள்‌. (௬) 


டும்பைகூர்‌ கெஞ்சத்தா ரெல்லாருங்‌ காண 
கெடுங்கடை நின்றுழல்வ தெல்லாம்‌ - அடம்பம்பூ 
அன்னங்‌ குழிக்கு மலைகடற்‌ றண்சேர்ப்ப 

முன்னை வினையாய்‌ விடும்‌, 

(இ - ள்‌.) அடம்பம்‌ பூ - Garde பூக்களை, அன்னம்‌ 
இழிக்கும்‌ - அன்னங்கள்‌ (கோதிக்‌) இழிக்இன்‌ ற, அலை கடல்‌-அலைஇனற 
கடலின௮, தண்‌ சேர்ப்ப-குளிர்ச்சியா இய தஅறையையுடைய பாண்டி 
யனே ! (லர்‌) இடும்பை கூர்‌ - அன்பம்‌ மிகுக்த, மெஞ்சத்தார்‌ - மன 
முடையவர்களாக, எல்லாரும்‌ காண - யாவருங்‌ காணும்படி, கெடும்‌ 
கடை நின்று - பெரிய வாயில்களிலே நின்று, [பலலீட்டு வாயில்களில்‌ 
சென்று என்றபடி]; உழல்வது எல்லாம்‌ - (பிச்சைக்காக) வருச்தும்‌ 
செயல்களெல்லாம்‌, முன்னை வினை ஆய்விடும்‌ - முற்பிறட்பிற்செய்த 
திவினையின்‌ பயனாக நிற்கும்‌, எ-று. 

இலர்‌ வறுமையால்‌ மிகவும்‌ மனநொற்து பிச்சைக்காக வீதோ 
அஞ்‌ சென்று வருச்‌இகிற்பது முன்னை வினையின்‌ பயன்‌ என்றடடு.. இத 
னால்‌ இப்பிறப்பி லனுபவிக்கும்‌ நன்மை அன்மைகளுக்குப்‌ பழவினை 
யே காரணமென்ற தாயிற்று. 

இடும்பைகூர்‌ நெஞ்சத்தார்‌. என்பதை காண்டோருக்கு அடை 
யாகக்கொண்டு, இரப்போர்டடும்‌ அல்லலுக்கு ஐயோவென்று இரக்க 
முற்றனரெனப்‌ பொருள்கூறுவதும்‌ அமையும்‌. இடும்பைகூர்‌--எழு 
வாய்த்தொடர்‌ ; கூர்கெஞ்சம்‌--வினைத்தொகை நிலைத்தொடர்‌. கெடு 
மை - பன்மை. நெடுல்கடை -- பலவாயிலென்ஞயிற்று. உழல்வது-- 


௭௮ நாலடியாருரை, 


சாதியொருமை. உழல்வதெல்லாம்‌ - பலவகைப்பட்ட வுழலுதல்‌. அலை 
கடல்‌_—வினைத்தொகைத்தொடர்‌. ஆய்விட-ரேபகுதி. (௭) 
அறியாரு மல்ல ரறிவ தறி£தும்‌ 

பழியோடு பட்டவை செய்தல்‌ வளியோடி. 

கெய்த னறவுயிர்க்கு மீள்கடற்‌ றண்சேர்ப்ப 
செய்த வினையான்‌ வரும்‌, 

(இ-ள்‌.) வளி ஓடி. - காற்றுவிசி, நெய்தல்‌ - ரெய்த னிலங்களி 
லே, நறவு-தேனை, உயிர்க்கும்‌ - சிந்துகன்ற, நீள்‌ கடல்‌ - கீண்டகடலி 
னத, தண்‌ சேர்ப்ப-குளிர்ச்சியான அறையையுடைய பாண்டியனே ! 
அறியாரும்‌ அல்லர்‌-அறியா தவர்களு மல்லர்‌; அறிவ அ - அதியவேண்டி. 
யதை, அதிந்தும்‌-தெரிந்திருக்‌தம்‌, (ஒருவர்‌) பழியோடு பட்டவை-நிம்‌ 
தனேயோடு கூடிய காரியங்களை, செய்தல்‌ - செய்வது, செய்த வினை 
யான்‌-(முற்பிறட்பிற்‌) செய்த தீவினையால்‌, வரும்‌ - உண்டாகும்‌. 

இட்பிறப்பில்‌ பாவகாரியங்களைச்‌ செய்வதும்‌ முற்பிறப்பின்‌ திவி 
ணெப்பயனாம்‌ என்றபடி. பாவகாரியம்‌ செய்வது அறியாமையால்‌ தேர்க்‌ 
தாலும்‌ ஒருவகை கூடலாம்‌; அறிந்தும்‌ செய்வது மதுக்‌. அட வ௫க்இி 
லேயே யென்பது கருத்து? 

அறியாரும்‌, அறிக்தும்‌, -- உம்மை - திறப்பு. பழியோ0--பழி 
க்கப்பவெது பழி, செயப்படுபொருள்‌ விகுதிபுணர்க்துகெட்ட பெயர்‌. 
உயிர்க்கும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ சேர்ப்ப என்னும்‌ இடட்பெயனாக்‌ 
கொண்டது. நீள்கடல்‌-- வினைத்தொகையாதலர்ல்‌ ஈது இயல்பாயி 
ற்று. (ஈன்‌-மெ-பு-ரூ-௨௪) | (௮) 

ஈண்டுநீர்‌ வையத்து ளெல்லாரு மெத்துணையும்‌ 

வேண்டார்மற்‌ நீய விழைபய னல்லவை 


வேண்டினும்‌ வேண்டா விடினு முறற்பால 
தீண்டா விடுத லரிது, 


(இ-ள்‌.) நீர்‌ ஈண்டு வையத்துள்‌ - ௪முத்திரம்‌ சூழ்ந்த ன்‌, 
எல்லாரும்‌ - எவர்களும்‌, எத்‌. தணையும்‌ - எவ்வளவாயிஞம்‌, தய- தீய 
வைகளை, வேண்டார்‌ - விரும்பமாட்டார்‌ ; ஈல்லவை - நன்மைகளே, 
விழை பயன்‌ - அவர்கள்‌ விரும்பும்‌ பயனாகும்‌ ; வேண்டினும்‌ - விரும்பி 
னாலும்‌, வேண்டாவிடிஞம்‌ - விரும்பாதிருந்தா லும்‌, உறல்‌ பால-வர கீ 
தக்கவை, தீண்டா விடுதல்‌ - (ஒருவரை) Caan அரி - 
இல்லை, ௦-௮ 

உலகத்திலே எவரும்‌ இமையை வேண்டார்‌; நன்மையையே வேண்‌ 


வொர்கள்‌ ; அமினும்‌ வரவேண்டியது வர்‌ துசெருமே யன்றி இவர்கள்‌ 


பழவினை, 67௯ 


விருட்பத்திற்கும்‌ விரும்பாமைக்கும்‌ ஏற்க நில்லா என்பதாம்‌. ஒருவ 
ஹக்குச்‌ சம்பவிக்கும்‌ நன்மை துன்மைகள்‌ பழவினையிஞலேயே என்‌ 
டது கருத்து. 

இங்கனங்‌ கூறியது முற்பாட்கெளின்‌ கருத்தை உறுதிட்டடுத்தற் 
கென. மன்‌--அசை ; மன்‌ என்பதற்குப்‌ டெரும்பான்மை யெனப்‌ 
பொருள்கொண்டு, கொலை முதலிய தமைகளையம்‌ விரும்புரறொர்க 
ளெனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 

திய -— தீமையடியாகட்பிறந்த பலலின் பெயர்‌. தீண்டா -- ஈறு 
தொக்க எதிர்மறைவினையெச்சம்‌. அரிது--இங்கே இல்லயென்ஞம்‌ 
பொருளைத்தக்த து; அருமையடி.யாகப்‌ பிறந்த குறிட்புவினைமுத்று. ஈன 
போதலும்‌ இடை உகரம்‌ இ ஆதாலும்‌ ஆயெ விகாரங்கள்‌. இங்கே வட்‌ 
தன. s (௯) 

சிறுகா பெருகா முறைபிறழ்ந்து வாரா 

உறுகாலக்‌ தூற்றாகா வாமிடத்தே யாகும்‌ 

 சிறுகாலைப்‌ பட்ட பொறியு மகனால்‌ 

இணகாலத்‌ தென்னை பரிவு. 

(இ-ள்‌) சிறு காலை-அற்பகாலத்தில்‌, [சருட்பட்டகசா லத்தில்‌ என்‌ 
படி), பட்ட- உண்டாகிய, டொதியும்‌-எழுக்‌ துகளும்‌, [அதாவது கடவு 
ளமைத்‌ க விதிகளும்‌], சறுகா - குறையமாட்டா; பெருகா-வளரமாட்‌ 
டா; முறை பிறழ்ந்து - இரமம்‌ தப்பி, வாரா-வரமாட்டா; உறு கால 
தீது - துன்பம்‌ வந்த காலத்திலே, ஊற்று ஆகா - ஊன்றுசோலாக 
மாட்டா; ஆம்‌ இடத்தே - வரவேண்டிய காலத்திலேயே, அகும்‌ - 
வந்து சேரும்‌ ; அதனால்‌ - கல பல்‌ இறு காலத்து - மரண 
காலத்தில்‌, பரிவு என்னை - துன்பப்படுவது ஏன்‌, ௭-௮, 

கருவு$்றபோதே ஒருவனுக்கு நடக்கவேண்டிய து இன்னின்ன 
வென்‌ சங்கற்பித்தவை குறைக்‌ அம்‌ வளர்ச்தும்‌ பிறழ்க்‌ தும்‌ ஆன 
வில்லை; வந்தகாலத்‌.து ஸ்‌இரமாயிராமல்‌ ஆகுங்காலச்திலேயே அகும்‌) 
ஆதலால்‌ சேரும்‌ அன்பங்களைக்‌ குறித்துத்‌ துக்டுப்பது வீண்‌ என்ப 
கருத்து, 

பொறி டொறிக்கட்பட்டவை ; ததி சிறகா, 
பெருகா, வாரா, அகா,-டுவை எதிர்மறைப்‌ பன்மைவினைமுற்று, 
இவைகளை ஈறுதொக்க வினையெச்சமாகக்‌ கொண்டு ஆகும்‌ என்பத 
னோடு முடிக்கலாம்‌. சறுகாலை—ச அமையா இய காலம்‌, அதாவது உரு 
வம்‌ கருப்பட்டகாலம்‌. இறுகாலத்து என்பது மற்றதன்டங்கள்‌ வரும்‌ 


காலத்‌ துக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌. (௧0) 





௮/0 காலடியாருரை, 


௧௨-வது. அதிகாரம்‌. 


கல்கம்‌ வடவை கவனய, 


மெய்ம்மை, 
அதாவது உண்மை என்றால்‌ அந்தந்தப்‌ பொருள்களி 
னியற்கையான தன்மை, 
இசையா வொருபொரு ளில்லென்றல்‌ யார்க்கும்‌ 
வசையன்று வையத்‌ ணை - நசையமுங்க 
நின்றோடிப்‌ பொய்த்த னிரைதொட்டு தடப்‌ 
கொன்றாரிற்‌ குற்ற முடைக்கு. 

(இ-ள்‌.) இசையா ஒரு பொருள்‌ - தமக்குக்‌ கைகூடாத ஒருபொ 
ரூளை, இல்‌ என்றல்‌ -. (ஆ.அலர்க்கு) இல்லையென்று சொல்லுதல்‌, யார்க்‌ 
கும்‌ வசை அன்று - எப்படிப்பட்டவர்களுக்கும்‌ குற்றமாகாது ; வைய 
த்து இயற்கை - (இது) உலகத்தின்‌ எடாவமாகும்‌ ; நிரை தொடீஇ - 
வரிசையான வளைய ல்ணிர்தவளே ! நின்று ஓடி - நெடுங்காலம்‌ சும்மா 
விரு. த, ஈசை அழுங்க - ஆசைகெட, பொய்த்தல்‌-பொ ய்சொல்லுதல்‌, 
செய்‌ ஈன்றி - இடுவது உபகாரத்தை, கொன்றாரில்‌-மறந்தவர்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌, குற்றம்‌ உடைத்து - குற்றமுடையதாகும்‌, எ-று. 


இசையா தபொருளை யில்லையென்று சொல்லுதல்‌ குதிதமன்று ; 
ஒருவளுக்கு கொடுப்பதாக நெடுங்காலம்‌ - ஆசைகாட்டிக்‌ கடையில்‌ 
இல்லை யென்பது ஈன்றிமறட்பதினாம்‌ குற்றம்‌. 

*ஏர்நன்றி கொன்றார்க்கு முய்வுண்டா முய்வில்லை, செய்ந்கன்‌றி 
கொன்றமகற்கு?? என்றுகூறிய தனால்‌ செய்க்கன்றி கொன்றுரில்‌ என்‌ 
ரூர்‌. இதனால்‌ அயோக்இயனடையதன்மை சொல்லப்பட்ட ௮. 


அன்று -— எதிர்மறைக்‌ குறிப்புவினைமுத்று. நிரைதொம்இ-- 
பண்புத்தொகைட்‌ புறத்‌ துட்பிறந்த அன்மொழித்தொகை, அளடெடை 
விளியருப: செய்த்ன்றி-[௩ன்‌ - உயிரீற்றும்‌ புணரியல்‌. ௮-வது கூ; 
விதியால்‌] நகரம்‌ மிகுந்தது. (5) 


தக்காரும்‌ தக்கவ சல்லாருக்‌ தந்கீர்மை 
எக்காலுங்‌ குன்ற லிலராவர்‌ - அக்காரம்‌ 
யாவரே. இன்னினுங்‌ கையாகாங்‌ கைக்குமாம்‌ 
கெவரே தன்னினும்‌ வேம்பு. 

(இ-ள்‌.) தக்காரும்‌ - யோக்யெரும்‌, தக்கவர்‌ அல்லாரும்‌ - யோ 
கீயொல்லாதவர்களும்‌, [அயோக்கயர்களும்‌], எக்காலும்‌ - எப்போது 
ம்‌, தம்‌ நீர்மை - தம்முடைய குணமான ன; குன்றல்‌ இலராவர்‌-குறை 
தல்‌ இல்லாதவராவர்‌ ; அக்காரம்‌ - வெல்லமான அ, யாவர்‌ இன்னி 


மெய்ம்மை, ௮௧ 


ஐம்‌ - யார்‌ தின்றாலும்‌, சையாது - க௪க்கமாட்டாது ; வேம்பு - வேப்‌ 
பங்காய்‌, தேவரே தன்னினும்‌ - தேவர்தின்றாலும்‌, கைக்கும்‌ - க௪ப்‌ 
பைத்தரும்‌, எ-று. 

யோக்கியர்‌ மெய்சொல்லும்‌ குணத்திலும்‌ அயோச்இயாகள்‌ 
டொய்சொல்லுங்‌ குணத்திலும்‌ குறையார்கள்‌. ஒருவேளை விதிவ௫க்‌ 
தால்‌ யோக்கியர்‌ பொ ய்சொன்னாலும்‌ அயோக்இயர' மெய்சொன்னாலு 
ம்‌ மெய்யே பிரியமாயிருக்கு மல்லது பொய்‌ பிரியமாயிராது. இதை 


அக்காரமும்‌ வேம்புமாஜய உபமானங்களால்‌ அறிந்துகொள்க, 


தக்கார்‌ -- தகு என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த வினையா லணை 
யும்டெயர்‌ ; இதில்‌ ககரம்‌ மிகுந்து தன்மையைக்காட்டி யதே யன்றிக்‌ 
காலம்‌ காட்டவில்லை. குன்றல்‌ இலராவா ரகுன்றுதல்‌ இலர்‌ என்றும்‌, 
கூன்றுதலை இலர்‌ என்றும்‌ இருவகையினும்‌ கூறலாம்‌; இல்லையென்‌ 
னம்‌ குறிப்புவினை செயப்படுபொருள்‌ குன்றியதும்‌ குன்ராததுமாய்‌ 
வருதலினலென வறிக. எழுவாயாக்‌ கொண்டபக்ஷத்இல்‌ “உயர்‌ இணை 
தொடர்ந்த பொருண்முதலாறும்‌ அஃறிணை சார்த்தி னக்தினை முடி 
பின? என்னும்‌ விதியா லமைகத்துக்கொள்க, ஏ-அம்‌-- அசை, (௨) 


காலாடு போழ்திற்‌ கழிநிளைஞர்‌ வானத்து 
மேலாடு மீனிற்‌ பலராவர்‌ - ஏலா 
இடரொருவ ருற்றக்கா லீர்ங்குன்ற நாட 
தொடர்புடையே மென்பார்‌ இலர்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈரம்‌ குன்ற நாட-குளிர்ச்சியொான மலைகளூள்ள நாட்டை 
யுடையவனே ! கால்‌ ஆடு போழ்தில்‌ - (ஒருவனுக்கு) செல்வாக்கு உண்‌ 
டானகாலத்தில்‌, வானத்‌ அமேல்‌ - ஆகாயத்தில்‌, ஆடு - சஞ்சரிக்கன்‌ ற, 
மீனில்‌ - நக்ஷத்இிரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌, கழி - கழிக்கத்தக்க, கிளைஞர்‌- 
சுற்றத்தார்கள்‌, பலர்‌ ஆவர்‌ - அரேகரா யிருப்டர்கள்‌ ; ஏலா இடர்‌ - 
தகாத அன்பங்களில்‌, ஒருவர்‌ உற்றக்கால்‌ . ஒருவர்‌ பொருந்தினால்‌, 
தொடர்பு உடையேம்‌ - சம்பந்கதமுடையரா மிருக்கறோம்‌, என்பார்‌ - 
என்று சொல்லுறெவர்கள்‌, சிலர்‌ - சிலரேயாவர்‌, எ-று. 


செல்வமுள்ள காலத்திலே பொய்யான உறவுபாராட்டி ஈடிப்‌ 
பவர்பலர்‌ ; அன்பமுற்ற காலத்திலே மெய்யாக ௪ம்பம்தமுடையவ 
ரென்று வந்து உதவுவோர்‌ சிலராம்‌. இஃது உலக இயற்கை. 
காலாடகால்‌ - பாதம்‌, ஆடுதல்‌ - நினைத்தவிடம்போதல்‌, இது 
இலக்கணையால்‌ செல்வம்‌ பெற்றதற்கு வந்தது. கழி உரிக்சொல்‌. 
தளைஞர்‌-முறைப்பெயர்‌, செயாய்‌ நிற்பவர்கள்‌. யகரத்துக்கு ஞஃரம்‌ 
போலி, (௩) 


௮௨ நாலடியாருரை, 


வடுவிலா வையகத்து மன்னிய மூன்றில்‌ 
நடுவண தெய்த விருகலையு மெயதும்‌ 
நடுவண தெய்தாதா னெய்து முலைப்பெய்‌ 
தடுவது போலும்‌ துயர்‌, 

(இ - ள்‌.) வடு இலா - குற்றமற்ற, வையத்து - உலகத்தில்‌, மன்‌ 
னிய-நிலைபெற்றிருக்கன்ற, மூன்றில்‌ - (அறம்‌ பொருளின்டமென்னும்‌) 
மூன்றிலும்‌, கவெணது - ஈடிவிலிருக்கனெற பொருளை, எய்த - (ஒரு 
வன்‌) அடைந்ததனால்‌, இருதலையும்‌ - முதலிலுள்ள அறத்தையும்‌ கடை 
யிலுள்ள இன்பத்தையும்‌, எய்தும்‌ - அடைவான்‌; கவெணது- பொ 
ருளை, எய்தாதான்‌ - அடையாதவன்‌, உலை பெய்து - (கொல்லன்‌) 
உலையிலிட்டு, அவெதபோலும்‌ - காய்ச்சவதுபோன்ற, அயர்‌ - துன்‌ 
பத்தை, எய்தும்‌ - அடைவான்‌. 

பொருளைப்பெற்றால்‌ அறம்‌ இன்பம்‌ இரண்டையும்‌ பெறலாம்‌ ; 
அதைப்பெறாவிடி னிவற்றைப்‌ பெறுதலில்லை யென்றதனால்‌, பொரு 
ளில்லாவிடில்‌ பொய்‌, குறளை, வஞ்ச முதலியவற்றைச்‌ செய்யவேண்டி. 
வருதலால்‌ அறமுதலியவற்றை அடைவது கூடாது. 

உலைட்பெய்து அவெதுபோலுந்துயர்‌ - ஒரு செந்துவை உலையி 
லிட்டு அட்டால்‌ அதற்கு உலைகீர்‌ காயக்காய துன்பம்‌ அதிகரிப்பது 
போல்‌, பொருள்‌ எய்‌ கா சானுக்கும்‌ பொய்‌ வஞ்சனை முதலியவை மிகு 
தலால்‌, நாளுக்குநாள்‌ அன்பம்‌ அதிகரிக்கு மென்டது கருத்து. 

நவெண தடு - பகுதி, அண்‌ - இடத்தைக்காட்டும்‌ விகுதி, 
நடுவண்‌ என்பதன்மேல்‌ அகரச்சாரியையும்‌, அ-விகுதியும்‌ வற்து நடுவ 
ணது என்றாயிற்று. எய்தும்‌ - செய்யுமென்முற்று ஆண்பாலுக்கு 
வந்தது; (நன்‌-வினை-௨௯-) (௪) 
நல்லாவின்‌ கன்றாுயி னாகும்‌ விலை பெறூஉம்‌ 
கல்லாரே யாயினுஞ்‌ செல்வர்வாய்ச்‌ சொற்செல்லும்‌ 
புல்லீரப்‌ போழ்தி ஒுழவேபோன்‌ மீதாடிச்‌ 
செல்லாவா நல்கூர்ந்தார்‌ சொல்‌, 

(இ-ள்‌) நல்‌ அவின்‌ கன்று ஆயின்‌ - நல்லபசுவின்‌ கன்னானால்‌, 
நாகும்‌ - இளம்‌ பெட்டைக்கன்றும்‌, விலை பெறூஉம்‌ - (நல்ல) விலை 
யையடையும்‌ ; கல்லாரே ஆயினும்‌ - படியாதவர்களா யிருந்தாலும்‌, 
செல்வர்‌ வாய்‌ சொல்‌ - செல்வர்வாக்கிலிரும்‌ தவரும்‌ சொற்கள்‌, செல்‌ 
லும்‌ - ஏற்றுக்கொள்ளப்படும்‌ ; புல்‌ ஈர போழ்தின்‌-அற்ப ஈரமுள்ள 
காலத்தில்‌, உழவே போல்‌ - உழுதலைப்போல, மீது ஆடி - மேலேமாத்‌ 
இரம்‌ தோன்றி, நல்கூர்ந்தார்‌ சொல்‌ - தரித்திரன்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌, 
செல்லா 2 ஏற்றுக்கொள்ளப்படமாட்டா. 


மெய்ம்மை, ௮௩௨ 


கல்லபசுவின்‌ பெண்கன்று விசேஷமான பால்‌ கொடுக்குமென்‌ 
டதனால்‌ கன்றாயிருந்தாலும்‌ அதிகவிலைகொடுத்‌து வாங்குவார்கள்‌, 
அதுபோல்‌ செல்வர்‌ மூடர்களாயிருக்தாலும்‌ அவர்கள்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
லினால்‌ பயனுண்‌ டென்பதைப்பற்றி அதனை யேற்றுக்கொள்வார்கள்‌. 
புல்லீரத்தி லழுதால்‌ கொழு மேலே நிற்குமேயன்றி உள்ளே-செல்லா 
ததுபோலத்‌ தரித்திரனுடைய சொற்கள்‌ மேலுக்குத்‌ தலையசைத்துக்‌ 
கேட்கப்பட்டாலும்‌ பயனின்மையால்‌ அங்கேரிக்கப்படமாட்டா என்‌ 
டது கருத்து. 

பெறூஉம்‌ -- இன்னோசைக்கு வரீத அளபெடை. காகும்‌, அயி 
னும்‌,-இவற்றுள்‌ உம்மை - இழிவறெப்பு. (ர) 
இடம்பட மெய்ஞ்ஞானங்‌ கற்பினு மென்றும்‌ 
அடங்காதா ரென்று மடங்கார்‌ - தடங்கண்ணாய்‌ 
உப்பொடு நெய்பா ஐயிர்காயம்‌ பெய்தடினும்‌ 
கைப்பறாு பேய்ச்சுரையின்‌ காய்‌, 

(இ-ள்‌. இடம்பட - அதிகமாக, மெய்‌ ஞானம்‌ - மெய்யான 
அல்களை, என்றும்‌ - எக்காலமும்‌, கற்பினும்‌- கற்றாலும்‌, அடங்கா 
_ தார்‌ - அடக்கமில்லாதவர்கள்‌, என்றும்‌ - எப்போதும்‌, அடங்கார்‌ - 
அடங்காமலே யிருப்பர்‌; தடம்‌ கண்ணாய்‌ - விசாலமானகண்களை யுடை 
யவளே ! பேய்ச்சுரையின்‌ காய்‌ - பேய்ச்சரைக்காய்கள்‌, உப்பொடு 
கெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ காயம்‌ பெய்து - உப்பும்‌ செய்யும்‌ பாலும்‌ தயிரும்‌ 
காயமும்‌ போட்டு, அடினும்‌ - சமைத்தாலும்‌, கைப்பு ஆரு - கசப்பு 
நீங்கா தனவாம்‌, எ-று, 

ஞான.தால்களை யெவ்வளவு கற்றாலும்‌ அதனால்‌ அடங்காதாருக்கு 
கன்மையுள்ளகுணம்‌ வருவதில்லை ; பேய்ச்சுரைக்காய்க்கு எவ்வளவு 
சம்பாரங்கள்‌ சேர்த்தாலும்‌ அதன்‌ கைப்பு நீங்காத.துபோ லென்றபடி. 

இடம்பட - இடமானஅண்டாக, அதாவது புத்தி விசாலமாக, 
நன்றாக என்றபடி, சுரைக்காய்‌ கைப்பறா என்பதை “உயர்திணைதொ 
டர்ர்த பொருண்மூத லானும்‌?” என்ற விதியினா லமைத்துக்கொள்க; 
ஒடுஎண்ணிடைச்சொல்‌. இதனை கெய்‌ மூதலியவற்றோ்‌ கூட்டிக்‌ 
கொள்க. [ஈன்‌-இடை-சூ-௧0. ] (௬) 
தம்மை யிகழ்வாரைத்‌ தாமவரின்‌ முன்னிகழ்க 
என்னை யவரோடு பட்டது - புன்னை 
விறற்பூங்‌ கமழ்கானல்‌ விங்குமீர்ச்‌ சேர்ப்ப 
உறற்பால யார்க்கு முறும்‌, 


௮௫௪ காலடியாருரை, 


(இ-ள்‌. புன்னை - புன்னை மரங்களினது, விறல்‌ - வெற்றிபெற்ற, 
பூ கமழ்‌ - புஷ்பங்கள்‌ பரிமளிக்கன்ற, கானல்‌ - சோலையையடைய, 
விங்கு - ஓங்குகின்ற, நீர்‌ - கடலினது, சேர்ப்ப - கரையையுடைய 
வனே! தம்மை இகழ்வாரை - தம்மை நிந்திப்பவர்களை, அவரின்‌ முன்‌- 
அவர்‌ கிர்திட்பதற்கு முன்னமே, தாம்‌ இகழ்க - தாம்‌ 1 
வர்‌) அவரோடு பட்டது - அவரோடு தம்க்குண்டாஇியது, என்னை - 
என்ன ? உறல்‌ பால - வரவேண்டியவை, யார்க்கும்‌ உறும்‌... எவர்க்கும்‌ 
வந்தே தீரும்‌, oT= Me 

தம்மை டிந்திப்பவர்களைத்‌ தாட்சணியமில்லாமல்‌ முந்தி நிந்திப்ப 
கே பலம்‌ ; அதனால்‌ ஈன்மையோ. தீமையோ வரவேண்டியது வந்தே 
திரும்‌. இது புத்திசாலிக்கு.ஏற்கையான காரியம்‌, இதனால்‌ நிந்திக்க 
எத தனப்டடெவனுடைய நிந்தை குறைவுபடும்‌ என்பது கருத்து. 

அவரின்‌—ஐட்காம்‌ வேற்றுமை, எல்லைப்பொருள்‌, முன்‌ என்னுங்‌ 
காலத்திற்கு எல்லையான து பற்றியென்‌ றறிக, விதலாவது அற்கக்தத்‌. 
தை நீக்கும்‌ சாமர்த்தியம்‌, (எ) 
ஆவே அுருவின வாயினு மாபயந்த 
பால்வே அருவின வல்லவாம்‌ - பால்போல்‌. 
ஒருதன்மைத்‌ தாகு மறநெறி யாபோல்‌ 
உருவு பலகொள லிங்கு. 

(இ-ள்‌) ஆ வேறு உருவின ஆயினும்‌ - பளக்கள்‌ வெவ்வே அருக 
களை யுடை யனவா யிருந்தாலும்‌, ஆ பயந்த பால்‌ - அப்பசுக்கள்‌. கொ 
டுத்த பால்கள்‌, வேறு உருவின அல்ல ஆம்‌ - வேறுபட்ட உருவமுள்‌ 
எவை யாகமாட்டா ; அறம்‌ - தருமம்‌, பால்‌ போல்‌ ஒருதன்மைத்து 
அகும்‌ - பாலைப்போல ஒரேகுணத்தை யுடையதாகும்‌; நெறி - (அத்‌ 
தீருமத்தைத்‌ தரும்‌) மார்க்கங்கள்‌, ஆ போல்‌ .- பசுக்களைப்‌ போல்‌, 
ஈங்கு - இவ்வுலகத்தில்‌, உருவு பலகொளல்‌ - பல. உருவுகளைக்‌  கொண் 
டிருச்தலை உடையனவா யிருக்கும்‌.) 

தானம்‌ தவம்‌ விரதம்‌ அவரவர்க்கு இஷ்டமான தெய்வத்தைத்‌ 
தொழல்‌ முதலிய தர்மகாரண மார்க்கங்கள்‌ பலவாக இருந்தாலும்‌ 
அவைகளா லுண்டாஞும்‌ நற்கதிக்கு ஏதுவான தருமம்‌ ஒன்றே யாம்‌. 
௮அஃஅ, பசுக்கள்‌ வெவ்வே. அருவங்க ரூள்ளனவாயினும்‌ அவைகளா 
லண்டான பால்‌ ஒருதன்மையா யிருப்பதுபோ லென்றபடி. இப்டடி 
யிருப்ப தவற்றி னுண்மையென்பது கருத்து. 

ஆ--பால்பகா வஃறிணைப்‌ பெயர்‌. உருவின - உரு-பகுதி, இன்‌- 
சாரியை, ௮ - பலவின்விகுதி, சன்மைத்‌அ-குறிப்புவினையா லணையும்‌. 
பெயர்‌. கொளல்‌—தொழிழ்பெயர்‌, (௮) 


மெய்ம்மை. ௮/௫ 


யாஅ ருலகத்தோர்‌ சொல்லில்லார்‌ தேருங்கால்‌ 
யா௮ ருபாயக்தின்‌ வாழாதார்‌ - யாஅர்‌ 
இடையாக வின்னாத தெய்தாதார்‌ யார்‌ 
கடைபோகச்‌ செல்வமுய்த்‌ தாம்‌, 

(இ-ள்‌. தேருங்கால்‌ - ஆராயுமிடத்‌. த, யார்‌ - எவர்‌, உலகத்‌ இ- 
பூமியில்‌, ஓர்‌ சொல்‌ - ஒரு (கிக்தைச்‌) சொல்லை, இல்லார்‌ - உடைய 
ரா யமிராதவர்கள்‌ ? யார்‌ - எவர்‌, உபாயத்தின்‌ - ஒரு ஏதுவினாலே, 
வாழாதார்‌ - வாழா இருப்பவர்கள்‌ ? யார்‌ - எவர்‌, இடை ஆக - (வாழ்‌ 
நாளின்‌) மத்தியில்‌, இன்னாதஅ - அன்பத்தை, எய்தாதார்‌ - அடை 
யாதவர்கள்‌ ? யார்‌ - எவர்‌, கடைபோக - (வாழ்நாள்‌) கடைசிவரை 
மிலும்‌, செல்வம்‌ உய்த்தார்‌ - சம்பத்தைப்‌ பொருர்‌ இனவர்கள்‌ ? (ஒரு 
வருமிலர்‌), ௭-௮, 

இவ்வுலகத்தில்‌ எல்லாரும்‌ நிக்தைப்பபெவர்களும்‌, ஒரு ஏ அவி 
னால்‌ வாழ்பவர்களும்‌, நடுவில்‌ அன்பமுடையவர்சளும்‌, கடைசிவரை 
யிலு மில்லாமல்‌ சிலகாலம்‌ வரைக்குமே செல்வ முடையவர்களுமா 
யிருக்கறொர்கள்‌. இவையெல்லாம்‌ உலகத்தின்‌ உண்மையென்பது 
கருக்‌ து. 

யாஅ! அசை நிறைக்கவநக்த அளடெடை. உபாயத்‌இன்‌-—இன்‌- 
ஏ அட்பொருளில்‌ வந்த ஐம்தனுறாபு. உபாயங்களரவன உழவு, வாணி 
பம்‌, சேவகம்‌, பிச்சை முதலியனவாம்‌. (௯) 
தாஞ்செய்‌ வினையல்லாற்‌ றம்மொடு செல்வதுமற்‌ 
றியாங்கணுக்‌ சேரிற்‌ பிறிதில்லை - ஆங்குத்தாம்‌ 
போற்றிப்‌ புனைந்த வுடம்பும்‌ பயமின்றே 
கூற்றங்கொண் டோடும்‌ பொழுது, 

(இ-ள்‌.) தேரில்‌ - (நன்றாய்‌) யோசித்தால்‌, தம்மொடு செல்வ து- 
(இறர்தபோகும்போ த) கம்மோகூட வருவது, தாம்‌ செய்‌ வினை 
அல்லால்‌ - அவரவர்‌ செக்க வினைகளே யல்லாமல்‌, யாங்கணும்‌ - எவ்வு 
லகத்இனும்‌, பிறிது இல்லை - வேறு இல்லை; கூற்றம்‌ - யமன்‌, கொண்டு 
ஒம்‌ டொழுது - கொண்டு போகும்போது, ஆங்கு - அப்டடு, தாம்‌ 
போற்றி - தாம்‌ பாதுகாத்து, புனைந்து - (ஆடையாப.ரணாதிகளால்‌) 
அலங்கரித்த, உடம்பும்‌ - சரீரமும்‌, பயம்‌ இன்று - பிரயோசன மில்லை, 
எ-று. 

தான்‌ போற்றிப்புனைந்த வுடம்பும்‌ சாம்போது பயனில்லாமற்‌ 
போக, பொருண்முதலியவை கூட வரா; தான்செய்த வினையொன்றே 
தன்னைப்‌ பின்பற்றும்‌, 


௮/௭ நாலடியாருரை, 


இதுவும்‌ பொருள்களி னண்மை. யாங்கண்அயா- வினா விடைச்‌ 
சொல்‌, சண்‌-இடப்பெயர்‌, பண்புத்தொகை, நகரம்‌ - தோன்றல்‌. 
கூற்றம்‌-—அம்‌ - சாரியை, (௧௦) 





௧௩-ம்‌. அதிகாரம்‌. 


தீவினையச்சம்‌, 


அதாவது தீவினை செய்வதற்கு அஞ்சி நடக்கவேண்டு 'மென்பதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லியது. பொருள்களின்‌ மெய்ம்மையை யுணர்‌ தலினாலே 
இமை பயக்குமவை இன்னின்னின்ன வென்று தெரியும்‌ அனதைப்‌ 
பற்றி மெய்ம்மையின்‌ பின்னர்‌ இது வைக்கப்பட்ட த. 
அக்கத்துட்‌ மங்கத்‌ துறவின்கட்‌ சேர்கலா 
மக்கட்‌ பிணத்த சுடுகாடு - தொக்க 
விலங்கிற்கும்‌ புள்ளிற்குங்‌ காடே புலன்கெட்ட 
புல்லறி வாளர்‌ வயிறு, 


(இ-ள்‌.) சுடு காடு - ௬டுகாடுகள்‌, அக்கத்துள்‌ - அக்கத்தைத்கரும்‌ 
டாபகாரியங்களில்‌, அங்‌ - சுஇத்திருக்து, அ௰வின்கண்‌ - அவற்றைத்‌ 
அறக்கும்‌ வழியில்‌, சேர்கலா - சேரமாட்டாத, மக்கள்‌ - மனிதர்களு 
டைய, பிணத்த - உயிர்போன உடல்களை யுடையனவாம்‌; புலன்‌ கே 
ட்ட - அறியுந்திறங்‌ கெட்ட, பல்‌ அறிவாளர்‌ - அற்ப அறிவை யுடை 
யவர்களஅ, வயிறு - வயிறுகள்‌, தொக்க - சேர்ந்த, விலங்டிற்கும்‌- 
மிருகங்களுக்கும்‌, புள்ளிற்கும்‌ - பட்செெளுக்கும்‌, காடே - இகொடே 
யாம்‌, எ-று; | 

மனிதப்‌ பிணங்களை யிடஇற ச௬கொட்டைப்‌ போல பு.தீதியில்லாத 
வர்களுடைய வயிறுகள்‌, மிருகங்களையும்‌ பட்சிகளையும்‌ கொன்திடும்‌ 
படியான சஅடுகாடு என்று நிர்தித்ததனால்‌. விவேகமுள்ளவன்‌ மிருக 
பட்டிகளைக்‌ கொன்று இன்பது தீவினைகளுள்‌ தலையானது என்பது 
கருத்தாம்‌. 

அுக்கக்துட்வேடுத்‌ துறவின்கட்செர்கலாமக்கள்‌?? என்ற தனால்‌ 
உடம்பைப்‌ போற்று தலே யன்றி உயிர்க்குறுதியானவ௰்றைச்‌ செய்யா 
தவர்கள்‌ என்பதாம்‌. சேர்கலா_ ஈறுகெட்ட எ திர்மறைட்பெயரெல்‌ 
சம்‌ ; சேர்‌ - பகுதி, கல்‌ - அற்றலைக்காட்டும்‌ விகுதி, ஆ - எதிர்மறை 
விகுதி, பிணத்த-பலவின்‌ படர்க்கைக்‌ குறிட்பு வினைமுற்று. காடே 
ஏ-தேற்றம்‌. புன்மையான அறிவை யாள்பவர்‌ புல்லறிவாளர்‌. புல்‌ 


லறிவு - உண்ணுதல்‌ உறங்குதல்‌ முதலிய சாதாரண அறிவு: (௧) 


ண தீவினையச்சம்‌, நக்‌ ௮௭ 


இரும்பார்க்குங்‌ காலரா யேதிலார்க்‌ காளாய்க்‌ 

கரும்பார்‌ கழனியுட்‌ சேர்வர்‌ - சுரும்பார்க்கும்‌ 
காட்ளொய்‌ வாழுஞ்‌ சிவலுங்‌ குறும்பூழுங்‌ 

கூட்ளொய்க்‌ கொண்டு வைப்பார்‌. 

..... (இ-ள்‌) சுரும்பு ஆர்க்கும்‌ - வண்டுகள்‌ ௪ப்‌இக்கன்ற, சாட்‌ 
டுள்‌ - காட்டினிடத்து, ஆய்‌ வாழும்‌ - இருந்து வசிக்கின்ற, சிவலும்‌- 
கவுதாரியையும்‌, குறும்பூமும்‌ - காடையையும்‌, கூட்ளெ - கூடுகளில்‌, 
ஆய்‌ - இருக்கும்படி, கொண்டு வைப்பார்‌ - பிடித்து வரது வைப்பவர்‌ 
கள்‌, இரும்பு ஆர்க்கும்‌-இருப்பு விலங்குகள்‌ ௪ட்‌திக்ன்ற, காலர்‌ ஆய்‌- 
கால்களை யுடையவர்களாய்‌, ஏதிலார்க்கு - பகைவர்களுக்கு, அளாய்‌- 
௮டிமைகளாய்‌, கரும்‌ பார்‌ - வட்டைநிலத்‌ இலும்‌, [ அல்லது, கரும்பு 
ஆர்‌ - கரும்புகள்‌ விளைந்த;] கழனியுள்‌ - கழனியிலும்‌ [ கருப்பக்தோ 
ட்டங்களில்‌ என்றபடி], சேர்வர்‌ - (வேலைசெய்யும்படி) சேர்வார்கள்‌, 
எஃறு, 

காடை கவுதாரி முதலியவற்றைப்‌ பிடித்துக்‌ கூட்டிலடைத்து 
வைப்பவர்கள்‌ மறுமையில்‌ பகைவர்க்கு அடிமைகளாய்‌ காலில்‌ விலங்கு 
பூண்டு கழனிகளில்‌ வேலைசெய்விக்கப்‌ பவொர்க ளென்பதாம்‌, 

கரும்‌ பார்‌--கருமையானபார்‌, இங்கே கருமையாவ.து வலிமை, 
அதாவது வட்டையாயிருத்தல்‌, பயனில்லாத நிலம்‌. கரும்பாரும்‌ கழ 
னியும்‌ என முதல்‌ பட்சத்தில்‌ உம்மைத்தொகையாககவும்‌, கரும்பார்ந்த 
கழனியுள்‌ என இ.ரண்டாவதுடட்சத்தில்‌ வின்‌ த்தொகையாவுவ்‌ கொ 
ள்‌. வைப்பார்‌ -வினையாலனையும்‌ பெயர்‌, (௨) 
அக்கேபோ லங்கை யொழிய விரலழுகி்‌ 
அக்கத்‌ கொழுகோ யெழுபவே - அக்கால்‌ 
அலவனைக்‌ காதலித்துக்‌ கான்முரித்துத்‌ இன்ற 
பழவினை வந்தடைக்தக்‌ கால்‌, 

(இ-ள்‌.) அக்கால்‌ - அந்தக்காலத்தில்‌ [மும்சனனத்தில்‌], அல 
வனை - நண்டை, காதலித்து - விரும்பி, கரல்‌ முரித்து - காலையொடி. 
தீன, இன்ற - (அதனைத்‌) இன்ற, பழவினை - (உண்டவனாலுண்டா ய) 
கருமம்‌, வர்து அடைந்தக்கா ஃ-(பயன்பெறும்படி)வற்‌.து சேர்ந்தபோது, 
அங்கை - உள்ளங்கையானது, அக்கு போல்‌ - ௪ங்குமணியைப்போல, 
ஒழிய - நீங்க, விரல்‌ அழு - விரல்கள்‌ அழுகிப்போய்‌, அக்கம்‌ - துக்கு 
தீதைத்தருனெற, தொழுநோய்‌ - பலவகைக்‌ குட்டரோய்கள்‌, எழுப- 
உண்டா கட்டெறுவார்‌ பாவிகள்‌), எ-று. 


ஈண்டை முரிதீதுத்‌ இன்றவர்க்குக்‌ குட்டகோ யுண்டா மாதலால்‌ 
அதுவும்‌ திவினை யென்பதாம்‌, 


A காலடியாருரை, 


£அகமுனர்ச்செவிகை வரினிடை. யனகெடும்‌!? என்பதனால்‌ அகங்‌ 
கை அங்கை யென்றாயிற்று. பாவிகள்‌ சோயெழுப்‌ என்பது “உயர்‌ 
இனை தொடர்ந்த பொருண்முதலாறும்‌?” என்றெ விதியால்‌ பொரும்‌ 
தியது. சங்குசட்ட சுண்ணாம்பு என்பதுபோல இன்ற என்பது பழவி 
ணையென்னுங்‌ காரியட்பெயரோடு முடிந்தது. (௩) 


கெருப்பழத்‌ சேர்ந்தக்கா னெய்போல்‌ வதூஉம்‌ 
எரிப்பச்சுட்‌ டெவ்வநோ யாக்கும்‌ - பரப்பக்‌ 
கொடுவினைய ராகுவர்‌ கோடாருங்‌ கோடிக்‌ 
கடுவினைய ராஇியார்ச்‌ சார்ந்து, ்‌ 

(இ-ள்‌:) கெய்‌ போல்வதும்‌ - நெய்யைப்போல்‌ இதமாகிய பொ 
ரூளும்‌, கெருப்பு அழல்‌ - நெருப்பின அ உக்கிரத்தை, சேர்ந்தக்கால்‌- 
சேர்ந்தால்‌, எரிப்ப சட்டு - (உடலை)யெரிக்கும்படி. காய்ந்து, எவ்வம்‌ 
நோய்‌ - துன்பட்படுத்தும்படியான கோயை, ஆக்கும்‌ - உண்டாக்கும்‌; 
(அ.அபோல) கோடாரும்‌ - (கல்லொழுக்கத்திம்‌) கோணி நடவாதவ 
ரும்‌, கடு வினையர்‌ ஆடயார்‌ - கிமையான தீவினைசெய்பவர்களை, சார்‌ 
ந்து- சேர்ந்து, கோடி. - (தம்‌ ஒழுக்கத்தில்‌) கோணி, பரப்ப - மிகவும்‌, 
கொடு வினையர்‌ ஆகுவர்‌ - கொடுமையான வினைகளைச்‌ செய்பவரா 
வார்கள்‌, ௭-௮. 

கெய்‌ உடம்பிற்பட இதமானதா யிருந்தாலும்‌ காய்ந்துவிடின்‌ 
உடம்பைச்சட்ட நோயுண்டாக்குவதுபோல, யோக்‌இயரும்‌ இவிணை 
செய்பவரோடு சேர்ந்தால்‌ தீவினையே அதிகமாகச்‌ செய்பவ ராவார்கள்‌. 


. போல்வதாஉம்‌--அசைகிறை. கோடார்‌-—கோடு - பகுதி, ௮- 
எதிர்மறை விகுதி புணர்ச்து கெட்டது, ஆர்‌ - விகுதி; வினைப்பகுதி 
இடைகிலையின்றி ஆர்‌ விகுதியோடு சேர்ந்தால்‌ எதிர்மறையைக்‌ காட்டு 
மென்றே சொல்லலாம்‌. உடன்பாட்டில்‌ கோடினார்‌, கோடுஇன்ளூர்‌, 
கோடுவார்‌ என்று வரும்‌. ஆயொ ர்ச்சார்ர்‌த--இரண்டாம்வேற்துமைத்‌ 
தொகையாகலின்‌ உயர்‌ திணைப்‌ பெயர்முன்‌ வலி மிகுந்தது. (இயல்‌ 
பின்‌ விகாரமும்‌ விகாரக்இயல்பும்‌?? என்பது விதி. (௪) 


பெரியவர்‌ கேண்மை பிறைபோல நாளும்‌ 
வரிசை வரிசையா நந்தும்‌ - வரிசையால்‌ 
வானூர்‌ மதியம்போல்‌ வைகலு௩ந்‌ தேயுமே 


ஜானே சிறியார்‌ தொடர்பு, 2 ராக. 


(இ-ள்‌.) பெரியவர்‌ - பெரியோர்களுடைய, கேண்மை - நே 
மானது, பிறைபோல - இளஞ்‌ ௪ம்‌ திரனைப்போல, வரிசை வரிசை ஆ- 


தீவினையச்சம்‌, ௮௯ 


இரமக்‌ ரெமமாக, காளும்‌ - தினந்தோறும்‌, நந்தும்‌-வளரும்‌; றியார்‌ 
தொடர்பு - சிற்றறிவுடையாரது சிநேகம்‌, வான்‌ ஊர்‌ - காயத்தில்‌ 
தவழ்ன்ற, மதியம்‌ போல்‌ - பூர்ணசச்தினைப்போல, வைகலும்‌ - 
தினந்தோறும்‌, வரிசையால்‌ - இரமமாக, தானே தேயும்‌ - தானே 
.. குறைந்துவிடும்‌, எ-று. 

அயோக்கியரோடு உற்வாடுவதைவிட்டு யோக்கயரோடு உறவாட 
வேண்டு மென்பதாயிற்று. 

நாளும்‌, வைகலும்‌, - இரண்டிடத்திலும்‌ உம்‌ - முற்றும்மைகள்‌. 

பெரியவர்‌ சிறியார்‌ என்பவற்றிற்கு அரிது என்பதற்கு எழுதி 
யுள்ளதபோல கொள்க, | (௫) 
சான்றோ ரெனமஇத்துச்‌ சார்ந்தாய்மத்‌ சார்ந்தாய்க்குச்‌ 
சான்றாண்மை சார்ந்தார்க ணில்லாயின்‌-சார்ந்தோய்கேள்‌ 
சாந்தகத்‌ துண்டென்று செப்புத்‌ இறந்தொருவன்‌ 
பாம்பகத்துக்‌ கண்ட துடைத்து, 

(இ-ள்‌.) சான்றோர்‌ என - சற்குணம்‌ நிறைந்தவர்களென்று, மதி 
தீது - நினைத்து, மன்‌ சார்ந்தாய்‌ - (சிலரை) மிகவும்‌ கே௫ுத்தகாய்‌ ; 
சார்க்தாய்க்கு - (அப்படி) நேசித்த உனக்கு, சார்க்தார்கண்‌ - (8) சேர்ச்‌ 
தவரிடத்‌ து, சான்றாண்மை - (அந்த) சுற்குணகிறைவு, இல்‌ ஆயின்‌ - 
இல்லையானால்‌, சார்ந்தோய்‌ - (அவர்களை) அடுத்தவனே ! கேள்‌ - (அத 
ற்கு கான்‌ சொல்லும்‌ உவமையை) கேள்‌ ; (௮.து) ஒருவன்‌ - ஒருவன்‌, 
அகத்து சாந்து உண்டு என்று - உள்ளே வாச்னே வஸ்து இருக்கற 
தென்று நினைத்த, செப்பு இறந்து - பரணியைத்திறற்து, அகத்து - 
உள்ளே, பாம்பு கண்டது உடைத்து - பாம்பைப்பார்கச்த உவமானதீ 
தையுடையது, எ-று. 

நீ சிலரை ஆராயாமல்‌ மஹாகுணவான்க௧ளென்று நினைத்து ஈட்‌ 
புக்கொண்டு பின்பு அவர்களிடத்‌ அ அந்த நட்புக்குணம்‌ இல்லையென்‌ 
அனக்குச்‌ தெரிச்தால்‌ சார்தச்செப்பு என்று ஒருபரணியை கீ திறக்‌ து 
அச்சாம்தில்லாமல்‌ பாம்பிருக்கக்‌ கண்டதுபோல்‌ உன்குற்றக்கால்‌ வந்த 
தென நினைத்துக்கொள்‌. இதனால்‌ ஒருவரை நன்காராய்ந்து நேசிக்க 
வேண்டும்‌; அப்படி நேசியாமற்போனால்‌ அதனால்‌ . செப்புக்குள்ளிராக்த 
டாம்பினால்‌ இமை வருவதுபோல தீமை ப த ஆகையா லதற்‌ 

கஞ்சவேண்டு மென்ப தாயிற்று. 


சான்றோர்‌—சால்‌ - பகுதி, (நிறைவு, ஆர்‌ - விருதி, றகரம்‌ 
இடைநிலை, லகரம்‌ னகரமானத சந்தியும்‌ விகாரமும்‌, லிகுதி ஆகாரம்‌ 
ஓகாரமானது (பொது-நன்‌-ஞூ-௨, விதியால்‌.] மன்‌--உரிச்சொல்‌, சார்க்‌ 


௯0 காலடியாருபரை, 


தாய்க்கு முன்னிலை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. சார்ந்தோய்‌--விளி, 
ஈற்று னகரம்‌ யகரமானஅ விளியருபு. கண்ட த-வினையாணையும்‌ . 
பெயர்‌, இங்கே காணப்பட்ட உபமானத்தை யுணர்த்திற்று. (௬) 

யாஅ சொருவ சொருவர்தம்‌ முள்ளத்தைத்‌ 

தேரும்‌ துணைமை யுடையவர்‌ சாரல்‌ 

கனமணி நின்றிமைக்கு காடகேண்‌ மக்கண்‌ 

மனம்‌ வேறு செய்கையும்‌ வேறு, 

(இ-ள்‌.) சாரல்‌ - மலைஃசாரல்களிலே, கன மணி - கார்இமிஞூர்த . 
இரத்தினங்கள்‌, நின்று இமைக்கும்‌ - இருந்து பிரகாசிக்கின்ற, நாட- 
சாட்டை யுடைய அரசனே ! கேள்‌ - கேட்கக்கடவாய்‌ ; ஒருவர்தம்‌ 
உள்ளத்தை - ஒருவருடைய மனத்தை, தேரும்‌ துணைமை யடையவர்‌- 
ஆராய்ந்தறியும்‌ வல்லமை யடையவராஇிய, ஒருவர்‌ - ஒருவர்‌, யார்‌ - 
யாவர்‌! [ ஒருவருமில்லை]; (ஏனெனில்‌) மக்கள்‌ மனம்‌ வேறு - மனிதர்‌ 
கள்‌ இதயமானது வேறு தன்மையையுடைய த; செய்கையும்‌ வேறு - 
(அவர்கள்‌) செய்யுங்காரியமும்‌ வேருயிறாக்கன்ற த, எ-று. 

உலகத்தில்‌ மனிதர்‌ மனத்தில்‌ நினைத்தபடி. செய்யாமல்‌ மேலு 
க்கு வஞ்சனையாய்‌ வேறுவிதம்‌ கடத்‌.துருர்ச ளாகையால்‌, செய்கையி 
னாலே உள்ளத்தை யின்னபடி. யென்று அறியக்கூடா து; ஆகவே செய்‌ 
கையைக்கொண்டே நஈல்லவரென்று எண்ணவேண்டாம்‌ ; அப்படித்‌ 
தேராதபோது அவர்‌ கூட்டுறவுச்கு அஞ்சவேண்டும்‌ என்பதாயிற்று. 

துணைமை - மை 2 பண்புப்பெயர்‌ விகுதி. வேறு--ஐம்பான்‌ 
மூவிடங்கட்கும்‌ பொதுவான குறிப்பு வினைமுற்று, சா.ரல்‌--தொழிற்‌ 
பெயர்‌. இடட்பெயர்க்கு ஆகுபெயர்‌, (எ) 


உள்ளத்தா னள்ளா து௮ுஇச்‌ கொழிலராய்க்‌ 
கள்ளத்தா னட்டார்‌ கழிகேண்மை— கெள்ளிப்‌ 
புனற்செ அம்பு நின்றலைக்கும்‌ பூங்குன்ற நாட 
மனத்துக்கண்‌ மாசாய்‌ விடும்‌. 

_(இ- ள்‌.) புனல்‌ - அருவிகீர்‌, தெள்ளி - கெளிச்‌து, செம்பு - 
சேற்றை, நின்று அலைக்கும்‌ - தான்‌ இருந்து போகும்படி செய்கிற, 
(ழூ மூன்ற காட - அழூய மலையுள்ள நாட்டையுடையவனே | உள்ளத்‌ 
தான்‌ ப்‌ மன இனால்‌, நள்ளா து - விரும்பாமல்‌, உறுது தொழிலர்‌ ஆய்‌- 
உறுதியான தொழிலைக்‌ செய்பவராய்‌, கள்ளத்தால்‌ - வஞ்சனையால்‌, 
நட சிகேகித்தவர்களுடைய, கழி கேண்மை - மிகுதியான னே 
கம்‌, மனத்துக்கண்‌ - மனதில்‌, மாசு ஆய்விடும்‌ - குத்தமுள்ள தாய்‌ 
கிற்கும்‌, ௭-௮, ட 


தீவினையச்சம்‌, ௯௧ 


மனமொட்பி சேசியாமல்‌ இவர்‌ உண்மையாக நேசித்தவரென்று 
ஈம்பத்தக்க உறுதியான செய்கைகளைச்‌ செய்து கபடமாக நேடப்ப 
வர்களுடைய சிநேகம்‌ மனதில்‌ குற்றமாயிருக்கும்‌, அதாவது பின்னிட்‌ 
டுத்‌ தீமையை விளைக்கு மென்டதாம்‌, இதனால்‌ அதற்கு அஞ்சவேண்டு 
மென்பதாயிற்று. 


நள்ளா. தநள்‌ - பகுதி, ஆ - எதிர்மறை விகுதி, அ-வினையெச்ச 
விகுதி. நட்டார்‌ கள்‌ - பகுதி, ட்‌ - இடைநிலை, ளகரம்‌ டகரமானது 
சந்தி. ஆர்‌ - விகுதி ; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. க மி உரிச்சொல்‌. 
கேண்மை--கேள்‌ [உறவினன்‌, க்ஷேமச்தை விசாரிட்டவனானதால்‌] 
பகுதி, மை - பண்புப்‌ பெயர்விகுஇ, தெள்ளிப்பனற்‌ செம்பு நின்ற 
லைக்கும்‌ - அருவி£ர்‌ சேற்றைப்‌ போக்கிச்‌ தெளிவாய்‌ நிற்கின்ற தென்‌ 
பதாம்‌. தெள்ளி - வினையெச்சம்‌, தெள்ளு - பகுதி. அலைக்கும்‌ 
(அலையஃச்செய்இற), பிறவினைட்பெயசெச்சம்‌, (௮) 


ஓக்கிய வொள்வாடன்‌ னென்னார்கைப்‌ பட்டக்கால்‌ 

ஊக்க மழிப்பதூஉ மெய்யாகும்‌ ஆக்கம்‌ 

இருமையுஞ்‌ சென்று சுிகலா னல்ல 

கருமமே கல்லார்கட மாவு, 

(இ-ள்‌.) ஓக்கிய - (சான்‌ பிறன்மேல்‌) வீசிய, ஒள்‌ வாள்‌ - சத்த 
மானகத்‌இ, தன்‌ ஒன்னார்‌ கை பட்டக்கால்‌ - தன்‌ ௪த்‌ துருவின்‌ கையிற்‌ 
சேர்ந்தால்‌, ஊக்சம்‌ அழிப்பது மெய்‌ ஆகும்‌ - கன்‌ தைரியத்தைப்‌ 
போக்கடிப்பது உண்மையாகும்‌ ; ஆக்கம்‌ - (தான்‌ மூடருக்குச்செய்த) 
உபகாரம்‌, இருமையும்‌ சென்று சதெலால-(இம்மை மறுமை என்ற) 
ஈரிடத்‌இிலும்‌ தொடர்ந்து வருத்துவதால்‌, கல்லார்‌ கண்‌ தீர்வு - டடிப்‌ 
பில்லாத அயோக்கிய ரிடத்தினின்றும்‌ நீல்‌ யிருப்டது, ஈல்ல ௧௬ 
மமே - நல்ல காரியந்தான்‌, எ-று. 

தான்‌ ஒருவனைக்‌ கொல்லுதற்கு மேலெடுக் க வாள்‌ தவறிக்‌ கொல்‌ 
ஸநினைக்கப்பட்டவன்‌ கையிற்‌ சேர்க்தால்‌, கத்தியைத்‌ அக்னெவனுக்‌ 
குக்‌ தைரியம்‌ அழித்து போன்றது ; ஆதலால்‌ அவ்வாள யுதக்அக்கு 
அஞ்சிப்‌ டகைவரிடத்‌இனின்றும்‌ நீங்கவேண்டும்‌. அட்டடியே தான்‌ 
அயோக்கியனுக்கு ஓர்‌ உபகாரம்‌ செய்தால்‌ அவன்‌ அதைக்‌ கொண்டு 
பல அக்இரமங்கள்‌. செய்வானாதலால்‌ உபகாரம்‌ செய்தவனுக்கு இம்‌ 
மையில்‌ நன்மையும்‌. கீர்த்தியும்‌ கெடுவது மன்றி மறுமையில்‌ நரகத்‌ 
அக்கு மேதுவாகும்‌. ஆகவே வாளாயதத்துக்கு அஞ்சவதைக்‌ காட்‌ 
ம. இம்‌ அயோக்யெனுக்கு உபகாரம்‌ செய்வதில்‌ மிகவும்‌ அஞ்சவேண்டு 
மென்பது கருத்து, 


௯௨ நாலடியாருரை, 
அழிட்பதூஉம்‌--உலகத்தில்‌ பல காரியங்களைப்‌ போல இதுவும்‌ ப 
மெய்யாயிருக்கு மெனப்‌ பொருளைத்‌ தருதலால்‌ எதிரது போற்றிய 
எச்‌௪வும்மை ; இன்னிசை யளடெபை. ஓக்கிய--பிறவினைட்பெயரொச்‌ 
சம்‌, ஓக்கு - பிறவினைப்‌ பகுதி, ஓங்கு - தன்வினைட்பகுதி, மெல்லொ 
ற்று வல்லொற்றுன து பிறவினைக்குறி, இன்‌- இடைநிலை ஈறுதொக்‌ 
கத, ௮- பெயரெச்ச விகுதி, யகரம்‌ - உடம்படுமெய்‌. ஆக்கம்‌--பொ 
ரூட்பெயர்‌; அம்‌ - செயப்படு பொருள்‌ விகுதி; இங்கு டொருளெனக்‌ 
கொள்ளினும்‌ குற்றமில்லை. கல்லார்கண்‌--ஏழாம்‌ வேற்றுமை, கண்‌ 
இங்கு நீக்கப்‌ பொருளில்‌ வந்த து. கல்லாதார்‌ - கல்லாமை என்பது 
அயோக்கியதைவரையிற்‌ கொள்ளப்பட்ட்து. (௯) 


மனைப்பாசம்‌ கைவிடாய்‌ மக்கட்கென்‌ றேங்கஇ 
எனைத்தாழி வாழ்தியோ நெஞ்சே எனைத்தும்‌ 
சிறுவபையே யாயினுஞ்‌ செய்தநன்‌ றல்லால்‌ 
உறுபயனோ வில்லை யுயிர்க்கு, 

(இ-ள்‌. நெஞ்சே - மனமே! (8) மனை பாசம்‌ கைவிடாய்‌- 
மனையாளிடத்‌ அள்ள ஆசையை விடமாட்டாய்‌ ; மக்கட்கு என்று - 
மக்களுக்கு (பொருள்முதலியன சேரீத்துவைக்க வேண்டு) மென்று, 
ஏங்கி - ஏக்கமுற்று, எனைத்து ஊழி - எவ்வளவுகாலம்‌, வாழ்‌தியோ- 
வாற்வாயோ ? சிறுவரையே ஆயினும்‌ - அற்பகாலமானாலும்‌, எனைத்‌ 
தும்‌ - எவ்வளவாவ அ, செய்த நன்று அல்லால்‌ - செய்த நற்காரியமே 
யல்லாமல்‌, உயிர்க்கு - ஆத்‌தமாவுக்கு, உறு பயனோ - அடையும்படி. 
யான கஈற்பயனோ, இல்லை - (வேறு) இல்லை, ௭-.று. 

மனமே ! மனையாளிடத்தும்‌ மக்களிடத்தும்‌ ஆசாபாசம்‌ நீங்கா 
மல்‌ அவர்களுக்கே வேண்டுங்‌ காரியங்களைக்‌ செய்யவேண்டுமென் று 
பெரிய ஏக்கங்கொண்டு எத்தனைகாலம்‌ நிற்கப்போதிறாய்‌? இவ்‌ வேக்‌ 
கத்தோடேயே மாள்வாயல்லது வேறொரு நற்பயனைப்‌ பெற்றாயில்லை; 
8 இருக்கும்‌ சொற்பகாலத்தி லாலும்‌ தான தரும முதலிய நற்காரி 
யங்கள்‌ செய்தால்‌ அதுதான்‌ ஆத்துமாவுக்கு நற்பயனாகும்‌. இதனால்‌ 
உயிருக்கு உறுதிசெய்யாமல்‌ வீண்காலம்‌ கக்கு அஞ்சவேண்டு 
மென்பது கருத்து, 

மணைமனையாளுக்கு ஆகுபெயர்‌. எனை தீது — என்‌ என்பதன்‌ 
மேல்‌ அளவைக்காட்டே ம ஐஃவிகூஇ பெற்ற எனை என்பது டகுதி, அஃ 
விகுதி. முந்தி யெமுதியஅபோல்‌ எ - என்னும்‌ வினாவின்மேல்‌ னகரச்‌ 
சாரியை வந்ததென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. வாழ்தி இ - முன்னிலை 
விகுதி, தீ- எழுக்துட்பேறு; இ- -விகுதியென்பது சேர்‌; இங்கே எதிர்‌ 


கல்‌ வி. ௯௩. 


| கர்லத அக்கு வங்க. வாழ்தியோ--ஓ - வினாப்பொருளில்வந்‌ ௫ இக 
ழ்ச்சியைக்‌ சூறிக்கன்ற து. உறுடயனோ--இதஇல்‌ ஓகாரம்‌ முர்திச்சொ 
| ன்ன பொருளினின்றும்‌ வேருச்தன்மையைக்‌ குறிக்கின்றது. (௧௦) 


அறத்துப்பால்‌ முத்றிற்று, 





௨௩ வது 
: ட்‌ ்‌ கு 
பொருட்பால்‌. 


அவற்றுள்‌ எல்லாப்பொருள்‌ அட்பத்தை யறிவதற்குக்கா ரண 





மாகிய கல்வி முதலில்‌ கூறப்பட்ட ௮. 


௧௪-வது அதிகாரம்‌; 


கல்‌ வி. 

அதாவது கற்கவேண்டிய நூல்களைக்‌ கற்பது, 
குஞ்சி யழகுங்‌ கொடுந்தானைக்‌ கோட்டழகு 
மஞ்ச ளழகு மழகல்ல - நெஞ்சத்து 

| நல்லம்யா மென்னு பப்டி நிலைமையாற்‌ 

அதத்‌ யழகே யழகு, து A த்‌ 
(இ - ள்‌.) குஞ்சி அழகும்‌ - மயிர்‌ முடியி னழகும்‌, கொடு. தானை 
கோடு அழகும்‌ ்‌ வளையும்படியான ஆடையின்‌ ௮ கரையழகும்‌, மஞ்‌ 
| சள்‌. அழகும்‌ - பூச்சினது. அழகும்‌, அழகல்ல - அழகாக மாட்டா; 
்‌ ௪ *. ட்‌ » 


| 


ட்‌ 


யிருக்கக்கடவோ மென்டுற, நடுவு நிலைமையால்‌ - ஈவு நிலைமையைக்‌ 
தருதலால்‌, கல்வி அழகே - கல்லியினா. லுண்டாஇன்ற அழகே, அழகு 
அழகாகும்‌, எ-று. 
| மயிர்களைச்‌ €ீர்ப்படுத்தி முடிப்பதனாலும்‌, ஓரங்களில்‌ பட்டுக்‌ 
|சரைபோட்ட வஸ்திரங்களைத்‌ தரிட்பதனாலும்‌, நல்ல பரிமள கீஇரவி 
ங்களை மெய்யிற்‌ . பூசுவதனாலும்‌ உண்டா இன்ற அழகு, அழகாகமா 
; நாம்‌ மறுமைக்கு. அஞ்சி பக்ஷபா தமில்லாமல்‌ நடக்கவேண்டு 
இ ற நடுவுகிலைமையைக்‌ கல்வி யுண்டாக்குவதால்‌ அதனால்‌ வரும்‌ 
| அழகே விசேஷ மென்பதாம்‌. | 

மஞ்சள்‌ என்பது. பூசதீதக்க வாசனைத்‌ இரவியங்களுக்கெல்லாம்‌ 
உப பலக்ஷணமாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட த. [சன்‌- பொது - சூ- எ.] 





௯௪ காலடியாருரை. 


கொடுமை என்பது இங்கே மடியுக்தன்மைக்குக்‌ கொள்ளப்பட்ட து. 
நல்லம்‌_—தன்மைட்பன்மைக்‌ குறிப்பு வினை முற்று. அழகே-- இதில்‌ 
ஏகாரம்‌ - பிரிகிலை. (க) 
இம்மை பயக்குமா லீயக்‌ குறைவின்றால்‌ 
தம்மை விளக்குமாற்‌ ருமுனராக்‌ கேடின்றாுல்‌ 
எம்மை யுலகத்தும்‌ யாங்காணேய்‌ கல்விபோன்‌ 
மம்ம ரறுக்கு மருந்து, | 

(இ-ள்‌.) இம்மை பயக்கும்‌ - இவ்வுலக செளக்யெத்தைக்‌ கொடு 
க்கும்‌; ஈய - (பிறருக்குக்‌) கொடுப்பதனால்‌, குறை வின்று - குறையும்‌ 
தன்மையை யுடையதன்று ; தம்மை (கற்றவரா இய) தம்மை, விளக்‌ 
கும்‌ - விளங்கச்செய்யும்‌, [அதாவது எங்கும்‌ புகழ்பெறச்‌ செய்யுமென்‌ 
மபடி]; தாம்‌ உளரா - தாம்‌ உயிரோடிருக்க, கேடு இன்று-கெடுதலை 
யுடையதன்று; (ஆதலால்‌) எம்மை உலகத்தும்‌ - எத்தன்மையான 
உலகத்திலும்‌, கல்வி போல்‌ - கல்வியைப்போல, மம்மர்‌ அறுக்கும்‌ மரு 
நீது - மயக்கத்தை அறுக்கும்படியான மருந்தை; யாம்‌ காணேம்‌ - 
யாம்‌ கண்டோ மில்லை, எ-று. 

இம்மையிம்‌ சுகத்தையுண்டாக்கு, பிறருக்குக்‌ கொடுக்கவும்‌ குறை 
படாமலிருக்து தமக்குப்‌ புகழை யுண்டாக்க, தாமிருக்கவும்‌ அழிதலில்‌ 
லாம லிருப்பதால்‌ எல்லாப்பொருளிலும்‌ கல்வியே மேலானதென்பது 
கருத்‌ அ. 

இதனை மருக்தென்ற து மயக்கத்தைத்‌ தீர்த்தலும்‌ சுகத்தை யுண்‌ 
டாக்குதலு மாகிய காரணங்களா லென்க. மற்றமரும்து சுகத்தைக்‌ 
கொடுத்தாலும்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுப்ப தனால்‌ குறையும்‌, தாம்‌ இருக்கும்‌ 
போதே கெடவும்‌ கெடும்‌, ஆதலால்‌ இம்மருந்து தம்தம்‌ 
மேலென்ஞுர்‌. 


அல்‌--அசைகள்‌. இம்மை சுகத்திற்கு கட்டர்‌ எம்மை-- 
அம்மை இம்மை என்பதைப்போல்‌ மை விகுதி இடப்பொருளில்‌ வட்‌ 
து (௨) 
களர்நிலத்துப்‌ பிறந்த வுப்பினைச்‌ சான்றோர்‌ 
விளைநிலக்து நெல்லின்‌ விழுமிதாக்‌ கொள்வர்‌ 
கடைநிலத்தோ ராயினுங்‌ கற்றறிக்‌ தோரைத்‌ 
தலைநிலத்து வைக்கப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) களர்‌ நிலத்து பிறந்த உப்பினை - உவர்‌ நிலத்தில்‌ உண்‌ 
டான உப்பை, சான்றோர்‌ - யோக்டுயர்கள்‌, விளை நிலத்‌ து நெல்லின்‌- 


கழனியில்‌ விளையும்‌ நெல்லைக்கொள்வதுபோல, விமுமிது ஆ கொள்‌ 
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வர்‌ - மேன்மையான பொருளாகக்கொள்வார்‌ ; (அதுபோல்‌) கடை 
நிலத்தோ ர்‌ ஆயினும்‌ - ழ்ச்சாதியிற்‌ பிறந்கவர களானாலும்‌, கற்று அறி 
ந்தோரை - (தோல்களை) கற்று (அவற்றின்‌ சாரத்தை) அறிர்தவர்களை, 
தலை நிலத்து - மேலான ஜாதியில்‌, வைக்கப்படும்‌ - வைக்கவேண்‌ 
டும்‌, எ-று. 


பிறப்பைப்பத்தி உயர்வு தாழ்வு யோசியாமல்‌ அவர்களிடச்‌ துண்‌ 
டான கல்விச்‌ சிறப்பினால்‌ அவரை உயர்பிறப்பாளராக்கொண்டு அவர்‌ 
களிடத்தில்‌ கற்க முயலவேண்டு மென்பது கருத்தி 

நெல்லின்‌-இன்‌ உருபு ஒப்புட்பொருளில்‌ வச்தது. விழுமிதுஅ 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, விழுமு - பகுதி, இன்‌-இடைகிலை, ஈறுதொக்‌ 
௧௮, அ .- ஒன்றன்‌ விகுதி. படும்‌--இது ஐம்பால்‌ மூவிடங்களுக்கும்‌ 
பொதுவான வியங்கோள்‌ வினைமுற்று; அல்லது விதிப்பொருளை 
யுடைய வினைமுற்று. இதை நன்னூல்‌ உரையா சிரியர்‌ தோற்றப்பொரு 
ளில்வர்த தொழிற்பெய ரென்‌இரூர்‌. (௩) 


வைப்புழிக்‌ கோட்படா வாய்த்‌ இயிற்‌ கேடில்லை 
மிக்க சிறப்பி னரசர்‌ செறின்வவ்வார்‌ 
எச்ச மெனவொருவன்‌ மக்கட்குச்‌ செய்வன 
விச்சைமற்‌ றல்ல பிற சை 

(இ-ள்‌.) வைப்புழி-வைத்த இடத்தில்‌, கோள்‌ படா - (பிறரால்‌) 
அபகரிக்கப்படமாட்டாது; வாய்த்து - (தமக்கு) இடைத்து, ஈயில்‌ - 
(பிறருக்கு) கொடுத்தால்‌, கேடு இல்லை 5 அழிவதில்லை; மிக்க- மே 
லான, சிறப்பின்‌ - (படைச்‌) சறட்டையுடைய, அரசர்‌ செறின்‌ - அரசர்‌ 
கோபிப்பாராயின்‌, வவ்வார்‌. பிடுகடக்கொள்ளமாட்டார்கள்‌ ; (ஆத 
லால்‌) ஒருவன்‌-ஒருவன்‌, முக்கட்கு-(தன்‌) பிள்ளைகளுக்கு, எச்சம்‌ என- 
(தன்‌) சம்பா தீதியத்தின்‌ மிஞ்சின ஆஸ்தியென்று, செய்வன - செய்ய 
த்தக்கவை, விச்சை - கல்வியாம்‌ ; பிற அல்ல - மற்றவைகள்‌ அல்ல. 
மற்று - ௮சை, எ-று. 

செல்வப்பொருள்‌ திருடப்படும்‌ ; பிறருக்குக்கொடுத்தா லழிந்து 
டோம்‌ ; சேனாபலமுள்ள அரசரும்‌ கைக்கொள்வார்கள்‌ ; கல்விப்பெ 
ருளுக்கு இத்தன்மையான ஈனங்களில்லை யாதலால்‌ செல்வட்டொருளி 
லும்‌ கல்விப்பொருளே இறந்‌ ததென்பதாம்‌. 

கோள்‌ - கொள்‌ என்னும்‌ முதனிலைத்தொழிற்டெயர்‌ முதனீட்சி 
விகாரம்பெற்ற த, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. இறப்பின்‌ - 
இன்‌ - சாரியை. எச்சம்‌--எஞ்யெது எச்சம்‌; எஞ்ச - பகுதி, அம்‌ - 
கார்த்தாப்பொருள்‌ விகுதி, ஞகரம்‌ ௪கரமானது வலித்‌ தல்‌. செய்‌ 

௯ 


Fr காலடிபாருை, 


வன செய்வதுபோல்‌ வந்த செயப்பாட்டு வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
விச்சை வித்யா என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. பிற பலவின்‌ 
பாற்‌ பெயர்‌, வேற்றுமைப்படும்போது அம்றுச்சாரியை பெறும்‌. (௪) 


கல்வி கரையில கற்பவர்‌ நாள்சில 

மெல்ல நினைக்கிற பிணிபல தெள்ளிதின்‌ 
ஆசாய்நீ தமைவுடைய கற்பவே நீரொழியப்‌ 
பாலுண்‌ குருகற்‌ நெரிந்து... 74, 

(இ-ள்‌) கல்வி கரை இல - கல்விகள்‌ முடிவில்லா தன ; கற்பவர்‌ 
நாள்‌ சில - கற்பவர்களுடைய வாழ்காள்கள்‌ இல; மெல்ல கினைக்இல்‌ - 
பொறுத்து யோசித்தால்‌, பிணி பல - கற்பவர்க்கு அநேகம்‌ வியா இக 
ரூளவாம்‌ ; (அதலால்‌) நீர்‌ ஒழிய பால்‌ உண்‌ குருடன்‌ - நீரை நீக்கப்‌ 
பாலையே உண்ணுஇன்த அன்னப்பறவையைப்போல்‌, தெரிந்து - (தால்‌ 
திறங்களை) அறிந்து, தெள்ளிதின்‌ - விவேகத்தினால்‌, ஆராய்ச்‌, 
அமைவுடைய - (தமக்குப்‌) பொருந்தினவைகளை, கற்ப - கற்பார்கள்‌. 
ஏ - அசை, எ-று, - 

ஒருவன்‌ முற்றும்‌ கற்கவேண்டுமானால்‌ கல்விகள்‌ அபாரமா 
யிருத்தலினாலும்‌ ஆயுள்‌ அற்பமானதா யிருட்பதாலும்‌, பலவியா திகள்‌ 
சம்பவிப்பதனாலும்‌ ௮௮ இசையாது ; ஆகவே நன்றாய்‌ ஆராய்ந்த தம 
க்கு வேண்டியவைகளைப்‌ புத்திசாலிகள்‌ கற்கின்றார்கள்‌; எங்கனமெ 
னில்‌ கீரைப்பிரித்துப்‌ பாலையுண்ணும்‌ அன்ன த்தைப்போல்‌. 

நீரையும்‌ பாலையும்‌ கலக்‌. துவை&இல்‌ நீரைப்பிரித்துப்‌ பாலை யன்‌ 
னம்‌ உண்டுறதென்று கூறுஇருர்கள்‌. கல்வி--கல்‌-பகுதி, வி- செயப்‌ 
படுடொருள்விகுஇ, கற்கத்தக்கவை யென்பது இரண்டபொருள்‌. கல்‌ 
வி கரையில என்பது முந்தி யெழுதியுள்ள இலக்கணத்திற்‌ கண்டுகொ 
ளக. மெல்ல-அவசரப்படாமல்‌, மென்மையடியாகப்பிறந்த குறிட்பு 
வினையெச்சம்‌. தெள்ளிது--தொழிற்பெயராய்ப்‌ பண்பை யுணர்க்‌து 
இன்றது. தெளி - பகுதி, இ- விகுதி, ளகரம்‌ - விரித்தல்‌, கற்ப 
பலர்பால்‌ வினைமுற்று. (௫) 
கோணி யியக்குவான்‌ ஜெல்லை வருணக்துக்‌ 
காணிற்‌ கடைப்பட்டா னென்றிகழார்‌ - காணாய்‌ 
அவன்றுணேையா வாறுபோ யற்றேநால்‌ கற்ற 
மகன்றுணையா நல்ல கொளல்‌. 

(இ-ள்‌.) தோணி இயக்குவான்‌ - மரக்கலத்தை நடக்துவோன்‌, 
காணில்‌ - ஆராய்ந்தால்‌, தொல்லை வருணத்து - பழமையான சாதி 
களில்‌, கடை பட்டான்‌ என்று - கடைசியான சூத்திரசா தியிற்‌ சேர்க்க 


கல்‌ வி, ௯௭ 


வன்‌ என்று, இகழார்‌ - (பெரியோர்‌) கிர்திச்கமாட்டார்‌, காணாய்‌ - 
நீடார்‌; நூல்‌ கற்ற - சாஸ்‌இரங்களைட்படித்த, மகன்‌ தணையா - மனி 
தன்‌ சகாயமாக விருக்க, நல்ல கொளல்‌ - நல்ல அரற்பொ ருள்களைக்‌ 
கற்றல்‌, அவன்‌ தணையா அனு போய்‌ அற்று - அந்தத் கோணி இயக்கு 
வான்‌ அணையாநிற்ப ஆற்றைக்‌ கடந்ததுபோ லாகும்‌, எ-று 

படவு ஓட்டுவோன்‌ ஈனசாதியா னானாலும்‌ இன்றியமையாது அவ 
ணைக்கொண்டே ஆற்றைக்கடப்பதுபோல கற்றவன்‌ ஈனசாதிப்பிரப்‌ 
பின னாலும்‌ அவசியமானபோது அவனைக்கொண்டே கற்கவேண்டி 
ூல்களைக்‌ கற்கவேண்டுமென்பது கருத்து. 

இயக்குவான்‌--பிறவினை வினையாலணையும்பெயர்‌. இயக்கு - பிற 
வினைப்பகுதி, இயங்கு - தன்‌ வினைப்‌ பகுதி. தொல்லை-தொல்‌ - பகுதி 
பண்படி, ஐ - விகுதி. தொல்லைவருணம்‌-- பண்புத்தொகை, காணாய்‌ 
அசையுமாம்‌. போயற்அஇ-— போய்‌ - செய்தெனெச்சத்திரிபு, அற்று - 
உவமையைக்காட்டும்‌ குறிப்பு வினை முற்று; இரண்டும்‌ சேர்ர்து, டோ 
னால்‌ எத்தன்மைத்தோ அத்தன்மைத்து என்னும்‌ பொருளைச்தரும்‌ ; 
இ.து முன்னோர்‌ கொள்கை. செய்தெனெச்சத்தைத்‌ தொழிர்பெயா 
டோலக்கொண்டு போனதுபோலரம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌ இக்‌ 
காலத்‌ துவழக்கு: கல்ல-பலவின்டா ற்பெயர்‌. இரண்டாம்‌ வேற்றுமைக்‌ 


தொகை. (௬) 


தவலருக் வல்கள்‌ தீன்மை யுடையார்‌ 
இகலில சொஃகுடையார்‌ தம்முட்‌ குழீஇ 
நகலி னினிதாயித்‌ காண்பா மகல்வானத்‌ 
தும்ப ருறைவார்‌ பதி, 

(இ-ள்‌.) தவல்‌ அரு - குற்றமில்லாத, தொல்‌ கேள்வி தன்மை ல 
பழமையான நரற்கேள்விகளைக்‌ கேட்குந்தன்மையை, உடையார்‌ - 
உடையவர்கள்‌, எஃகு உடையார்‌ தம்முள்‌ - ஆயுதம்போற்‌ கூர்மை 
யான புத்தியை யுடையவர்களுக்குள்ளே, குழீஇ - கூடி, இகல்‌ இலர்‌- 
மாறுபடுத லில்லாதவர்களாஇ, நகலின்‌ 2 மடிழ்வதைக்காட்டினும்‌, 
இனிது ஆயின்‌ - இன்பமுள்ளதாயின்‌, அகல்‌ வானத்‌ தும்பர்‌ - விசால 
மாயே வானத்தின்மேல்‌, உறைவார்‌ - வாசஞ்செய்கின்ற தேவர்களு 
டைய, பதி - ஸ்தானமாயெ சொர்க்கத்தை, காண்பாம்‌ - டா ர்ப்‌ 
போம்‌, எ-று. 

நன்றாய்க்‌ கற்றவர்களோகெடி ன படல்‌ அளுடவிக்கும்‌ 
மூழ்ச்சியைக்காட்டிலும்‌ சொர்க்கத்தி ௮ண்டாயெ அனுபவம்‌ சிறந்து 
தல்ல என்பதாம்‌. 


௯௮] நாலடியாருரை, 


எஃகு - ஆயுதம்‌, இங்கு கூர்மைபற்றி புத்திக்கு அகுபெயராக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. சவலரும்‌ - அருமையாவது இன்மை. குமுஇ- 
குழு - பகுதி, இ - விகுதி, அளபெடை இன்னோசைக்குவந்த து, செய்‌ 
தெனெச்சம்‌. நகலின்‌— ஜந்தாம்‌ வேற்றுமை, எல்லைப்பொருள்‌, இத 
னை நீக்கட்டொருளென்பாரும்‌ உளர்‌. (௭) 
கனைகடத்‌ றண்சேர்ப்ப கற்றறிந்தார்‌ கேண்மை 
துனியிற்‌ கரும்பு இன்றற்றே - நுனிநீக்கித்‌ 
தூரிற்றின்‌ றன்ன தகைத்தரோ பண்பிலா 
ஈர மிலாளர்‌ தொடர்பு, 

(இ-ள்‌.) கனை - ஒலிக்கின்ற, கடல்‌ - கடலினது, தண்‌ சேர்ப்ப- 
தண்மையாகிய அறையை யுடையானே ! கற்று அறிந்தார்‌ கேண்மை- 
கால்களைக்‌ கற்று அவற்றின்‌ சாரத்தை யறிந்தவராஅ சிரேகமோன து, 
அனியில்‌ கரும்பு இன்றற்னு - அனியிலிருக்‌ ஐ கரும்பைத்‌ இன்ற தபோ 
லாம்‌ ; பண்பு இலா -.குணமில்லாத, ஈமம்‌ இலாளர்‌ - சாரமற்றவர்க 
ூடைய, தொடர்பு - சிரேகமோான ௮, அனி நீக்கு - அனியைக்தள்ளி, 
அரில்‌ தின்றன்ன தகைத்து - வேரிலிருந்து தன்றதையொத்த தன்‌ 
மையையுடையது ; அரோ-ஏஃ-அசைகள்‌, எ-று, | 

யோக்கியருடன்‌ சிகேடுப்பது கரும்பை நுனியிலிருந்து தின்ற த 
போல வரவர ருசியாயிருக்கும்‌ ; ௪ற்குணமென்னும்‌ சாரமில்லா தா 
ஞடைய சிசேகம்‌ வேரிலிருர்‌அ கரும்பைத்‌ தன்பதுபோல வரவர ௬௫ 
யில்லாமல்‌ வெறுக்கத்‌ தக்கதென்றபடி. ஆதலால்‌ கற்றவரையே சேர 
வேண்டு மென்பதாயிற்று. 

கனைகடல்‌-வினை த்தொகைத்‌ தொடர்‌. தின்றற்று-டோயம்று 
என்பதைப்போற்‌ கொள்க. அுனியில்‌, அரில்‌ ஜந்தாம்‌ வேம்நுமை, 
எல்லைட்பொருளன. இலாளர்‌-இன்மையை யாள்பவர்‌. (௮) 


கல்லாரே யாயினுங்‌ கற்றாரைச்‌ சேர்ந்தொழுடன்‌ 
நல்லறிவு நாளும்‌ தலைப்படுவர்‌ - தொல்கிறப்பின்‌ 
ஒண்ணிறப்‌ பா இிரிப்பூச்‌ சேர்தலாற்‌ புத்தோடு 
தீண்ணீர்க்குத்‌ தான்பயக்‌ தாங்கு, 

(இ-ள்‌.) தொல்‌ இறப்பின்‌ - பழமையான கசிறட்பையுடைய 
ஒள்‌ நிறம்‌ பாதிரி பூ சேர்தலால்‌ - ஒண்மையான நிறத்தையுடைய 
பாதிரிப்பூவைச்‌ சேர்க்திருப்பதினலே, புது ஓடு - புதிய பானையோ 
டானது, தண்ணீர்க்கு - (தன்னில்‌ தங்‌) ஜலத்துக்கு, தான்‌ பயந்த 
ஆங்கு - தான்‌ வாசனையைக்‌ கொடுத்ததுபோல, கல்லாசே ஆயினும்‌ - 
(தாம்‌) கல்வி கற்காதவராயிலும்‌, கற்றாரை சேர்ந்து ஒழுனை - கம்‌ 


கல்‌ வி, ௯௯ 


றோனைச்சேர்க்து (அவர்போல) நடந்தால்‌; நல்‌ அறிவு - கல்ல விவேக 
மானது, நாளும்‌ - இனந்தோறும்‌, தலைப்பெறுவர்‌ - உண்டாகட்பெறு 
வர, oT- J. 

கல்லா தாருக்கும்‌ கற்றாரோடு சேர்க்கையால்‌ விவேகமுண்டாம்‌, 
எங்கன மெனில்‌ பானையோடான அ பாதிரிப்பூவைச்‌ சேர்ந்து தன்னி 
லுள்ள நீருக்கு வாசனையைக்‌ தந்ததபோல என்பதாம்‌. 

அறிவு தலைப்படுவர்‌ _— (உயர்‌ இணை தொடர்ந்த? என்பது விதி. 
பத்தோடு புது ஓ என்பதில்‌ தகரம்‌ இரட்டித்ததற்கு [ஈன்‌ - உயி 
ரீனு - சூ - கான்‌ உரையைக்காண்க. ] (௯) 
அலகுசால்‌ கற்பி னறிவுநால்‌ கல்லா 
துலகநா லோதுவ தெல்லாம்‌ - கலகல 
கூஉ௩ந்‌ துணையல்லாற்‌ கொண்டு தடுமாற்றம்‌ 
போம்‌ துணையறிவா ரில்‌. 

(இ-ள்‌.) அலகு சால்‌ - கணக்குமிகுந்த, கற்பின்‌-சாஸ்திரங்களுக்‌ 
குள்ளே, அறிவு நூல்‌ கல்லாது - ஞான சாஸ்திரங்களைக்‌ கற்காமல்‌ 
விட்டு, உலக அல்‌ ஓதுவது எல்லாம்‌ - இவ்வுலகத்திற்குப்‌ பயன்படும்‌ 
படியான ஸசால்களைப்‌ படிப்பதெல்லாம்‌, கல கல கூஉர்‌ துணை அல்‌ 
லால்‌ - கலகலவென்று சும்மாக்‌ கூவுமளவையுடையதே யல்லது, கொ 
ன்டு - அவற்றைக்கொண்டு, தடுமாற்றம்‌ - சம்சாரத்தில்‌ தமொறு 
வது, போர்‌ துணை - நீங்குமளவாகிய மேன்மையை, அறிவார்‌ இல்‌- 
அறிபவர்கள்‌ இல்லை, ௪-று. 

பல. தால்க ளிருக்தாலும்‌ ஞான. நூலையே முக்யெமாய்க்‌ கற்கவே 
ண்டும்‌, அதனைக்‌ கல்லாதுவிட்டு உலக இன்பத்துக்கு வேண்டிய நூலை 
யே கற்பது யாதொரு பொருளு மில்லாமல்‌ கலகலவென்று சும்மாக்‌ 
கூவுவதுபோல்‌ வீணே யல்லாமல்‌ சம்சார பந்தத்தை நீக்கும்‌ மேன்மை 
ய கல்ல என்பதாம்‌. இதனால்‌ ஞானமாலை முக்யெமாய்க்‌ கற்கவேண்டு 
மென்பதாயிஜ்று. 

சால்‌--வினைத்கொகை, அல்லது உரிச்சொல்‌. கற்புட-கற்கப்படு 
அாலுக்கு ஆகுபெயர்‌. அறிவுதூல்‌ _. இரண்டாம்‌ வேற்றுமையுருபும்‌ 
பயனுமுடன்‌ தொக்கதொகை.. கல்லா.து--௪ இர்மறை வினையெச்சம்‌. 
ஒதுவதெல்லாம்‌ -- ஒருமையில்‌ பன்மைமயக்கம்‌. கலகல-- அறுக 
ணம்‌ பொருளில்லாமையைக்‌ குறிக்ன்ற து. கூஉம்‌--கூ-பகுதி, உம்‌ 
பெயரொச்௪ விகுதி, அளபெடை இன்னிசை: கூஉச்‌ தணை-பெயரெசி 
சத்‌ தொடர்ப்புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகை. இங்கன ம்வரு 
தற்கு விதியில்லையாயினும்‌ அறுபவத்தாற்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. வினைத்‌ 


௧௦௦ காலடியாருரை. 


தொகையாக்கொள்ளின்‌ நகரம்‌ மிகுவதற்கு வழி இல்லையாம்‌. அல்‌ 
லது தணேையென்ப தற்குத்‌ அணையையுடைய தெனப்‌ பொருள்கொள்‌ 
ளலாம்‌. போஜந்துணையு மிப்படியே, (௧௦) 





த்‌௫-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





குடிப்பிறப்பு. 

இஃது நல்ல குலத்திற்‌ பிறப்பதன்‌ மேன்மையைக்‌ சகூடறியது. நற்‌ 
குடியிற்‌ பிறந்தார்க்கே பெரும்பாலும்‌ கல்வி கேள்விப்‌ பயன்கள்‌ 
அமையுமாதலால்‌, இது கல்லியின்பின்‌ வைக்கப்பட்ட அ. 
உடுக்கை யுலறி யுடம்பழிந்தக்‌ கண்ணும்‌ 
குடிப்பிறப்‌ பாளர்தங்‌ கெர்ள்கையிற்‌ - குன்றார்‌ 
இடுக்கண்‌ ட.லேவந்தக்‌ கண்ணு மரிமா 
கொடிப்புற்‌ கறிக்குமோ மற்று, 

(இ - ள்‌.) உடுக்கை - உடுக்கும்‌ வஸ்திரமும்‌, உலறி - கெட்டு, 
உடம்பு அமிந்த கண்ணும்‌ - தேகம்‌ மெலிந்து நாசப்பட்டபோ அம்‌, 
குடி பிறப்பு ஆளர்‌ - நற்குடியிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, தம்‌ கொள்கையில்‌ 
குன்றார்‌ - தமக்குரிய ஒழுக்கங்களில்‌ குறையமாட்டார்‌; இடுக்கண்‌ 
லை வந்தக்‌ கண்ணும்‌ - (பசி காகங்களால்‌) துன்பம்‌ நேர்ச்தபோதும்‌, 
அரிமா-இங்கம்‌, கொடி புல்‌ - கொடியாயிருக்கும்‌ புல்லை, கறிக்குமோ- 
கறியாது, மற்று - அசை, எ-று. 

எவ்வளவு பூ வருத்தமுண்டானாலும்‌ சிங்கம்‌ புல்லைத்‌ இன்னா 
கதுபோல்‌ நற்குடியிற்‌ பிறந்தவர்‌ எத்தனை வறுமையுண்டானாலும்‌ 
தமக்குரிய ஈல்லொழுக்கங்களில்‌ குறையமாட்டார்க ளென்பதாம்‌. 

உடுக்கை யுலறி என்பது வறுமையின்‌ மிகுதியைக்‌ காட்டுிஇன்‌ 
றது. தம்‌ கொள்கையாவன--மெய்கூறல்‌, பரோபகாரம்‌ செய்தல்‌, 
அன்புடைமை, அசா. ரத்திலொழியாமை முதலியன. தலைவருதல்‌-- 
தன்னிடத்தில்‌ வர என்பது பொருள்‌. அரிமா-அரி - சிங்கம்‌, மா - 
மிருகம்‌, இருபெயரொட்டுப்பண்புத்தொகை. கொடிப்புல்‌-மாடு முத 
லியவையும்‌ வந்து இன்னுதலால்‌ கொடிப்புல்‌ என்று கூறினார்‌. உலறி-- 
உலஅ-பகுதி, இ = விகுதி. அழிந்தக்கண்‌, வந்தக்கண்‌ செயின்‌ என்‌ 
னு வாய்பாட்டுவினையெச்சம்‌. உம்‌-— இழிவு சிறப்பு. கறிக்குமோ என்‌ 
பதனால்‌ உட்கொள்ளாவிடினும்‌ கிப்பதுமில்லை யென்றபடி. ஒ-எதி 
ர்மறை, (4) 


குடிப்பிறப்பு, ௧௪௦௧ 


சான்றாண்மை சாய லொழுக்க மிவைமூன்றும்‌ 
வான்றோய்‌ குடிப்பிறம்தார்க்‌ கல்லது - வான்றோயும்‌ 
மைதவழ்‌ வெற்ப படாஅ பெருஞ்செல்வம்‌ 

எய்‌ இயக்‌ கண்ணும்‌ பிறர்க்கு. 

(இ-ள்‌.) வான்‌ தோயும்‌ - வானம்‌ அளாவிய, மை தவழ்‌ - மேகங்‌. 
கள்‌ தவழ்கின்ற, வெற்ப - மலையையுடையஅ.ரசனே ! சான்றாண்மை 
சற்குண நிறைவு; சாயல்‌ - தேஜஸு*ம்‌, [அல்லது மேன்மையும்‌, ] ஒழுக்‌ 
கம்‌ - நல்லொழுக்கமும்‌, இவை மூன்றும்‌ - ஆகிய இம்மூன்றும்‌, வான்‌ 
தோய்‌ - ஒீர்த்தியால்‌ சுவர்க்கத்துற்‌ சேர்ந்திருக்க, குடிப்‌ பிறந்தார்‌ 
க்கு அல்லது - உயர்குலத்திற்‌ பிறந்தவர்களுக்‌ கல்லாமல்‌, பெரு 
செல்வம்‌ - பெரிய செல்வமான அ, எய்திய்க்கண்ணும்‌ - வந்தடைந்து 
போதிலும்‌; பிறர்க்கு-ஈல்லகுடியிற்‌ பிறவாதவர்களுக்கு, படா - உண்‌ 
டாகாவாம்‌, எ-று. ்‌ 

சான்றாண்மை முதலிய நற்குணங்கள்‌ உயர்குலத்தார்க்கே இய 
ல்பா யமைவனவேயன்றி இழிகுலத்தார்க்கு அமையாவென உயர்‌ 
குலச்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 

படாஅ எதிர்மறைப்‌ பலவின்பால்‌ வினைமுற்று ; அளபெடை 
அசையை நிறைக்க வந்தது. (௨) 


இருக்கை யெழலு மெதிர செலவு மேனை 
விடுப்ப வொழிதலோ டின்ன - குடிப்பிறந்தார்‌ 
குன்றா வொழுக்கமாக்‌ கொண்டார்‌ கயவரோ 
டொன்று வுணரற்பாற்‌ றன்று, 

(இ - ள்‌.) இருக்கை எழலும்‌ - (பெரியோரைக்கண்டால்‌) தம்‌ 
இருட்பிடத்தைவிட்‌ டெழுக்‌இருப்ப.தும்‌, எதிர்செலவும்‌ - எதிர்கொ 
ண்டு செல்லுதலும்‌, ஏனை - இன்னமும்‌, விடுப்ப - (அவர்கள்‌) விடை 
கொடுக்க, ஒழிதலோடு - ஒழிதலுடனே பிரிதலும்‌, இன்ன - இப்டடிப்‌ 
பட்டவைகளை, குடிப்பிறந்தார்‌ - கல்ல குடியிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, குன்றா 
ஒழுக்கமாக கொண்டார்‌ - குறையாத நல்ல நடக்கைகளாக ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌ ; (இகலால்‌ அவர்களை) கயவரோடு - மூடர்களோடு, 
ஒன்றா - சேர்ந்ததாக, உணரல்‌ - மதிப்பது, பாறு அன்று - பான்மை 
யை யுடையதல்ல, ௭-௮. 

பெரியோர்‌ தம்மிடம்‌ வந்தால்‌ தாம்‌ இருந்தவிடத்தைவிட்‌ டெ 
முந்திருச்து எதிர்சென்று உபசரித்து அவர்கள்‌ விடைகொடுத்தபின்‌ 
இரும்பிவருதல்‌ முதலாயெ காரியங்களை இன்றியமையா ஒழுக்கங்க 
ளாகக்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ கொண்டிருப்பதனால்‌ அங்ஙனம்‌ கொள்ளாத 


௧௦௨ நாலடியாருரை, 


மூடர்களோடு அவர்களைச்‌ சேர்கீதுப்‌ பார்ப்பது நன்றன்று என்ப 
தாம்‌. 

எழல்‌--எழு-பகுஇ, அல்‌ - விகுதி; “முற்றுமற்றொரோவழி?என்‌ 
மதனால்‌ உகரம்‌ கெட்டது. செலவு செல்‌ - பகுதி, ௮ - சாரியை, 
உ - விகுதி. ஒழிதலோடுஓஒடு - எண்ணிடைச்சொல்‌. இன்ன-சுட்டு 
அழியாசப்பிறந்த பலவின்பாற்பெயர்‌; இ (அல்லத) இன்‌ - பகுதி, ௮- 
லிகுதி. கயவர்‌-கயமை என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌. ஒன்‌ 
ரு-செய்யாவென்னாும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ ; ஒன்ற என்பது 
பொருள்‌. உணரற்பாற்று - உண ரலாஇய பான்மையை யுடையது ; 


உணரரல்‌ - பால்‌ - அ எனப்‌ பிரித்துக்கொள்க. (௩) 


நல்லவை செய்யி னியல்பாகுக்‌ தீயவை . 
பல்லவர்‌ தூற்றும்‌ பழியாகும்‌ - எல்லாம்‌ 

உணருங் குடிப்பிறப்பி னதிய மென்னோ 
புணரு மொருவர்க்‌ கெனின்‌,. 

(இ-ள்‌) ஈல்லவை செய்யின்‌ - நல்ல காரியங்களைச்‌ செய்தால்‌, 
இயல்பு ஆகும்‌-செய்யவேண்டிய முறைமை யென்னலாகும்‌ ; தியவை- 
தீயகாரியங்களைச்‌ செய்தால்‌, பல்லவர்‌-டலரும்‌, அற்றும்‌ - பரவச்செ 
ய்றெ, பழி ஆகும்‌ - நிர்தையாகும்‌; ஒருவர்க்கு புணறாம்‌ எனின்‌ - (ற்‌ 
குடிட்பிறட்பு) ஒருவர்க்குச்‌ சேர்ந்தால்‌, எல்லாம்‌ உணரும்‌- எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ முணர்க்க, குடி பிறப்பின்‌ ஊதியம்‌ - குடிப்பிறப்பிறுடைய 


பயன்‌, என்‌ - என்ன ? ஓ-அசை, எ-று, - 


உலகத்தில்‌ ஒருவர்‌ ஈல்லொழுக்கமாக நடந்தால்‌ அதனை உலகத்‌ 
தார்‌ விசேஷமாகக்‌ கொள்ளாது நடக்கவேண்டிய இயல்புதானெ 
ன்று சாமானியமாகக்‌ கொள்ளுகின்றார்கள்‌. தீயொழுக்கம்‌ ஒழு 
லோ அலஷிக்கன்றார்கள்‌. ஆகவே ஈற்குடிட்‌ பிறப்பினர்க்கு ஈல்லொழுக்‌ 
கத்தால்‌ யாதொரு பிரயோஜனமு மில்லை. பிறர்‌ விசேஷமாகக்கொ 
ண்டாடாமைபற்றி ஈற்குடிப்‌ பிறக்கார்‌ தமக்பியல்பான நல்லொழுக்‌ 
கத்தினின்றுஈ்‌ தவரார்‌ என்பது கருத்து. 


எல்லாமூணரும்‌ என்றதனால்‌ சகலகலா ஞானங்களை யுணர்வதற்கு 
ஈற்குடிப்‌ பிறட்பு எளிதாயிருக்கன்ற தென்பதாம்‌. எல்லாம்‌ உணரும்‌ 
என்பதற்கு எல்லாமதிந்திருக்றெ எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
அட்டோது பிரசித்தமான ஈற்குடிப்பிறட்பு என்றதாயிற்று. பல்லவர்‌ 
பல்‌ - பகுதி, ௮ - சாரியை, அர்‌ - பலர்பால்‌ விகுதி, வகரம்‌ உடம்படு 
மெய்‌, பல்‌ தனிக்குறின்‌ முன்னொற்‌ முதலால்‌ லகரம்‌ இரட்டி ற்று, (௪) 


குடிப்பிறப்பு, ௧௦௩௨ 


கல்லாமை யச்சங்‌ கயவர்‌ தொழிலச்சம்‌ 
சொல்லாமை யுள்ளுமோர்‌ சோர்வச்சம்‌ - எல்லாம்‌ 
இசப்பார்க்கொல்‌ ன்‌ நியாமை யச்ச மரத்தாரிம்‌ 
புக குடிப்‌ பிறக்தார்‌, 

(இ-ள்‌) கல்லாமை அச்சம்‌ - (தாம்‌) கல்லாமைக்கு அஞ்சுத 
லும்‌, கயவர்‌ - மூடர்களுடைய, தொழில்‌ - தொழிலுக்கு, அச்சம்‌ - 
அஞ்சுதலும்‌, சொல்லாமை உள்ளும்‌ - பொய்‌ குறளை முதலியவற்‌ 
றைச்‌ சொல்லாமலிருப்பதிலும்‌, ஓர்‌ சோர்வு - (எக்தவிடத்தில்‌ தவறிப்‌ 
போனோமோ வென்ற) தளர்ச்சிக்கு, அச்சம்‌ - அஞ்சுதலும்‌, இரப்‌ 
பார்க்கு - யாசகர்களுக்கு, ஒன்று ஈயாமை - (அவர்விரும்பிய) ஒரு 
டொருளைத்‌ தாராமைக்கு, அச்சம்‌ - அஞ்சுதலும்‌, எல்லாம்‌-(இட்பேர்ப்‌ 
பட்ட) டல அச்சங்களும்‌ (கற்குடி பிறக்தார்க்கு உண்ட ॥ இன்றனவாம்‌) ; 
(அங்ஙனம்‌ யாதொரு அச்சமுமில்லா ச) இ மாணா குடி பிறந்தார்‌ - 
இப்படிப்பட்ட மேன்மையில்லாத குலத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, மரத்தார்‌- 
மரத்தன்மையை. யுடையோர்‌, (தாவது மரத்தினாற்செய்த பிரதிமை 
களைப்‌ போன்றவர்கள்‌), எ-று. 

நல்ல குடியிற்‌ பிறந்தார்க்கு கல்லாமை முதலிய பலவற்றிலும்‌ 
அச்சம்‌ உண்டாஇன்றது, ஆதலால்‌ நற்குடிட்பிறப்டென்ன வென்று புக 
ழாப்‌ புகழ்ச்சியாக்‌ கூறியதனால்‌ ௮௮ மேன்மையதென்பது கருத்து. 

கல்லாமை முதலியவற்றிற்கு அஞ்சாத கீழ்‌ குடிட்பிறந்தோர்‌ 

மனிதர்களாக இருச்‌தும்‌ பயனின்மையால்‌ மரத்தார்‌ என்றார்‌. கல்லா 
. மை-நான்காம்‌ வேற்றுமைத்தொகை, மாணா- ஈறுகெட்ட எதிர்ழ 
றைப்‌ பெயரெச்சம்‌ ; மாண்‌ - பகுதி, ஆ - எதிர்மறையைக்‌ காட்டும்‌ 
விகுதி. கு) 
இனகஈன்மை யின்சொலொன்‌ நீதன்மற்‌ றேனை 
மனநஈன்மை யென்றிவை யெல்லாம்‌ - கனம 
முத்தோ டிமைக்கு முழங்குவரித்‌ சுண்சேர்ப்ப. 
இற்பிறந்தார்‌ கண்ணே யுள, 

(இ-ள்‌.) கன மணி - காக்திமிகுக்த இரத்தினங்கள்‌, ( குத்தோ - 
முத்துக்ளோடு சேர்ந்து, இமைக்கும்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, முழங்கு 
உவரி - சத்திக்கன்ற சமுத்திரத்தனடைய;, தண்‌ - குளிர்ச்சியான, 
சேர்ப்ப - கரையையுடைய அரசனே ! இனம்‌ நன்மை-சேர்னெ்றவர்க 
ளுடை.ய நன்மையும்‌, இன்‌ சொல்‌ - இனிமையான சொல்லும்‌, ஒன்று 
ஈதல்‌ (யாசித்தவர்க்கு ஏதேனும்‌) ஒரு டொருளைத்தருதல்‌, ஏனை - 
மற்றும்‌, மனம்‌ நன்மை - மனம்‌ சுத்தமாயிருத்தலும்‌, என்று இவை 


௧௦௪ காலடியாருரை, 


எல்லாம்‌ - அகிய இவைகளெல்லாம்‌, இல்‌ பிறக்தார்கண்ணே உள- 
ஈற்குடியிற்‌ பிறச்சவா்க ளிடத்திலேயே யுண்டு, எ-று. 


குற்றமில்லாத ஈல்லினத்தைச்‌ சேர்ந்திருத்தலும்‌, யாவரிடத்‌ 
அம்‌ தக்கபடி. இனிமையாகப்‌ பேசுதலும்‌, கேட்பவர்களுக்கு இல்லை 
யென்னாது கொடுத்தலும்‌, மனதில்‌ வஞ்சமுதலிய வில்லாமல்‌ தயா 
தாக்திணியங்்‌க ளுள்ளவரா யிருத்தலும்‌, இட்டடிப்பட்ட நற்குணங்க 
ளெல்லாம்‌ குடிப்பிறந்தா' ரிடத்தே யுண்டு. 

இன்சொல்‌ -- பண்புத்தொகை. என்று--எண்ணிடைச்சொல்‌; 
இது இனகஈன்மை முதலியவற்றோடும்‌ கூடும்‌. [இடை - சூ- ௧௦] 
முத்தோடுஉடனிகழ்‌ ச்சியில்வம்‌ த மூன்றும்‌ வேற்றுமை. முழங்கு 
உவரி - வினைத்தொகை. உவர்தீதலையுடையது உவரி. உள--பலவின்‌ 
பாற்‌ குறிப்பு வினைமுற்று. (௬) 
செய்கை யழிந்து சிதன்மண்டிற்‌ மாயினும்‌ 
பெய்யா வொருசிறை பேரி லுடைத்தாகும்‌ 
எவ்வ முழந்தக்‌ கடைத்துங்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ 
செய்வர்‌ செயற்பா லவை. 

(இ-ள்‌. செய்கை அழிர்து - வேலைப்பாகெள்கெட்டு, இதல்‌ - 
கறையான்கள்‌, மண்டிற்று ஆயினும்‌ - நெருங்டுப்‌ பிடிச்திருச்காலும்‌, 
பேர்‌ இல்‌ - பெரியவீடான அ, பெய்யா - மழை பெய்யாத, ஒருசிறை - 
ஓரு பக்கத்தை, உடைத்து அகும்‌ - உடையதாயிருக்கும்‌ ; (இது 
போல்‌) எவ்வம்‌ உமங்தக்கடைத்தும்‌- துன்பத்துள்‌ மிகுதியாக அலைச்‌ 
சுற்பட்டிருந்தாலும்‌, குடிப்பிறக்தார்‌-நல்லகுடியிழ்‌ பிறந்தவர்கள்‌, செ 
யற்பாலவை - செய்யத்தக்க காரியங்களை, செய்வர்‌ - செய்வார்கள்‌, 
எ-று, ்‌ 
ஒரு பெரியவீடு கட்டடங்க எழிந்து செற்பிடி க்‌ இருந்தாலும்‌ மமை 
பெய்தற்கு உள்ளாகாத ஒருபக்கம்‌ அந்த வீட்டில்‌ இருக்கவே இருக்‌ 
கும்‌. குடிப்பிறந்தார்‌ வஅமைமுதலியவற்றால்‌ வருத்தப்பட்டாலும்‌, 
செய்யத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்வார்களேயன்றி செய்யத்தகா த 
காரியங்களைச்‌ செய்யார்‌ என்பதாம்‌. 


அழிர்து என்னும்‌ வினையெச்சமும்‌, மண்டி ற்று என்னும்‌ ஒன்றன்‌ 
பால்‌ முற்றும்‌, மாடு கோடு கூரிய தென்டதுபோல்‌ இல்‌ என்பதைக்‌ 
கொண்டன. உழ$தககடைகத்து-கடைத்து செயினென்‌ வாய்பாட்டு 
வினையெச்சவிகுதி. வலி மிகுர்திருட்ப தனால்‌ இது பெயசெச்சக்‌ தொ 
டராாகாது (எ) 


குடிப்பிறப்பு, ௧௦௫) 


ஒருபுடை பாம்பு கொளினு மொருபுடை 
அங்கண்மர்‌ ஞாலம்‌ விளக்குறூஉந்‌ - தஇிங்கள்போல்‌ 
செல்லாமை செவ்வனேர்‌ நிற்பினு மொப்புரவிற்‌ 
கொல்கார்‌ குடிப்பிற௩ீ தார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒரு புடை - ஒருபக்கத்தை, பாம்பு கொளினும்‌ - பாம்பு 
பிடித்துக்கொண்டாலும்‌, ஒரு புடை- ஒரு பக்கத்தால்‌, ௮ம்‌ கண்‌ மா 
ஞாலம்‌ - அழூய இடமுள்ள்‌ பெரியபூமியை, விளக்கு. நூஉம்‌ - விளக்‌ 
குன்ற, இங்கள்‌ போல்‌ - ௪சக்தரனைப்போல, செல்லாமை - (தங்கள்‌ 
காரியங்கள்‌) ஈடேறுமை, செவ்வன்‌ நேர்‌ நிற்பினும்‌ - கன்றாக நேரே 
இருர்தாலும்‌, குடிப்‌ பிறந்தார்‌, ஒப்பு ரவிற்கு - உபகாரச்‌ செய்கை 
க்க. ஒல்கார்‌ - பின்வாங்கமாட்டார்கள்‌, ௭-௮. 

இரஹணகாலக்தில்‌ ஒருபக்கத்தை இராகு. கேதுக்களென்கிற 
பாம்பு பிடித்துக்கொண்டாலும்‌ மற்றொரு .பக்கத்தனொால்‌ சந்திரன்‌ 
உலகத்தை விளக்குவதுபோல, குடிப்பிறந்தார்‌ தாங்கள்‌ எடுத்த கா 
ரியங்கள்‌ நிறைவேருமற்‌ போன்போதிலும்‌ கூடியமட்டில்‌ உபகாரம்‌ 
செய்வார்களென்பது கருத்து, 


விளக்கு நூஉம்‌--உறு - துணைவினை, அல்லது அனை, இன்னிசை 
யளபெடை. ஓல்கார்‌--ஒல்கு - பகுதி. (௮) 


செல்லா விடச்தும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ செய்வன 
செல்லிடத்துஞ்‌ செய்யார்‌ இறியவர்‌ - புல்வாய்‌ 
பருமம்‌ பொறுப்பினும்‌ பாய்பரி மாபோல்‌ 
பொருமுர ணாற்றுத லின்று, 

(இ-ள்‌) செல்லா இடத்தும்‌ - (தங்களுக்குக்‌) கூடாதபேோ தம, 
குடிப்பிறந்தார்‌, செய்வன - செய்யுங்‌ காரியங்களை, செல்‌ இடத. தும்‌- 
கூடிய விடத்தும்‌, செய்யார்‌ சிறியவர்‌ - இழிகுலத்திற்பிறந்தவர்கள்‌ 
செய்யமாட்டார்கள்‌ ; புல்வாய்‌ - மானனஅ, பருமம்‌ - பருத்திருத்‌ 
தலை, பொறுப்பினும்‌ - சுமந்திருந்தாலும்‌, பாய்‌ - ஓ௫ின்ற, பரிமா 
போல்‌ - குதிரையைப்போல்‌, பொருமுரண்‌ - போர்செய்யவல்லபலதி 
தை, ஆற்றுதல்‌ இன்று - பொறுப்பில்லை, எ-று. 


தமக்குக்‌ கூடாதவிடத்தும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ செய்யும்‌ காரியங்‌ 
களைத்‌ தமக்குக்‌ கூடிய இடத்திலும்‌ அற்டர்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌ ; 
எப்படியெனில்‌ மான்‌ பருத்திருந்தபோதிலும்‌ குதிரையைப்‌ டோலப்‌ 
போரிட வல்ல தல்லாததுபோல்‌, 


௧௦௭ நாலடியாருரை, 


செய்வன---வீனையாலணையும்‌ பெயர்‌ ; செய்‌-வ்‌-அன்‌-அ- பகுதி, 
இடைநிலை, சாரியை, விகுதி; இங்கு இடைநிலை காலங்காட்டா து தன்‌ 
மையைக்காட்டும்‌. 

ஒருவகை மான்‌ குதிரையைப்போல்‌ பருத்திருக்கன்ற.து. (௯) 
எற்ஜொன்று மில்லா விடத்துங்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ 
அற்றுத்தற்‌ சேர்ந்தாரக்‌ கசைவிடக்‌ - தூற்றாவர்‌ 
அற்றக்‌ கடைத்து மகல்யா றகழ்ந்தக்கால்‌ 
தெற்றெனக்‌ தண்ணீர்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) எற்று ஓன்றும்‌ இல்லா இடத்தும்‌-பாதொருபொருளும்‌ 
இல்லாத போதும்‌, குடிப்பிறந்தார்‌, அற்று - (தம்மைக்‌ காப்பார்‌) 
இல்லாமல்‌, தன்‌ சேர்ந்தார்க்கு - தம்மைச்‌ சேர்க்தவர்களுக்கு, அசை 
வு இடத்து - சங்கடமான காலத்தில்‌, ஊற்று அவர்‌ - ஊன்றுகோலா 
யிருப்பர்‌ ; அமற்றக்கடைத்தும்‌ - நீர்‌ வறண்டபோதும்‌, அகல்‌ யாது - 
விசாலமான நதியானது, அகழ்ந்தக்கால்‌ - தோண்டினால்‌, தெற்றென- 
தெளிவாக, தண்‌ நீர்‌ படும்‌- குளிர்க்தகிரை உடைத்தாயிருக்கும்‌, எ-று. 


கோடைக்காலத்திலும்‌ அற்றைத்‌ தோண்டினால்‌ கீர்‌ சுரப்பது 
போல ஒன்றுமில்லாத வறுமைக்‌ காலத்திலும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ தம்‌ ' 
மை யடைதவர்களுக்கு எட்படியாமினும்‌ ஆதரவு செய்வர்‌. 

எ.ற்று--என்‌ - பகுதி, று - விகுதி, னகரம்‌ றகரமானது வலித்‌ 
தல்‌. ஊன்று என்னும்‌ பகுதியில்‌ னகரம்‌ வலிக்குது ; தொழிலாக 
பெயர்‌. தெற்றென-சீக்கிரத்தி லெனப்பொருள் கொளின்‌ “தெண்ணீர்‌ 
படும்‌? எனப்‌ பாடம்கொண்டு, தெள்‌ - தெளிந்த எனப்பொருள்கொ 
ள்க, கண்ணீர்‌ படும்‌ என்பதை ஒரு சொல்போ லெடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. (௧0) 





௧௬-வது அதிகாரம்‌. 





மேன்மக்கள்‌, 
இஃது மேலாஇய மனி தரின்‌ இயல்பு கூறியதாம்‌. 

அங்கண்‌ விசும்பி னகனிலாப்‌ பாரிக்கும்‌ 
திங்களூஞ்‌ சான்றோரு மொப்பர்மற்‌ - நிங்கண்‌ 
மறுவாற்றுஞ்‌ சான்றோ தாற்றார்‌ கெருமந்து 
தேய்வ ரொருமா சுறின்‌, 

(இ-ள்‌.) அம்‌ கண்‌ விசும்பின்‌-அழகான இடமுள்ள வானத்தில்‌, 
அகல்‌ நிலா பாரிக்கும்‌ - விரிவான நிலாவை ரெட்புகன்ற, இங்களும்‌ 


மேன்மக்கள்‌. ௧0௪ 


சான்றோரும்‌ - சந்திரனும்‌ பெரியோ ர்களும்‌, ஒப்பர்‌ மன்‌ - பெரும்‌ பா 
லும்‌ சமானமாவார்கள்‌; திங்கள்‌ மறு ஆற்றும்‌ - சந்திரன்‌ களங்கத்‌ 
தைப்பொறுக்கும்‌, சான்றோர்‌ அஃது ஆற்றார்‌ - பெரியோர்‌ அதனைப்‌ 
டொனுர்‌; ஒரு மாசு உறின்‌-ஒரு குற்றம்‌ நேர்ந்தால்‌, தெருமந்து தேய்‌ 
வர்‌ - வருந்தி மெலிச்‌ தபோவர்‌, எ-று. 


நிலா என்பதைக்‌ இர்த்திக்கு அகுபெயராகஇ “அங்கண்‌ விசும்பி . 
னகனிலாப்‌ பாரிக்கும்‌?? என்பதைச்‌ சான்றேருக்குங்‌ கூட்டிக்கொள்க, 
சந்திரன்‌ தேய்ச்காலு மறுபடி. வளர்ன்றான்‌ ; சான்றாரோ தேய்க 
தேபோவார்‌ என்பதும்‌ சிறப்பு. இப்படிப்பட்ட றெப்புகளைப்பற்றித்‌ 
தான்‌ மன்‌ என்றது [ஈன்‌ - இடை - சூ - ௧௩..] பொது - ௨௪ - சூதீ 
இர விதியால்‌ திங்கள்‌ என்றெ அஃதறிணையும்‌ சான்றோர்‌ என்டெ உயர்‌ 
திணையும்‌ ஒப்பர்‌ என்று ஒரு முடிபு ஏற்றது ; இங்களைத்‌ தேவனெ 
ன்று குறித்தால்‌ இது வழாகிலையே யாம்‌. (௧) 


இசையு மெனினு மிசையா தெனினும்‌ 

வசை &.ர வெண்ணுவர்‌ சான்றோர்‌ - விசையின்‌ ' 
ஈரிமா வுளங்கிழித்த வம்பினிற்‌ நீதோ 

அரிமாப்‌ பிழைப்பெய்த கோல்‌, 

(இ-ள்‌.) இசையும்‌ எனினும்‌-கூடுமானாலும்‌, இசையாது எனினும்‌- 
கூடாததானாலும்‌, சான்றோர்‌ - பெரியோர்‌, வசை தீர எண்ணுவர்‌ - 
பழிப்புநீங்கும்படியே (காரியத்தை) இக்இிப்பர்‌ ; விசையின்‌ - வேகத்த 
னால்‌, .ஈரி மா உளம்‌ கிழித்த - ஈரியென்னு மிருகத்தினது மார்பைப்‌ 
பிளம்‌ ௧, அம்பினில்‌ - அம்பைக்காட்டிலும்‌, அரிமா - சிங்கமான து, 
பிழைப்பு எய்த - தட்பிப்போம்படி. பிரயோடுக்த, கோல்‌-அம்பான த; 
திதோ-பொல்லாதோ, [தாழ்ந்ததோ என்‌றெபடி,] எ-று. 

செய்யக்கூடினாலும்‌ கூடாமற்போனாலும்‌ பழிப்பில்லாத காரியத்‌ 
. தைப்‌ பெரியோர்‌ நினைப்பார்களேயன்றி இழிவான காரியத்தை நினை 
யார்கள்‌ ; ஏனென்றால்‌, சிங்கத்தின்மேல்‌ அம்பை எய்து அது தவறிப்‌ 
போனாலும்‌ பெருமையுண்டு ; நரிமேல்‌ எய்து அதின்‌ மார்பைப்‌ பிளந்‌ 
தாலும்‌ டெருமை யில்லை ; ஆகையால்‌ மேலானகாரியமே யோ சிப்பார்‌ 
கள்‌ என்பது கருத்து. 

பிழைப்ப என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ ஈறுகுறைந்கது. அம்பினில்‌ 
என்னும்‌ ஐந்தனுருபு எல்லைப்பொளில்‌ வர ததெனக்‌ கொள்க, (௨) 
ஈரம்பெழுந்து நல்கூர்க்தா ராயினுஞ்‌் சான்றோர்‌ 
குரம்பெழுக்து கும்தங்கொண்‌் டேர்‌ - உரங்கவரு 

௧௦ 


௧௦27 நாலடியாருரை. 


உள்ளமெனு நாரினாற்‌ கட்டி யுளவரையால்‌ 
செய்வர்‌ செயற்பா லவை, 

(இ-ள்‌.) ஈரம்பு எழும்‌ த-ஈரம்புகள்‌ மேலேதோன்றும்படி (மெலி 
தீது), நல்கூர்ந்தார்‌ ஆயினும்‌-தரித்திரரானாலும்‌, சான்ஜனோர்‌-மேலோர்‌, 
சூரம்பு எழுந்து - எல்லைகடந்து, குற்றம்‌ கொண்டு - (யாசிப்ப தாகிய) 
குற்றத்தைக்‌ கைக்கொண்டு, ஏறார்‌ - (ஒருவரிடம்‌) போகார்‌ ; உரம்‌ 
கவறு ஆ - அறிவைக்‌ கவறாகவைத்‌ த; உள்ளம்‌ எனும்‌ நாரினால்‌ - முய 
ற்சியென்றெ நாரினாலே, கட்டி - (மனதைக்‌) கட்டி, உளவரையால்‌ - 
(பொருளானது) தமக்கு இருக்னெற அளவினால்‌, செயற்பாலவை - 


செய்யத்கக்க காரியங்களை, செய்வர்‌ - செய்வார்கள்‌, எ-று: 


மனதை விவேகத்தினாலும்‌ முயற்சியாலும்‌ உறுதிப்படுத்திக்‌ கொ 
ண்டு இரக்காமல்‌ தமக்குள்ளளவு பிறர்க்கு இட்டு நன்மையே செய்து 
வருவர்‌ பெரியோர்‌ என்பது கருத்து. 


கவறு என்பது பிளப்புள்ள பனமட்டை. எழுந்தென்பது எனை 
வினையா தலால்‌ நல்கூர்க்தார்‌ என்னு முதல்வனை கொண்டது. [கன்‌ ஃ 
வினை - கூ - ௨௬. ] குரம்பினின்றும்‌ எழுந்தெணக்‌ கொள்வதனால்‌ எல்‌ 
லைகடம்‌ தென்றாயிற்று. (௩) 


செல்வுழிக்‌ கண்ணொருகாட்‌ காணினுஞ்‌ சான்றவர்‌ 
தொல்வழிக்‌ கேண்மையிற்‌ மோன்றப்‌ புரிக்தியாப்பர்‌ 
நல்வரை நாட சிலகா ளடிப்படின்‌ 


கல்வரையு முண்டா நெறி, 


(இ - ள்‌.) நல்‌ வரை நாட - நல்ல மலைகளூள்ள நாட்டையுடைய 
வனே ! சான்றவர்‌ - பெரியோர்‌, செல்வுழிக்கண்‌ - தாம்போகும்‌ வழி 
யில்‌, ஒரு நாள்‌ காணினும்‌ - (ஒருவரை) ஒருசாள்‌ கண்டா லும்‌, தொல்‌ 
வமி கேண்மையின்‌ - பழையமுறையில்‌ வந்த சிநேடுதனைட்போல்‌ [ அல்‌ 
லது உறவினனைப்போல] (கொண்டு), தோன்ற - விளங்கும்படி, புரி 
ந்து - (உபசாரங்களை) செய்து, யாப்பர்‌ - (தம்மவராக) பிணித்துக்‌ 
கொள்வர்‌; இல நாள்‌ அடிப்படின்‌ - சிலகாலம்‌ காலடிப்பட்டால்‌, கல்‌ 
வரையும்‌ - கல்மிகுந்த மலையிலும்‌, நெறி உண்டாம்‌- வழி உண்டாகும்‌, 
எ-று. 

கல்லிலும்‌ காலடிப்பட்டால்‌ வழியுண்டாவதுபோல கடினசித்‌ த 
ருக்கும்‌ பழனொல்‌ சினேக முண்டாகு மலலவோ, அப்படியிருக்க மெழு 
குபோன்ற சத்த -முள்ளவர்‌ கண்டவுடனே சினேடப்டாரென்பது 
இயல்புதான்‌ என்றபடி. (௪) 


மேன்மக்கள்‌, ௧0௯ 


புல்லா வெழுத்திற்‌ பொருளில்‌ வறுங்கோட்‌ டி 
கல்லா” வொருவ னுரைப்பவுங்‌ கண்‌ ணோடி 
ஈல்லார்‌ வருக்தியுங்‌ கேட்பரே மற்றவன்‌ 
பல்லாரு ணாணல்‌ பரிந்து. ்‌ 
(இ-ள்‌.) பல்லா எழுத்தின்‌ - (இலக்கணத்தோட) சேராத எழுத்‌ 
துக்களையடைய, பொருள்‌ இல்‌ - டொருளின்‌ அறிவு இல்லாத, வது 
கோட்டி - பயனத்ற சடையைச்சேர்ந்த, கல்லா ஒருவன்‌ - (அரல்களைக்‌) 
கற்காத ஒருவன்‌, உரைப்பவும்‌ - சொல்லு மவைகளையும்‌, நல்லார்‌ - 
பெரியோர்‌, கண்‌ ஓடி - தாக்ஷிணியட்பட்டு, வருச்தியும்‌ - வருத்தம 
டைந்தும்‌, அவன்‌ - அந்தமூடன்‌, பல்லாருள்‌ - பலபேருக்கு முன்ட], 
நாணல்‌ - வெட்கப்டடவே தற்கு, பரிக்து - இரங்க, கேட்பர்‌ - (காதினாற்‌) 
கேட்பர்‌, எ-று. ௯ 
பெரியோர்‌ மூடர்‌ பேசும்‌ பேச்சுகளையும்‌ கேட்பா ர்கள்‌ ; ஏனென்‌ 
ரூல்‌ தாங்கள்‌ உடேகைசெய்தால்‌ அவர்கள்‌ பலரில்‌ அவமானப்‌ படு 
வார்களே என்டுற இரக்கத்தால்‌ தங்கள்‌ மனதுக்கு வருத்தமா. யிருர்‌ 
தாலும்‌ கேட்பர்‌ என்பது கருத்து. | 
எழுத்து சொல்லுக்கும்‌, பொருள்‌ அதன்‌ அறிவுக்கும்‌ அகுபெ 
யர்‌; மற்று-ஏ-அசைகள்‌. ஏ--தேற்றத்தில்‌ வந்த தெனவுமாம்‌. (௫) 


கடிததுக்‌ கரும்பினைக்‌ கண்ட கர நூறி 
இடத்துநீர்‌ கொள்ளினு மின்சுவைக்தே யாகும்‌ 
வட்ப்பட வைதிறந்தக்‌ கண்ணுங்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ 
கூரார்கம்‌ வாயிற்‌ சிதைந்து, 

(இ-ள்‌.) கரும்பினை - கரும்பை, கடித்து, கண்‌ தகர நூறி - 
கணுக்கள்‌ உடையும்படி செரித்து, இடித்து - (ஆலையில்‌) துவைத்து, 
மீர்‌ கொள்ளினும்‌ - சாற்றைக்கொண்டாலும்‌, (௮.௮) இன்‌ சவைக்தே 
ஆகும்‌ - இனிய ருரியுள்ளதே ஆம்‌ ; குடிப்பிறந்தார்‌ - நற்குலத்திற்‌ பி 
ந்தவ, வடு பட வைது இறக்‌ தக்கண்ணும்‌ - (தம்மைப்பிறர்‌) குற்றக்‌ 
தாக்கும்படி திட்டிப்போனாலும்‌, தம்‌ வாயில்‌ - தமது வாயினால்‌, 
சிதைந்து - (தம்மை வைதவர்‌) கெடும்படி, கூறுர்‌ - வசைகளைச்‌ சொல்‌ 
லமாட்டார்‌, எ-று. 

இறந்தக்கண்‌ என்பது ஒருவகை வினையெச்சம்‌ ; இற - பகுதி, 
கண்‌ - விகுதி, தகரம்‌ எழுத அட்பேரறு மிரட்டி மெலிந்த த; ககர குக 
சங்கள்‌ எழுத்‌ அப்பேறு எனல்‌ நேர்‌. சிதைந்து _— சிதைய என்ப இன்‌ 
திரிபு; நிலைதிரித்‌ அ எனவும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. (௬) 


௧௧௦ நாலடியாருரை, 


கள்ளார்கள்‌ ஞண்ணார்‌ கடிவ கடிந்தொரீஇ 
எள்ளிப்‌ பிறரை யிகழ்ந்துரையார்‌ - தள்ளியும்‌. ஈ 
வாயிற்பொய்‌ கூறார்‌ வவெறு காட்சியார்‌ 

சாயிற்‌ பரிவ திலர்‌, 

(இ-ள்‌.) வ அறு காட்சியார்‌ - குற்றமற்ற அறிவுள்ளவர்கள்‌, 
கள்ளார்‌ - இருடார்‌; கள்‌ உண்ணார்‌ - கள்ளைக்குடியார்‌ ; கழிவ கடிந்து 
ஓரீஇ - தள்ளத்தக்கவைகளைத்‌ தள்ளி நீங்கி, பிறரை - அன்னியரை; 
எள்ளி இகழ்ந்து உரையார்‌ - அவமதித்து நிக்திக்‌துப்‌ பேசமாட்டார்‌; 
தள்ளியும்‌ - தவறியாடலும்‌, வாயில்‌ பொய்‌ கூறார்‌ - வாயினால்‌ பொய்‌ 
யைச்‌ சொல்லார்‌; 'சாயில்‌ - (வ அமையுற்இ) தள்ர்க்தாலும்‌, பரிவது 
இலர்‌ - விசனப்‌ படுந்‌ தன்மை இல்லா தவ ராவர்‌, ௭-௮. 

கடிந்து ஒரீஇ என்பதையும்‌ எள்ளி இகழ்க்து என்பதையும்‌ [ நன்‌- 
பொது - சூ-௪௭ - விதியால்‌ | ஒருபொருட்பன்மொழியா அமைத்துக்‌ 
கொளல்‌ வேண்டும்‌. ஓரீஇ-ஒருவு என்னு முதனிலை இகர விகுதிபுணர்‌ 
ந்து கெட்டு ஈற்றுயிர்‌ மெய்யும்போய்‌ உகரம்‌ இகரமாி அளபெடுத்த 
செனக்கொள்க. இது சொல்லிசை யளபெடை. . - (௪) 


பிறர்மறை மின்கட்‌ செவிடாய்த்‌ இறனறிக்‌ 
சேதிலா ரிற்கட்‌ குருடனாய்த்‌ தீய 
புறங்கூற்றின்‌ மூகையாய்‌ நிற்பானேல்‌ யாதும்‌ 
அறங்கூற வேண்டா வவற்கு. 

(இ-ள்‌.) பிறர்‌ மறையின்சண்‌ - அன்னியருடைய கசியச்சொல்‌ 
லில்‌, செவிமி ஆய்‌ - செவிடனாய்‌, இறன்‌ அறிந்து - நற்காரியங்களின்‌ 
தன்மையை யறிந்து, ஏதிலார்‌ இல்‌ கண்‌ - பிறருடைய இல்லானிட 
த்து, குருடன்‌ ஆய்‌ - கண்ணில்லாதவனாய்‌, தீய - அயோக்யெமான, 
புறங்கூற்றின்‌ - (காணாவிடத்துத்‌) அஷிப்பதில்‌, மூகை ஆய்‌ - ஊமை 
யாய்‌, நிற்டானேல்‌ - (ஒருவன்‌) இருப்பானானால்‌, அவற்கு - அட்படிப்‌ 
பட்டவனுக்கு, யாதும்‌ அறம்‌ கூற வேண்டா - வேறெந்தத்‌ தருமமும்‌ 
சொல்லவேண்டுவ இல்லை, ௭-௮. 

புறங்‌ கூற்றின்‌ என்பதற்கு தான்‌ ஒருவனைத்‌ தூஷிப்பதில்‌ என 
வும்‌ ஒருவன்‌ தன்னைத்‌ தரஷிப்பதில்‌ எனவும்‌ கருத்துக்கொள்ளலாம்‌. 
பின்னதாயின்‌ தன்னைத்‌ அஷிக்குமிடத்து ஒன்றும்‌ பேசா தவனாய்‌ 
என்பதாம்‌. ஏதிலார்‌--ஏதில்‌ - அயலா யிருத்தல்‌, அதனை யுடையார்‌ 
ஏதிலார்‌. வேண்டா என்பது வேண்டும்‌ என்பதின்‌ எதிர்மறை ஆத 
லின்‌ ஒருவகை வியங்கோள்‌ என்றாலும்‌ உறுஇப்டாட்டைச்காட்டும்‌ 


தொழிற்பெயர்‌ என்றாகிலுங்‌ கொள்க, (௮) 


மேன்மக்கள்‌, ககக 


பன்னாளுஞ்‌ சென்றக்காற்‌ பண்பிலார்‌ தம்முழை 
என்னானும்‌ வேண்டுப வென்றிகழ்ப - என்னாலும்‌ 
வேண்டினு நன்றுமத்‌ றென்று விழுமியோர்‌ 
காண்டொறுஞ்‌ செய்வர்‌ சிறப்பு, 

(இ-ள்‌.) பண்பு இலார்‌ - சற்குணமில்லாதவர்‌; தம்முழை - தம்‌ 
மிடத்து, பல்‌ நாளும்‌ சென்றக்கால்‌ - (ஒருவர்‌) பலஇனங்கள்‌ வந்து 
கொண்டிருந்தால்‌, என்னானும்‌ வேண்பெ என்று - எதையாஇலும்‌ 
விரும்புவார்களென்று, இகழ்ப-(அவரை) இகழ்வார்கள்‌; விமுமியோ ர்‌- 
பெரியோர்‌, என்னானும்‌ வேண்டினும்‌ - (தம்மிடம்‌ வருபவர்‌) எதையா 
இலும்‌ அபேக்ஷித்தாலும்‌, ஈன்று என்று - நல்லதென்றுசொல்லி, கா 
ண்தொறும்‌ - காணும்போதெல்லாம்‌, சிறப்பு செய்வர்‌ - (அவருக்குச்‌) 
சிமட்பானவைகளைச்‌ செய்வார்கள்‌, எ-று. 


கீழ்மக்கள்‌ பலநாளாய்த்‌ தம்மிடம்‌ வக்தகொண்‌் டிருக்றெவர்‌ 
களையும்‌ இவர்‌ எதாவது நம்மிடத்திற்‌ பெற விரும்புவா ரென்று வ௪ 
வொட்டாமீற்‌ ள்ளி விமிவார்கள்‌. ; மேன்மக்களோ தம்மிடம்வருப 
வர்‌ எதை அபேக்ஷித்தாலும்‌ அதைக்‌ கொடுக்க வுடன்பட்டுக்‌ கண்ட 
போதெல்லாம்‌ அவர்களுக்கு ஈன்மையே செய்து வருவார்கள்‌ என்‌ 
பது கருத்து. 

என்‌ என்பது இடைகுறைநீத எவனென்னுங்‌ குறிட்பு மூற்றாலாஇ 
யபெயர்‌, காண்தொதும்‌--வினைத்தொகைகிலைத்தொடர்‌. தொது 
என்பது இடைச்சொல்லாயினும்‌ பெயர்ப்பொருளைத்‌ தருதலால்‌ பெய 
சொச்சத்திரிடாயெ வினைத்தொகை அதனோட சேர்ந்தது. (௯) 


உடையா ரிவரென்‌ றெொருதலையாப்‌ பற்றிக்‌ 
கடையாயார்‌ பின்சென்று வாழ்வர்‌ - உடைய 
பிலந்தலைப்‌ பட்டது போலாகதே நல்ல 
குலேந்தலைப்‌ பட்ட விடத்து, 


(இ-ள்‌.) உடையார்‌ இவர்‌ என்று - பொருள்‌ உடையவர்‌ இவர்‌ 
என்று கனைத்து, ஒரு தலையா பற்றி - உறுதியாப்‌ பற்றிக்கொண்டு, 
கடை ஆயார்‌ பின்‌ சென்று வாழ்வர்‌ - கீழ்மக்களுடைய பின்னேபோ 
ய்ப்‌ பிழைப்பர்‌ சிலர்‌; ஈல்ல குலம்‌ - நற்குலத்தாரை, தலைப்பட்ட இட 
தீது - சேர்ச்தவிடத்தில்‌, [சேர்க்தால்‌ என்கறபடி], உடைய பிலம்‌ - 
(வேண்டும்பொருளை) உடைத்தாயிருக்கற குகையை, தலைப்பட்டது 
போலாதே - சேர்க்ததுபோலிராதா, [இருக்கும்‌ என்றபடி |, எ-று. 


திரவியவான்‌௧ளென்று நினைத்‌ து அயோக்யெரை யும்‌ பின்பற்றி 
வாழ்கிறார்கள்‌ உலகத்திற்‌ இலர்‌ ; அப்படிப்பட்ட வர்க்கு யோக்இயரைச்‌ 


௧௧௨ ஈர்லடியாருரை, 


சேர்தல்‌ இரவியம்‌ நிறைந்த குகை பம்பு சந்தோஷமா 
யிருக்குமல்லவோ என்பது கருத்த. 


தலைப்பட்டவிடக்து என்பதும்‌ ஒருவகை வினையெச்சமெனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. குலம்‌-அகுபெயர்‌; (௧0) 


௧௭-ம்‌. அதிகாம்‌. 





பெரியாரைப்‌ பிழையாமை, 
அதாவது பெரியோர்திறத்தில்‌ பிழை செய்யாமையா ம்‌. 


பொறுப்பரென்‌ றெண்ணிப்‌ புளைதர்ந்தார்‌ மாட்டும்‌ 
வெறுப்பன செய்யாமை வேண்டும்‌ - வெறுத்த பின்‌ 
ஆர்க்கு மருவி யணிமலை நன்னாட 

பேர்க்குதல்‌ யார்க்கு மரிது, 

(இ-ள்‌.) ஆர்க்கும்‌ அருவி அணி மலை ஈல்‌ நாட - ஒலிக்கின்ற அரு 
விகளை அணிந்த மலேகள்சூழ்ந்த நல்ல நாட்டையுடையவனே | பொறு 
ப்பர்‌ என்று - (நாம்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்களைப்‌) பொறுத்துக்கொள்வார்‌ 
என்று, எண்ணி - நினைத்து, புரை திர்ந்தார்‌ மா ட்டம்‌-குற்றமில்லா தவ 
ரிடச்தும்‌, [பெரியோரிடத்தும்‌ என்றபடி], வெறுட்பன - வெறுக்கும்‌ 
படியான காரியங்களை, செய்யாமை வேண்டும்‌ - செய்யாதிருத்தல்‌ அவ . 
- சியமானது ; வெறுத்த பின்‌ - (அவர்கள்‌) கோபித்த பின்ப, பேர்க்‌ 
குதல்‌ - (அக்கோபத்தின்‌ பயனை) மாற்றுதல்‌, யார்க்கும்‌ அரிது - 
எப்படிப்பட்டவர்க்கும்‌ கூடாதது, எ-று. 

இழிச்தாரிடத்துப்‌ பிழைசெய்வதனால்‌ யாதொரு கேடுமில்லை யெ 
ன்று நினைப்பதுபோல்‌ பெரியாரிடத்துப்‌ பிழைசெய்வதனாலும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பொறுமையுள்ளா ரானதபற்றி யாதொருகேடும்‌ வாராதென்‌ 
மெண்ணிக்கொண்டு அபசாரப்படவேண்டாம்‌.. அவர்‌ பொறுமையுள்‌ 
ளவராயினும்‌ ₹₹இறியோர்‌ பெரும்பிழை செய்தனராயின்‌, பெரியோ 
ரப்பிறழை பொறுத்தலுமரிதே'' என்றபடி. பிழையின்‌ கொடுமையால்‌ 
அவர்களுடைய மனங்‌ கலங்கயெபோது அதனால்‌ வருந்தீங்கை நிவர்‌ 
தீதிசெய்ய யாராலு மாகாதென்பத கருத்து. £(குணமென்னுங்‌ குன்‌ 
மேரி நின்றுர்வெகுளி, கணமேயும்‌ காத்தலரிது.”* 

மாட்டும்‌ என்பதில்‌ உம்மை எச்சட்பொருட்டாய்‌ வந்தத; மாடு - 
ஏழனுருபு. செய்யவேண்டும்‌ என்பதுபோற்‌ செய்யாமை வேண்டும்‌ 
என்பதிலும்‌ வேண்டும்‌ என்பது தேற்றப்‌ பொருட்டாய்வந்த தொழி 
ற்பெயர்‌ ; இதனை ஒருவகை வியங்கோளாகக்‌ கொள்ளவும்‌ தகும்‌: 
யார்க்கும்‌—குவ்வுருபு கர்த்தாப்பொருளில்‌ வந்தது. (௧) 


பெரியாரைப்‌ பிழையாமை, ௧௪௩. 


பொன்னே கொடுத்தும்‌ புணர்தற்‌ கரியாரைக்‌ 

கொன்னே தலைக்கூடப்‌ பெற்றிருந்தும்‌ - அன்னோ 

பயனில்‌ பொழுதாக கழிப்பாரே நல்ல 

நயமி லறிவி னவர்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈல்ல நயம்‌ இல்‌ அறிவினவர்‌ - மேன்மையான பயன்‌ இல்‌ 

லாத புத்தியுள்ளவர்‌, [மூடர்‌]; பொன்‌ கொடுத்தும்‌ - (விசேஷமாக) 

பொருளைக்‌ கொடுத்தாலும்‌, புணர்தற்கு அரியாரை - சேோக்கூடாத 

பெரியோர்களை, கொன்னே - சும்மா, தலைக்கூட பெற்றிருந்தும்‌ - 

சேரத்தக்க நிலையை அடைந்திருக்தாலும்‌, பயன்‌, இல்‌ பொழுதா - 

வீண்காலமாக, கழிப்பாரே - கழிப்பார்களே, அன்னோ-ஜயோ, ௭-ு: 
அருமையான பெரியோர்‌ வலிய தம்மிடம்‌ வந்தபோது அவர்க 

ளைக்கொண்டு நன்மைடெறாமற்‌ காலங்கழிப்பதும்‌ பெரியா ரைப்பிழை 

த்தலாம்‌ என்பதுகருத்து, 

கொன்னேமுதலான விடத்து ஏ - அசை, தலைக்கூட என்பது 
வினையெச்சமாகத்‌ தோன்றினாலும்‌ பொருணோக்கத்தில்‌ தொழிற்டெய 
ராய்ச்‌ செயட்படிபொருளா அமையுமென அறிக. அன்னோ இரக்க 
இடைச்சொல்‌. உம்மைகள்‌—சிறட்பு. (௨) 
அவமதிப்பு மான்ற மதிப்பு மிரண்டும்‌ 
மிகைமக்க ளான்மதிக்கற்‌ பால - நயமுணராக்‌ 
கையறியா மாக்க ளிழிப்பு மெடுத்தேத்தும்‌ 
வையார்‌ வடித்தகா லார்‌, 

(இ-ள்‌.) அவமதிப்பும்‌ - தாழ்வாக நினைப்பதும்‌, ஆன்ற மதிப்பும்‌- 
மேலாககினைப்பதும்‌, இரண்டும்‌ - அஇய இரண்டும்‌, மிகை மக்களால்‌- 
பெரியோர்களால்‌, மதிக்கல்‌ பால - மதிக்கத்தக்கவை ; நயம்‌ உண ரா- 
குணமதியாத, கை அறியா - மல்லொழுக்கமறியாத, மாக்கள்‌ - மனி 
கர்கள்‌, இமிப்பும்‌- தாழ்த்துவதையும்‌, எடுத்து ஏத்தும்‌ - தூக்‌இப்‌ 
புகழ்வதையும்‌, வடித்த நூலார்‌ - ஆராய்ந்த நாலையறிந்த பெரியோர்‌, 
வையார்‌ - (ஒருபொருளாக) வைக்கமாட்டார்‌, ௭-௮. 

“நாயின்மேலேறி வையாளி விட்டாலென்ன வீழ்க்தாலென்ன ?” 
என்றெ பழமொழிப்படி அற்பர்‌ புகழ்ந்தாலும்‌ பழித்தாலு மொன்று 
மில்லை யென்பதாம்‌. 

அகன்ற என்பது அன்ற எனச்‌ இரிந்ததென்பர்‌; ஆன்றல்‌ - மாட்‌ 
சிமை எனத்‌ தனியே கொள்வது முண்டு, உம்மையென்றெனவோ 
ட.ந்நான்கெண்ணு மஃதன்றியுமியலும்‌'? என்றமையால்‌ இங்கு உம்மை 


௧௧௫ காலடியாருரை, 


தொகைபெற்ற து [ஈன்‌-இடை - சூ-௯.] மிகை-மிகுதல்‌ [மேன்மை], 
அதனையுடைய மக்கள்‌, என உருபும்‌ பயனுக்‌ தொக்கதொடர்‌; மக்கள்‌, 
மாக்கள்‌, இவை இரண்டுக்கும்‌ ஒருமை யில்லை. ஏத அ முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. கயமுணரா, கையறியா,என்பன பெயாெச்சங்கள்‌ 
அடுக்க மாக்களென்னு மொருமுடிபு கொண்டன [ஈன்‌- பொது - 
சூ -௪.] (௩) 
விரிநிற சாகம்‌ விடருள தேனும்‌ 

உருமின்‌ கடுஞ்சினஞ்‌ சேணின்று முட்கும்‌ 

அருமை யுடைய வரண்சேர்ந்து முய்யார்‌ 

பெருமை யுடையார்‌,செறின்‌, 

(இ-ள்‌.) விரி நிறம்‌ காகம்‌ - மிகுந்து காந்தியுள்ள பாம்பு, விடர்‌ 
உளது ஏனும்‌ - மலைப்பிளப்பில்‌ இருப்பதானாலும்‌, உருமின்‌ கடும்‌ 
சனம்‌ - இடியின்‌ மிகுந்த உக்ரொமானது, சேண்‌ நின்றும்‌ - வானத்‌ 
தில்‌ இருக்கவும்‌, உட்கும்‌ - பயப்படும்‌ ; பெருமை உடையார்‌, செ 
தின்‌ - கோபித்தால்‌, (பிழைசெய் தவர்‌) அருமை உடைய அரண்‌ சேர்‌ 
நீதும்‌ - (பிறர்‌) புகுவதற்குக்கூடாத கோட்டையைச்‌ சேர்ந்திருந்தா 
லும்‌, உய்யார்‌ - பிழையார்‌, ௭-௮. 

இது எடுத்துக்‌ காட்வெமை யணி நிற்க என்பது நின்று எனத்‌ 
இரிச்தது. [வினை - சூ- ௨௭.] சாரியை விகற்பமாதலின்‌ உருமின்‌ 
என்பதில்‌ அத்துச்சாரியை வரவில்லை. விரிகிறம்‌ என்பது அதின்‌ 
பளபளப்பினால்‌ அதின்‌ சத்தியைக்‌ குறிப்பித்தது. பாம்பு இடியோ 
சைக்கு அஞ்சி இறக்கு மென்பர்‌, (௪) 
எம்மை யறிந்திலி ரெம்போல்வா ரில்லென்று 
தம்மைத்தாங்‌ கொள்வது கோளன்று - தம்மை 
அரியரா நோக்கு யறனறியுஞ்‌ சான்றோர்‌ 
பெரியராக்‌ கொள்வது கொள்‌, 

(இஃள்‌.) எம்மை அஜிந்திலிர்‌ - எங்களை அறியமாட்டீர்கள்‌, எம்‌ 
போல்வார்‌ இல்‌ - எம்மை ஒத்தவர்கள்‌ இல்லை, என்று, தம்மை 
தாம்‌ கொள்வது - தங்களைத்‌ தாங்களே மதித்‌ தக்கொள்வத) கோள்‌ 
அன்று - குணம்‌ ஆகாது; அறன்‌ அறியும்‌ சான்றோர்‌ - தருமத்தை 
அடிச்ச பெரியோர்கள்‌, தம்மை--, அரியர்‌ ஆ கோக - அருமையான 
வராக நினைத்து, பெரியர்‌ ஆ கொள்வது - பெரியவர்கள்‌ என்று ஏம்‌ 
அக்கொள்வது, கோள்‌ - குணமாம்‌, எ-று. 


டெரியரா-ஆக என்பது ஈறு தொக்கது, அறிந்திலிர்‌ - முன்‌ 
னிலைப்பன்மை யெதிர்மறை வினைமுற்று, அறி - பகுதி, இல்‌ - எதிர்‌ 


பெரியாரைப்பிழையாமை, ௧௧௫ 


மறைப்பண்படி,, ஈண்டு விகுதி, தீ - இடைகிலை, தகரம்‌ இரட்டித்து 
மெலிர்த.து ; எல்லாம்‌ ஒருபகுதியானது, இர்‌ - முன்னிலைப்‌ பன்மை 
விகுதி: இல்‌--விகுதிகுன்திய குலிப்புமுற்‌அ. (௫) 
ஈளிகடற்‌ றண்சேர்ப்ப கநாணிழற்‌ போல 

விளியுஞ்‌ சிறியவர்‌ கேண்மை - விளிவின்றி 

அல்கு நிழற்போ லகன்றகன்‌ ஹோடுமே 

தொல்புக ழாளர்‌ தொடர்பு, 6... 

(இ-ள்‌.) ஈளி கடல்‌ தண்‌ சேர்ப்ப - விசாலமான கடலின்‌ குளிர்‌ 
ச்யொன கரையை யுடையவனே ! சிறியவர்‌ கேண்மை - அற்பருடைய 
சினேகமான த, காள்‌ நிழல்‌ போல - முற்பகலின்‌ நிழலைப்போலே, 
விளியும்‌ - குறைந்துபோம்‌; தொல்‌ புகழ்‌ ஆளர்‌ தொடர்பு - பழைமை 
யான இர்த்தியுள்ளவர்களுடைய சினேகம்‌, அல்கு கிழல்‌ போல்‌ - பிற்‌ 
பகலின்‌ கிழலைப்போல்‌, அகன்று அகன்று ஓடும்‌ - மிகவும்‌" வளர்ந்து 
. செல்லும்‌. ஏ - அசை, எ-று. 


தொல்புகழாளர்‌ - பெரியோர்‌ ; புகழுக்குத்‌ தொன்மையாவது 
மூன்னோர்களது நிலைமையாயிருத்தல்‌ ; அல்லது தொன்மை புகழாளர்‌ 
க்குமாம்‌. விளிவு குறைவுக்குக்‌ கொள்ளப்பட்டது. அஃன்றகன்று- 
மிகுதியென்னும்‌ டொருணிலையால்‌ வந்த அடுக்கு. [டொது-சூ-௪௪.] () 


மன்னர்‌ இருவு மகளி ரெழினலமும்‌ 
துன்னியார்‌ துய்ப்பர்‌ தகல்வேண்டா - துன்னிக்‌ 
குழைகொண்டு தாழ்ந்த குளிர்மர மெல்லாம்‌ 
உழைதங்கட்‌ சென்றார்க்‌ கொருங்கு. 

(இ-ள்‌,) மன்னர்‌ திருவும்‌ - அரசருடைய செல்வத்தையும்‌, மக 
ளிர்‌ எமில்‌ ஈலமும்‌ - பெண்களுடைய அழூன்‌ நன்மையையும்‌, அன்‌ 
னியார்‌ - நெருங்கெவரீ, அய்ப்பர்‌ - அனுபவிப்பார்கள்‌; தகல்‌ வேண்‌ 
டா - யோக்யெதை வேண்டுவ தில்லை; (எதபோலெனில்‌) துன்னி - 
நெருங்‌இ, குழை கொண்டு - தளிர்களையுடைத்தாய்‌, தாழ்ம்த - கவிக்‌ 
இருக்கிற, குளிர்‌ மரம்‌ எல்லாம்‌ - குளிர்ச்சியான மரங்களெல்லாம்‌, 
தங்கண்‌ சென்றார்க்கு - தங்களிடத்தில்‌ வந்தவர்களுக்கு, ஒராங்கு - 
ஒருமிக்க, உழை - இடம்‌ ஆம்‌ (அதுபோல்‌.); ௭-௮. 

மகளிர்‌ என்பதை இங்கு வேசியர்க்குக்‌ கொள்ளல்‌ தகுதி; தாழ்‌ 
தந்தோ ருயர்க்தோர்‌ என்று தாரதமியமின்றி வர்தவர்களையெல்லாகீ 
தம்மிடஞ்‌ சேர்க்கின்ற அறிவில்லாத மாரங்கள்போலவும்‌ வேசிமார்‌ 
போலவும்‌ அரசர்‌ பெரியாரைச்‌ றியாரோடு ஒருமிக்கச்‌ சேர்த்தலும்‌ 
பெரியாரைப்‌ பிழைத்தல்‌ என்பதுகருத்‌ து. 


ககக காலடியாருரை. 


அன்னியாா--துன்‌ - பகுத, ஆர்‌ - விகுதி, இன்‌ - இடைநிலை ஈறு 
குறைக்க, . யகரம்‌ - உடம்பமமெய்‌, னகரம்‌ இரட்டியது. தகல்‌- 
(தகு--அல்‌) தொழிற்பெயர்‌. ஒரும்கு-பகுதியே வினையெச்சமான து 
[கன்‌ - வினை - சூ- ௩௨-ன்‌ உரை.] (எ) 
தெரியத்‌ தெரியும்‌ தெரிவிலார்‌ கண்ணும்‌ 
பிரியப்‌ பெரும்படர்‌ கோய்செய்யும்‌ - பெரிய. 
உலவா விருங்கழிச்‌ சேர்ப்பயார்‌ மாட்டும்‌ 
கலவாமை கோடி யுறும்‌, : 

(இ-ள்‌.) தெரிய தெரியும்‌ - விளங்க அறியும்படியான, தெரிவு 
இலார்‌ கண்ணும்‌ - அறிவு இல்லாதவரிடத்திலும்‌, பிரிய - பிரியும்போ 
அ, பெரும்‌ படர்‌ நோய்‌ - பெரியதுக்கமா இய வியாதியை, செய்யும்‌ - 
(சனேகமானத) உண்டாக்கும்‌ ; (ஆதலால்‌) பெரிய--, உலவா - 
வற்றாத; இரு கழி சேர்ப்ப - பெருமையான கழிக்கரை யுடையவனே! 
யார்மாட்டும்‌ - எவரிடத்திலும்‌, கலவாமை - இனேட௫யாமை யானது, 
கோடி உறும்‌ - (சிகேகத்திஞம்‌) கோடிடங்கு நன்மையாகும்‌, எ-று. 

புத்தியீனரிட தீதில்‌ சினேடத் தப்‌ பிரிர்தாலும்‌ துக்கமுண்டாகு 
மானால்‌ நல்ல விவேடுகளைச்‌ சினேடுத்துப்‌ பிரிதலில்‌ எவ்வளவு துக்க 
முண்டாகலாம்‌ ஆகையால்‌ யாரையும்‌ சனே௫யாமையே ஈலமென் 2 
படி. இதனால்‌. பெரியாரைச்‌ சேர்தலி லிருக்கு ஈன்மையைக்காட்டி அப்‌ 
படிப்‌ படிப்பட்டவரிடத்துப்‌ பிழைத்தல்‌ சல்லதன்றெனக்‌ குறிட்பித்த 
தாம்‌. 

கண்ணும்‌-உம்மை ஃ இழிவு சிறப்பு. யார்மாட்டும்‌ முற்றும்மை. 
பிரிய என்பது நிகழ்கால வினையெச்சம்‌. (௮) 
கல்லாது போகிய நாளும்‌ பெரியவர்கண்‌ 
செல்லாது வைகிய வைகலும்‌ - ஓல்வு 
கொடா தொழிந்த பகலு முரைப்பின்‌ 
படாஅவாம்‌ பண்புடையார்‌ கண்‌, 

(இ-ள்‌.) கல்லாது போடுய நாளும்‌ - நால்களைக்‌ கற்காமற்‌ கழிந்த 
காலமும்‌, டெரியவர்கண்‌ செல்லாது - பெரியவரிடத்திற்‌ போகாமல்‌, 
வைகிய வைகலும்‌ - சென்றகாலமும்‌, ஒல்வ - இசைநீதவைகளை, கொ 
டாது ஒழிக்க பகலும்‌ - (சக்கவர்க்கு) கொடாமற்போன . காலமும்‌, 
உரைப்பின்‌ - சொல்லப்புகுர்கால்‌, பண்பு உடையார்கண்‌ - சற்குண 
மூள்ளவரிடத்தில்‌, படா ஆம்‌ - சே. ராகவைகளாம்‌, எ-று, 


இதிலும்‌ பெரியோரிடத்திற்‌ சேரு நன்மையைக்காட்டி. அவரிடம்‌ 
பிழையாமை நன்றெனக்‌ குறிட்பிக்கப்பட்ட து, 


நல்லினஞ்சேர்தல்‌, ககள 


போஇய-போ-பகுதி, கூ-சாரியை, இன்‌ - இடைநிலை, ஈறுபோ 
னது, அ-பெயமரெச்சவிகுதி. ஒல்வ- வினையா லணையும்‌ பெயர்‌, ஒல்‌ - 
| பகுதி, வ்‌-இடைநிலை, ௮-பலவின்பால்‌ விகுதி படாஃஎதிர்மறை வீனை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌, காலங்களுக்கு விசேஷண மா தலால்‌ ஆமென்கிற 
அதன்‌ வினையால்‌ முடிர்தது [பொ-சூ-௪௧.] எதிர்மறை முற்றாகக்கொ 
ண்டு, ஆம்‌-அசை, என்னவுமாம்‌. கொடாஅ, படாஅ, என்னு மளபெ 
டைகள்‌ செய்யுளோசைக்காக வந்தன: (௯) 
பெரியார்‌ பெருமை சிறுதகைமை யொன்றிற 
குரியா ௬ரிமை யடக்கம்‌ - தெரியுங்கால்‌ 
செல்வ முடையாருஞ்‌ செல்வரே தற்சேர்ந்தார்‌ 
அல்லல்‌ களைப்‌ வெனின்‌, 

(இஃள்‌.) பெரியார்‌ பெருமை - பெரியோர்க்குப்‌ டெருமையர்‌ 
வது, சிறு தகைமை - எளிமையைக்காட்டும்‌ பணிவேயாம்‌ ; ஒன்றிற்கு 
உரியார்‌ - ஒருபெரிய கல்விமுதலியவற்றிற்குச்‌ ச தந்திர முள்ளவர்களு 
க்கு, உரிமை - அவவுரிமையரலாகிய பெரறுமையாவத, அடக்கம்‌ - 
(தானே எடுத்துக்காட்டாமல்‌) அடங்கியிருத்தல்‌ ; தெரியுங்கால்‌ - ஆரார்‌ 
ய்ந்து பார்த்தால்‌, தன்‌ சேர்ந்தார்‌ அல்லல்‌ - தன்னைச்‌ சேர்க்தவர்களு 
டைய துன்பத்தை, களைப எனின்‌ - நீக்குவார்களேயானால்‌, செல்வமு 
டையாரும்‌ செல்வரே - பொருளுள்ளவர்களும்‌ உள்ளவர்களேயாவர்‌, 
எ-று. 

பெரியோர்க்குப்‌ பணிவும்‌, கற்றோர்க்கு அடக்கமும்‌, செல்வர்க்கு 
ஈகையும்‌, தக்ககுணங்கள்‌ என்பது கருத்து. இதிலும்‌ முற்பாடல்களிழ்‌ 
காட்டியவழியே கருத்து அமைத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. இவவதிகார 
மும்‌ முன்னதிகாரத்தைப்போல மேன்மக்க ளியல்பைத்‌ தெரிவித்த 
தென்பது சுதி. 

துகையமைஃ ஆகு - பகுதி, ஐ - விகுதி , மை விகுதிமேல்‌ விகுதி, 
ஐ - சாரியை என்னவுமாம்‌ ; சிறுமையாகிய தகை என விரியும்‌. கற்‌ 
சேர்ந்தார்‌ என்பது காரணத்தால்‌ வர்த ஒரு பெயராதலால்‌ தன்‌ 
என்னு மொருமை பிழையன்று. களைப- பலர்பால்‌ முற்று. (௧0) 


௧௮-ம்‌. அதிகராம்‌. 





நல்லினஞ்‌ சேர்தல்‌. 
அதாவது நல்ல கூட்டத்தைச்‌ சேர்தல்‌; கற்குண முடையவர்க 
ளது சமுகத்தை ரேசிப்டஅ என்பதாம்‌; 


க்கு காலடியாருரை, 


ஆறியாப்‌ பருவச்‌ தடங்காரோ டொன்றி 
நெறியல்ல செய்தொழுகி யவவும்‌ - கெறியறிந்த 
நற்சார்வு சாரக்‌ கெடுமே வெயின்முறுகப்‌ 
புற்பனிப்‌ பற்றுவிட்‌ டாங்கு, 

(இ-ள்‌) அறியா பருவத்து 2 புத்தியில்லாதவயதில்‌, அடங்கா 
ரோடு - அடக்கமில்லாதவரோடு [அயோக்கயரோடு], ஒன்றி - சேர்‌ 
நீது, நெறியல்ல - வழியல்லாதவைகளை [ பாவகாரியங்களை ], செய்து 
ஓழுயெவும்‌ - செய்து நடந்த அக்ரெமங்களும்‌, நெறி அறிந்த - சன்‌ 
மார்க்கத்தை அறிந்த; நல்‌ சார்வு - நல்ல இடத்தை [பெரியோரை], 
சார - சேர்தலாலே, வெயில்‌ முறுக - வெய்யில்‌ விர்த்தியாக, புல்‌ - 
புல்லை, பனி பற்று - பனிபிடி த்இிருப்பது, விட்டாங்கு-விரிவதுபோல, 
கெடும்‌ - நாசமாகும்‌, எ-று. 

நெறியாவது சாஸ்திர ஏற்பாடு, ஒழுயயெவ்வும்‌ என்பதில்‌ வகர 
வொற்று விரித்தல்‌. செய்தொழுயெ நெறியல்லவும்‌ எனக்‌ கூட்டவு 
மாம்‌. உம்மை - இழிவு இறப்பு. சார-காரணட்பொருட்டாய்வந்த 
செயவெனெச்சம்‌. விட்டால்‌ என்பது விட்டு எனத்திரிக்து ஆங்கு 
என்னு முவமை இடைச்சொல்லோடு சேர்ந்தது. விட்டது என்பது 
சறுகுறைந்து சேர்ந்தது என்னவுமாம்‌. (க) 
அறிமி னறநெறி யஞ்சுமின்‌ கூற்றம்‌ 
பொறுமின்‌ பிறர்கடுஞ்சொற்‌ போற்றுமின்‌ வஞ்சம்‌ 
வெதுமின்‌ வினைதீயார்‌ கேண்மை யெஞ்ஞான்றும்‌ 
பெறுமின்‌ பெரியார்வாய்ச்‌ சொல்‌, 

(இ-ள்‌.) எஞ்ஞான்றும்‌ - எப்போதும்‌, அறம்‌ நெறி - தருமத்தின்‌ 
வழிகளை, அறியின்‌ - அறியுங்கள்‌; கூற்றம்‌ அஞ்சுமின்‌ - யமனை அஞ்‌ 
சங்கள்‌ ; பிறர்‌ - அன்னியர்களுடைய, கட சொல்‌ - கரேமான சொற்‌ 
களை, பொறுமின்‌ - பொறுக்துக்கொள்ளுங்கள்‌ ; வஞ்சம்‌ போற்று 
மின்‌ - வஞ்சனையை (உங்களிடஞ்சேராதபடி) பாதகாவுங்கள்‌; வினை 
தீயா ர்‌ கேண்மை - திவினைசெய்பவருடைய சினேகத்தை, வெறுமின்‌- 
விரும்பா அவிடுங்கள்‌ ; பெரியார்‌ வாய்‌ சொல்‌ - பெரியோர்களுடைய 
வாயமிலுண்டாகுஞ்‌ சொற்களை, பெறுமின்‌ - பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌ ; 
எ-று. 

“வினைமுற்றே வினையெச்சமாகலுங்‌?? என்றவிதியால்‌ அநிமின்‌ 
முதலிய ஏவற்பன்மை முற்றுக்களை வினையெச்சமாகச்கொண்டு பெறு 
மின்‌ என்பதோடு முடித்து உரைப்பாருமுளர்‌. வினைதீயார்‌ - வினையில்‌ 
இமையுள்ளார்‌. கூற்றம்‌ அஞ்சுமின்‌ என அச்சத்தின்‌ ஏதுவை இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமையாக்கூறல்‌ செய்யுள்‌ வழக்கு. (௨) 


பல்பம்‌ பல்‌ ௧௧௯ 


அடைந்தார்ப்‌ பிரிவு ட்ட AS கேடும்‌ 
உடங்குடம்பு கொண்டார்க்‌ குறலால்‌ - தொடங்கிப்‌ 
பிறப்பின்னா தென்றணரும்‌ பேரறிவி னாரை 
உறப்புணர்க வம்மாவென்‌ னெஞ்சு. 

(இ-ள்‌.) அடைந்தார்‌ பிரிவும்‌-சேர்ச்தவர்களைப்‌ பிரிவ தம்‌, அரும்‌ 
பிணியும்‌ - அருமையான வியாதியும்‌, கேடும்‌ - மரணமும்‌, உடம்பு 
கொண்டார்க்கு ௫ தேகத்தைப்‌ பெற்றிருக்றெவர்களுக்கு, உடங்கு - 
ஒருமிக்க, உறலால்‌ - வருவதனால்‌, தொடங்‌ - ஆதிகாலந்‌ தொட்டு 
(வருகின்ற), பிறப்பு, இன்னாத என்ற - தியது என்று, உணரும்‌ - 
அறிந்திருக்கற, பேர்‌ அறிவினரை - பெரிய. விவேகமுள்ளவர்களை, 
என்‌ நெஞ்ச - என்‌ மனமானது, உற புணர்க - உறுதியாகச்‌ சேரக்‌ 

கடவது, எ-று. 

பிறப்பில்‌ துன்பங்களைக்சண்டு அதை வெறுத்திருக்னெற ஞானி 
களைச்‌ சேர்தல்‌ நன்மைக்கு ஏதுவாம்‌ என்பது கருத்து. 


உடங்கு என்பது ஒருங்கு என்பதுபோல்‌ வினைப்பகுதி வினை 
யெச்சப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்தது; *வினைமுற்றே?? என்கிற குத்தித்‌ 
தின்‌ உரையைக்காண்க. இவ்‌ வினையெச்சங்கள்‌ பொருணோக்கால்‌ 
வினையுரியாகின்றன: இயல்பின்‌”? என்ற [உருபு - சூ- ௧௬] விதி 
யால்‌ அடைந்தார்ப்பி ரிவு என வலி மிகுந்தது, (௩) 


இறப்ப நினையுங்கா லின்னா தெனினும்‌ 

பிறப்பினை யாரு முனியார்‌ - பிறப்பினுள்‌ 
பண்பாற்று நெஞ்சத்‌ தவர்களோ டெஞ்ஞான்றும்‌ 
நண்பாற்றி நட்கப்‌ பெறின்‌, 

(இ- ள்‌.) நினையுங்கால்‌ - யோசிக்குமளவில்‌, இறப்ப இன்னாது 
எனினும்‌ - மிகவும்‌ தீயது ஆனாலும்‌, பிறப்பினுள்‌ - சம்சாரத்தில்‌, 
பண்பு ஆற்றும்‌ நெஞ்சத்தவர்களோடு - நற்குணந்தரித்த மனமுடைய 
பெரியவர்களோடு, எஞ்ஞான்றும்‌ - எக்காலமும்‌, நண்பு ஆற்றி- இ 
னேககுணம்‌ பாராட்டி, ஈட்கப்பெறின்‌ - சனேடிக்கப்பெற்றால்‌, பிறப்‌ 
பினை - பிறப்பை, யாரும்‌ முனியார்‌ - எவர்களும்‌ வெறுக்க மாட்டார்‌ 

“கள்‌, எ-று; 

பல திமைகட்கு இடமாடஇிய ட்டு யல நல்லோரை நேத்தி 
ருட்டதே குணமென்றபடி, 

பிறட்பு- சம்சா ரத்துக்கு ஆகுபெயர்‌ ; ௪ம்சாரமாவத பிறந்து 
இறக்கும்படி யான இயல்பு, தேக சம்மந்தமுமாம்‌. £ண்பு--௩ள்‌-பகுஇ, 
பு-விகுதி, ளக.ரம்‌ டக. ரமா மெலிர்தது, (௪) 


க்க 


£௨௦ . காலடியாருரை, 


ஊரங்‌ கணநீ ருரவுகீர்ச்‌ சேர்ந்தக்கால்‌ 
பேரும்‌ பிறிதா௫த்‌ தர்த்தமாம்‌ - ஓரும்‌ 
குலமாட்சி யில்லாருங்‌ குன்றுபோ னிற்பர்‌ 
நலமாட்சி நல்லாரைச்‌ சார்நீது, 

(இ-ள்‌.) ஊர்‌ அங்கணம்‌ நீர்‌. ஊரிலுள்ள சலதாரை நீரானது, உரவு 
நீர்‌ - இறப்புப்‌ பொருந்திய நீரை, சேர்ந்தக்கால்‌ - சேர்ந்தால்‌, பே 
ரும்‌ பிறிது ஆட - வேறுபேரும்‌ உண்டாக, தீர்த்தம்‌ ஆம்‌ - பரிசுத்‌ 
தமானஜலமாம்‌; (அப்படியே) ஒரும்‌ - அறியத்தக்க, குலம்‌ மாட்சி - 
குலப்பெருமை, இல்லாரும்‌ - இல்லாதவர்களும்‌, நலம்‌ மாட்சி - குண 
ப்பெருமையுள்ள, நல்லாரை சார்ரீது - நல்லவர்களைச்சேர்ந்து, குன்று 
போல்‌. நிற்பர்‌ - மலைபோல்‌ (பெருமை யுடையவராம்‌) இருப்பார்‌ 
கள்‌, எ-று. ப 

உரவு - வலி, இங்கே ஜெப்புக்காயிற்று. “பேரும்பெரிதாக” எனப்‌ 
பாடங்கொண்டு, இறப்பான ஓர்‌ பேரையடைந்து எனப்பொருள்‌ கொ 
ள்வஅதகுதி. கலம்‌--குணத்துக்கு ஆகுபெயர்‌. ஆஃ, சார்ச்து, என்‌ 
பவை செயவெனெச்சத்திரிபுகள்‌, செய்தெனெச்சமே காரணப்டொ 
ருட்டாய்வரின்‌ பிறவினைக்‌ கருத்தாவைக்கொண்டு முடிவது அனுபவத்‌ 
இ லிருக்னெறது. (௫) 
ஒண்கதிர்‌ வாண்மதியஞ்‌ சேர்தலா லோங்கிய' 
அங்கண்‌ விசும்பின்‌ முயலு கொழப்பேம்‌ 
குன்றிய சீர்மைய ராயினுஞ்‌ சர்பெறுவர்‌ 
குன்றன்னார்‌ கேண்மை கொளின்‌, 

(இ-ள்‌) ஒள்‌ கதிர்‌ - அழகான இரணங்களுள்ள, வாள மதியம்‌- 
பிரகாசமான சந்திரனை, சேர்தலால்‌, ஓங்யெ - உயர்ந்த; அம்‌ 
கண்‌ - அழகான இடமுூள்ள விசும்பின்‌ - வானத்தில்‌, முயலும்‌ - 
முசலும்‌, தொழப்படும்‌ - கும்பிடப்படின்ற து; (அதுபோல்‌) குன்‌ 
ஜிய சீர்மையர்‌ ஆயினும்‌ - குறைந்த சிறப்புள்ளவர்க ளானாலும்‌, 
குன்று அன்னார்‌ கேண்மை - மலைபோன்ற மேன்மையுள்ளவர்‌ களுடை 
ய சனேகத்தை, கொளின்‌ - பெற்றுக்கொண்டால்‌, சீர்‌ பெறுவர்‌- 
மேன்மை அடைவர்‌, எ-ு. 


ஒள்கதிர்‌ என்பதில்‌ எகரம்‌, மூன்‌ டகரமாடுப்‌ பின்பு ணகரமா 


மெலிர்சதெனக்‌ கொள்க, (௬) 


பாலோ டளாயரீர்‌ பாலாகு மல்லது 


நீராய்‌ நிறந்தெரிந்து தோன்றாதாம்‌ - தேரின்‌ 


நல்லினஞ்சேர்தல்‌, ௧௨௧ 


சிறியார்‌ சிறுமையுந்‌ தோன்றாதா நல்ல 
பெரியார்‌ பெருமையைச்‌ சார்ந்து, 

(இ-ள்‌) பாலோடு அளாய ஈீர்‌-பாலிற்‌ கலந்து ஜலம்‌, பால்‌ ஆகும்‌ 
அல்லது - பாலாக எண்ணப்படுமே யல்லாமல்‌, நிறம்‌ தெரிந்து - நிறக்‌ 
இன்‌ வேற்றுமை அகியப்பட்டு, நீர்‌ ஆய்‌ தோன்றாது - ஜலம்‌ அகக்‌ 
காணப்படாத ; தேரின்‌ - ஆராய்ந்அபார்த்தால்‌, கல்ல, பெரியார்‌- 
பெரியவர்களுடைய, பெருமையை சார்நீது - பெருந்தன்மையைச்‌ 
சார்தலால்‌, சிறியார்‌ சிறுமையும்‌ - அற்பருடைய அற்பத்தனமும்‌, 
தோன்றாத. அம்‌ இரண்டும்‌ - அசை, எ-று. 

அளாவிய. என்பது. அளாய என மருவியது; அளாவு என்னு முத 
னிலையில்‌ ஈற்றுயிர்மெய்‌ குறை£து இறந்தகாலங்காட்டும்‌ யகர இடை 
நிலையும்‌ அகரவிகுதியும்‌ சேர்ந்து உண்டான தென்றும்‌ சொல்வார்கள்‌ 
கொல்லை யிரும்புனத்துக்‌ சூற்றி யடைந்தபுல்‌ 
ஒல்காவே யாகு முழவ ருழுபடைக்கு 
மெல்லியரே யாயினு ஈற்சார்வு சார்ந்தார்மேல்‌ 
 செல்லாவாஞ்‌ செற்றார்‌ சனம்‌, 

(இ-ள்‌.) கொல்லை - கொல்லையைச்சேர்‌ நீத, இரு புனத்து - பெ 
ரிய வயலிவே குற்றி - மரக்கட்டையை, அடைந்த - பற்றிகிற்கிற, 
புல்‌, உழவர்‌ - உழுகன்றவர்களுடைய, .உழுபடைக்கு - கலப்பை 

க்கு, ஒல்கா ஆகும்‌ - அசையா தவைகளாயிருக்கும்‌ ; (அப்படி) மெல்‌ 
eG ஆயினும்‌ - பலஹீனர்களா யிருந்தாலும்‌, நல்‌ சார்வு சார்ந்தார்‌ 
மேல்‌ - நல்ல ஆ௫ரயத்தைப்‌ பற்றினவர்களிடத் தில்‌; செற்றார்‌ சனம்‌- 
பகைவருடைய வலி, செல்லா ஆம்‌-செல்லமாட்டா தவைகளாய்விமம்‌. 
கொல்லையாவது பலவயல்கள்‌ சேர்்ததொரு நிலம்‌ எனக்கொ 
ள்க. குற்றி பெயர்க்கப்படாமையால்‌ புல்லும்‌ பெயர்க்கட்படாதெ 
ன்பது கருத்து, 

ஒல்கா--௪ இர்மறைப்‌ பலவின்பால்‌ வினைமுற்று ; ஒல்கு - பருதி, 
ஆ - விகுதி, மறைப்பொருளையும்‌ காட்டும்‌. (ஆவேயெதிர்மறைக்‌ கண்‌ 
ணதாகும்‌”? என்பது விதி. உழுபடை— வினைத்தொகை  நிலைத்தொ . 
ட்ராய்‌ கலப்பைக்குக்‌ காரணப்பெயர்‌ ; குவ்வுருபு கருவிப்டொருளில்‌ 
வந்தது. (௮) 


௧௨௨ நாலடயாருரை, 


[இதுவரையிலும்‌ நல்லினஞ்‌ சேர்தலினாலாகும்‌ பயன்களைக்‌ 
காட்டி மற்றிரண்பொட்டால்‌ தீமினஞ்‌ சேர்வதனாலா 
குங்‌ கேட்டை விளக்குகின்று! . ] 


நிலகலக்தா னந்திய நெல்லேபோர்‌ நத்தம்‌ 
குலகலக்தா லாகுவர்‌ சான்றோர்‌ - கலகலத்தைத்‌ 
திவளி சென்று சிதைத்தாங்குச்‌ சான்முண்மை 
இயினஞ்‌ சேரக்‌ கெடும்‌, 

(இ-ள்‌) கெல்‌- நெல்லானது, நிலம்‌ ஈலத்தால்‌ - நிலத்தினது 
வளப்பத்தால்‌, நந்திய போல்‌ - வளர்வதுபோலே, தத்தம்‌ குலம்‌ கல 
த்தால்‌ - தாங்கள்‌ தாங்கள்‌ சேர்க்திருக்கற கூட்டங்களின்‌ யோக்இ 
யதையால்‌, சான்றோர்‌ ஆகுவர்‌ - (மனிதர்‌) மேலானவராவர்‌ ; கலம்‌ 
நலத்தை - கீப்பலின்டெருமையை, இ வளி - சழிகாற்று, சென்று 6 
போய்‌, சிதைத்து ஆங்கு - கெடுத்தாற்‌ (கெடுவது) போல, சான்றாண்‌ 
மை - (ஒருவருடைய) மேன்மையானது, தீ இனம்‌ சேர - தர்க்குண 
முள்ள கூட்டத்தைச்‌ சேர்வதனால்‌; கெடும்‌ - கெட்டுப்போம்‌, எ-று. 

நந்திய ஈஅகுறைக்த தொழிற்பெயராக்‌ கொள்க; பெயரெச்ச 
மாக்கொள்ளின்‌ கருதயதுள்ளிட்டது என்ற குற்றம்‌ வரும்‌. சிதை 
த்து என்பது தைத்தால்‌ என்பதின்‌ திரிபு. ஆங்கு உவமையிடைச்‌ 
சொல்‌, தம்தம்‌ என்பது வலித்தலால்‌ தத்தம்‌ என்றாயிற்று. (௯) 
மனத்தான்‌ மறுவில ரேனுந்தாஞ்‌ சேர்ந்த 
இனத்தா லிகழப்‌ படுவர்‌ - புனத்து 
வெறிகமழ்‌ சந்தனமும்‌ வேங்கையும்‌ வேமே 
எறீபுன௩்‌ தீப்பட்டக்‌ கால்‌, 

(இ-ள்‌:) மனத்தான்‌ - மனநிலைமையினால்‌, மறு இலர்‌ ஏனும்‌ - 
குற்றம்‌ இல்லாதவர்களானாலும்‌, தாம்‌ சேர்ர்த இனத்தால்‌ - தாங்‌ 
கள்‌ கூடின இயகூட்டத்தால்‌, இகழப்பவொர்‌ 2 நிக்திக்கப்படுவார்‌ 
கள்‌ (மனிதர்‌) ; எறி புனம்‌ - வெட்டியகாடு, தீ பட்டக்கால்‌ - நெருப்‌ 
டப்பற்றினால்‌, புனத்து - அக்காட்டி லுள்ள; வெறி கமழ்‌ - வாசனைவீசு 
இன்ற, சந்தனமும்‌ வேங்கையும்‌ - ௪ம்‌ தனமரமும்‌ 'வேங்கைமரமும்‌, 
வேம்‌ - வெநீதுபோம்‌. ஏ - அசை, எ-று. 

இயற்கையில்‌ குற்றமிலராயினும்‌ சேர்க்கைக்‌ குற்றத்தால்‌ கெடு 
வர்‌ என்பது கருத ௮. 

மனத்தான்‌ மனத்தில்‌ எனவுமுரைக்கலாம்‌, வேற்றுமைமயக்கம்‌. 
[பெயர்‌ - சூ - ௬௦.] (௧௦) 


பருமை... ௧௨௩ 


௧௯-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





பெபெரு பம. 

அதாவது: எவ்வழியு மனக்கலக்கமின்றித்‌ தாம்‌ செய்யவேண்டி. 
யவைகளைக்‌ கூடியவளவு செய்யு முத இப்பாட்டானாய வுயர்வு. 
ஈத லிசையா இளமைசே ணீங்குதலால்‌ 
காத லவருங்‌ கருத்தல்லர்‌ - காதலித்‌ 
தாதுகா மென்னு மவாவினைக்‌ கைவிட்டுப்‌ 
போவதே போலும்‌ பொருள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈதல்‌ இசையாது - (பொருள்‌ இன்மையால்‌) பிறர்க்கு 
ஒன்றைக்கொடுப்டது அமையாது, இளமை - யவ்வனம்‌, சேண்‌ நீங்கு 
தலால்‌ - தரமாக நீங்கப்போதலால்‌, காதலவரும்‌ - (மம்மிடத்து 
முன்‌) ஆசைகொண்டிரும்த பெண்டிரும்‌, கருத்து அல்லர்‌ - (இப்‌ 
போது) மனப்பற்றுடையவர்கள்‌ அல்லர்‌ ; (ஆதலால்‌) காதலித்து - 
(இல்வாழ்க்கையில்‌) ஆசைவைதீது, நாம்‌ ஆதும்‌ என்னும்‌ - நாம்‌ வாழ்‌ 
வோம்‌ என்ற, அவாவினை கைவிட்டு - ஆசையைவிட்டு, போவதே 
பொருள்‌ - துறர்துபோவதே நல்லகாரியமாகும்‌. போலும்‌ - அசை, 
எ-று. 

ஒருவர்க்கு ஒன்றுகொடுத்து உபகாரஞ்‌ செய்யக்கூடாமலும்‌ போ 
கங்களை அனுபவிக்கக்கூடாமலும்‌ ' போனபின்னும்‌ இல்வாழ்க்கையில்‌ 
ஆசைவைத்துத்‌ தமொறுதலைவிட்டு ஆத்‌அமானுடவ சுகத்தைப்பெற 
மனம்‌ துணிவது பெருமை என்பது கருத்‌ அ. 

அதும்‌--தன்மைப்பன்மை யெதிர்கால வினைமுற்று ; ஆ - பகுதி, 
தும்‌ - விகுதி, விகுதியே காலங்காட்டும்‌. [வினை-சூ-க௩-ம்‌, பத - 
சூ-௧௮-ம்‌ காண்க. | (க) 
இற்சாற்வி னேமாந்தே மீங்கமைந்தே மென்றெண்ணிப்‌ 
பொச்சாநம்‌ தொழுகுவர்‌ பேதையார்‌ - அச்சார்வு 
நின்றன போன்று நிலையா வெனவுணர்ந்தார்‌ 
என்றும்‌ பரிவ இலர்‌. 

(இ-ள்‌) இல்‌ சார்வின்‌ - இல்வாழ்க்கையைச்‌ சார்க்ததனால்‌, ஏமா 
நீதேம்‌ - களிப்படைந்தோம்‌, ஈங்கு - இந்த இல்வாழ்க்கையில்‌; அமை 
ந்தேம்‌ - (எல்லாம்‌) நிறைந்தவர்‌ ஆனோம்‌, என்று எண்ணி--, பொச்‌ 
சாந்து - (பின்வருவதை) மறந்து, ஒழுகுவர்‌ - நடப்பார்கள்‌, பேதை 
யர்‌ - புத்தியனர்‌ ; அச்சார்வு - (இல்வாழ்க்கையா மெ) அந்த ஆதரவு 


௧௨௪ மால்டியாருரை, 


கள்‌, நின்றன போன்று - நிலையானவைகள்போலிரும்‌ அ; கிலையா-நிலை 
நிற்கமாட்டா, என உணர்ந்தார்‌ - என்றறிந்தவர்‌, என்றும்‌ - எப்போ 


அம்‌, பரிவது இலர்‌ - விசனப்படமாட்டார்‌, எ-று 

பல இடையூறுகளால்‌ இல்வாழ்க்கை நிலைகுலைந்து வரும்‌ தம்படி 
நேரிவெ.அதான்‌ பின்வருவது ; இஅ இத்தன்மையதென முன்பே உண 
ர்ர்து அதிற்‌ புந்தற்று நிற்குகிலை சுகத்திற்கு ஏதுவாதலால்‌ பெருமை 
என்பது கரு கீ து, 

ஏமாந்தேம்‌_ஏமா - பகுதி. .,பொச்சாகீது--பொச்சா - பகுதி. 
மனைவி மக்கள்‌ மாளிகை விளைநிலம்‌ முதலியவைதாம்‌ அச்சார்வு என்‌ 


னப்பட்டன. (௨) 


மறுமைக்கு வித்து மயலின்றிச்‌ செய்து 
சிறுமைப்‌ படாதேநீர்‌ வாழ்மின்‌ - அறிஞுராய்‌ 
நின்றுழி நின்றே நிறம்வேருங்‌ காரணம்‌ 
இன்றிப்‌ பலவு முள, 

(இ-ள்‌.) மயல்‌ இன்றி - மயக்கமில்லாமல்‌, மறுமைக்கு வித்து - 
மஅமைச்‌சுகத்திற்குக்‌ காரணமாயள்ள ஈற்காரியத்தை, செய்த, சிறு 
மைப்டாதே - அன்பத்தை யடையாமல்‌, நீர்‌ - நீங்கள்‌, அறிஞர்‌ ஆய்‌ - 
விவேகமுள்ளவர்களாய்‌, வாழ்மின்‌ - வாழுங்கள்‌; நின்றுழி நின்றே - 
இருந்து இடத்தில்‌ இருந்தே, கிறம்‌-பருவம்‌, [அல்ல குணம்‌,] வேறு 
ஆம்‌ - மாறிட்போம்‌ ; காரணம்‌ இன்றி - காரணமில்லாமலே, பலவும்‌ 
உள - இன்னும்‌ டலவேறுபாகெளும்‌ உண்டாம்‌; [அல்லது குணம்‌ 
மாஅம்ப்டியான காரணமில்லாமலே பலமாஅதல்களும்‌ உண்டாம்‌ என 
உரைகீஅக்கொள்க. | ௭- று. 


காம்‌ இருக்கிறபடி இருக்கையிலேயே ஈமக்குத்தெரியாமல்‌ ஈம்மு. 
டைய பருவமுதலானவை மாதிப்போதின்றன , அதலால்‌ மறுமைக்குரி 
யவற்றை மயக்கமுமுமுன்னமே செய்‌, விவேகிகள்‌ என்று சொல்‌ 
அம்படி வாழ்ரீ தகொண்டு, பருவழுதலிய மாறிப்போன காலத்தில்‌ 
மனக்குறையின்றி யிருப்பது பெருமை என்பதாம்‌. 


நிறம்‌ ஒளியா தலால்‌ பருவத்துக்கு அகுடெயராக்‌ கொள்ளப்பட்‌ 
அ. காரணமில்லாமல்‌ என்பதற்கு ஈம்மால்‌ அறியப்பட்ட காரணங்க 
ளில்லாமல்‌ என்பது கருத்து, அறிஞராய்‌ நின்றுழி நின்று எனக்கூட்டி 
“நாம்‌. இன்னகைச்செய்யவேண்டும்‌ இன்னதைக்‌ தவிரவேண்டும்‌ என்‌ 
மிருக்கையிலேயே எல்லாம்‌ மாறுஇன்றன?? எனவும்‌ கருத்துக்கொள்ள 
லாம்‌. கின்ற உழி என்பது நின்றுழி என விதாரப்பட்டத ; உழி- 
இடம்‌, 


பெருமை, ௧௨௫ 


இம்‌ மூன்று பாட்டினாலும்‌ இல்வாழ்க்கைச்‌ சிதைவினால்‌ மனங்‌ 
கலங்காது நிற்றலாடிய பெருமை கூறப்பட்டது. இனிச்‌ செய்கடன்‌ 
களைப்‌ பற்றிய வுயர்வு கூறப்படும்‌. (௩) 
உறைப்பருங்‌ காலத்து மூத்‌ ற்றுநீர்க்‌ கேணி 
இறைத்துணினு மூராத்று மென்பர்‌ - கொடை க்கடனுஞ்‌ 
சாஅஅயக்‌ கண்ணும்‌ பெரியார்போன்‌ க்‌ 
- ஆஅஅயக்‌ கண்ணு மரிது, 

(இ-ள்‌ உழைப்பு அரு காலத்தும்‌ - ப்ப கல்‌ அருமையா 
இய காலத்திலும்‌, ஊற்று நீர்‌ கேணி-ஊற்றினால்‌ நீரையுடைய குளம்‌, 
இறைத்து உணினும்‌ - இறைத்துக்‌ , குடித்தாலும்‌, ஊர்‌ ஆற்றும்‌ - 
ஊரைக்‌ காப்பாற்றும்‌, என்பர்‌; கொடை கடன்‌ - கொடுத்தலா இய 
கடமை, சாயக்கண்ணும்‌ - தளர்ச்தபோதும்‌, பெரியார்‌ போல்‌ - பெரி 
யோர்களைப்போலே, மற்றையார்‌ - இறியவர்‌, ஆயக்கண்ணும்‌ He (செல்‌ 
வம்‌) பெருதிவராங்காலத்திலும்‌, அரிது - (பிறர்க்கு உபகரித்தல்‌) இல்லை 
யாம்‌; எ-று. 

ஒரு குளம்‌ மழையில்லாதபோதும்‌ ஊற்றுநீரால்‌ பலரைக்காப்‌ 
பாற்றுவதுபோல்‌ பெருமையுடையோர்‌ கொடுக்கும்‌ வளம்‌ தங்களுக் 
இல்லாதபோதும்‌ யாதோ ஓருவகையால்‌ பிறர்க்கு உதவிசெய்வர்‌. சிறி 
யோரோ செல்வ மிகுதியிலும்‌ அப்படிச்‌ செய்யார்‌ என்பது கருத்த. 

அருகாக ல்‌ என்பதில்‌ நகரம்‌ இனமிகல்‌. கொடைக்கடனும்‌ 
என்பதில்‌ உம்மை அசையெனக்கொள்வதே தகுதி: ஆயக்கண்‌, சாயக்‌ 
கண்‌, வினையெச்சங்கள்‌. அளபெடைகள்‌ பாட்டினோசையும்‌ இன்‌ 
ஜனோசையு நிறைக்க வந்தன, (௪) 
உறுபுன றநீதுல கூட்டி யறுமிடத்தும்‌ 
கல்லூற்‌ அழியூறு மாறேபோற்‌ செல்வம்‌ 
பலர்க்காற்றிக்‌ கெட்லெந்தக்‌ கண்ணுஞ்‌ சிலர்க்காற்றிச்‌ 
செய்வர்‌ செயற்பா லவை, 

(இ-ள்‌.) உறு புனல்‌ தந்த - (செழித்தகாலத்தில்‌) மிகுக்த கீரைக்‌ 
கொடுத்து, உலகு ஊட்டி - உலகத்தாரை உண்ணச்செய்து, அறும்‌ 
இடத்தும்‌ - நீர்‌ அற்ற காலத்திலும்‌, கல்‌ ஊற்றழி - தோண்டின ஊற் 
திலே, ஊனும்‌ - நீர்‌ ஊறப்பெற்ற, ஆறேபோல்‌ - நதியைப்போல்‌, 
செல்வம்‌ பலர்க்கு ஆற்றி - (உள்ளபோது) தம்செல்வத்தைப்‌ பல 
பெயர்க்குங்‌ கொடுத்து, கெட்டு உலர்தக்கண்ணும்‌. - (அச்செல்வம்‌) 
கெட்டழிந்தபோதும்‌, சிலர்க்கு ஆற்றி - சலர்க்காயினுங்‌ கொடுத்து, 
செயல்‌ பாலவை - செய்யும்படி யானவைகளை, செய்வர்‌ - (பெரியோர்‌) 
செய்வார்கள்‌, எ-று, 


உச நாலடியாருரை, 


கல்‌-வினைத்தொகை, செயல்பாலவை- செயலுக்குத்‌ தக்க பான்‌ 
மையுடையவை; பான்மை - குணம்‌ அல்லது இயல்பு. (௫) 


பெருவரை நாட பெரியார்கட்‌ டீம்‌ 
கருநரைமேற்‌ குடேபோற்‌ ன்றும்‌ - கருகரையைக்‌ 
கொன்றன்ன வின்னா செயினுஞ்‌ சிறியார்மேல்‌ 
ஒன்றானு௩்‌ கோன்றா கெடும்‌. 

(இ-ள்‌.) பெருவரை காட - பெரியமலைகளுள்ள நாட்டின்‌ அரச 
னே! பெரியார்கண்‌ - பெரியவர்களிடத்தில்‌, தீமை - குற்றமான ௮, 
கரு கரைமேல்‌ - கரிய எருதின்மேல்‌, சூடே போல்‌ - திமில்டோலே, 
தோன்றும்‌ - விளங்இக்காணும்‌ ; கரு கரையை கொன்றன்ன - கரிய 
எருதைக்‌ கொன்றாற்போன்ற, இன்னா செயினும்‌ - தீச்செயல்களைச்செ 
ய்தாலும்‌, சிறியார்‌ மேல்‌ - சிநியோரிடத்து, ஒன்றானும்‌ - ஒரு குற்ற 
மாயினும்‌, தோன்றா கெடும்‌-விளங்இக்காணாமல்‌ ழிந்து விடம்‌, எ-று, 


பெரியோர்‌ ஒரு குற்றஞ்செய்தால்‌ ௮௮ நன்றாய்‌ விளங்‌இத்தோ 
ன்றும்‌, சிறியோர்‌ எத்தனை செய்தாலும்‌ ஒன்றாவது விளங்கித்‌ தோன்‌ 
ரூததுமன்றிச்‌ செய்ததாகவே காணப்படாமற்போம்‌ என்றதனால்‌ 
பெருமையுடையோர்‌ ௫திதும்‌ குற்றஞ்‌ செய்யாது தம்மைக்‌ காக்கவே 
ண்டும்‌ என்பது கருத்து. i 

தோன்றாகெடும்‌ என்னுமிடத்து ஒற்றுமிகுவதே தகுதி, ஒன்‌ 
மூனும்‌ ; ஆன்‌; ஏன்‌, என்பவை, ஐயம்‌ அல்லது விகம்பத்தைக்காட்டு 
மிடைச்சொல்‌. -உம்‌-—இழிவுசிறப்பு ்‌ (௬) 
இசைந்த சிறுமை யியல்பிலா தார்கண்‌ 
பசைந்த துணையும்‌ பரிவாம்‌ - அசைந்த 
நகையேயும்‌ வேண்டாத நல்லறிவி னார்கண்‌ 
பகையேயும்‌ பாடு பெறும்‌, 

(இ-ள்‌.) சிறுமை இசைந்த - அற்பத்‌ தன்மை பொருந்திய, இயல்பு 
இலாதார்கண்‌ - குணமில்லா தவர்களிடத்தில்‌, பசைந்த துணையும்‌ - 
இனே௫த்த அளவும்‌, பரிவு ஆம்‌ - அன்டமே அம்‌; அசைந்த - தளர்ம்து 
[ஈல்வழியித்சேராத ]; நகையேயும்‌ - பரிகாசத்தையும்‌, வேண்டாத - 
விரும்பா த; கல்‌ அதிவினார்கண்‌-கல்ல விவேடுகளிட த்‌ அ, பகையேயும்‌- 
விரோதமும்‌, பாடு பெறும்‌ - பெருமையை அடையும்‌, எ-று. 

அயோக்ியரிடச்தில்‌ நேசங்‌ கொள்ளக்‌ கொள்ளத்‌ துன்பமே 
வரும்‌, ஆதலால்‌ அதனினும்‌ யோக்கியரிடச்துப்‌ பகை ஈல்லது ; ஏனெ 
னில்‌ இப்பகை யாதொரு அன்பமுஞ்‌ செய்யா தென்டஅ கருத்து, 


பெருமை, ௧௨௭ 


ஈகை பரிகாசத்துக்கு ஆகுபெயர்‌. பரிகாசத்திலும்‌ தகா ததைக்‌ 
கொள்ளாமை பெரியோ ரியல்பாதலின்‌ அங்கன முரைக்கப்பட்ட அ. 
அசைந்த - சகாதவைகளை, நஈகையேயும்‌ - ம௫ழ்ச்சியிலும்‌ என உரைப்‌ 
பாரு முண்டு, (௭) 
மெல்லிய ஈல்லாருண்‌ மென்மை யதுவிற௩்‌ 
தொன்னாருட்‌ கூற்றுட்கு முட்குடைமை யெல்லாம்‌ 
சலவருட்‌ சாலச்‌ சலமே ஈலவருள்‌ 
நன்மை வரம்பாய்‌ விடல்‌ 

(இ-ள்‌.) மெல்‌ இயல்‌ - மென்மையான குணமுள்ள, நல்லாருள்‌- 
பெண்டிர்களிடத்தில்‌, மென்மை - மெதுவார்தன்மைக்கும்‌, ஒன்னா 
ருள்‌ - ௪த்‌தருக்களிடத்‌த;, அது இறந்து - அதைவிட்டு, கூற்று உட்‌ 
கும்‌ - யமன்‌ பயப்படும்படியான, உட்கு உடைமை - பயப்படுத்‌ அந்‌ 
தன்மைக்கும்‌, எல்லாம்‌ - எல்லாவிடத்திலும்‌, சலவருள்‌ - வஞ்சகம்‌ 
பேசுவோரிடத்து, சால - மிகவும்‌, சலமே - வஞ்சகம்‌ பேசுவதற்கும்‌, 
நலவருள்‌ - நற்குணமுடையவரிடத் த, கன்மை- நலமாடடட்பதற்கும்‌, 
வரம்பு ஆய்விடல்‌ - எல்லையா யிருக்கவேண்டும்‌, எ-று. 

அயோக்இயரிடத்‌௮ அயோக்கியமாயும்‌, யோக்இபெரிடத்து யோக்‌ 
இயமாயு நடப்பது பெருமை என்பது கருத்து, 

வேண்கெ என்றும்‌ செலுத்துக என்றும்‌ வீனை வருவித்துக்‌ தனி 
த்தனி வாக்‌இயமா முடிப்பாருமுளர்‌. வரம்பாய்‌ - எல்லையாகின்று, 
விடல்‌ - செலுத்தவேண்டும்‌ எனவு முரைக்கலாம்‌. சலம்‌ உடையோர்‌ 
சலவர்‌, நலம்‌ உடையோர்‌ நஈலவர்‌. “மெல்லிய நல்லாருண்‌ மேன்மை” 
எனவும்‌ பாடம்‌: விடல்‌_— வியங்கோள்‌ வினைஞுத்று, [ஈன்‌-வினை-சூ- 
௧௯ - இன்‌ உரையைக்காண்க. ] (௮) 
கடுக்க யொருவன்‌ கடுங்குதளை பேசி 
மயக்கி விடினு மனப்பிரிப்பொன்‌ நின்றித்‌ 
துளக்க மிலாதவர்‌ தூய மனத்தார்‌ 
விளக்கனு ளொண்சுடரே போன்று, 

(இ-ள்‌) ஒருவன்‌, கடுக்க - (முகத்தைக்‌) கடுமையாக்‌இ, கடு 
குறளை பேச - மிகுந்த கொடுஞ்‌ சொற்களைப்‌ பேச; மய& விடி.ஞம்‌- 
மயங்கச்‌ செய்தாலும்‌, மனப்பிரிட்பு ஒன்று இன்றி - மனம்‌ வேறுபடு 
தல்‌ இஞ்சித்து மில்லாமல்‌, விளக்‌இளுள்‌ - தீபத்தில்‌, ஒள்‌ சடரே போ 
ன்று - பிரகாசமான சுவாலையை ஒத்து, துளக்கம்‌ இலாதவர்‌ - 
அசைவு இல்லாதவர்‌, தூய மனத்தார்‌ - சுத்தமான மனமுள்ளவர்‌, 
எ-று. 

ஒன்று என்பது இங்கே அற்பம்‌ என்பதைக்‌ காட்டுகின்றது. (௯) 


கஉ௮ நாலடியாருரை, 


முற்றுத்து௩்‌ அத்தினை நாளு மறஞ்செய்து 
பிற்றுத்துத்‌ அத்துவர்‌ சான்றவர்‌ - அத்துத்து 
முக்குற்ற நீக்கி முடியு மளவெல்லாம்‌ 
அக்கத்து ணீக்கி விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) முன்‌ த்தும்‌ - முரீதி உண்ணும்படியான, அத்‌ இனை - 
உணவை, நாளும்‌ - தினந்தோறும்‌, அறம்‌ செய்து - (பிறர்க்குக்‌ கொ 
டுத்தலாகயெ) தருமமாச்‌ செய்துவிட்டு, பின்‌ அத்த - பின்‌ உண்ணும்‌ 
படியான (உணவை), அத்துவர்‌ சான்றவர்‌ - புசிப்பர்‌ பெரியோர்‌; 
அ அத்து - அப்படி செய்யு மூணவு, முக்குற்றம்‌ நீக்கி - காமம்‌ வெகுளி 
மயக்கம்‌ என்ற மூன்று குற்றங்களையும்‌ போக்கு, முடியும்‌ அளவும்‌- 
(அவர்‌) மூடியுங்காலம்‌ வரையும்‌, அக்கதீதுள்‌ நீக்ிவிடும்‌ - தக்கத்த 
னின்றும்‌ (அவர்களை) பிரித்துவிடும்‌, எ-று. 


முதலில்‌ உண்ணும்படிகொண்ட சோற்றைப்‌ பரதே௫கட்குக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பிம்படகின்றதை உண்டு வாழுமவர்க்குச்‌ சாமளவும்‌ அக்க 
மில்லாதிருக்கும்படியான நிலையைச்‌ தரும்‌; புண்ணிய முண்டா மென்‌ 
பதாம்‌. 
அத்தும்‌--து - பகுதி, உம்‌ - பெயரொச்௪ விகுதி, அ - சாரியை, 
தகரமும்‌ உகரக்கேடும்‌ சந்தி, அத்‌ த-வினையாணேயும்பெயர்‌ , உண்‌ 
ணத்தக்கதென்பது பொருள்‌, அ - பகுதி, அ - ஒன்றன்பால்‌ விகுதி, 
இடை ஙநிலையின்றி வந்தது. (௧௦) 


௨௦-வது அதிகாரம்‌. 





தாளாண்மை. 
அதாவது முயற்சியை ஆளுர்தன்மை. 
கோளாற்றக்‌ கொள்ளாக்‌ குளத்தின்கழ்ப்‌ பைங்கூழ்போ 
கேளீவ துண்டு களைகளோ அஞ்சுவ [ல்‌ 
வாளாடு கூத்தியர்‌ கண்போற்‌ றடமொறும்‌ I 
தாளாளர்க்‌ குண்டோ தவறு, 

(இ-ள்‌.) கோள்‌ - (நீரின்‌) கொள்கையை, ஆற்ற - பூர்ணமாக, 
கொள்ளா - கொள்ளமாட்டாத, குளத்தின்‌ €ழ்‌ - ஏரியின்‌ கீழுள்ள, 
பைங்கூழ்‌ போல்‌ - பயிரைப்‌ போலே, கேள்‌ ஈவது உண்டு-பந்துக்கள்‌ 
கொடுட்டதைப்‌ பசித்‌ துக்கொண்டு, இளைகள்‌ - (கொடூப்பவர்க்கு) உற 
வின்முறையார்‌, அஞ்சுவ - சாவர்‌ ; வாள்‌ ஆடு - வாளின்மேல்‌ ஆடு 
இன்ற, கூத்தியர்‌ - கூத்தாடும்‌ பெண்களுடைய, கண்‌ போல்‌ - கண்‌ 


தாளாண்மை, ௧௨௯ 


ணைட்போல்‌, தமொனும்‌ - (அவ்வாட்டத்தின்மேல்‌ கவனமாய்‌) புடை 
பெயர்ர்து நிற்றெ, தாள்‌ ஆளர்க்கு - முயற்சியைக்‌ கையாள்பவர்க்கு, 
தவறு உண்டோ - காரியம்கைகூடாமற்‌ போவது உண்டாகுமோ, 
[உண்டாகாது], எ-அ. 
மிகுந்த நீரைக்‌ கொள்ளமாட்டா த ஏரியின்‌ £ழ்ப்‌ பயிர்‌ அவ்வேரி 
செழுத்திருக்கு மளவும்‌ செழித்திருந்து அது வரண்டால்‌ தானும்‌ சா 
வதுபோல்‌, யாதொரு முயற்சியுஞ்‌ செய்ய மல்‌ உறவின கொடுக்கத்‌ 
. இன்னுகொண்டு காலங்‌ கழிக்குஞ்‌ சோம்பர்‌ அவர்‌ செல்வம்‌ வாளும்‌ 
போது சாவர்‌. கத்திமேல்‌ ஆடுறவள்‌ அவ்‌ வாட்டம்‌ தவராமலும்‌ 
அபாயம்‌ வராமலும்‌ ஜாச்‌ருதையாய்க்‌ கண்ணை அதன்மேலேயே செ 
லுத்துவதுடோல்‌ காரியத்தில்‌ ஜாக்‌இருதையாய்‌ முயற்சி செய்கிறவர்‌ 
அல்கு காரியம்‌ தவதிப்போகமாட்டாது என்பது கருத்து; 
அஞ்சுக எனவும்‌ பாடமுண்டு, தடு - தம்பித்திருத்தல்‌, அது 
மாறுதல்‌ திமொற்றம்‌: ஆம்‌ வினையெச்சம்‌, ஆற்று-பஞுஇி. பசுமை 
யான கூழ்‌ பைங்கூழ்‌; அடி. அகரம்‌ ஐ ஆய்‌, மற்றவை கெட்டன. இளை 


களோ ஓ-இரக்கத்தின்&ண்‌ வந்தது. (௧) 


ஆடுகோ டாகி யதரிடை நின்றதூஉம்‌ 
காழ்கொண்ட கண்ணே களிறணைக்குங்‌ கந்தாகும்‌ 
வாழ்தலு மன்ன தகைத்தே யொருவன்றான்‌ 
தாழ்வின்றித்‌ தன்னைச்‌ செயின்‌, 

(இ- ள்‌.) ஆடு கோடு ஆ - ஆடுகின்ற கொம்பு ஆ, அதரிடை- 
வழியில்‌, கின்றதும்‌ - கின்ற செடியும்‌, காழ்‌ கொண்ட கண்ணே-வயி 
ரங்கொண்ட போதே, களிறு அணைக்கும்‌ கந்து அகும்‌ - யானையைக்‌ 
கட்டும்படியான தறியாகும்‌ ; ஒருவன்‌--, தான்‌ தன்னை; தாழ்வு 
.. இன்றி செயின்‌ - தாழ்ச்சியில்லா இருக்கும்படி. (முயற்சி) செய்தால்‌, 
வாழ்தலும்‌ - (அவனுடைய) வாழ்வும்‌, அன்ன தகைத்தே - அப்படிப்‌ 
பட்ட தன்மையுடையதே ஆகும்‌, ௭-௮ 

அளபெடை இன்னிசைக்கு வந்தத, ஏகாரம்‌ இரண்டும்‌ தேற்றம்‌. 
உறுபுலி ல்‌ யின்றி யொருகாள்‌ 
சிறுதேரை பற்றியுந்‌ இன்னும்‌ - அறிவினால்‌ 
காற்றொழி லென்று கருதற்க கையினால்‌ 
மேற்றொழிலு மாங்கே மிகும்‌, 

(இ-ள்‌) உறு புலி - பெரிய்புலி, ஊன்‌ இரை இன்றி - மாமிசமா 
இய உணவு இல்லாமல்‌, ஒருகாள்‌-—, சிறு தேரை - சிறிய தவளையை, 
பற்றியும்‌ இன்னும்‌ - பிடித்தும்‌ புசிக்கும்‌; (ஆனஅபற்தி) ௮ அறிவினால்‌ , 


௧௨0௦ நாலடியாருரை, 


கால்‌ தொழில்‌ என்று - அற்பச்‌ செய்கையென்று, கருதற்க - நினைக்‌ 
கவேண்டாம்‌; கையினான்‌-முயற்சியால்‌, மேல்‌ தொழிலும்‌ - மேலான 
செய்கையும்‌, ஆங்கே மிகும்‌ - அப்படியே மேம்படும்‌, எ-று. 

புலியும்‌ ஒரு சமயத்தில்‌ தேரையைத்‌ இன்னும்பாஉ நேரிமொத 
லால்‌ ஈநர்மும்‌ சமயத்துக்கு ஏற்றபடி. ஒரு அற்பகாரியஞ்‌ செய்யவம்‌ 
தால்‌ அதை அற்பம்‌ என்று நினையாமல்‌ முயன்றால்‌ மேலானகாரியம்‌ 
அப்படியே கைகூடி மென்பதாம்‌. 

பற்றியும்‌ என்ற உம்மை எச்சப்பொருளோடு இழிவுசறப்பு 
மாம்‌; பற்றித்‌ தின்பது மூண்டு என்றபடி. (௩) 
இசையா கெனினு மியற்றியோ சாற்றால்‌ 


அசையாது நிற்பதா மாண்மை - இசையுங்கால்‌ 
கண்ட றிரையலைக்குங்‌ கானலக்‌ தண்சேர்ப்ப 
பெண்டிரும்‌ வாழாரோ மஜ்னு, 

(இ-ள்‌) கண்டல்‌ - முள்ளிச்‌ செடியை, [அல்லது தாழஞ்‌ செடி 
களை], இரை - அலைகள்‌, அலைக்கும்‌ - அலையச்செய்கின்ற, கானல்‌- 
உப்பளமுள்ள, தண்‌ சேர்ப்ட-குளிர்ச்சியான கடற்றுறையுடைய பாண்‌ 
டியனே ! இசையாது எனினும்‌ - கூடாமற்போனாலும்‌, ஓர்‌ ஆற்றான்‌ 
இயற்றி - ஒரு வழியினால்‌ செய்து, அசையாது நிற்பது - மனம்‌ சலி 
யாமலிருட்டது, ஆண்மை ஆம்‌ - ஆண்தன்மையாம்‌ ; இசையுங்கால்‌ _ 
கூடினால்‌, பெண்டிரும்‌ வாழாரோ - பொலக்‌ கடம மேன்மை 


அடை.ய மாட்டார்களா? மற்று- அசை, எ-று. 


சுலபமாய்‌ ஒருகாரியம்‌. கைகூடினால்‌ பெண்பிள்ளைகளும்‌ அதைச்‌ 
செய்து மேன்மை பெறலாம்‌: இசையாத காரியத்தை எப்படியா 
லும்‌ செய்து அந்த வருத்தத்துக்காக மனஞ்‌ சலியாம லிருட்டஅதான்‌ 
ஆண்குணம்‌ என்பது கருத்து. 

கானல்‌ - கடற்கரைச்‌ சோலையுமாம்‌, அம்‌ - சாரியை, அழகைக்‌ 
குறிக்கு முரிச்சொல்லுமாம்‌. (௪) 


ஈல்ல குலமென்றும்‌ இய கு கலமென்றும்‌. 
சொல்லள வல்லாக்‌ பெண்‌ ல்லைத்‌ - தொல்றெப்பின்‌ 
ஒண்பொரு ளொன்றோ தவங்கல்வி யாள்‌ வினை 
என்றிவற்றா னாகுங்‌ குலம்‌. 

(இ-ள்‌.) கல்ல குலம்‌ என்றும்‌ தீய. குலம்‌ என்றம்‌], (சொல்வது) 
சொல்‌ அளவு அல்லால்‌ - சொல்மாகீதிரையா யிருக்கின்ற கல்லாமல்‌, 
பொருள்‌ இல்லை - ஒருபொருளையும்‌ உடைத்தாயிருக்கவில்லை; தொல்‌. 


தாளாண்மை, ௧௩௪ 


சிறப்பின்‌ - பழமையான இறப்பையுடைய; ஒள்‌ பொருள்‌ ஒன்றோ - 
சுத்தமானபொருளும்‌, தவம்‌ - விரதமும்‌, கல்வி - நூலதிவும்‌, ஆள்‌ 
வினை - முயற்சியும்‌, என்று இவற்றால்‌ - என்று சொல்லப்டடுதிற இக்‌ 
குணங்களால்‌, குலம்‌ ஆகும்‌ - நற்குலமென்பது உண்டாகும்‌; எ-று. 

இயற்கையாய்‌ நற்குலமென்றும்‌ திக்குலமென்று மில்லை; நற்‌ 
குண ஈற்செய்கைகளால்‌ நல்லகுல மென்பதும்‌ அவையின்மையால்‌ திய 
குல மென்பதுமாம்‌ என்றதாயிற்று, 

ஒன்றோ என்பது எண்ணிடைச்சொல்‌, அல்லது அது ஒன்றோ, 
பின்‌ சொல்லப்படும்‌ பிறவும்‌ எனவுரைக்கினு மமையும்‌, (றா) 
ஆற்று துணையு மறிவினை யுள்ளடக்கி 
' ஊக்க முரையா ருணர்வுடையார்‌ - ஊக்கம்‌ 
முஅப்பினா லாராயு மொண்மை யுடையார்‌ 
குறிப்பின்கழ்ப்‌ பட்ட அலகு. 

(இ-ள்‌) ஆற்அம்‌ துணையும்‌ - (தாம்‌ ஒருகாரியத்தை) செய்து 
மூடிக்குமளவும்‌, அறிவினை உள்‌ அடக்க - (தமத) அறிவின்‌ திறத்தை 
வெளிப்படாமல்‌ வைத்து, ஊக்கம்‌ உரையார்‌ - (தமது) மனவலியை 
(பிறருக்கு) சொல்லமாட்டார்‌, உணர்வு உடையார்‌ - விவேகமுள்ள 
வர்‌; ஊக்கம்‌ - (பிறர்‌) மனவலியை, உறுப்பினால்‌ - அவயவங்களினிலை 
மையினால்‌, ஆராயும்‌ ஒண்மை உடையார்‌-ஆராய்ந்‌து அறியும்படியான 
புத்தியுள்ளவர்கள அ, குறிப்பின்கழ்‌ - அறிவின்‌ நுட்பத்தில்‌, பட்டது 
உலகு - இருக்கின்ற அ உலகு, ௭-௮. 

புத்திமான்கள்‌ எடுத்‌ தகாரிய முடியுமளவும்‌ முயற்சசெலுத்தம்‌ 
படியான தமது மனோபலத்தைப்‌ பிறருக்கு வெளியிடார்‌. பிறரு 
டைய மனோபலத்தையோ அவருறுப்புக ளிருக்கும்‌ தன்மையாலேயே 
அறிந்‌ துகொள்ளுவர்‌: ஆதலால்‌ உலகமெல்லாம்‌ அப்படிப்பட்டவ 
_ ருடைய குறிப்பி லடங்கி யிருக்கன்றதென்பது கருத்து, 

ஒண்மை - விளக்கம்‌, புத்திக்கு ஆகுபெயர்‌, ஊக்கமுரையாரும்‌ 
உணர்வுடையாரும்‌ ஒண்மையுடையாரு மானவர்களுடைய என ஒரே 
வாக்யெமாகவு முரைக்கலாம்‌;. £ழ்‌--ஏழனுருபு (௬) 
திதலை இனப்பட்ட வால மரத்தை 
மதலையாய்‌ மற்றதன்‌ வீழுன்றி யாங்குக்‌ 
குதலைமை தந்தைகட்‌ டோன்றிற்றான்‌ பெற்ற 
புதல்வன்‌ மறைப்பக்‌ கெடும்‌, 

௧௨ 


௩௨ . மாலடியாருரை, 


(இ-ள்‌.) சிதலை தின்னப்பட்ட - கமையானாலே இன்னப்டட்ட, 
ஆல மரத்தை, மதலையாய்‌-தாங்குர்‌ தாணாய்‌, அதன்‌ வீழ்‌ - அந்த ஆ 
லின்வீழ்‌, ஊன்றி அங்கு - தாங்னொற்போல, தந்தைசண்‌ குதலைமை 
தொன்றின்‌ - பிதாவினிடத்தில்‌ தளர்ச்சி உண்டானால்‌, தான்‌ பெற்ற 
புதல்வன்‌ - அவன்பெற்ற மகன்‌, மறைப்ட - மறைப்பதனால்‌, கெடும்‌ - 
போய்விடும்‌, எ-று. ்‌ 

செல்லெரித்து விழ்ந்து போகத்தக்க அலமரத்தை அதன்‌ வீழ்‌ 
தாங்கக்‌ கொண்டதுபோல்‌ பிதாசெய்யுங்‌ காரியத்துக்கு நேரிடும்‌ 
தளர்ச்சியை மகன்‌ முயற்சியால்‌ போக்கவேண்‌டு மென்றபடி. 


ஆல்‌ மரம்‌--இடையில்‌ அம்சாரியை வத. மதலை-—மகனுக்கும்‌ 
அணுக்கும்‌ சிலேடை. ஊன்றினால்‌ என்பது ஊன்றி எனத்‌ திரிக்தத() 


ஈனமா யில்லிரும்‌ இன்றி விளியினும்‌ 

மானம்‌ தலைவரு செய்பவோ - யானை 
வரிமுகம்‌ புண்படுக்கும்‌ வள்ளு௫ர்‌ நோன்றாள்‌ 
அரிமா மதுகை யவர்‌, 

(இ-ள்‌.) யானை வரி முகம்‌-யானையின து புள்ளியுள்ள முகத்தை, 
புண்‌ படுக்கும்‌ - புண்படச்‌ செய்யும்டடியான, வள்‌ உர்‌ - கூர்மை 
யான ககங்களும்‌, நோன்‌ தாள்‌ - வலிமையுள்ள டாதங்களும்‌ (உள்ள), 
அரிமா - சிங்கத்தின்‌, மதுகையவர்‌ - லீரமுள்ளவர்கள்‌, ஈனம்‌ ஆய்‌ - 
தாழ்ச்சியுண்டாஇ, இல்‌ இருந்து - லீட்டிலிருக்‌ அ, இன்றி - ஒரு பொ 
ருளுமில்லாமல்‌, விளியினும்‌ - சாம்படியா யிருந்தாலும்‌, மானம்‌ துலை 
வருவ-குற்றம்‌ தம்மிடத்து வரும்படியான காரியங்களை, செய்பவோ- 
செய்வார்களோ, [செய்யார்கள்‌,] எ-று. 

கல்ல சாமர்த்திய மூள்ளவர்கள்‌ ஒருகால்‌ தங்கள்‌ முயற்சி இடை 
யூஅற்றுக்‌ காரிய முடியாமல்‌ சாம்படி நேர்ந்தாலும்‌ பொறுத்திருந்து 
அம்முயற்சியை மறுபடியும்‌ கைகூடப்‌ பார்ப்பார்களேயன்றித்‌ தாழ்‌ 
வான காரியங்களைச்‌ செய்யமாட்டார்‌ என்பது கருத்து. 
செய்ப--பலர்பால்‌ வினைமுற்று, எதிர்காலம்‌. [வினை - கூ. - ௮, 
பத - கூ - ௧௮ இவைகாண்க.]| ஓகாரம்‌--௪இர்மமை. (௮) 
இங்கரும்‌ பீன்ற இரள்கா லுளையலரி : 
தேங்கமழ்‌ காற்ற மிழந்தாஅய்‌ - கோங்கும்‌ 
உயர்குடி யுட்பிறப்பி னென்னாம்‌ பெயர்பெொறிக்கும்‌ 
பேராண்மை யில்லாக்‌ கடை, 


தாளாண்மை, ௧௨௩௨ 


(இ-ள்‌) தீம்‌ கரும்பு - மதுரமான கரும்பு, ஈன்ற-பெற்ற, திரள்‌ 
கால்‌ - இரண்டதாளையுடைய, உளை - குதிரை முதலியவற்றின்‌ பிடர்‌ 
மயிர்போல்‌ (கற்றையாக), அலரி - பூவான அ, தேம்‌ கமழ்‌ நாற்றம்‌- 
இனிமையாய்ப்‌ பரிமளிக்கும்‌ சுகந்தத்தை; இகழ்ந்து ஆங்கு - இகழ்ம்‌ 
ததபோல்‌, ஓங்கும்‌ உயர்‌ குடியுள்‌ - பேர்பெற்ற மேலானகுலத்தில,; 
பிறப்பின்‌ - பிறந்ததனால்‌, பேர்‌ பொரிக்கும்‌ - பேர்‌எழுதம்படியான ; 
பேர்‌ ஆண்மை - மிகும்த சாமர்த்தியம்‌ [அதாவது முயற்சி], இல்லாக்‌ 
கடை - இல்லாமற்போனால்‌, என்‌ ஆம்‌ - என்ன (சிறப்ப) உண்டாம்‌, 
எ-று. 

கரும்பிற்‌ பிறந்தும்‌ அதன்‌ நுனியிலுள்ள பூங்கொழுகநீதுக்குச்‌ . 
திறப்பில்லை போலே மேல்குலத்திஜ்‌ பிறந்தாலும்‌ முயற்சி மில்ல்யா 
யின்‌ சிறப்பில்லை என்பதாம்‌. 

மெதவாய்ச்செறிந்து குஞ்சம்போலிருக்கும்‌ தன்மையால்‌ உன 
உவமானமாயிற்று. அலரி--அலர்‌ - பகுதி, இ - கர்த்தாவைக்காட்டும்‌ 
விகுதி. பிறட்பின்‌-தொழிற்பெயர்‌; ஐம்‌ தஞருபு, ஏஅப்பொருள்‌. (௯) 


பெருமுத்‌ தரையர்‌ பெரிதவம்‌ தீயும்‌ 
கருனைச்சோ முர்வர்‌ கயவர்‌ - கருனையைப்‌ 
பேரு மறியார்‌ ஈனிவிரும்பு தாளாண்மை 
நீரு மமிழ்தாய்‌ விடும்‌, 

(இ-ள்‌) பெரு - பெரிய, முத்தரையர்‌ - மூத்தரையரென்டவர்‌, 
பெரிது உவந்து - மிகவும்‌ சந்தோஷித்‌து; -ஈயும்‌ - கொடுக்கற, கருனை 
சோறு - பொரிகறியோடு கூடிய சோற்றை, கயவர்‌ - மூடர்‌, [யா 
தொரு முயற்யெஞ்‌ செய்யும்‌ இறனில்லா தவர்‌], ஆர்வர்‌-உண்பா ர்கள்‌; 
கருனையை பேரும்‌ அறியார்‌ - பொரிக்கறியின்‌ பேரையும்‌ அறியா தவ 
ருடைய, ஈனிவிரும்‌ தாளாண்மை - மிகவும்‌ விரும்பத்தக்க முயற்சி 
யாலுண்டாறெ, நீரும்‌, அமிழ்து ஆய்விடும்‌ - (அவர்க்கு) அமிர்தம்‌ 
போலா கும்‌, எஃு;, 


முத்தரையர்‌ என்பவர்‌ ஒருவர்‌ பூர்வத்தில்‌ பலருக்கும்‌ ஈல்ல 
சோறிட்டகெ கொண்டிருர்தார்போலும்‌, யாதொருமுயற்சியும்‌ செய்ய 
மாட்டாத சோம்பேறிகள்‌ அ.தனையுண்டு மஇழ்நீதார்கள்‌. அது தகுதி 
யன்று, உயர்ந்த ஊணின்பேரையும்‌ அறியாத சிலர்‌ தம முயற்சி 
யால்‌ கூழ்கீரைக்‌ கொண்டாலும்‌ அதுவே தகுதி. அவர்களுக்குத்‌ 
இருத்தியையும்‌ டெருமையையும்‌ தருவதனால்‌ அமிருதத்தோடு ஒப்பி 


டப்பட்ட த. 


௧௩௪ நாலடியாருரை, 


பெருமுதீதரையா- பெரு முத்து அரையர்‌ - பெரியமுத்‌.துக்களை 
யுடைய பாண்டியராசாக்கள்‌ எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌ 3 அகீநாட்டிலே 
மூத்து மிகுதியமுண்டாவஅு பிரசித்தம்‌. கயவர்‌— கயம்‌ - பகுதி, உரிச்‌ 
சொல்‌, அர்‌ - விகுதி. கருனை-வேம்றுமைமயக்கம்‌ அல்ல்து கருனை 
யைப்‌ பேரினாலு மறியாதவர்‌ எனவும்‌ கொள்ளலாம்‌. தாளாண்மை 
மூன்றனருபு தொக்கது. 

இவ்வளவால்‌ முன்கூறிய பெருமைக்கும்‌ மேன்மைக்கும்‌ தாளா 
ண்மை முக்கிய காரணமென அதன்‌ சொரூபமும்‌ பயனும்‌ அஃதில்‌ 
லாமையா லிழிவும்‌ விளக்கப்பட்டன. (௧௦) 





௨௧-ம்‌. அதிகாரம்‌. 
சுற்றந்தழால்‌. 

அதாவது:-சற்றதீதாரைத்‌ தழுவிக்கொண்டிருத்தல்‌, அதனால்‌ 
மிகுந்‌ த பயனுண்மையின்‌ அது பெருமையுடையோர்‌ கடனெனக்‌ கூறப்‌ 
பட்டம்‌; 
வயாவும்‌ வருத்தமு மீன்றக்கர்‌ 'னோவும்‌ 
கவாஅன்‌ மகற்கண்டு தாய்மற£ தாஅங்‌ 
கசாஅத்தா னுற்ற வருத்த முசாஅதக்தன்‌ 
கேளிரைக்‌ காணக்‌ கெடும்‌, 

(இ-ள்‌) வயாவும்‌ - கர்ப்பந்‌ தரித்திரட்பதினா லுண்டான கோ 
வையும்‌, வருத்தமும்‌ - (அதுபற்றிவரும்‌ பல) அன்பங்களையும்‌, ஈன்றக்‌ 
கால்‌ நோவும்‌ - கருவுயிர்க்குங்கால்‌ உண்டாகும்‌ கோவையும்‌, கவான்‌ 
மகன்‌ கண்டு - கொடைமேல்‌ மகனைக்கண்டு, தட்ட மறந்து ஆங்கு- 
மறச்துபோனாற்‌ பொல்‌, அசா - தளர்ச்சியால்‌, தான்‌ உற்ற வருத்தம்‌- 
தான்‌ அடைந்து துன்பம்‌, உ௪ர - கேம விசாரணைசெய்யும்‌ தன்மை 
யுள்ள, தன்‌ கேளிரைக்காண 2 கன்‌ சுற்றக்தகாரைப்‌ பார்க்கையில்‌, 
கெடும்‌ - நீங்கும்‌, எ-று. 


ஈன்றக்கால்‌ என்றெ வினையெச்சம்‌ நிகழ்காலத்திற்குக்‌ கொள்‌ 
ளப்டட்டது. அசா--மூதனிலைச்தொழிற்பெயர்‌. அளபெடைகள்‌ பா 
ட்டினோசை நிறைக்க வந்தன. (க) 


அழன்மண்டு போழ்தி னடைந்தவர்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
நிழன்மரம்போ னேரொப்பத்‌ தாங்கிப்‌ - பமுமரம்போல்‌ 
பல்லார்‌ பயன்றய்ப்பத்‌ தான்வருந்தி வாழ்வதே 
நல்லாண்‌ மகற்குக்‌ கடன்‌, 


சுற்றந்தழால்‌, க௩டு 


(இ- ள்‌.) அழல்‌ - வெப்பம்‌, மண்டு - ரெருங்னே, போழ்தின்‌ ஃ 
காலத்தில்‌, [கோடைக்காலத்தில்‌]; அடைந்தவர்கட்கு எல்லாம்‌ - (தன்‌ 
னிடம்‌) சேர்க்‌ தவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌, நிழல்‌ மரம்‌ போல்‌ - நிழலைத்தரா 
இற மாத்தைப்போலே, ரேர்‌ ஒப்ப - ஒருசமமாக, தாங்‌இ- காத்து, 
பழு மரம்‌ போல்‌ - பமுதீதமரத்தைட்டோலே, பல்லார்‌ பயன்‌ அய்ப்டஃ 
பலரும்‌ பிரயோசனம்‌ அனுடவிக்கும்படி,; தான்‌ வருந்தி வாழ்வதே - 
தான்‌ வருத்தப்பட்டுக்கொண்டாயினும்‌ சீவித்திருப்பதே, நல்‌ ஆண்‌ 
மகற்கு - நற்குணமுள்ள அண்பிள்ளைகளுக்கு, கடன்‌ - முறைமை 
யாகஞும்‌,௪-று. 

டோழ்து-பொமழுஇின்‌ விகாரம்‌. வருந்தி என்பதோடு இழிவுசிறப்‌ 
பும்மை வருவிக்கப்பபட்டது. ஏகாரம்‌--தேற்றம்‌, (௨) 


அடுக்கன்‌ மலைநாட தற்சேர்க்‌ தவரை 

எடுக்கல மென்னார்‌ பெரியோர்‌ - அடுத்தடுத்து 
வன்காய்‌ பலபல காய்ப்பினு மில்லையே 
தன்காய்‌ பொறுக்கலாக்‌ கொம்பு, 


(இ-ள்‌.) அடுக்கல்‌ மலை காட - அடுக்கடுக்கான மலைகள்‌ பொரும்‌ 
தின காட்டை யுடையவனே! பெரியோர்‌--, தற்சேர்ந்தவரை - தம்‌ 
மைச்‌ சேர்ந்தவர்களை, எடுக்கலம்‌ - தாங்கமாட்டோம்‌, என்னார்‌ - 
என்று சொல்லமாட்டார்‌; வன்‌ காய்‌ பல பல-வன்மையான அனேகங்‌ 
காய்கள்‌, அடுத்து அடுத்து காய்ப்பினும்‌ - சேர்ந்து சேர்ந்து அல்லது 
இட்டக்‌ இட்டக்‌ காய்த்தாலும்‌, (ஒருமாத்தில்‌) தன்‌ காய்‌ பொறுக்கலா 
கொம்பு - தன்‌ காய்களைப்‌ தம்‌ அ ம்‌ இல்லை - இல்லை 
யே, ௭-2 

எத்தனை கனமான சாய்கள்‌ காய்த்தாலும்‌ மாத்‌ அக்களை பொறு 
ப்பதுபோல்‌ தம்மை யடுத்தவரைப்‌ பெரியோர்‌ காப்பர்‌ என்றபடி. 


எடுக்கலம்‌--தன்மைப்‌ பன்மை யெதிர்மறை வினைமுற்று, ௭ 
பகுதி, கு-சாரியை, அல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, அம்‌ - தன்மைப்‌ பன்மை 
விகுதி. பொறுக்கலா எனனும்‌ ம இவ்வாறே பகுத்‌ 
துக்கொள்க. தற்சேர்ந்தவர்‌ என்பதை அட்‌ படமா. கொள்ளவே 
ண்டும்‌. (௩) 


உலகறியது தீரக்‌ கலப்பினு நில்லா 

சிலபகலாஞ்‌ இற்றினக்தார்‌ கேண்மை - நிலைஇரியா 
நிற்கும்‌ பெரியோர்‌ நெறியடைய நின்றனைத் தால்‌ 
ஒற்க மிலர்ளர்‌ தொடர்பு, 


௧௩௬௯9 காலடியாருரை. 


(இ-ள்‌.) உலகு அறிய - உலகத்தார்‌ அறியும்படி, தீர கலப்பினும்‌- 
திடமாகச்‌ சேர்ந்தாலும்‌, சிறு இனத்தார்‌ கேண்மை. - அற்பருடைய 
உறவு; நில்லா - நிலைபெருமல்‌, சில பகல்‌ ஆம்‌ - சொற்பகால மிருப்ப 
தேயாம்‌ ; ஒற்கம்‌ இலாளர்‌ தொடர்பு - குணக்குறைவு இல்லாதவ 
ருடைய உறவு, நிலை திரியா நிற்கும்‌ - தமது கிலையினின்று மாறாம 
லிருக்ன்ற; பெரியோர்‌, நெறி அடைய - நன்னெறி [மோக்ஷம்‌] ' 
அடையும்படி, நின்று அனைத்து - யாகநிலையிலே நின்றார்போலாம்‌, 
| சவறிட்டோகால்‌ நீடித்து கின்று பயன்படுமென்பது கருத்து.] அல்‌ 
அசை, 0-௮ (2) 
இன்ன ரினைய ரெமர்பிற ரென்னுஞ்சொல்‌ 
என்னு மிலரா மியல்பினால்‌ - துன்னிக்‌ 
தொலைமக்க னெபந்தர்ப்‌ பாோயார்‌ மாட்டும்‌ 
தலேமக்க ளாகற்பா லார்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்னர்‌ - இவர்‌, இனையர்‌ - இப்படிப்பட்டவர்‌; எமர்‌ - 
எம்மவர்‌, [உறவினர்‌], பிறர்‌ - உறவில்லா:தவர்‌, என்னும்‌ சொல்‌ - என்‌ 
௮சொல்லுஇறபேச்சு, என்னும்‌ - ஏதாடலும்‌; இலர்‌ ஆம்‌ - இல்லாதவ 
ராகிய, இயல்பினால்‌ - தன்மையால்‌, துன்னி - சேர்ந்த, தொலைமக்‌ 
கள்‌ - தளர்க்தமனிதருடைய, அன்பம்‌ தீர்ப்பார்‌ - சங்கடத்தை நீக்கு 
வார்கள்‌, யார்மாட்டும்‌ - எவரிடத்தும்‌, தலை மக்கள்‌ ஆகல்‌ பாலார்‌ - 
மேன்மக்களாகுக்‌ தன்மையுடையவர்கள்‌, எ-று. 

எங்கும்‌ மேன்மக்களென்று சொல்லத்தக்கவர்‌ நன்மை தீமைகளை 
யும்‌ உறவு உறவின்மைகளையும்‌ காடாமலே சேர்ந்து அன்புற்றவர்க 
ரூடைய துன்பங்களைத்‌ தீர்ப்பர்‌ என்பது கருத்து. 

ஆகற்பாலார்‌--எழுவாய்‌; இர்ப்பாரே-பயனிலை. ஏகாரம்‌ - தேற்‌ 
மம்‌. அன்பம்‌ தீர்ப்பார்‌--எழுவாய்‌, தலைமக்களாகம்‌ பாலார--பய 
னிலை, என்னவுமாம்‌; அப்போது ஏகாரம்‌ பிரிகிலை. தொலை மக்கள்‌-- 
தொலை - வினைத்தொகை, செல்வம்‌ தொலைநீத மக்கள்‌ என்பதாம்‌. 


இன்னர்‌-இன்‌ - இடைச்சொல்‌, பகுதி, அர்‌ - விகுதி. இனையரில்‌ 
ஐ - சாரியை. பிறரில்‌ ரகரவொற்று விகுதி, என்‌ என்பது இடைக்‌ 
குறையான எவனென்னும்‌ குறிட்பு முற்றுலாகய பெயர்‌. ௫ 


பொத்கலத்துப்‌ பெய்த புலியுகிர்‌ வான்புமுக்கல்‌ 
அக்காமம்‌ பாலோ டமரார்கைக்‌ துண்டலின்‌ 
உப்பிலிப்‌ புற்கை யுயிர்போஜ்‌ கிளைஞர்மாட்‌ 
டெக்கலக்‌ தானு மினிது, 


சுற்றநீதழால்‌, ௧௩௭ 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ கலத்தில்‌ பெய்த - டொற்பாத்திரத்திலே இட்ட, 
புலி உதிர்‌ வான்‌ புழுக்கல்‌ - புலி ககம்போலே வெண்மையான சோற்‌ 
றை, அக்காரம்‌ பாலோடு - சக்கரை பால்களோடு, அமரார்‌ கைத்‌ அஃ 
அன்பில்லாருடைய கையிலிருக்‌ து; உண்டலின்‌ - உண்பதைப்பார்க்கி 
லும்‌, உப்பு இலி - உப்பு இல்லாத, புற்கை ஃ புல்லரிசிக்கூழை, உயிர்‌ 
போல்‌ இளைஞர்மாட்டு- உயிரையொத்த பம்தஇக்களிடத்தில்‌, எக்கலதீ 
தானும்‌ - எந்தப்பாத்திரத்திலாகலும்‌ (உண்பது), இனிது - இனிப்‌ 
பாகும்‌; எ-று. 

அக்காரம்‌ பால்‌-உம்மைத்தொகை. கைத்‌ தஅ-ஜந்தாம்‌ வேற்று 
மைத்தொகை, அ ஃ சாரியை, அல்லது கைத்து - கையினிடத்துள்ள 
- தாதிய, புழுக்கல்‌ எனவுங்‌ கூட்டலாம்‌. போல்‌-லினைத்தொகை. காலத்‌ 
தான்‌ ஆன்‌ - இடட்பொருள்‌. (௬) 
நாள்வாய்ப்‌ பெறினுந்தர்‌ நள்ளாதா ரில்லத்து 
வேளாண்மை வெங்கருனை வேம்பாகும்‌ - கேளாய்‌ 
அபரானப்‌ போழ்தி னடகஅிடுவ ரேனும்‌ 
தமராயார்‌ மாட்டே யினிது, 

(இ-ள்‌.) நாள்வாய்‌ பெறினும்‌-காலதீ திலே பெற்றாலும்‌, தம்‌ கள்‌ 
ளாதார்‌ இல்லத்து - தம்மை கேசியாதவருடைய அகத்தில்‌, வேளா 
ண்மை - உபகாரமாக்‌ கொடுக்கப்பட்ட, வெம்‌ கருனை - விரும்பத்தக்க 
பொரிக்கறியுணவும்‌, வேம்பு ஆகும்‌ - வேம்புபோல்‌ கைப்பு ஆகும்‌; 
கேளாய்‌ - கேள்‌, அபரானட்டோழ்தின்‌ - பிற்பகம்காலத்து, அடகு 
இடுவர்‌ ஏனும்‌ - இலைக்கறியை இட்டாராயினும்‌, தமர்‌ ஆயார்மாட்டே- 
தம்மவரா யிருப்பவரிடத்திலேயே, இனிது - (உண்ணும்‌ உணவு) 
இனிப்பாகும்‌, எ-று. ்‌ 

இங்கே தமர்‌ என்பது நேசிக்கு மூறவினர்க்கு ஆம்‌. சாள்வாய்‌-- 
வாய்‌ - ஏழனுருபு. ஈள்ளாதார்‌-ஈள்‌ பகுதி, ஆ- எதிர்மறைவிகுதி, 
ள்‌ - ௪ட்‌தி, ஆர்‌ - பலர்பால்‌ விகுதி. அபரானம்‌-—அபராஹ்க என்னும்‌ 
ஆரியமொழித்திரிபு ; அபர 5 பிற்பட்டது, அஹம்‌ - பகல்‌, பகலின்‌ 
பிற்பட்ட பாகம்‌ எனமாறி யியைக்தது. (௭) 


முட்டிகை போல முனியாது வைகலும்‌ 
கொட்டியுண்‌ பாருங்‌ குறடுபோற்‌ கைவிடுவர்‌ 
சுட்டுக்கோல்‌ போல வெரியும்‌ புகுவரே 
நட்டா சரெனப்படு வார்‌; 

(இ-ள்‌.) முட்டிகை போல-செம்மட்டியைட்டோலே, மூனியாது- 
வெறுக்காமலிருக்கும்டடி, வைகலும்‌ - நாள்தோறும்‌, கொட்டி - பதப்‌ 


௧௪௦ நாலடியாருரை, 


கரும்பைக்‌ குருத்திலிருக்து தின்றால்‌ வரவர இனிமை யதிகமா 
வதுபோலே கற்றோர்‌ கேண்மையு நாளுக்குமா ளினிப்பாகும்‌ ; அதற்கு 
எதிர்செலத்தின்றால்‌ வரவர இனிமை குறைவதபோல்‌ கல்லாதார்‌ 
நட்பு நாளுக்குநாள்‌ உருசி குறைந்து வெறுக்கப்படும்‌ என்பதாம்‌, இக்‌ 
கருத்தே கல்வியில்‌ எட்டாம்‌ பாட்டிலும்‌ சொல்லப்பட்டது, ்‌ 


அற்றே என்பதில்‌ ஏகாரம்‌ தேற்றத்தில்‌ வந்ததென்னலாம்‌. 
உணர்ந்து என்னும்‌ எச்சம்‌ கற்று என்பதைக்‌ கொண்ட து. அறிந்தார்‌ 
என்பதற்கு காரியாகாரியங்களை அறிக்தவர்கள்‌ என்பது பொருள்‌. 
இதுதான்‌ படித்தெடுத்தவர்‌ என்று கூறப்பட்டது. உட்பொருள்தெ 
ரிய நூல்களைக்‌ கற்று நன்மை திமைகளைப்‌ பகுத்தெடுக்குக்‌ தன்மை 
யுள்ளவர்கள்‌ என்பது இரண்டகருத்து. 

தகைத்து - குறிப்புமுற்று, தகை - பகுதி, அ- ஒன்றன்பால்‌ 
விகுதி, | (க) 
இற்பிறப்‌ பெண்ணி யிடைதிரியா ரென்பதோர்‌ 
நற்புடைக்‌ கொண்டமை யல்லது - பொற்கேழ்‌ 
புனலொழுகப்‌ புள்ளிரியும்‌ பூங்குன்ற நாட 
மனமறியப்‌ பட்டதொன்‌ நன்று, 

(இ-ள்‌:) பொன்‌ கேழ்‌ - டொன்னிறமுள்ள, புனல்‌ ஒழுக-அருவி 
நீர்பெருக, புள்‌ இரியும்‌ - பறவைகள்‌ ஓடுநின்ற, பூம்‌ குன்ற நாட -.அழ 
கான மலைசூழ்ந்த நாடுடை.யவனே ! இல்‌ பிறப்பு எண்ணி - (அவரா 
டைய) ஈற்குலப்பிறப்பை எண்ணி, இடை திரியார்‌ - நடுவில்மாறார்கள்‌, 
என்பது ஓர்‌ நல்புடை - என்று சொல்லப்பட்ட ஒருகல்ல பக்ஷக்தை, 
கொண்டமை அல்லது - (சிறேதிப்பதற்கு ஏதுவாகக்‌) கொண்டதே. 
யல்லாமல்‌, மனம்‌ அறியப்பட்டது ஓன்று அன்று - அவருடைய மன 
நிலை யதியப்பட்டதென்ிற ஒருப௯்ஷம்‌ அல்ல, ௭-௮. 


முற்‌ பாட்டில்‌ கூறியபடி. சிநேடுப்பதற்கு கல்வி யறிவு காரண 
மானஅபோல்‌ நற்குலப்பிறப்பும்‌ காரண மாதலால்‌ நற்குடிப்‌ பிறந்‌ 
தவர்‌ மாறமாட்டாரொன்ற உறுஇயினால்‌ சிநேடிக்கலாம்‌, மனம்‌ அறி 
வது அசாத்தியம்‌ என்றபடி. பொன்‌ மிகுதி பற்றி அர்கிறமுள்ள நீர்‌ 
ஓடிவாக்கண்டு இதுயாதோ என அஞ்சிப்‌ பறவைகள்‌ ஒடுஇன்‌ றன என 
மலையைச்‌ றெட்பித்தது. (உயிர்‌ புணர்‌-சூ-௫௦-) விதியால்‌ பூங்குன்ற 
என மெலிமிகுந்த து. கொண்டமை தொழிற்பெயர்‌. (௨) 


யானை யனையவர்‌ நண்பொரீஇ நாயனையார்‌ 


கேண்மை கெழீஇக் கொளல்வேண்டும்‌ யானை 


நட்பாராய்தல்‌, தகக 


அறிந்தறிந்தும்‌ பாகனையே கொல்லு மெறிந்தவேன்‌ 
மயயதா வால்குழைக்கு நாய்‌, 

(இ-ள்‌.) யானை அனையவர்‌ ஈண்பு - யானைபோன்றவர்களுடைய 
நேசத்தை, ஒரீஇ - விட்டு, நாய்‌ அனையார்‌ கேண்மை நாய்‌ போன்ற 
வர்களுடைய சிறேகக்தை, கெழீஇகொளல்வேண்டும்‌ - சேர்த்‌ தக்கொ 
ள்வது ஆவசியகம்‌ ; (ஏனெனில்‌) யானை, அறிந்து அறிந்தும்‌ - பல 
தரம்‌ அறிந்திருந்தும்‌, பாகனையே கொல்லும்‌ - (தனக்கு உணவு கொடு 
தீதுக்காக்கற) பாகனையே கொல்கின்றது; எறிந்த வேல்‌ - (தன்னை 
யுடையவன்‌) பிரயோடத்த ஆயுதமான அ, மெய்யது ஆ - தன்‌ உட 
லில்‌ பொத்ததாயிருக்கவும்‌, காய்‌, வால்‌ குழைக்கும்‌ - வாலையாட்‌ 
டும்‌, எ-று. 

பாகனையே-இங்கு ஏகாரம்‌ சிறப்புப்பொருளில்‌ வர்ததாக்கொ 
எல்வேண்டும்‌. மெய்ய அ -- குறிப்புவினையா லணையும்பெயர்‌, இனை 
யடியாப்பிறர்த பெயர்‌ என்பது நேர்‌. (௩) 


பலநாளும்‌ பக்கத்தா ராயினு நெஞ்சில்‌ 

சிலகாளு மொட்டாரோ டொட்டார்‌ - பலகாளும்‌ 
நீத்தா ரெனக்கை விடலுண்டோ தக்கெஞ்சத்‌ 
இயாத்தாரோ டியாத்த தொடர்பு, 

(இ-ள்‌.) பல காளும்‌ - எந்காளும்‌, பக்கத்தார்‌ ஆயினும்‌ - அருகி 
லிருப்பவரானாலும்‌, நெஞ்சில்‌ - மனதில்‌, சில நாளும்‌ - சொற்பஇனங்‌ 
களாலும்‌, ஒட்டாரோடு - பொருர்தாதவர்களோடு, ஒட்டார்‌ - சேர 
மாட்டார்கள்‌ (புத்திசாலிகள்‌); தம்‌ நெஞ்சத்து - தமது மனசிலே, 
யாத்தாரோடு - சேர்க்கப்பட்டவர்களோடு, [பெர்ருந்தினவர்களோடு 
என்றபடி], யாத்த தொடர்பு - சேர்த்த சிநேகத்தை, பல நாளும்‌ நீத்‌ 
தார்‌ என - பலகாலமும்‌ (தம்மை) விட்ட்ருப்பவரென்‌௮, கை விடல்‌ 
உண்டோ - விட்டுவிவெது இருக்குமா, [இல்லை] எ-று. 

மனம்‌ பொருந்தாதவர்‌ எத்தனை காலம்‌ இட்ட விருகீதாலும்‌ 
அவரை யோக்கியர்‌ நேதிக்கமாட்டார்‌. மனம்‌ பொருக்தினவர்‌ எவ்‌. 
வளவுகா லம்‌ விட்டிருந்தாலும்‌ அவர்‌ சிநேகத்தைக்‌ கைவிடமாட்டார்‌ 
கள்‌ என்பது கருத்‌ அ. 

நீத்தார்‌ ீ-பகுதி, ஆர்‌-விகுதி, தகரங்கள்‌ சந்தியும்‌ இடைநிலை 
யும்‌. யாத்தார்‌--யா - பகுதி, மற்றவை முன்போல்‌. (௪) 
கோட்டுப்பூப்‌ போல மலர்க்துபிற்‌ கூம்பாது 
வேட்டதே வேட்டதா நட்பாட்டு - தோட்ட 


௧௫௪௨ நாலடியாருரை, 


கயப்பூப்போன்‌ முன்மலர்நீது பிற்கூம்பு வாரை 
நயப்பாரு நட்பாரு மில்‌, 

(இ-ள்‌.) கோட்டு பூ போல-கொம்பிலிருக்கற பூவைப்‌ போலே, 
மலர்ந்து - (முன்னே) முகமலர்ந்து, பின்‌ கூம்பாது - பின்பு குவியா 
மல்‌, வேட்டதே வேட்டது - விரும்பினதே விரும்பின தா யிருட்ட த; 
நட்பு ஆட்சி ஆம்‌ - சிநேக பரிபாலனஞ்‌ செய்வதாம்‌; தோட்ட-தோண்‌ 
டப்பட்ட, கயம்‌ பூ போல்‌ - குளத்திலிருக்கும்‌ பூவைப்‌ போலே, 
முன்‌ மலர்ந்து பின்‌ கூம்புவாரை - முதலில்‌ மூகமலர்ச்சியைக்காட்‌ 
டிப்‌ பின்பு முகம்‌ சுருங்கப்போடுன்றவர்களை, ஈயப்பாரும்‌ ஈட்பாரும்‌ 
இல்‌ - விரும்புகின்றவர்களும்‌ சிநேடிக்கன்றவர்களும்‌ இல்லை, ௭-௮. 

ஒருவரைக்கண்டவுடனே முகமலர்ச்சியோடு விரும்பி யதுமா ரூம 
லிருந்தால்‌ அதுதான்‌ சிநேககுணம்‌, அப்படியின்றி முன்சக்தோஷப்‌ 
காட்டிப்‌ பின்‌ வெறுப்படைவது இரேககுணமல்ல என்பது கருத்‌ து. 

வேட்ட அ வேள்‌ - பகுதி, ட்‌ - இடைநிலை, ௮ - சாரியை, ௮ 
விகுதி, ள்‌ ட்‌ ஆனது சந்தி, தொழிற்பெயர்‌ ; விருப்பம்‌ என்றெபமி. 
தோட்ட--தொடு என்னு முதனிலை முதனீண்டு டகரமிரட்டிக்‌ காலங்‌ 
காட்டியது ; பெயரெச்சம்‌. (௫) 


கடையாயார்‌ நட்பிற்‌ கமுகனைய மோனை 
இடையாயார்‌ தெங்கி னனையர்‌ - தலையாயார்‌ 
எண்ணரும்‌ பெண்ணைபோன்‌ றிட்டஞான்‌ நிட்டதே 
தொன்மை யுடையார்‌ தொடர்பு, 

(இ-ள்‌.) கடை-ஆயார்‌ - கீழ்த்தரமானவர்கள்‌, ஈட்பில்‌ - இனேக 
தீதில்‌. கமுக அனையர்‌ - பாக்குமா த்தை ஒத்தவர்‌; ஏனை இடை ஆயார்‌- 
மற்ற கடுத்தரமானவர்‌, தெங்கின்‌ அனையர்‌ - தென்னைமரத்தை யொத்‌ 
தவர்‌; தலை ஆயார்‌ - முதற்றரமானவர்கள்‌, எண்‌ அரும்‌ பெண்ணை போ 
ன்று - எண்ணுதற்கு அருமையான டனைமரத்தை ஓத்து (இருப்பவர்‌) ; 
தொன்மை உடையார்‌ தொடர்பு - பழமையுடையவருடைய சிகேகம்‌. 
இட்ட ஞான்று - செய்தகாலத்தில்‌, இட்டதே - செய்ததே, [பின்பு 
ஒருகாலும்‌ உப௪ரணையை வேண்டுவதன்று என்றெப்டி |, ௭-௮. 


இப்படிச்சொன்னதலஞல்‌ ஒரு நாள்‌ உபகரணை தவிர்க்தாலும்‌ பா 
க்குமாம்‌ பயன்‌ கெடுவதுபோல்‌ €ழோர்‌ நேசம்‌ கெடுமெனவும்‌, இடை 
மிடையே உப௪ரணை யில்லாமற்போனால்‌ தெங்கு பழுது படுவதுபோல்‌ 
மத்திமர்‌ சினேகம்‌ பமுதாமெனவும்‌ குறிப்பிக்கப்பட்டத. தலையாயா 
ராகிய தொன்மையுடையார்‌ தொடர்பு எனக்கூட்டியு முரைக்கலாமா 


நட்பாராய்தல்‌, ௧௪௩ 


யினும்‌ ₹*எடுப்பழிவுள.த?? என்னாங்‌ குற்றம்‌ வரும்‌ என அறிக, வேறு 
வகை யுரைப்பாரு முளர்‌, அதுவுங்‌ குற்றத்திற்கே யிடமாம்‌. இருப்ப 
வர்‌ என ஒருசொல்‌ வருவிக்கப்பட்டது. பழமையாவது ஒருகால்‌ செ 
ய்த நட்பைப்‌ பாராட்டும்‌ தன்மை. இட்டகா ளிட்டதே யன்றிப்‌ பின்‌ 
யாதோ ரப௫௪ரணையை வேண்டாதென்னுஞ்‌ சிறப்பு நோக்கித்தான்‌ 
எண்ணரும்‌ பெண்ணை என்னப்பட்டது. (௬) 


கழுநீருட்‌ காரட கேனு மொருவன்‌ I 
விழுமிதாக்‌ கொள்ளி னமிழதாம்‌ - விழுமிய 
குய்த்துவையார்‌ வெண்சோழஜே யாயினு மேவா தார்‌ 
கைத்துண்டல்‌ காஞ்சிரங்‌ காய்‌, 
_ (இ-ள்‌.) கழு நீருள்‌ கார்‌ அடகு ஏனும்‌ - அரிசிகழுவிய நீரில்‌ 

சமைத்த கறுத்த இலைக்கறியானாலும்‌, ஒருவன்‌, விழுமிது ஆ-சிறப்‌ 
பாக, [பிரியமாக], கொள்ளின்‌ - ஏற்றுக்கொண்டால்‌, அமிழ்து ஆம்‌- 
்‌. அமிருதம்போலாம்‌ ; விழுமிய - சிறந்த; குய்‌ - தாளிப்புள்ள, துவை - 
கறிகள்‌, ஆர்‌ - நிறைந்த, வெண்‌ சோறே ஆயினும்‌ - வெண்மையான 
நல்லரி௪ிச்‌ சோறே யானாலும்‌, மேவாதார்‌:- நேசியாதவருடைய, கை 
த்து - பொருளாகிய உணவை); உண்டல்‌ - புசித்தல்‌, காஞ்சிரங்காய - 
எட்டிக்காயைச்‌ இன்பது போலாம்‌, எ-ுஃ 

உணவிலுள்ள வுருசியும்‌ சகேக குணம்‌ பற்றியே சிறக்கும்‌ என்‌ 

பது கருத்து, 

| விமுமிது--விமுழு - பகுதி, இன்‌ - இடைநிலை, ஈறுதொக்கது, 
து - விகுதி. (௪) 
நாய்க்காற்‌ சிறுவிரல்போ னன்கணிய ராயினும்‌ 
ஈக்காற்‌ றுணையு முதவா தார்‌ நட்டென்னாம்‌ 
சேய்த்தானுஞ்‌ சென்று கொளல்வேண்டுஞ்‌ செய்விளைக்‌ 
வாய்க்கா லனையார்‌ தொடர்பு. [கும்‌ 

(இ-ள்‌.) நாய்‌ கால்‌ சிறு விரல்‌ போல்‌-நாயின்கால்களிலுள்ள றி 

ய லிரல்களைப்போலே, நன்கு அணியர்‌ ஆயினும்‌ - மிகவும்‌ நெருக்கமுள்‌ 
ள வரா யிருக்தாலும்‌, ஈ கால்‌ துணையும்‌ - எஈயின்காலளவாடலும்‌, உத 
வாதார்‌ நட்பு- உதவிசெய்யாதவர்களுடைய சிநெகம்‌, என்‌ ஆம்‌ - என்‌ 
பயனாம்‌; செய்‌ விளைக்கும்‌ - கழனியை விளையும்பட. செய்னெற, வாய்க்‌ 
கால்‌ அனையார்‌ தொடர்பு - நீர்க்காலை யொத்தவர்களுடைய சிநேகத்‌ 
தை, சேய்த்து ஆனும்‌ - அரத்‌ திலிருப்பதானாலும்‌, சென்று கொளல்‌ 
வேண்டம்‌ - போய்க்‌ கொண்டுவரவேண்டும்‌, ௭-௮. 


சேய்த்து--குறிப்பு மூதி, சேய்‌ - பண்படி, பகுதி, (௮) 
௧௩. 


௧௬௫௯௪ நாலடியாருரை, 


கெளிவிலார்‌ நட்பிற்‌ பகைநன்று சாதல்‌ 
விளியா வருகோயி னன்றால்‌ - அளிய 
இகழ்தலிற்‌ கோற லினிதேமற்‌ றில்ல 
புகழ்தலின்‌ வைதலே நன்று, 

(இ - ள்‌.) தெளிவு இலார்‌ நட்பின்‌ - விவேக மில்லாதவருடைய 
நேசத்தைக்காட்டிலும்‌, பகை நன்று - அவருடைய விரோதம்‌ நல்லது; 
விளியா - தீராத, அரு நோயின்‌ - அருமையான வியாதியைக்‌ காட்டி 
லும்‌, சாதல்‌ நன்று - செத்துப்போவ து நல்லத ; அளிய - (மனம்‌) வெ 
நீதபோம்படி, இகழ்தலின்‌ - நித்திப்பதைக்காட்டிலும்‌,, கோறல்‌ - 
கொல்லுகல்‌, இனிது - நல்லது ; இல்ல புகழ்தலின்‌ - இல்லா த குணங்‌ 
களைச்‌ சொல்லிப்‌ புகழ்வதைப்பார்கடுலும்‌, வைதலே - இட்வெதே, 


நன்று - நல்லது. மற்று - அசை, எனு, 


மூடனாடைய சிநேகத்தினால்‌ ஏதாகிலும்‌ துன்பம்‌ அளுபவிக்க 
வேண்டிவரும்‌? பகையினால்‌ ஒன்று மில்லையாம்‌; ஆன தனால்‌ தெளிவி 
லார்‌ நட்பின்‌ பகை நன்று என்றார்‌. கோறல்‌ கொல்‌. பகுதி, தல்‌- 


விகுதி, பகுதி முதனீட்சி, ட்‌ (௧) 
மரீஇப்‌ பலரோடு பன்னாண்‌ முயங்கிப்‌ 


போரீஇப்‌ பொருட்டக்கார்க்‌ கோடலே வேண்டும்‌ 
பரீஇ யுயிர்செகுக்கும்‌ பாம்பொடு மின்னா 
மரீஇப்‌ பின்னைப்‌ பிரிவு, 

(இ-ள்‌.) பலரோடு - அகேகரோடு, மரீஇ - சேர்ம்து, டல்‌ நாள்‌ - 
அனேகநாள்‌, முயங்கி - கலந்து, டொரீஇ - (மனநிலையில்‌) ஒட்டா, 
பொருள்‌ தக்கார்‌ - பிரயோஜனமாகத்தக்கவர்களை, கோடலே வேண்‌ 
மம்‌ - கொள்வதே ஆவகயெகம்‌ ; பரீஇ- கழித்து, உயிர்‌ செகுக்கும்‌- 
உயிரை காசப்டடத்‌தஇன்ற, பாம்டொடும்‌ - பாம்போடு கூடவும்‌, 
மரீஇ - சேர்நது, பின்னை பிரிவு - பின்பு பிரிந்து போவது, இன்னா - 


பிரியமாகமாட்டாது, எண, 


பலரோடும்‌ பழஇப்பார்த்து உடயோகமானவர்களைச்‌ சுநேதித்‌ 
அக்கொள்ளவேண்டும்‌. கெட்டகுணமுள்ள பாம்போடாயினும்‌ நேடி. 
, தீதுப்‌ பிரிவது அக்கமா யிருக்குமானால்‌ மேலானவர்களைப்‌ பிரிவது 
மகா துக்கமல்லவர என்றபடி, 


பொரீஇ- பொருவு - பகுதி, மற்றவை செய்யு ணிலையில்‌ வர்க 
விகாரம்‌. மற்ற வினை யெச்சங்களு மிட்டடியே. இன்னா இன்னாத 
என்டதில்‌ ஈறு தொகுத்தல்‌, (௧0) 


கட்பிற்பிழைபொறுக்தல்‌, ௧௪௫ 


௨௩-ம்‌ அதிகாரம்‌. 





£ட்பிற்பிழை பொறுத்தல்‌. 

அதாவது இகேடுத்தவர்‌ தமக்குச்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்களைப்‌ பொறு 
கீதுக்கொள்ளுதல்‌. 
நல்லா ரெனத்தா னனிவிரும்பிக்‌ கொண்டாரை 
அல்லா ரெனினு மடக்கிக்‌ கொளல்வேண்டும்‌ 
நெல்‌ விக்‌ குமியுண்டு நீர்க்கு அுரையுண்டு 
புல்லிகழ்‌ பூவிற்கு முண்டு, ன 

(இ.ள்‌.) கல்லார்‌ என - நல்லவர்களென்று, தாம்‌ ஈனி விரும்பி 
கொண்டாரை - தாங்களே மிகவும்‌ இச்சித்துச்‌ இிரேகங்‌ கொண்டவர்‌ 
களை, அல்லார்‌ எனினும்‌ - நல்லவரல்லாதவரா யிருந்தாலும்‌, அடக்கி 


ற்‌ 


கொளல்வேண்டும்‌ - அக்குற்றங்களைத்‌ தம்மனதில்‌ அடக்கி நட்டாக 
வே கொள்ளவேண்டும்‌; நெல்லுக்கு உமி உண்ட, நீர்க்கு துரை 
உண்டே, பூவிற்கும்‌-புஷ்பத்‌இத்கும்‌, புல்‌ இதழ்‌ உண்டு - (ஈனமான) 
பற இகழ்‌ இருக்கெ றது, எ-று. 


யாரும்‌ விரும்பிக்கொள்ளத்தக்க நெல்‌ நீர்‌ பூ இவைகளிலும்‌ உப 
யோகமற்ற தாழ்மையான பொருள்க டக கட சில குணங்‌ 
களைக்கொண்டு நாம்‌ சிரேதித்தவரிடத்தில்‌ உள்ள குற்றங்களைப்‌ பொ 
அத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்றடடு. “£குற்றம்டார்க்கிற்‌ சற்ற மில்லை. ?? 
அவர்களுக்கு ரகசியத்தில்‌ புத்திசொல்லி அடங்கச்‌ செய்‌ துகொள்ள 
வேண்டுமெனவு முரைக்கலாம்‌. | (க) 


செஅத்தோ அடைப்பினுஞ்‌ செம்புனலோ மடார்‌ 
மறுத்தஞ்‌ சிறைசெய்வர்‌ நீர்சசை வாழ்நர்‌ 
வெறுப்ப வெறுப்பச்‌ செயினும்‌ பொறுப்போ 
தாம்வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌ தொடர்பு, 

(இ-ள்‌.) செறுத்தோது உடைபட்பினும்‌ - (தாங்கள்‌) கட்டுந்தோ 
றும்‌ உடைத்துக்கொண்டு போனாலும்‌, £ீர்‌ நசை வாழ்நர்‌ - ஜலத்தை 
விரும்பி வாழ்கின்றவர்கள்‌, செம்‌ புனலோடு - நல்ல நீரோடு, ஊடார்‌- 
பிணங்காதவராய்‌, மறுத்தும்‌ சிறை செய்வர்‌ - மறுபடியும்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌; (அப்டடியே) வெறுப்ப வெறுப்ப செயினும்‌ - வெறுக்‌ 
கும்டடியான காரியங்களை அடிக்கடி செய்தாலும்‌, தாம்வேண்டி - 
தாம்கள்‌ விரும்பி, தொடர்பு கொண்டார்‌ - சிகேகங்கொண்டவர்கள்‌, 


பாறுப்பர்‌ - பொறுத்துக்கொள்ளுவார்கள்‌, ௭-௮. 


i நாலடியாருரை, 


வெறுப்ப என்பது பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்பெயர்‌ ; அடு 
க்கு பலமுறை செய்தலாடிய பொருணிலையால்‌ வந்தது ; அதனை 
வினையெச்சமா வைத்து அன்பங்களை எனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ வரு . 
வித்து உரைப்பதும்‌ அமையும்‌. அந்தப்‌ பக்ஷத்தில்‌ அடுக்கு மிகுதிப்‌ 
பொருளில்‌ வந்ததாம்‌. (௨) 
இறப்பவே தீய செயினுந்தன்‌ னட்டார்‌ 
பொறுத்த றகுவதொன்‌ நன்றோ - நிறக்கோங்‌ 
குருவவண்‌ டார்க்கு முயர்வரை காட... 
ஒருவர்‌ பட்ட BUNS. 

(இ-ள்‌.) தன்‌ நட்டார்‌ - தன்னே... இறட்ப தீய செயினும்‌- 
மிகவும்‌ திங்குகளைலஃ செய்தாலும்‌, பொறுத்தல்‌ - பொறுத்துக்கொள்‌ 
ரூதல்‌, தகுவது ஓன்று அன்றோ - தகுதியான ஒரு காரியமல்லவா; 
நிறம்‌ கோங்கு - நல்லநிறமுள்ள கோங்கம்‌ பூவிலே, உருவம்‌ வண்டு 
ஆர்க்கும்‌ - அழகுள்ள வண்டுகள்‌ ௪ப்திக்கப்பெற்ற, உயர்வரை நாட- 
உயர்வான மலைகளுள்ள நல்லகாட்டை யுடையவனே ! ஒருவர்‌ 
பொறை - ஒருவர்பொறுப்பஅ, இருவர்‌ நட்பு - இருவருடைய இதே 
கம்‌ ஆனெறது. ஏ-அசை, எ-று. 

பொறை- தொழிற்பெயர்‌, பொறு - பகு, ஐ - விகுதி. (௩) 
மடி. இரை தந்திட்ட வான்கதிர்‌ முத்தம்‌ 
கடுவிசை நாவாய்‌ கரையலைக்குஞ்‌ சேர்ப்ப 
விற்‌ கரியா ரியல்பிலரே னெஞ்சம்‌ 
சுதெற்கு மூட்டிய த. 

(இ-ள்‌.) மடி. திரை - மடிந்து வீழ்ன்ற அலைகள்‌, தந்திட்ட-கொ 
டித்த; வான்‌ கதிர்‌ முத்தம்‌ - பிரகாசமான இரணங்களையுடைய முத்‌ 
அக்களை, கடி விசை நாவாய்‌ - மிகுந்த வேக்முள்ள கப்பல்கள்‌, கரை 
அலைக்கும்‌ சேர்ப்ப - கரைகளிலே அலையச்செய்‌இன்ற கடற்கரை யர 
சனே ! விடற்கு அரியார்‌ - சிநேகம்‌) விடக்கூடாதவர்கள்‌, இயல்பு 
இலரேல்‌ - சற்குணம்‌ இல்ன (அவர்‌) நெஞ்சம்‌ சுடுதற்கு - 
மனதைச்‌ சுவெதற்கு, மூட்டிய த - ப உன்‌ நெருட்புட்டோலா 
வர்‌, எ-று. 

அலைகளிலே இருக்க முத்துக்கள்‌ கப்பலின்‌ விசையால்‌ கரையில்‌ 
தள்ளப்பட்டு அலைக்துகொண் டிருக்கும்படியான நாடு என்று சிறப்‌ 
புக்கூறியது. நே௫ித்தவரை விடச்கூடாதென்று முன்‌ சொன்னோம்‌ 
அனாலும்‌ அவர்கள்‌ ௪ற்குணமிலராயின்‌ மனதிற்கு 'மிகத்‌ அயரமா 
யிருக்கும்‌ எனவே சிநேடித்தவர்‌ தவறின்றி நடக்கவேண்டும்‌ என்ற 
தாயிற்று. தர்திட்ட--இ௫ல்‌ இட துணைவினை, (௪) 


நட்பிற்பிழைபொறுக்தல்‌, ௧௪௭ 


இன்னா செயினும்‌ விடற்பால ரல்லாரைப்‌ 

பொன்னாகப்‌ போற்றிக்‌ கொளல்வேண்டும்‌ - பொன்னொடு 
நல்லிற்‌ சிதைத்ததி நா டொறு நாடித்தம்‌ 

இல்லத்தி லாக்குத லால்‌, 

(இ - ள்‌.) பொன்டு னாடு நல்‌ இல்‌ சிதைத்த - த பொண்ஜேகட 
நல்ல வீட்டைக்‌ து த-நெருப்பை, நாள்‌ தோறும்‌- -ஒவ்வொரு 
நாளும்‌, நாடி. - விரும்பி, தம்‌ இல்லத்தில்‌ - தமது மாளிகையில்‌, ஆக்‌ 
குதலால்‌ - (யாவரும்‌) உண்டாகுவதனால்‌, இன்னா செயினும்‌ - தன்‌ 
டங்களை* செய்தாலும்‌, விடற்பாலர்‌ அல்லாரை - விடக்கூடாதவர்‌ 
களை, பொன்னாக போற்றி கொளல்‌ வேண்டும்‌ - பொன்போல்‌ நினைத்‌ 
அ மேலாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, எ-று. 

வீட்டையும்‌ பொன்னையும்‌ அழித்ததென்று கைவிடாமல்‌ நெருப்‌ 
பைச்‌ சனங்கள்‌ இனம்‌ வீகெளில்‌ உண்டாக்காமற்‌ போனால்‌ எந்தக்‌ 
சுகமும்‌ வாய்க்காது, அதுபோல்‌ அன்பஞ்செய்தாலும்‌ உதவியான 
-சிரேஇதரை கைவிடக்‌ கூடாதென்டது கருத்து, 

விடலாகிய பரன்மையுடையவர்‌ விடற்பாலர்‌ ; பான்மை - இய 
ல்பு. முற்பாட்டிற்‌ கூறியபடி. நெஞ்௪ஞ்‌ சுதெற்கு மூட்டிய தீயானா 
லும்‌ பொறுத்தல்‌ கடமை என்றார்‌. (றா) 
இன்னா செயினும்‌ விடுதற்‌ கரியாரைக்‌ 
அன்னாச்‌ துறத்த றகுவதோ - துன்னருஞ்சர்‌ 
விண்குத்து நீள்வரை வெற்ப கவிழ 
கண்குத்திற்‌ றென்றுதங்‌ கை, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ அரும்‌ சீர்‌ - சேருதற்கரிய சிறப்புள்ள, விண்‌ 
குதீ௮ு - வானத்தைக்‌ குத்துன்ற, நீள்‌ வரை - நீண்ட மூங்கலை யடை 
'த்தான, வெற்ப - மலைக்கு உரியவனே ! இன்னா செயினும்‌ - துன்பங்க 
ஊளைச்‌ செய்தாலும்‌, விமிதற்கு அரியாரை - விடக்கூடாதவர்களை, அன்‌ 
னு - சேராமல்‌, துறத்தல்‌ - விட்டுவிடல்‌, தகுவதோ - ககுக்ததோ, 
[அன்று]; கண்குத்திற்று என்று - கண்ணைக்‌ குத்தினது என்று, தம்‌ 
கை - தமது கையை களைபவோ - க்ப்‌ டோடிவொர்களோ (உலகத்‌ 
| தாரி), எ-று. 

னலமுன்றனவும்‌?? என்றெ [மெய்புணர்ச்சி ௩௪-வது சூத்திரத்‌ 
இனால்‌] த ற ஆக “குறில்‌ செறியாலள?? என்கிற [மெய்‌ புணரியல்‌ 
சூ-௨௬-வதினால்‌] ல கெட்டு, அறத்தறகுவதோ என்றாயிற்று, (௬) 


௧௪௮ , நாலடியாருரை, 


இலங்குரீர்த்‌ தண்சேர்ப்ப வின்னா செயினும்‌ 
கலந்து பழிகாணார்‌ சான்றோர்‌ - கலந்தபின்‌ 
இமை யெடுத்துரைக்கும்‌ இண்ணறி வில்லாதார்‌ 
தாமு மவரிற்‌ கடை. . 

(இ-ள்‌.) இலங்கு கீர்‌ தண்‌ சேர்ப்ப - விளங்குகின்ற ஜலத்தினால்‌ 
குளிர்ச்சியான கடற்கரை யுடையவனே ! இன்னா செயினும்‌; சான 
ஜோர்‌ - பெரியோர்‌, கலந்து - இிகே௫த்‌ ௮, பழி காணார்‌ - குற்றத்தைப்‌ 
பார்க்கமாட்டார்‌; கலந்த பின்‌ - கே௫த்தபின்பு, தீமை எடுத்து உரைக்‌: 
கும்‌ - (சிகேடுக்கப்‌ பட்டவருடைய) குற்றங்களை எடுத்துச்‌ சொல்லு 
இன்ற, இண்‌ அறிவு இல்லாதார்‌ தாமும்‌ - திடமான அறிவில்லாதவர்‌ 
களம்‌, அவரில்‌ கடை - திமைசெய்யு ரேசனைக்காட்டிலும்‌ தாழ்மையா 


பழி முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌; பழிக்கப்பவெதற்கு ஆகுபெ 


யர்‌ ; செயப்படுபொருள்‌ விகுதி புணர்கீதுகெட்ட பெயரென்றுஞ்‌ 
சொல்லலாம்‌. (௪) 
எதிலார்‌ செய்த இறப்பவே தீதெனினும்‌ 

கோதக்க தென்னுண்டா மொக்குங்கால்‌ - காதல்‌ 
கழுமியார்‌ செய்த கறங்கருவி காட 

விழுமிதா நெஞ்சத்து ணின்று, 

(இ-ள்‌.) கறங்கு அருவி காட - ஒலிக்கின்ற மலையருவிகளுள்ள 
நாட்டுக்‌ குடையவனே ! ஏதிலார்‌ செய்தது - அயலார்செய்த அ; இறப்‌ 
பவே தீது எனினும்‌ - மிகவுங்‌ கொடியதானாலும்‌, நோக்குங்கால்‌ - 
(விதியை) யோசித்தால்‌, கோ தக்கது - வெறுக்கத்தக்கது, என்‌ உண்‌ 
டாம்‌ - என்ன உண்டு, காதல்‌ கழுமியார்‌ - அன்பு மிகுந்தவர்‌, செய்த- 
செய்த (இமை,) நெஞ்சத்துள்‌ நின்று - மனதில்‌ நின்றால்‌, [சக்தித்‌ 
தால்‌,] விழுமிது ஆம்‌ - சிறந்த தாய்விடும்‌, எ-று. 

அயலார்‌ செய்ததே யோுக்குங்கால்‌ வெறுக்கத்‌ தகாததாஞல்‌ 
அன்பர்‌ செய்தது பிரியமாயாகும்‌ என்பது கருத்து. 

செய்தது என்பது ஈறுகுறைக்கது ; அல்லத விழுமி என்பது 
சிறக்தபொருளுக்கு ஒருபெயராகக்‌ கொள்ளத்தக்கது, கோதற்காக்‌ தக்‌ 
கது நோதக்கது, நோ -- முதனிலைத்தொழிற்‌ பெயர்‌, மான்கனுருபு 
தொக்கு; தக்கதோடு ஒருமொழித்‌ தன்மைப்பட்ட. தெனக்கொள்க. 


கழுமியார்‌-கமுழு-பகுஇ, இன்னு குறைந்தது, ஆர்‌-விகுதி. (௮) 


_- 


நட்பிற்பிழைபொறுக்தல்‌, ௧௪௯ 


தமரென்று தாங்கொள்ளப்‌ பட்டவர்‌ தம்மைத்‌ 
தமரன்மை தாமறிந்தா ராயி னவரைத்‌ 

தமரினு ஈன்கு மதித்துத்‌ தமரன்மை 

தம்மு ளடக்கிக்‌ கொளல்‌, ்‌ _ 

(இ-ள்‌.) தமர்‌ என்று - தம்‌ உறவினர்‌ என்று, தாம்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டவர்‌ - தாமே உறவுகொள்ளப்‌ பட்டவர்‌, தம்மை - தம்மிடத்தில்‌, 
தமர்‌ அன்மை - தம்முறவித்கூ ஏலாமை செய்ததை, தாம்‌ அறிந்தார்‌ 
ஆயின்‌ - தாம்‌ அறிர்துகொண்டாரானால்‌, அவரை - அப்படிச்செய்‌ த 
வரை, தமரினும்‌ நன்கு மதித்து - தம்மவரினு மேலாகக்கொண்டு, தமர்‌ 
அன்மை - (அவரிடம்‌ காணப்பட்ட) தமரன்மையை, - தம்முள்‌ - தம்‌ 
மனதில்‌, அடக்கு கொளல்‌ - அடக்கிக்கொள்க, ௭-௮. 

தமரன்மை அதன்‌ காரியத்திற்கு ஆயிற்று, தம்மை--வேற்றுமை 
மயக்கம்‌. அடக்க்கொளல்‌--வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, [வனை - சூ - 
௧௯ - உரையைக்காண்க. ] (௯) 
குற்றமு மேனைக்‌ குணமு மொருவனை 
நட்டபி னடித்‌ இரிவேனேல்‌ - நட்டான்‌ 
மறைகாவா விட்டவன்‌ செல்வுழிச்‌ செல்க 
அறைகடல்சூழ்‌ வைய ௩௪. 

(இ-ள்‌.) ஒருவனை நட்டபின்‌ - ஒருவனை நேரித்தபிறகு, குற்ற. 
மும்‌ - (அவனிடம்‌) குற்றத்தையும்‌, ஏனை குணமும்‌ - மற்ற குணத்தை 
யும்‌, காடி. இரிவேனேல்‌ - ஆராய்ந்‌ துகொண்டு இரிவேனேயானால்‌, கட்‌ 
டான்‌ - கே௫ித்தவனுடைய, மறை - ரகசியத்தை, காவா விட்டவன்‌ - 
காக்காமல்‌ வெளிவிட்ட பாவி, செல்‌ உமி-போம்‌ கதியில்‌, அறை கடல்‌ 
சூழ்‌ வையம்‌ நக - ஒலிக்கின்ற கடல்‌ சூழ்ந்தபூமி (இகழ்ந்த) சிரிக்கும்‌ 
படி, செல்க - போகக்கடவேன்‌, எ-று... 

எவ்வித ரகசியத்தை வெளியிடுவ தினாலே நேசிததவனுக்குதீ 
அன்டமுண்டாகுமோ அவ்வித ரகசியத்தை வெளியிட்டடாவி போகத்‌ 
தக்க நரகந்தான்‌ இநேடுத்தபின்‌ அவனுடைய குணதோஷங்களைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு தஇிரிதறவனுக்கும்‌ என்றடடி. 

மறை -- செயப்படுடொருள்‌ விகுதி பணர்ந்துகெட்ட பெயர்‌; 
மறைக்கப்படுவ.து. ௦௧--செயவெனெச்சம்‌, நகு - பஞுதி, ௮ - விகுதி, 
கூற்றுகர விதி பெற்றது. செல்வுழி -டுங்கே வகரம்‌ தோன்றியதற்கு 
லிதி, [உயிர்புணர்‌ - ௧௩ - சூத்திர வுரையிழ்‌] காண்க. (௧0) 





௧௫௦ நாலடியர்ருரை. 


உ௫-வது அதிகாரம்‌. 





கூடாநட்பு, 

அதாவது பொருந்தாத சினேகம்‌ இப்படிப்பட்டதெனத்‌ தெரி 
ச்‌ துகொள்ளுதல்‌. 
செறிப்பில்‌ பழங்கூரை சேறணை யாக 
இறைத்துகநி பேற்றுய்‌ கிடப்பர்‌ - கறைக்குன்றம்‌ 
பொங்கருவி தாழும்‌ புனல்வரை வி்‌ 
தங்கரும முற்றுந்‌ துளை, 

(இ-ள்‌.) கறை குன்றம்‌. - கறுப்பான தத்தத்‌ பொங்கு 
அருவி - மிகுக்து அருவிகள்‌, தாமும்‌ - இழியாகின்ற, புனல்‌ - நீரோடு 
கூடிய, வரை - மலைகளுள்ள, நல்‌ நாட - ஈல்லதேசத்தரசனே ! செறி 
ப்பு இல்‌ - கட்டு இல்லாத, பழங்‌ கூரை - பழைய கூரைவீட்டிலே, 
சேறு அணை ஆக - சேற்றினால்‌ அணை உண்டாக்‌, தீர்‌ இறைத்தும்‌ - 
(அதில்‌ வீழ்ந்த) மீரைப்‌ புறத்தில்‌ இறைத்‌அம்‌, (நீர்‌) ஏற்றும்‌ - (மேல்‌ 
விழு) நீரை உள்ளே விழவொட்டாமல்‌ ஏற்றும்‌, தம்‌ கருமம்‌ - தமது 
காரியம்‌, முற்றும்‌ துணை - நிறைவெறுமளவும்‌, இடப்பர்‌ - இருப்பார்‌ 
கள்‌ (அதற்குடையவர்கள்‌), எ-று 


பழுதுபட்ட. கூரைவிட்டி லுள்ளவர்‌ மழைபெய்கையில்‌ அதற்குப்‌ 
பழுது வராமற்‌ காத்துநிற்பதுபோல்‌ நட்டாருடைய காரியத்தையு 
தேற்றுமளவுங்‌ காப்பவர்‌ சனேடுக்கத்தக்கவரோயன்றி அதற்கசையாத 
வர அல்லர்‌ என்பது கருத்த. அல்லது மழைவருமுன்னமே ப்முது 
பட்ட வீட்டைச்‌ செம்மை செய்துகொள்ளாமல்‌ வந்தபோது வருந்து 


கன்றவரைட்போன்ற ஞூடர்‌ நேசிக்கத்தகாதவர்‌ என்னவுமாம்‌. 


ஆக என்பதற்கு ஆகச்செய்து என்று பொருள்‌ கொள்ளப்பட 
ப; (க) 
சீரியார்‌ கேண்மை இறந்த றெப்பிற்றாய்‌ 
மாரிபோன்‌ மாண்ட பயத்ததாம்‌ - மா 
வறந்தக்காற்‌ போலுமே வாலருவி நாட 
சிறந்தக்காற்‌ சீரிலார்‌ நட்பு, 


(இ- ள்‌.) சீரியார்‌ கேண்மை - சிறந்‌ தவர்களுடைய சினேகம்‌, 
சிறந்த சிறப்பிற்று ஆய்‌ - மேம்பட்ட இறப்புள்ளதாய்‌, மாரி போல்‌- 
மழைபோலே, மாண்ட - மாட்சிமைப்பட்ட, பயத்தது ஆம்‌ - பிரயோ 
சனமூள்ளதாகும்‌ ; வால்‌ அருவி நாட - வெண்மையான அருவியுள்ள 
காடையலனே! ர்‌ இலார்‌ நட்பு - ௪ற்குணயில்லா தவருடைய சினே 


கூடாகட்பு, கடுக 


கம்‌, இறந்தக்கால்‌ - மிகுந்தால்‌, மாரி - மழை, வறந்தக்கால்‌ டோலும்‌- 
இல்லாமற்போனால்‌ (இருக்கு நிலைமை) போல அப்பிரயோசனமாம்‌, 
oD. 


்‌ சறப்பிற்று— சிறப்பு - பகுதி, இன்‌ - சாரியை, று -விசூதி, ன்‌ ல்‌ 
. ஆனது ௪ட$தி; குறிப்பு முற்று, அல்லது குறிப்புமுற்று லணையும்பெ 


யர்‌. மாண்ட-மாண்‌ ஃ பகுதி. (௨) 


க்‌ 
நண்னுணர்வி னாசொடு கூடி நுகர்வுடைமை ்‌ 
விண்ணுலகே யொக்கும்‌ விழைவிற்றால்‌ - நுண்ணால்‌ 
உணர்வில ராகிய. வதிய மில்லார்ப்‌ 
புணர்த னிரயத்து ளொன்று, 

(இ-ள்‌.) நுண்‌ உணர்வினாரொடு கூடி - நுட்பமான அறிவுடைய 
வர்களோடு சேர்க்க, நுகர்வு உடைமை-புசிப்பதைக்கொண்டிருத் தல்‌, 
விண்‌ உலகே ஓக்கும்‌ விழைவிற்று - தேவலோகத்தையே ஒத்திருக்கும்‌ 
படியான மேன்மையுள்ளஅ ஆம்‌ ; நண்தால்‌ உணர்வு - நுட்டமான 
சாஸ்திரஞானம்‌, இலர்‌ அ௫ய-இல்லாதவர்களாகிய, ஊதியம்‌ இல்லார்‌- 
பயனற்றவர்களை, புணர்கல்‌ - சேர்தல்‌, நிரயத்துள்‌ ஒன்று - நரகங்க 
ளுள்‌ ஒன்றாம்‌; ஆல்‌ - அசை, எ-று. ம்‌ 


உணர்விற்கு அட்பமாவது உள்ளுறையைக்‌ இிரடிக்தல்‌; நாலுக்கு 
அட்டம்‌ பொறிக்கும்‌ மனதிற்கும்‌ சாதாரணமா யெட்டாதவைகளை 


அறிவிப்பது ; விண்ணுலகே---ஏகாரம்‌ - பிரிநிலை. (௩) 


பெருகுவது போலத்‌ தோன்றிவைத்‌ இப்போல்‌ 
ஒருபொழுதுஞ்‌ செல்லாதே நந்தும்‌ - அருசெல்லாம்‌ 
சந்தன நீள்சோலைச்‌ சாரன்‌ மலைகாட 

பந்த மிலாளர்‌ தொடர்பு. 

(இ-ள்‌.) அருகு எல்லாம்‌ - பக்கங்களிலெல்லாம்‌, சந்தனம்‌ நீள்‌ 
சோலை - சந்தன மரங்களுடைய பெரிய தோட்புக்களோடு கூடிய, 
சாரல்‌ மலை நாட - சாரல்களையுடைய மலைகளுள்ள நாட்டரசனே! பர்‌ 
தம்‌ இலாளர்‌ தொடர்பு - மனப்பற்‌ தில்லாதவருடைய சினேகம்‌, வை 
தி போல்‌ - வைக்கோலிற்‌ பற்றிய நெருப்பைப்‌ போலே, பெருகுவது 
போல தோன்றி - வளர்வதுபோலே காணப்பட்டு, ஒருபொழு.தும்‌--, 
செல்லாதே - (காரியத்தில்‌) உபயோகப்படாமல்‌, நந்தும்‌ - கெடும்‌, 
௭-௮. ௬ ல (௪) 
செய்யாத செய்துகா மென்றலுஞ்‌ செய்வதனைச்‌ 
செய்யாது தாழ்த்துக்கொண்்‌ டோட்டலும்‌ - மெய்யாக 


௧௫௨ நாலடியாருரை, 


இன்புாஉம்‌ பெற்றி யிகழ்க்தார்க்கு மந்நிலையே 
லுன்புதூஉம்‌ பெற்றி தரும்‌, 

(இ-ள்‌.) செய்யாத - செய்யக்கூடாதவைகளை, காம்‌--, செய்‌ 
தும்‌ என்றலும்‌ - செய்வோம்‌ என்று சொல்வதும்‌, செய்வதனை - 
செய்யவேண்டியதை, செய்யாது - செய்யாமல்‌, தாழ்த்துக்கொண்டெ 
நீடிக்கச்செய்து, ஓட்டலும்‌ - வைப்பதும்‌, மெய்யாக - சத்தியமா 
கவே, இன்பு உறும்‌ பெற்றி - (ஐம்புலன்களின்‌) இன்பமுஅம்‌ தன்மை 
யை, இகழ்ந்தார்க்கும்‌ - நீக்னெவர்களாகிய துறவிகளுக்கும்‌, அச்நிலே 
யே - அப்போதே, அன்பு உறும்‌ பெற்றி - துன்பத்தை அடையும்படி 
யான தன்மையை, தரும்‌ - கொடுக்கும்‌, ௭-௮. 


செய்யக்கூடாதவைகளைச்‌ செய்வோமென்று வீண்முயற்சிசெய்‌ 
வதும்‌, செய்யத்தக்கவைகளைச்‌ செய்யாமல்‌ சாவகாசப்‌ படுத்திப்‌ 
போடுவதும்‌ துறந்தவர்களுக்கும்‌ துன்பமுண்டாக்கும்‌ என்றபடி. 

செய்தம்‌- தனித்தன்மைப்‌ பன்மைவினைமுற்று; அம்‌ - விகுதியே 
எதிர்காலங்‌ காட்டும்‌, (௫) 


ஒருகீர்ப்‌ பிறம்கொருங்கு நீண்டக்‌ கடைத்தும்‌ 
விரிகீர்க்‌ குவளையை யாம்பலொக்‌ கல்லா 
பெருநீரார்‌ கேண்மை கொளினுநீ ரல்லார்‌ 
கருமங்கள்‌ வேறு படும்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒரு நீர்‌ பிறந்து - ஒரே ஜலத்திலே உண்டா, ஒருங்கு- 
ஒரோவிதமாக, நீண்டக்கடைத்தம்‌-வளர்ந்தாலும்‌, விரி நீர்‌ குவளையை- 
விஸ்தரித்த ஈற்குணமுள்ள நீலோற்பலத்தை, அம்பல்‌ - ஆம்பற்பூ, 
ஓக்கு அல்லா - ஒக்கமாட்டா; பெரு நீரார்‌ கேண்மை கொளினும்‌ - மிகு 
ந்த ௪ற்குணமுள்ளவராடைய சினேகத்தைப்‌ பெற்றாலும்‌, நீர்‌ அல்‌ 
லார்‌ - குணவானக ளாகாதவருடைய, கருமங்கள்‌-காரியங்கள்‌, வேறு 
படும்‌ - வேஞுய்ப்போம்‌, எ-று, 

குணவான்களோடு கூடியிருக்றொரென்று குணமில்லாதவரைக்‌ 
தக்க காரியங்களில்‌ ஈட்புக்கொள்ள லாகாதென்பது கருத்து, 

ஒருங்கு- முதனிலை வினையெச்சப்பொருட்டாய்‌ வந்தது. கீண்‌ 


டக்கடைத்தும்‌--இதுவும்‌ ஒருவகை விளையெச்சம்‌ ; கடை - விகுதி, 
அ - சாரியை. (௬) 


முற்றற்‌ சிறமந்தி முற்பட்ட தந்தையை 
கெற்றுக்கண்‌ டன்ன விரலான்‌ ஜெமிர்த்‌ இட்டுத்‌ 


ச 


ல்‌ 
்‌்‌ 


கூடாநட்பு, க 


குற்றிப்‌ பறிக்கு மலைநாட வின்னாதே 
ஒற்றுமை கொள்ளாதார்‌ நட்பு, | 

(இ-ள்‌.) முற்று அல்‌ சிறு மந்தி - முதிராத சிறியகுரங்கு, முன்‌ 
பட்ட தக்தையை - எதிரேநேர்ச்த தன்தந்தையா யெ பெருங்குரங்கை, 
நெற்று கண்டு அன்ன-பயற்ற நெற்றைக்‌ கண்டாத்போன்ற, விரலால்‌- 
கைவிரல்களால்‌, ஜெமிர்த்திட்டு- மடங்கச்செய்து, குற்றி - குத்தி, 
பறிக்கும்‌ - (அதின்‌ கையிலுள்ளவற்றை) பறித்துக்கொண்டபோகின் ற, 
மலை நாட - மலையுள்ளகாட்டரசனே! ஒற்றுமை கொள்ளாதார்‌ ஈட்பு- 
தன்னேடூு ஒன்நுபடமாட்டாதவருடைய சினேகம்‌, இன்னாது - இன்ப 
மாயிராது. ஏ எ அசை, எ-று. 
.... சிறுகுரங்குகள்‌ பெருங்குரங்குகளை யடித்துப்‌ பறிக்கும்படியான 
பலத்தோடு வளராநின்ற மலையெனச்‌ சிறப்பித்தது. .தான்‌ வருவ 
தற்குமுன்னமே வந்து அங்குள்ள குற்றியைப்‌ பெயரீத்தெடுக்சமாட்‌ 
டாத இழக்குரங்கை விரலால்‌ தள்ளித்‌ கான்‌ அக்குற்கியைட்பெயர்ச்து 
எடுக்கும்படியான கிறுகுரங்குள்ள மலையெனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
லாம்‌. முற்று--வினைமுதற்பொருள்‌ விகுதி புணர்ந்து கெட்டபெயர்‌. 
கண்டி என்பதற்கு கட்டியா யிருப்பது பொருளானதைக்‌ கொண்டி 
நெற்றாயெ கண்டை ஒத்த எனவு முரைக்கலாம்‌. (௭) 


முட்டுற்ற போழ்தின்‌ முடுகியென்‌ னாருயிரை 
ட்ட ர னொருவன்கை நீட்டேனேல்‌ - நட்டான்‌ 
கடிமனை கட்டழித்தான்‌ செல்வுழிச்‌ செல்க 
நெடுமொழி வைய நக, 

(இ-ள்‌.) முட்டு உற்ற போழ்தின்‌ - (என்னுடைய நண்பன்‌) சங்க 
டத்தை அடைந்தபோது, முட - துரிதப்பட்டு, என்‌ ஆர்‌ உயிரை - 
என்னுடைய அருமையான பிராணனை, நட்டான்‌ ஒருவன்‌ கைநீட்டே 
னேல்‌ - சனேஇதனாஇிய . ஒருவன்கையிற்‌ கொடாமற்‌ போவேனேயா 
னால்‌, ஈட்டான்‌ - இினேடதனுடைய,  கடிமனை - காவலுள்ள அல்லது 
கலியாணஞ்செய்த மனையாளை, கட்ெழித்தான்‌ - கற்பழிதீசுபாவி, 
செல்வுழி - போமிடத்தில்‌, நெடு மொழி வையம்‌ - மிகுக்தபேர்பெற்ற 
பூமி, ஈக - சிரிக்கும்படு, செல்க - நான்‌ போகக்கடவேன்‌, எ-று. 

நண்பனுக்குச்‌ சங்கடகேர்ந்தபோது தன்‌ உயிரைக்கொடுததாஇ 
ஓங்‌ காட்டாற்றாதவன்‌ நட்டான்‌ மனையாளைக்‌ கற்பழிதீ தவன்‌ செல்லு 


ஈரகத்திற்‌ செல்வான்‌ என்றபட., 


௧௫௪ க 


முட்டு -— முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. ௮ரு உயிர்‌ நிலைமொழி 
முதனீண்டு குற்றுகரவிதி பெற்றது. ““ஆதிநிடல்‌?? என்பதும்‌, “முற்‌ 
அமற்றேரோவழி?? என்பதும்‌ விதிகள்‌. கடி என்பத பல குணம்‌ 
தழுவிய ஒருரிச்சொல்‌. [உரி - சூ - க௬-காண்க. | (௮) 
ஆன்படு நெய்பெய்‌ கலனு ளதுகளைந்து 
வேம்படு ரெய்பெய்‌ சனைத்தரோ - தேம்படு 
நல்வரை நாட நயமுணர்வார்‌ ஈண்பொரீஇப்‌ 
புல்லறிவி னசொடு நட்பு. 

(இ-ள்‌.) தேம்‌ படு நல்‌ வரை நாட - தேன்‌ கூடுகள்‌ சேர்ந்தூல்ல 
மலைசாடனே ! நயம்‌ உணர்வார்‌-சிநேக மறியும்டடியானவாகளுடைய, 
நண்பு, ஒரீஇ - நீக்கி, புல்‌ அறிவினாசொடு நட்பு - அற்பஞான மு 
டையவர்களோடு கொண்ட சிறேகம்‌, ஆன்‌ படு நெய்‌ பெய்‌ கலஞுள்‌- 
டசுலினிடமுண்டாகு நெய்யை ஊந்தியிருந்த பாத்திரத்தில்‌, அது. 
னைந்து - அக்கெய்யை எடுத்துவிட்டு, வேம்பு அடு நெய்‌ டெய்து அனை 
த்து-வேம்பைச்சேர்ச்த நெய்யை யூற்றினாற்போலாகும்‌. அரோ-௮சை, 
எ-று. 

[மெய்‌ புணரியல்‌ சூ - ௧௧, ன்‌ விதியினால்‌] தேன்படு தேம்படு 
ஆயிற்று. (௯) 
உருவிற்‌ கமைந்தான்க ணூராண்மை யின்மை 
பருகற்‌ கமைந்த பானி ரளாயற்றே 
தெரிவுடையார்‌ தியினத்தர்‌ ராகுத னாகம்‌ 
விரிபெடையோ டாடி.விட்‌ டற்று, ' 

(இ-ள்‌.) உருவிற்கு அமைந்தான்கண்‌ - அழகுக்கு. ஏற்றவனிட 
த்து, ஊர்‌ ஆண்மை இன்மை - ஒப்பு. ரவில்லாமையானது, பருகற்கு 
அமைந்த பால்‌ - குடிப்பதற்கு ஏற்ற பாலானது, நீர்‌ அளாயற்றே- 
நீர்கலந்தாற்போலாம்‌; தெரிவு உடையார்‌ - விவேகமுடையவர்கள்‌, 
இ இனத்தார்‌ ஆகுதல்‌ - தீமையான இனத்தைச்‌ சேர்க்தவராயிருப்‌ 
பத, சாகம்‌ - சர்ப்பமான அ, விரீ  பெடையோடு - பெட்டை விரியன்‌ 
பாம்பொடு, ஆடிவிட்டற்று - புணர்நீது நிங்னெது போலாம்‌, எ-று. 

நாகம்‌ விரிபெடையோடு புணர்ந்தால்‌ சாகுமென்டார்கள்‌. ஓப்‌ 
புரவாவது - உபகாரஞ்செய்யுங்குணம்‌, சினேடுப்பதற்கு ரூடமும்‌ ஒரு 
கா ரணமாயிருக்க அவனிடத்தில்‌ உபகா.ரகுண மில்லாமையால்‌ ரசி 
கெடுதலினால்‌ பால்கீரளாயற்றே யென்றார்‌... அளாய்‌ வினையெச்சம்‌, 
யகாமெய்‌-விகுதி, (௧௦) 





ஓ 
ஓ 


அறிவுடைமை, க 


௨௫-ம்‌. அதிகாரம்‌, 





அறிவுடைமை. 
அதாவது காரியா காரியங்களைத்‌ தெரிர்துகொள்ளும்‌ படியான 
புத்தியுள்ளவனாதீல்‌ ' 


பகைவர்‌ பணிவிட நொக்கித்‌ தகவுடையார்‌ 


தாமேயு நாணித்‌ தலைச்செல்லார்‌ காணாய்‌ 


இளம்பிறை யாயக்காற்‌ திங்க்‌ சேரா 


தணங்கருநீ துப்பி னரா, 

(இ-ள்‌.) பகைவர்‌ பணிவு இடம்‌ கோக்க - சத்துருக்கள்‌ தளர்க்‌ 
திருக்குமிடம்‌ பார்த்‌ த, தகவு உடையார்‌ - தகுதியுள்ளோர்‌, தாமே 
யும்‌ நாணி - தாங்களே வெட்கப்பட்டு, தலை செல்லார்‌ - (வெல்வ 
தற்கு) அவ்விடம்‌ போகமாட்டார்‌, காணாய்‌ - பார்‌; அணங்கு அரும்‌ 
அப்பின்‌ - வருந்துதலில்லாச சாமர்த்தியமுள்ள, அரா - பாம்பு, 
[இராகு], திங்களை - சந்திரனை, இளம்‌ பிறை ஆயக்கால்‌ - இளம்பிறை 
யாயிருக்தால்‌, சேராது - (அதனைவருத்தும்படி) போகாது, எ-று. 

பகைவனானாலும்‌ அவன்‌ இளைத்திருக்குங்‌ காலத்திலே அவனே 
வெல்ல நினையாமல்‌ இரங்குவது விவேகம்‌ என்பது கருத்து. 


அணங்கரும்‌ என்பதில்‌ அருமை இன்மைக்குக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 


ஈளிகடற்‌ றண்சேர்ப்ப நல்கூர்ந்த மக்கட்‌ 
கணிகல மாவ தடக்கம்‌ பணிவில்சர்‌ 


மாத்திரை யின்றி நடக்குமேல்‌ வாழுமூர்‌ 


கோத்திரங்‌ கூறப்‌ படும்‌, 


(இ-ள்‌.) ஈளி கடல்‌ தண்‌ சேர்ப்ப - அகலமான கடலின்‌ குளிர்ச்‌ 
இயான்‌ கரைக்கரசனே ! நல்கூர்ந்த மக்கட்கு - பட பட்ட. மனி 
தருக்கு; அணிகலமாவ து - ஆடரணமாவது, அடக்கம்‌ - அடகம்கியிருத்‌ 
தல்‌; பணிவு இல்‌ சர்‌ - அடக்கமில்லாத சிறப்பையுடைய, மாத்‌ 
இரை இன்றி - அளவில்லாமல்‌, [அளவைக்கடம்‌ அ],  நடக்குமேல்‌ - 
நடப்பாளாயின்‌, வாழும்‌ ஊர்‌... அவன்வாழ்டின்ற ஊரில்‌, கோத்திரம்‌- 
அவன்குலம்‌, கூறப்படும்‌ - (இழித்து) சொல்லப்படும்‌, ௭-௮. 

தரித்தரனா மிருப்பவன்‌ வீண்‌ பி.ரசங்கங்களுக்குப்‌ போகாமல்‌ 
அடங்கியிருப்பது புத்தி; இல்லாமற்போனால்‌ அவனைப்டற்றி அவன்‌ 


குலமும்‌ இகழப்படு மென்பது கருத்து. (௨) 
ம” 


௧௫௭ நாலடியாருரை, 


எந்நிலத்து வித்திடினுங்‌ காஞ்சிரங்காழ்‌ தெங்காகா 
தென்னாட்‌ டவருஞ்‌ சுவர்க்கம்‌ புகுதலால்‌ 
தன்னாற்றா னாகு மறுமை வடதிசையும்‌ 


காக ன்னாளர்‌ சாலப்‌ பலர்‌. 


(இ-ள்‌.) எம்நிலக்‌ அ வித்து இடினும்‌ - எம்‌ தநிலத்திலே விதைக்‌ 
தாலும்‌, காஞ்சிரம்‌ காழ்‌ - எட்டிவிதை, தெங்கு ஆகா - தென்னமர . 
மாகமாட்டா ; தென்‌ நாட்டவரும்‌ - தென்‌ தேசத்தாரும்‌, சுவர்க்கம்‌ 
புகுதலால்‌ - சொர்க்கலோகம்‌ சேர்வகனாலே, தன்னால்தான்‌ - தன்‌ 
லேயே, மறுமை ஆகும்‌ - மறுபிறப்பின்கதியுண்டாகும்‌ ; வடதிசை 
பலரும்‌ - வடதிசையிலுள்ள அனேகரும்‌, சால கொன்‌ ஆஅளர்‌ - மிக 
ட (மறுமைக்கு உதவியின்றி) வீண்காலங்‌ கழிப்பவர்‌, ௭-அ. 


விக தனியறை வ்‌ மரத்திற்கு நிலத்‌ தினியற்கை யில்லாத 
துபோல மறுமைப்பயனடைய அவரவர்செய்கையே காரணமாவதன்‌ 
ஜித்‌ இசையினா லொன்றுமில்லை யென்பதாம்‌. வடநாட்டார்க்கே யன்‌ 
றித்‌ தென்னாட்டாருக்கு - நக்கதியில்லையென யாரோ அக்காலத்திற்‌ 
சொன்னதைக்குறித்து இப்பாட்டு பாடப்பட்டது போலும்‌. 


தான என்பது ட வ மம்‌ பல்‌ பிரிகிலையில்‌ வந்தது. தன்‌ 
ஆற்றான்‌ எனப்பிரித்து தான்‌ நடக்கும்‌ வழியால்‌ என்று பொருள்‌ 
கொள்வ தம்‌ பொருந்தும்‌. கொன்‌ - டயனின்மை, அதை யாள்பவர்‌ 
கொன்னாள ர. (௩) 


வேம்பி னிலையுட்‌ கனியினும்‌ வாழைதன்‌ 
தீஞ்சுவை யாதுந்‌ இரியாதாம்‌ ஆங்கே 
இனந்தீ தெனினு மியல்புடையார்‌ கேண்மை 
மனந்திதாம்‌ பக்க மரிது, 


(இ-ள்‌.) வேம்பின்‌ இலையுள்‌ கனியினும்‌ - வேப்பிலைமேலே பழுத்‌ 
தாலும்‌, வாமை - வாழைப்பழமானது, தன்‌ தீம்‌ சுவை யாதும்‌ - தன்‌ 
னுடைய மதுரமான உருசி எதுவும்‌, இரியாது - மாறாது; ஆங்கே 
அப்படியே, இனம்‌ தீது எனினும்‌ - சேரந்த கூட்டம்‌ தீயதானாலும்‌, : 
இயல்பு உடையார்‌ கேண்மை ஃ நல்ல சுபாவமூடையவர்களுடைய 
நட்பு; (திரியாது), மனம்‌ தீது ஆம்‌ பக்கம்‌ - (அவருக்கு) மன தீமை 
யாகும்‌ பக்ஷம்‌, அரிது - இல்லை, எ-று. 

சுபாவத்தில்‌ யோக்யயருக்கு அயோக்கிய சகவாசம்‌ செய்யவே : 


ண்டிவந்தபோதும்‌, மனதில்‌ கொடுமையின்றி அன்பு பாராட்டுவது 
விவேகத்தின்‌ பயனென்றபடி.. 


அறிவுடைமை, ௧௫௭ 


வாழையின்‌ பயனிலையாதய திரியா அ என்பதில்‌ சுவை என்னும்‌ 
எழுவாய்‌ டகுதிப்பொருளில்‌ முடிர்சது. [பொது - க-௨௬]ன்‌ உரை 
யைக்‌ காண்க. (௪) 
கடல்சார்ந்த மின்னீர்‌ பிறக்கு மலைசார்ந்தும்‌ 
உப்மீண்‌ டுவரி பிறத்தலாற்‌ றத்தம்‌ 
இனத்தனைய ரல்ல ரெறிகடற்றண்‌ சேர்ப்ப 
மனகத்தகனையர்‌ மக்களென்‌ பார்‌, 

(இ-ள்‌.) கடல்‌ சார்க்தும்‌ - சமுத்திரத்தை படுத்தும்‌, இன்‌ நீர்‌ - 
இனிப்பான நீரானது, பிறக்கும்‌ - உண்டாகும்‌ ; மலைசார்ச்தும்‌ - மலை 
யை அடுத்தும்‌, உப்பு எண்டு உவரி - உப்பு நிறைந்த உவர்க£ீர்‌, பிறக்க 
லால்‌ - உண்டாவதனால்‌, எறி கடல்‌ தண்‌ சேர்ப்ப - அலைமோ தாநின்‌ ற 
சமுத்திரத்தின்‌ குளிர்ச்சியான கரையுடையவனே! மக்கள்‌ என்பார்‌ - 
மனிதரொன்று சொல்லப்படுகிறவர்‌, தத்தம்‌ இனத்து அனையர்‌ அல்‌ 
லர்‌ - தங்கள்‌ தங்களுடைய இனத்தை ஓத்தவரல்லர்‌ ; (மற்றென்னெ 
னின்‌), மன தீது அனையர்‌ - தம்தம்‌ மனககை ஒத்தவர்‌, எ-று. 

உவர்க்கடலருகே நன்னீரும்‌, ஈல்லருவிடாயு மலையருகே யுவர்‌ 
நீரும்‌ பிறப்பதனால்‌ அவ ரவரியற்கையே பிரதானமன்றிச்‌ செயற்கை 
பிரதான மன்றென முற்பாட்டிற்கிறியதே இங்குங்கூறி உறுதிப்படுத 
தப்பட்டது. நல்லினஞ்‌ சேர்தலிலே தயாரைச்சேர்வ சனாற்‌ தீமையும்‌ 
நல்லாரைச்சேரவகனா னன்மையும்‌ உண்டாமெனக்‌ கூறிற்று. ஈண்டு 
எட்போதுற்‌ தன்னியல்பு மாருதிருப்பது விவேகமென ச்சொல்லிற்று 
ஆதலின்‌ அவ்வதிகாரத்தோட இதற்கு மாறுபாடில்லை யென உணர்க, 
ப.ரா௮ரைப்‌ புன்னை படுகடற்றண்‌ சேர்ப்ப 
ஓராஅலு மொட்டலுஞ்‌ செய்பவோ நல்ல 
மரூஉச்செய்‌ இயார்மாட்டுந்‌ தங்கு மனத்தார்‌ 
விராஅய்ச்‌ செய்யாமை நன்று, 

(இ-ள்‌. பரு அரை புன்னை - பருத்த அரையையுடைய புன்னை 
மரங்கள்‌, படு - சேந்திருக்கன்ற, கடல்‌ தண்‌ சேர்ப்ப, தங்கும்‌ 
மனத்தார்‌ - நிலைநிற்றெ மனமுடையவர்கள்‌, நல்ல - நன்மைகள்‌, 
மரூஉ - சேர்ந்திருக்கன்ற, செய்தியார்‌ மாட்டும்‌ - செய்கையையுடைய 
யாரிடத்திலும்‌, ஒராலும்‌ ஒட்டலும்‌ - நீங்குவதும்‌ சேர்வதும்‌, செ 
பவோ - செய்வார்களா, (இப்படி. செய்வதினும்‌) விராய்ச்செய்யாமை - 
கலந்து சிகேகஞ்செய்யாமை, நன்று. 

யோக்கியரோடி இலகாலஞ்‌ சேர்க்திருப்பதும்‌ சிலகாலம்‌ நீங்கி 
யிருப்பதும்‌ விவேகச்செய்கையன்து ; அதினும்‌ அவர்களைச்‌ சேராம 


லிருப்பதே கலமென்றபழ.. 


௧௫௮ நாலடியாருரை, 


மரங்களுக்கு அடியிலிருர்து இளைபிரியுமளவுமுள்ள கட்டையை 
அரையென்டார்கள்‌, பரு அரை - பராரை என்பதும்‌, ஒருவல்‌ - ஒரால்‌ 
என்பதும்‌, மரூஉ வழக்கென அறிக. , மருவு என்பது மரூஉ எனவும்‌, 

விரவி என்பது லிராய்‌ எனவும்‌ செய்யுளோக்கத்தால்‌ விகாரப்பட்டன; 
அல்லது விரவு என்னு 2 மதல்‌ லிரா என்றாகி, யகர விகுதி பெற்ற 
தென்னவுமாம்‌. (௬) 
உணர வுணரு முணர்வுடை யாரைப்‌ 

புணரப்‌ புணருமா மின்பம்‌ - புணரின்‌ 
கெரியத்‌ தெரியும்‌ தெரிவிலா தாரைப்‌ 

பிரியப்‌ பிரியுமா கோய்‌, 

(இ-ள்‌.) உண.ர-(கம்முடைய குணங்களை) அறிந்துகொள்ள, உண 
ரும்‌ - அறிந்திருக்னெற, உணர்வு உடையாரை - விவேகமுள்ளவர்களை, 
புணர - சேர, இன்பம்‌ புணரும்‌ - சக்தோஷமுண்டாகும்‌; புணரின்‌ - 
சேர்ந்தால்‌, தெரிய - அறிக்தகொள்ள, தெரியும்‌ - தெரியும்படியான 
தெரிவு இலாதாரை - புத்தியில்லாதவர்களை, பிரிய - விட்டுநீங்க, 
சோய்‌ - துன்பம்‌, பிரியும்‌ - நீங்கும்‌, ஆம்‌-இரண்டும்‌ அசை, எ-று. 

்‌ / 

நம்முடைய சினேககுணங்களை அறிந்‌ துகொள்ளும்படியான விவே 
இகளைச்‌ சிரேடப்பதில்‌ இன்பமும்‌ அத்தன்மையில்லாதவரைச்‌ சிகே௫ப்‌ 
பதில்‌ துன்பமும்‌ உண்டாமென்பது கருத்து, 

தெரியும்‌ என்பதை தெரிவொடு கூட்டுக. (௭) 
நன்னிலைக்கட்‌ டன்னை நிறுப்பானுந்‌ தன்னை 
நிலைகலக்கிக்‌ கழிடி வானு நிலையினும்‌ 
மேன்மே லுயர்த்து நிறுப்பானும்‌ தன்னைத்‌ 

தலையாகச்‌ செய்வானுந்‌ கான்‌, 


(இஃள்‌.) ஈல்‌ நிலைக்கண்‌ தன்னை நிறுப்பானும்‌ - நல்ல நிலையிலே 
தன்னை வைப்பவனும்‌, தன்னை--, நிலை கலக்இ - (நல்ல) நிலையினின்‌ அங்‌ 
கலங்கச்செய்து, ழ்‌ இவொனும்‌ - தாழ்நீதநிலையிலே சேர்க்கிறவனும்‌, 
நிலையினும்‌ - இருக்கின்ற நிலையைக்காட்டிலும்‌, மேல்‌ மேல்‌ உயர்த்து 
நிறுட்பானும்‌ - மிகுர்தமேலான நிலையிலே தன்னை உயர்த்திவைப்ப 
வனும்‌, தன்னை--, தலை ஆக செய்வானும்‌ - முக்கியமானவனாக்குகின்‌ 
வனும்‌, தான்‌ - அவனே அவான்‌, ௭-௮. 


ஒருவனுக்கு உயர்வு தாழ்வு முதலியவை அவனுடைய அறிவி 
னாலேயே என்பது கருத்து. 


ரிறுப்டான்‌ முதலிய நான்கும்‌ எழுவாய்‌, தான்‌ - பயனிலை, (௮) 


அறிவுடைமை, ௧௫௯ 


கரும வரிசையாற்‌ கல்லாதார்‌ பின்னும்‌ 
பெருமை யுடையாருஞ்‌ சேறல்‌ - அருமரபின்‌ 
ஒக மரற்று மொலிகடற்்‌ றண்சேர்ப்ப 
பேதைமை யன்ற தறிவு, 

(இ-ள்‌.) அரு மரபின்‌ - அருமையான கஇரமத்தையுடைய, ஓதம்‌ - 
அலைகள்‌, அரற்றும்‌ - சப்த இக்கின்ற, ஒலி கடல்‌ தண்‌ சேர்ப்ட-, கரும 
வரிசையால்‌ - காரியத்தின்‌ முறைமையால்‌, கல்லாதார்‌ பின்னும்‌ - 

டர்பின்னே, பெருமை உடையாரும்‌ - (கல்வியறிவாயெ) பெருமை 
யுடையவர்களும்‌, சேறல்‌ - செல்லுதல்‌, பேதைமை அன்று - பத்தியில்‌ 
லாமை அன்று; அது அறிவு - அது விவேகமேயாம்‌, எ-று. 

நாலாவது ஐந்தாவது பாடல்களில்‌ கூறியபடி. யோக்கஇியருக்கு 
அயோக்இயரோடு சேர்வதே புத்திச்குறைவல்லவோ என்றால்‌ அல்ல, 
காரியவ௪த்தால்‌ சேர்வது புத்திதான்‌ என்றார்‌. 

அலைகளுக்கு அருமையான இரமமாவ.து, மற்றொன்றுக்கு இல்‌ 
லாமல்‌ ஒரேவிதமா யோய்டு யெழுந்து மடியுக்தன்மை எனக்கொள்க, 


கருமமு முள்படாப்‌ போகமுந்‌ துவ்வாத்‌ 
தீருமமும்‌ தக்கார்க்கே செய்யா - ஒருகிலையே 
முட்டின்றி மூன்று முடியுமே லஃதென்ப 
பட்டினம்‌ பெற்ற கலம்‌. 

(இ-ள.) கருமமும்‌ உள்‌ படர - (அறம்‌ பொருள்களைச்‌ சேர்ந்த) 
காரியங்களுக்கும்‌ உட்பட்டு, (அவற்றைச்செய்தென்றபடி), போகமும்‌ 
அவ்வா - போகத்தையும்‌ அனுபவித்து, தருமமும்‌ - (கொடையாகிய) 

தருமத்தையும்‌, தக்கார்க்கே செய்யா - தகுந்தவர்களுக்கே செய்து, 
.. (நிற்கும்படி), ஒரு கிலையே - ஒரு பிறப்பிலேயே, ஞான்றும்‌ - இம்‌ 
மூன்று காரியங்களும்‌, முட்டு இன்றி - தடையில்லாமல்‌, முடியுமேல்‌- 
(ஒருவனுக்கு) நிறைவேறமானால்‌, அஃது - அமட்நிலையான அ, பட்டி 
னம்‌ பெற்ற கலம்‌ - தானிருக்குங்‌ கடற்கரையூரைச்‌ சேர்ந்த கப்பல்‌, 
என்ப - என்றுசொல்வர்‌ (பெரியோர்‌), எ-று. 

ஒருகப்பல்‌ பலதே௪ஞ்‌ சென்று வியாபாரமுடித்துத்‌ தன்னிலை 
சேர்ம்ததுபோலே ஒருவன்‌ பல ஜன்‌ மங்களெடுத்துக்‌ கடைசியில்‌ ஒரு 
ஜன்மத்தில்‌ அறம்‌ பொருள்‌ தேடி போகமனுடவிச்‌ அச்‌ ௪ற்பாத்திரத்‌ 
தில்‌ தானஞ்செய்து கடைத்தேறுதலால்‌ அந்தச்‌ சனனம்‌ பயன்பட 
டுத்‌ தேறின து என்றது கருத்து. 

உள்படா முதலிய செய்யாவென்னும்‌ வாய்பாட்‌ டெச்சங்கள்‌ 
நிற்கும்படி. என்கிற வருவித்த வினையோடு முடிந்தன. (௧0) 


ய தனா 


௧௬௦ நாலடியாருரை, 


௨௭-ம்‌. அதீகாம்‌. 





அறிவின்மை, 
அதாவது முன்கூறிய பகுத்தறிவில்லாமை. 
நுண்ணுணமர்‌ வின்மை வறுமை யஃதுடைமை 
பண்ணப்‌ பணைத்த பெருஞ்செல்வம்‌ - எண்ணுங்கால்‌ 
பெண்ணவா யாணிழந்த பேடி யணியாளோ : 
கண்ணவாக்‌ தக்க கலம்‌, 

(இ-ள்‌.) அண்‌ உணர்வு இன்மை - அட்பமான அறிவில்லாமையா 
னது, வறுமை - தரித்திரமாம்‌ ; அஃது உடைமை - அப்படிப்பட்ட 
அறிவை யுடையவனாதல்‌, பண்ணப்‌ பணைத்த - மிகவும்‌ வளர்ந்த, 
பெரு செல்வம்‌ - பெரியசம்பத்து ஆம்‌; எண்ணுங்கால்‌ - யோசத்தால்‌, 
பெண்‌ அவாய்‌ - பெண்தன்மையை விரும்பி, ஆண்‌ இழக்க - அண்‌ 
தன்மை இழந்து; பேடி - அலியானவள்‌, கண்‌ அவாத்தக்க - கண்கள்‌ 
விரும்பும்படியான, கலம்‌ - ஆபரணங்களை, ௮ணியாளோ - தரிக்க 


மாட்டாளோ, [ தரிட்பாள்‌ |, எ-று. 


, மனிதருக்குச்‌ செல்வமென்பதும்‌ கரித்‌திரமென்பதும்‌ அறிவும்‌ 
அறிவில்லாமையுமே யன்றிப்‌ பொருளும்‌ பொருளின்மையு மன்று. பே 
டியும்‌ நல்ல தனு ௮ணிவாளே, அதனால்‌ வரும்‌சிறப்பு சிறப்பன்று 
என்பது கருத்து 

ல்‌ ஆபரணங்களைத்‌ தரித்தல்‌ பெண்களுக்கே யியல்‌ 
பாதலால்‌ ஆணிலக்கணங்‌ குறைந்து பெண்ணிலக்கண மிகுக்கு பேடி 
என்றார்‌. பண்ணப்பணைத்த என்பது கன்னங்கறுத்த சன்னஞ்சுறுத்த 
டன்னப்பருத்த என்பவைபோல்‌ மிகுதிப்பொருள்‌ பற்றிவந்த பணை 
என்பதின்‌ அடுக்கெனக்கொள்க, ஐ அகரமானது விகாரம்‌, பண்ண- 
செய்ய, (பணைக்கும்படி செய்ய) பணைத்த எனப்பொருள்‌ கூறின்‌ 
சிறப்பில்லையாம்‌. வடமொழிகள்‌ இங்கனம்‌ அடுக்கி விகாரப்பட்டு 
வருவன பலவுள்‌ இதனை ₹₹க்ரியாஸ மஹிஹாரம்‌?? என்டர்‌. அவாவு 
கற்குத்தக்க என்பது அவாத்தக்க என்டுமிற்று, (க) 
பல்லான்ற கேள்விப்‌ பயனுணர்வார்‌ பாடழிக்‌ 
தல்ல லுழப்ப தறிதிரேல்‌ - தொல்ிறப்பின்‌ 
நாவின்‌ இழத்தி யுறைதலாத்‌ சே ராளே 
பூவின்‌ கிழத்தி ட லந்து. 

(இ-ள்‌) டல்‌ - அநேகமான, அன்ற - நிறைந்த, கேள்வி - கேள்‌ 
விகளின்‌, பயன்‌ உணர்வார்‌ - பிரயோசனத்தை அறிந்தவர்கள்‌, பாடு 


அறிவின்மை, ௧௬௧ 


அழிர்து - பெருமைகெட்டு, அல்லல்‌ உழப்பது - துன்பங்களால்‌ வருந்‌ 
அவதை; அறிதிரோல்‌ - அறியவிரும்புவீர்களே யானால்‌, (சொல்லுக 
மேன்‌), தொல்‌ சிறப்பின்‌ - பழமையான இறப்பையுடைய, நாவின்‌ 
இழத்தி - ௪ரசுவதிகேவி, உறைதலால்‌ - வா௪ஞ்செய்தவனால்‌, பூவின்‌ 
இழத்தி - இருமகள்‌, புலந்து - பிணங்கு, சேராளே - (அவரிடம்‌) 
சே ரமாட்டாளே, ௭-௮. | 

அறிவைப்‌ பெருமைப்படுத்‌ ததிறீரே கற்றறிக்த புலவர்‌ வெகு சங்‌ 
.. கடப்பவெதேன்‌ என்று ஒருவர்‌ வினாவின தாகப்‌ பாவித்து, பெண்க 
ளியல்பு தெரியாதா ஒருத்தி சேர்ச்தவிடத்து மற்றொருத்தி செர்வதில்‌ 
லையே ஆதலின்‌ சரசுவதி சேர்ர்தவிடத்தில்‌ இலக்குமி சேர்வதில்லை 
யெனக்‌ சாதுரியமா வுத்தரஞ்‌ சொல்லினார்‌. உண்மையோ கல்விச்‌ 
சுவை தோய்ந்தவர்க்குச்‌ செல்வத்தில்‌ மிகுந்த, விருட்பஞ்‌ செல்லா 
மையே காசணமென்க. இழமை - உரிமை அதனை யுடையாள்‌ இழ 
த்தி. அறிவுடைமையிற்‌ குற்றங்‌ கூறுதல்‌ தவறு என்றபடி. (௨) 
கல்லென்று தந்தை கழற வதனையோர்‌ 
சொல்லென்று கொள்ளா இகழ்ந்தவன்‌ - மெல்ல 
எழுத்தோலை பல்லார்முன்‌ னீட்ட விளியா 
- வமுக்கோலைக்‌ கொண்டு விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) த்தை - பிதா, கல்‌ என்று கழற - கல்வியைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்‌ என்றுசொல்ல, அதனை ஓர்‌ சொல்‌ என்று கொள்ளாது - அதை 
ஒரு சொல்லாகவும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌, இகழ்ச் தவன்‌ - தள்ளிவிட்‌ 
ட.வன்‌, மெல்ல - மெதுவாக, எழுத்து ஓலை - எழுத்தைக்ொண்டிருக்‌ 
இற ஓலையை, பல்லார்‌ - பலர்‌, முன்‌ - தன்‌ எதிரில்‌, மீட்ட - (படி. என்‌ 
அ) கொடுக்க, விளியா - செத்தாற்போலாஇ, வழுக்கு ஓலை - அங்கி 
ரூ்‌து தப்பிப்போய்விடும்படியான தொனியை, கொண்டுவிமம்‌-கொ 
ண்டுவிமிவான்‌, எ-று. 

விளியா - கோபித்து, வழு - அடித்தலாகயெ தட்பிதத்தைச்‌ செய்‌ 
யத்தக்க, கோலை - தடிக்கொம்பை, கொண்டுவிமிம்‌, எனவும்‌ உரை 
ப்பர்‌. (௩) 
கல்லாது நீண்ட வொருவ னுலகத்து 
நல்லறி வாள ரிடைப்புக்கு - மெல்ல 
இருப்பினு காயிருநீ தற்றே யிரா௮ு 
துரைப்பினு நாய்குரைத்‌ தற்று, | 

(இ-ள்‌.) கல்லாது நீண்ட ஒருவன்‌ - கல்விகற்காமல்‌ வளர்ந்த 
ஒருவன்‌, உலகத்து, நல்‌ அறிவாளரிடை - நல்ல விவேகமுள்ளவர்‌ 


ர நாலடியாருரை, 


நடுவில்‌, புக்கு - பிரவேசித்து, மெல்ல இருட்பினும்‌ - சும்மா இருந்தா 
அம்‌, காய்‌ இருந்து அற்றே - நாய்‌ இருர்தாற் போலாம்‌; இராது உரை 
ப்பினும்‌ - சும்மாயிராமற்‌ பேசினாலும்‌, நாய்‌, குரைத்து அற்று - 
குரைச்தாற்போலும்‌, எ-று. 

பகீகு- பகு என்பதில்‌ ககரம்‌ இரட்டிக்‌ காலங்காட்டி உகரவிகுதி 
பெற்ற து. அ] 
புல்லாப்புன்‌ கோட்டிப்‌ புலவ ரிடைப்புக்குக்‌ 
கல்லாத சொல்லுங்‌ கடையெல்லாங்‌ கற்ற 
கடாஅயினுஞ்‌ சான்றவர்‌ சொல்லார்‌ பொருண்மேற்‌ 
படாஅ விடுபாக்‌ கறிந்து, 

(இ-ள்‌.) புல்லா - கோட்டி இலக்கணம்‌ சேராத, புன்கோட்டி - 
அற்பக்கூட்டத்தை யுடைய, புலவரிடை - புன்புலவர்‌ நடுவில்‌, புக்கு- 
பிரவேசித்து, கடை எல்லாம்‌ - அற்பரெல்லாம்‌, கல்லாத - தாம்‌ கல்‌ 
லாத விஷயங்களையும்‌, சொல்லும்‌ - சொல்வார்கள்‌; சான்றவர்‌-பெ 
ரியோர்‌, கற்ற - தாம்‌ கற்றவிஷயங்களை, கடாயினும்‌ - (பிறர்‌) வினாவி 
னாலும்‌, பொருள்‌ மேல்‌ - (வினாவுவோர்‌ புத்தி தாம்‌ சொல்லும்‌) பொ 
ருளின்மேல்‌, படா - செல்லாமல்‌, விடுபாக்கு அறிந்து - விடுபட்டுப்‌ 
போவதைத்‌ தெரிந்து, சொல்லார்‌ - சொல்லமாட்டார்கள்‌, எ-று. 

ஆஅற்பர்‌" அற்பகோட்டியிற்‌ சென்று தூம்‌ சல்லாதவற்றையும்‌ 
சும்மாச்சொல்வர்‌, பெரியோர்களோ வினாவினாலும்‌ தாம்‌ கற்றறிச்சூ 
வைகளையும்‌ சொல்வ இல்லை, ஏனெனில்‌ கேட்போர்‌ பத்தி தாம்‌ சொல்‌ 
வதின்மேற்வடாமற்போ மென்பதை யநிந்‌ து என்றபடி. 

கடை என்பது பொருளில்‌ உயர்‌திணையானாலும்‌ சொல்லில்‌ பால்‌ 
பகா அஃறிணையானதால்‌ எல்லாமென்பதம்‌ சொல்லும்‌ என்ப தும்‌ 
அதனொடு பொருந்தின என அறிக. கடாயினும்‌ என்பதில்‌ யகரம்‌ வந்‌ 
தீது போலிவழக்கு, கோயில்‌ என்பதுபோல; [உயிர்‌ புணர்‌, ௧௩-வது] 
சூத்திரத்தில்‌ நெறி என்றமிகையினால்‌ வந்ததெனவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. 
விடுபாக்கு--தொழிழ்பெயர்‌, பாக்கு - விகுதி, (௫) 
கற்றறிந்த நா வினார்‌ சொல்லார்‌ தஞ்‌ சோர்வஞ்சி 
மற்றைய ராவார்‌ பகர்வர்‌ பனையின்மேல்‌ 
வற்றிய வோலை கலகலக்கு மெஞ்ஞான்றும்‌ 
பச்சோலைக்‌ இல்லை யொலி, ஸ்ரீ ௮ 


(இ-ள்‌.) கற்று அறிந்த - அல்சைப்ப்டி,த்‌ த அவற்றின்‌ உட்பொ 
ருள்‌ அறிந்த, காவினார்‌ - புலவர்‌, தம்‌ சோர்வு அஞ்சி- தமக்குப்‌ பிழை 


நேரிவெ தற்குப்‌ ங்கு; சொல்லார்‌ - (விஷயங்களைக்‌ கண்டடடி 


அறிவின்மை, ௧௭௩௨ 


எடுத்து) சொல்லார்‌ ; மற்றையர்‌ ஆவார்‌ - கற்றகியாதவர்கள்‌, பகர்‌ 
வர்‌ - (தோன்றியபடி) சொல்வர்‌ ; 


; டனையின்மேல்‌ - பனைமரத்தில்‌, வற்‌ 
றிய ஓலை - உலர்ந்த ஓலை, கலகலக்கும்‌ - கலகல என்று ௪த்திக்கும்‌; 
எஞ்ஞான்றும்‌ - எப்போதும்‌, பச்சோலைக்கு - பச்சையாயிருக்இற 
ஓலைக்கு, ஒலி இல்லை - ஓசை இல்லை, ௭-௮, 

படித்தவர்‌ சொல்வதில்‌ பிழைகேரிமிமோ என்து பயந்து ஆலோ 
சிக்துச்‌ சொல்வார்கள்‌. கல்லாதாளரோ வாய்க்குவர்தடடி. சொல்வார்‌ 
கள்‌. இவர்களுக்கு உலர்ர்தவோலையும்‌ பச்சையோலையம்‌ உடமானம்‌. 

பசுமை பச்சு என்றாயிற்று. காவினார்‌--புலவர்க்குக்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌. (௬) 


பன்றிக்கூழ்ப்‌ பத்தரிற்‌ ஹேமா வடித்தற்றால்‌ 

ஈன்றறியா மாக்தர்க்‌ கறக்கா அரைக்குய்கால்‌ 
குன்றின்மேற்‌ கொட்டும்‌ தறிபோற்‌ றலைதகர்ந்து 

டக்‌ வாகுஞ்‌ செவிக்கு, 

(இ-ள்‌.) ஈன்று அறியா மாந்தர்க்கு - நன்மை தெரிச்துகொள்ள 
மாட்டாத மனிதருக்கு, அறத்து அறு - தருமத்தின்‌ வழியானது, 
உரைக்குங்கால்‌ - சொல்லுமளவில்‌, பன்றி கூழ்‌ பத்தரில்‌ - பன்றிக்குக்‌ 
கூழ்வார்க்கும்‌ தொட்டியில்‌, தேமா - மதுரமான மாங்கனியை, வடித்‌ : 
தற்று - பிழிந்தாற்போலும்‌ ; குன்றின்மேல்‌ கொட்டும்‌ தறி போல்‌ - 
மலைமேல்‌ அடிக்கற கட்டெதறிபோல்‌, தலை ககர்நது - (அத்‌ தருமவழி 
கள்‌) தலைசிதறி, செவிக்கு - காதுக்கு, சென்று இசையா அகும்‌ - 
போய்க்கேளாதவைக ளாய்விடும்‌, ௭-௮: 

பன்றிக்குக்‌ கூழுருசி தெரியுமல்லது தேமாவி ஓரு தெரியாது 
அதபோல்‌ ஒழ்மக்களுக்குத்‌ தரும்வுபதேசம்‌ இனியா அ ஆதலின்‌ அவ்‌ 
வுபதேசம்‌ மலைமேல்‌ அடிக்குந்தறி உள்ளிறங்காமல்‌ தலைபிளந்‌ தபோ 
வதுபோல்‌ சிதறிப்போய்‌ காதிலே த ; அதனால்‌ அத வீண்‌ என்‌ 
்‌ இறடடி, (எ) 


பாலாற்‌ கழிஇப்‌ பலனா ளரூணக்கினும்‌ 
வாலிதாம்‌ பக்க மிருந்தைக்‌ கஇருந்தன்று 


கட்ட கடாற்அய்க்‌ கூறினும்‌ புகலொல்லா 
கோலா வுடம்பிற்‌ கறிவு, 

(இ-ள்‌,) பாலால்‌ கழீஇ - பாலினாலே கழுவி, பல நாள உணக்இ 
னும்‌ - அனேககாலம்‌ உலர்த்திவைத்தாலும்‌, இருந்தைக்கு - கரிக்கு, 
ஙாலிது ஆம்‌ பக்கம்‌ - வெண்மையான பக்கமானது, இருக்தனறு - 


இருந்ததில்லை; கோலால்‌ கடாய்‌ - கோல்கொண்டு அடித்து, சூறிஓம்‌- 


௧௬௪ நாலடியாருரை, 


சொன்னாலும்‌, கோலா உடம்பிற்கு - புண்ணியஞ்‌ செய்யாத உடம்‌ 
புக்கு, [மனிதனுக்கு என்றபடி], அறிவு - ஞானமான அ, புகல்‌ ஓல்லா- 
புகமாட்டாது, எ-று. 

கரியைப்‌ பாலால்‌ கழுவினாலும்‌ வெண்மை யுண்டாகாததுபோல்‌ 
ஜன்மாந்தர புண்ணியமில்லாத மனிதனுக்கு எத்தனை சொன்னாலும்‌ 
அறிவு வருவதில்லை என்பதாம்‌. 

கடாய்‌--கடா - பகுதி, யகரம்‌ - வினையெச்சவிகுதி. கூறினும்‌ 
என்பது குறினும்‌ எனக்‌ கூறிற்று: (௮) 


பொழிந்தினிது நாறினும்‌ பூமிசைதல்‌ செல்லா 
இழிக்கவை காமுறூஉ மீப்போல்‌ - இழிந்தவை 
தாங்கலந்த நெஞ்சினார்க்‌ கென்னாகும்‌ தக்கார்வாய்த்‌ 
தேன்கலந்த தேற்றச்சொற்‌ நேர்வு. 

(இஃள்‌.) பொழிந்து இனிது நாஜினும்‌ - (தேனைட்‌) மொழிச்‌ அ 
இனிப்பாகப்‌(பரிமளம்‌) லீினாலும்‌, பூ மிசைதல்‌ செல்லா து- பூக்‌ேே தனை 
உண்ணு தற்குப்‌ போகாமல்‌, இழிக்தவை காமுறும்‌ - ஈனமானவஸ்துக்‌ 
களை விரும்புஇன்ற, ஈ போல்‌ - ஈயைப்போலே, இழிந்தவை கலந்த 
நெஞ்சினார்க்கு - இழிவான விஷயங்கள்‌ பொருந்தின மன துள்ளவர்‌ 
க்கு; தக்கார்‌ வாய்‌ - யோக்யெருடைய வாயிலுண்டாஇற, தேன்‌ கல 
ந்த - மதுரஞ்‌ சேர்க்க, தேற்ற சொல்‌ - தெளிவான சொற்களுடைய, 
தேர்வு - உண்மை, என்‌ அகும்‌ - என்னபயனைத்தரும்‌, தாம்‌ - அசை, 
எ-று. 

இனிது-ரூறிப்பு முற்று, இங்கே வினையுரியா கின்றது. ஆக என்‌ 
னும்‌ வருவிக்குஞ்‌ சொல்லுக்கு எழுவாயெனக்‌ கொள்ளவுமாம்‌. நாறி. 
னும்‌ என்ற வினையின்‌ தொடர்ச்சியால்‌ இனிய கந்தத்தை எனச்‌ செயப்‌ 
டமிபொருளாக்கினும்‌ அமையும்‌. (௯) 


கற்றா. ருரைக்குங்‌ கசடனு நுண்கேள்வி 

பற்றாது தன்னெஞ்சு தைத்தலான்‌ - மற்றுமோர்‌ 
தன்போ லொருவன்‌ முகமநொக்கித்‌ தானுமோர்‌ 
புன்கோட்டி கொள்ளுமாங்‌ கீழ்‌, 

(இ-ள்‌.) கற்றார்‌ உரைக்கும்‌ - கற்றவர்‌ சொல்லுஇன்ற, கசடு அறு 
அண்‌ கேள்வி - குற்றமற்ற அட்பமான பிரசங்கத்தை, தன்‌ நெஞ்சு - 
தன்‌ மனமானது, பற்றாது - பிடியாமல்‌, உதைத்‌ தலால்‌ - தள்ளிட்போ 
வெதினால்‌, மற்றும்‌ - பின்னும்‌, தன்போல்‌ ஒருவன்‌ & தன்னைப்டோன்ற 
ஒருவனுடைய, முகம்‌ கோக்க - முகத்தைப்பார்த்த, €ழம்‌- கழ்‌ மகன்‌, 


நன்றியில்செல்வம்‌, ௧௬௫ 


தானும்‌; ஓர்‌ புன்‌ கோட்டி கொள்ளும்‌ - ஒரு அற்ப பிரசங்கத்கைச்‌ 
செய்வான்‌, ஓர்‌, அம்‌,--அசைகள்‌, எ-று. 

கீழ்மக்கள்‌ கற்றுர்சொல்வஅ தன்மனதுக்குப்‌ பிடியா தபோது 
அதனை அல௬தியஞ்செய்து தான்‌ மிகத்தெரிர்சவன்போல்‌ மற்றொரு 
மூடனைநோக்டிப்‌ பிரசங்கப்பான்‌ என்பது! கருத்து. 

இவ்வளவால்‌ இத்தன்மையானது அறிவின்மை யென அதன்சொ 
ரூபகுணங்களை யறிவித்து அங்நனமிராது விவேகத்தோ டிருக்கவே 
ண்டி மென்றதாயிழ்று. போல்‌-— இங்கு வினைத்தொகை, (௧௦) 





௨௭ - ம. அதிகாரம்‌. 





நன்றியில்‌-செல்வம்‌. 
அதாவது ஈனமையில்லாத சம்பத்து ; பியனில்லாமலும்‌ கேடு 
தருவதுமான செல்வ மென்றபடி. 


அருகல தாகிப்‌ பலபழுத்தக்‌ கண்ணும்‌ 
பொரிதாள்‌ விளவினை வாவல்‌ குறுகா 
பெரிதணிய ராயினும்‌ பீடிலார்‌ செல்வங்‌ 
கருதுங்‌ கடப்பாட்ட தன்று, 

(இ-ள்‌.) அருகலது ஆகி - இட்மன தாடி, பல பழுத்துக்‌ கண்ணும்‌- 
அநேகமாய்ப்‌ பழுத்திறார்காலும்‌, பொரி தாள்‌ விளவினை - பொரிந்து 
அரையையுடைய விளாமரததை, வாவல்‌ - வெளவால்கள்‌, சூறுகா - 


சேரமாட்டா ; 


பெரிது அணியராயினும்‌ - மிகவும்‌ சமீபித்தவரா யிருந்‌ 
தாலும்‌, பீடி இலார்‌ செல்வம்‌ - பெருமையில்லா தவர்களுடைய செல்வ 
மானது, கருதும்‌ கடப்பாட்டது அன்று - நினைக்கும்படியான முறை 
மையுள்ள தன்று, எ-று. 

விளாமரத்திற்குப்‌ பெருமையில்லை யென்பதன்று; வெளவாலு 
க்கு அதனா லுபயோகமில்லை யென்பது கருத்து. 

ஆகவே பாடு என்பது சாதாரணமான ஜனங்களுக்கு உடயோக 
மாமிருத்தலெனக்‌ கொள்க. பழுத்தக்சகண்‌--வினையெச்சம்‌, (௧) 
அள்ளிக்கொள் வன்ன குஅமுகிழ வாயினும்‌ 
கள்ளிமேற்‌ கைநீட்டார்‌ சூடும்பூ வன்மையால்‌ 
செல்வம்‌ பெரிதுடைய ராயினுங்‌ கீழ்களை 
நள்ளா ரறிவுடையார்‌, 


ட கை 


௧௭௬௪ நாலடியாருரை, 


(இ-ள்‌.) அள்ளி கொள்வ அன்ன - அள்ளி எடுக்கலாம்‌ படியான, 
குறு முழ ஆயினும்‌ - இரநியமுடுழ்களை உடையவையானாலும்‌, சூடும்‌ 
பூ அன்மையால்‌ - சூட்டிக்கொள்ளத்தக்க பூ அல்லாமையால்‌, கள்ளி 
மேல்‌ கை நீட்டார்‌ - கள்ளிமாத்தின்மேல்‌ கைபோட மாட்டார்கள்‌, 
(மனிதர்‌); பெரிது செல்வம்‌ உடையராமினும்‌ - மிகுந்த செல்வமுள்ள 
வர்களானாலும்‌, 8ழ்களை - இம்மக்களை, (அறிவுடையார்‌) நள்ளார்‌ - 
விரும்பமாட்டார்கள்‌, எ-று. 

அதிக அழகான பொருள்மேல்‌ அள்ளி எடுத்துக்‌ கொள்ளும்படி. 
யான அசையுண்டா யிருக்கும்‌ ஆதலால்‌ அள்ளிக்கொள்‌ வன்ன என்‌ 
றது. அள்ளிக்கொள்வ என்பதில்‌ ஈற்றகரம்‌ தொகுத்தல்‌, அன்ன - 
அத்தன்மையுடையன- | (௨) 


மல்கு இரைய கடற்கோட்‌ டிருப்பினும்‌ 
வற்லூற்‌ அவரில்‌ ணெற்றின்கட்‌ சென்றுண்பா. 
செல்வம்‌ பெரிதுடைய சாயினுஞ்‌ சேட்சென்று 
நல்குவார்‌ கட்டே நசை, ; 

(இ- ள்‌.) மல்கு தரைய - மிகுந்த அலைகளையுடைய, கடல்‌ கோடு 
இருட்பினும்‌ - சமுத்திரக்கரையில்‌ இருந்தாலும்‌, வல்‌ ஊற்று - வலி 
மையான ஊறுதலையுடைத்தான, உவர்‌ இல்‌ இணெற்றின்கண்‌ - உப்பில்‌ 
லாச இணற்றிலே, சென்று உண்பர்‌ - போய்‌ (கீரை) 'உண்பார்கள்‌ ; 
பெரிது செல்வம்‌ உடையராயினும்‌ - மிகுந்த செல்வமுள்ளவர்களானா 
ஓம்‌, (ஈயாதாரைவிட்டு) சேண்‌ சென்று-தாரத்தில்போய்‌, நல்குவார்‌ 
கட்டே - கொடுப்பவரிடத்துள்ளதே, நசை-ஆசை, ௭-௮. ் 

ஆசை - எழுவாய்‌, ஈல்குவார்கட்டே - பயனிலை. ஊற்றுக்கு 
வலிமையாவது சிறிது சிறிதாயூறுவது ; உவரில்‌ இணெறு என்பதில்‌, 
[மெய்புணர்‌ கு - ௩௦- விதியால்‌] லகரம்‌ றகரமாய்த்‌ திரியவில்லை. 
நல்குவார்கட்டெகுதிப்புமுற்‌அ, கல்குவார்கண்‌ - பகுதி, ட- ஒன்றன்‌ 
விகுதி, ணகரம்‌ டசரமான விகாரம்‌. திரைய-குதிட்புப்‌ பெயரெச்சம்‌. 


புணர்கடல்சூழ வையத்துப்‌ புண்ணியமோ வேறே 
உணர்வ துடையா ரிருப்ப - உணர்விலா 

வட்டம்‌ வழுதுணையும்‌ போல்வாரும்‌ வாழ்வரே 
பட்டுக்‌ துகிலு முடுத்து, 

(இ-ள்‌.) புணர்‌ கடல்‌ சூழ்‌ வையத்து - சேர்ந்த சமுத்திரஞ்‌ சூழ்‌ 
ந்‌தபூமியில்‌, புண்ணியம்‌ வேறே - புண்ணியமானது (யோக்கியதை 
யிருக்குமிடத்தைக்‌ காட்டிலும்‌) வேறாகவே இருக்கறது; உணர்வு அது 
உடையார்‌ இருப்ட-கல்வி யறிவுள்ளவர்கள்‌ (ஒன்றுமில்லாத) இருக்க, 
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நன்றியில்செல்வம்‌, ௬௬௪௪ 


உணர்வு இலா - அறிவில்லாத, வட்டும்‌ வமுதுணையும்‌ டோல்வாரும்‌ - 
பனவட்டையும்‌ வழுதுணங்காயையும்‌ ஒத்த அற்பரும்‌, பட்டும்‌ துகி 
லும்‌ - பட்வெஸ்‌திரத்தையும்‌ வேது நல்ல வஸ்திரத்தையும்‌, உடுத்து 
வாழ்வோ - உடுத்திக்கொண்டு வாழ்ந்திருக்றொர்கிளை, எ-று, 

வாழ்வரே--இந்த ஏகாரம்‌ பிரசிச்தத்தைக்‌ காட்டுகிறது. முந்திய 
ஏகாரம்‌ தேற்றத்தில்‌ வந்தது. வட்டும்‌ வழுதுணையும்‌ எளிதில்‌ இடைக்‌ 
கத்தக்க சாதாரணப்பொருள்கள்‌ என்பது கருத்து. 


ஓதிய இரக்கச்சொல்‌. உணர்வது--அ.து - அசை, (௪) 


நல்லார்‌ நயவ ரிருப்ப நயமிலாக்‌ 
கல்லார்க்கொன் மூகிய காரணம்‌ - தொல்லை 
வினைப்பய னல்லது வேனெடுங்‌ கண்ணாய்‌ 
நினைப்ப வருவதொன்‌ றில்‌, 


(இ - ள்‌.) வேல்‌ நெடு கண்ணாய்‌ - வேல்போல்‌ நீண்ட கண்களை 
யுடையவளே ! நயவர்‌ நல்லார்‌ - நீதிமான்களான நல்லவர்‌, இருப்ப - 
தரித்திரரா யிருக்க, ஈயம்‌ இலா கல்லார்க்கு - நீதியில்லாத மூடருக்கு; 
ஒன்று ஆகிய காரணம்‌ - ஒரு செல்வப்பொருளுண்டாஇய காரணமா 
னது, தொல்லை வினைப்பயன்‌ அல்லது - பழமையான வினையின்பய 
னே யல்லாமல்‌, நினைப்ப - யோசிக்க, வருவது ஓன்று - தோன்றத்‌ 
தக்க வேறொன்றும்‌, இல்‌ - இல்லை, எ-று. [ஈயம்‌ - பெருமையுமாம்‌. ] 


முற்பாட்டில்‌ கூறியபடி. மூடர்‌ செல்வம்பெற்று வாழ்தற்கு 
அவருடைய பூர்வ ஜனன புண்ணியமே யல்லது வேறில்ல்யென 
நியாய முஅதஇிப்‌ படுத்தியது. (ர) 


நாறாக்‌ தகடேபோ னன்மலர்மேற்‌ பொற்பாவாய்‌ 
கீழாய்‌ நிலத்து விளியரோ - வேறுய 

புன்மக்கள்‌ பக்கம்‌ புஞுவாய்நீ பொன்போலும்‌ 
நன்மக்கள்‌ பக்கம்‌ துறந்து, 

(இ-ள்‌.) காரு தகடே போல்‌ - பரிமளிக்காத புற விதழைப்போ 
லே, நல்‌ மலர்மேல்‌ பொன்‌ பாவாய்‌ - நல்ல தாமரைமலரின்மே லிருக்‌ 
இற பொன்னின்‌ பதமைபோன்ற திருமகளே! நீ, பொன்போலும்‌ 
ஈல்‌ மக்கள்‌ பக்கம்‌ துறந்து - பொன்னப்போன்ற யோக்கயரான மனி 
தரிடதீதைவிட்டு, வேறு ஆய - (நன்மக்களில்‌) வேறுயிருக்கெ, பல்‌ 
மக்கள்‌ பக்கம்‌ - மோன ஜனங்களிடம்‌, புகுவாய்‌ - சேருறொய்‌, (ஆத 
லால்‌) நிலத்து 5 பூமியில்‌, நீராய்‌ விளி - சாம்பலாம்பமி. சாகக்கடவை, 
எ-று. 


௧௫ 


௧௭௬௮ நாலடியாருரை, 


சுகந்தமில்லாமலே பூவிலிருக்கும்‌ புறவிசழ்போலே நீயும்‌ ௪௮ 
குணமின்றிப்‌ பூவிலிருக்கராய என இகழ்ந்தபடி.. இதுவே டொற்பா 
வாய்‌ என்பதனால்‌ இடப்படுத்தப்பட்டது. நாறு தகடு - பரிமளியா த 
பொற்‌ றகடு என்னவுமாம்‌. (௬) 


நயவார்க ணல்குரவு நாணின்று கொல்லோ 
பயவார்கட்‌ செல்வம்‌ பரம்பப்‌ - பயின்கொல்‌ 
வியவாய்காண்‌ வேற்கண்ணா யிவ்விரண்டு மாங்கே 
நயவாது நிற்கு நிலை, 

(இ-ள்‌) ஈயவார்கண்‌ நல்குரவு - நயமுடையவரிடத்துள்ள தரித்‌ 
இரமானது, நாண்‌ இன்றுகொல்‌ - வெட்கமில்லா ததோ, பயவார்கண்‌ 
செல்வம்‌ - உடபயோகியாதவரிடத்தள்ள சம்பத்தான அ, பரம்ட-பரவு 
தற்கு (ஆன), பயின்கொல்‌ - பிரினோ, வேல்‌ கண்ணாய்‌ - வேல்போ 
ன்ற கண்ணுள்ளவளே ! இவ்விரண்டும்‌ - (யோச்யெரிடத்‌.து வறுமை 
யும்‌ அயோக்கியரிடத்‌ அச்‌ செல்வமுமாதகிய) இரண்டும்‌, ஆங்கே - அவ்‌ 
வவ்விடத்திலே, நயவாது நிற்கும்‌ நிலை - மேன்மைப்படாமல்‌ நிற்கின்ற 
நிலையை, வியவாய்‌ காண்‌ - ஆச்சரியப்பட்டுப்பார்‌, எ-று. 

பரம்புதலாவது .நாற்புறமு மொட்டும்படி. வியாபித்தல்‌. நீங்‌ 
காது நிற்பதுபற்றி பமின்கொல்‌ என்னப்பட்ட த. ₹பறம்ப” எனப்‌ டா 
டங்கொண்டு உறைகாரர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொண்டனர்‌ சிலர்‌ ; அதற்‌ 


கூச்‌ சுதி யிசையாதென அறிக. (௭) 


வலவைக எல்லாதார்‌ காலாறு சென்று 
கலவைக ளுண்டு கழிப்பர்‌ - வலவைகள்‌ 
காலாறுஞ்‌ செல்லார்‌ கருனையாற்‌ றுய்ப்பவே 
மேலாது பாய விருந்து, 

(இ-ள்‌) வலவைகள்‌ அல்லாதார்‌ - டேய்க்தனமுடைய ராகா 
தவர்‌, [யோக்கியர்‌], கால்‌ ஆறு சென்று - தூரவழிபோய்‌, கலவைகள்‌ 
உண்டு - பலகலப்பான உணவைப்‌ புத்து, க।நிப்பர்‌ - காலங்கமிப்‌ 
பார்கள்‌; வலவைகள்‌ - பேய்த்தனமுள்ளவர்களோ, கால்‌ அறுஞ்‌ செல்‌ 
லார்‌ - தூரதேசமும்‌ போகாதவர்களாய்‌, மேல்‌ அது பாய - கும்மேல்‌ 
பாலாறு சொய்யாறு டாயும்படி, இருக்து-தம்மிடத்‌ திலேயே இருது, 
கருனையால்‌ - பொரிக்கறியோடு கூட, துய்ப்ப - (உணவுகளை) உண்‌ 
பார்கள்‌, 0௭-2 

இவ்வாறு இப்பாட்டிலு முற்பாட்கெளிலும்‌ தக்கவர்‌ வருந்த அவர்‌ 
க்குப்‌ பயன்படாமல்‌ தகாதவரிடக்‌ திருக்கன்ற செல்வம்‌ நன்றியில்‌ 


செல்வமென்று கூறியதாயிற்று. வலவைகள்‌ இடாடுனி காளிகளுக்கு 


நன்றியில்செல்வம்‌. ௧௬௯ 


ஊழியஞ்‌ செய்பவராதலால்‌ பேயெனக்கொண்டு அத்திறமுடையொன 
உரைக்கப்பட்டது. அத்திறமாவது இழிதொழில்‌ செய்தலும்‌ பிறரை 
வருத்தலுமாம்‌. கால்‌ அறு - காலாற்‌ செல்லத்தக்க அறு. கலவையா 
வஅ - பலரிடம்பெற்ற சோருதலின்‌ ஒருவகைப்படா திருட்பது. (௮) 


பொன்னிறச்‌ செந்நெற்‌ பொதியொடு பீள்வாட 
மின்னொளிர்‌ வானங்‌ கடலுள்ளுங்‌ கான்றுகுக்கும்‌ 
வெண்மை யுடையார்‌ விழுச்செல்வ மெய்தியக்கால்‌ 
வண்மையு மன்ன தகைத்து. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ நிறம்‌ செம்‌ நெல்‌ - பொன்போன்ற வர்ணமுள்ள 
நல்லதெற்கள்‌, பொதியொடு - பொதிட்திருக்குங்‌ கதிர்களோடு, பீள்‌- 
பயிரின்கருவான அ, வாட-வாடிக்கொண்டிருக்க, மின்‌ ஒளிர்‌ வானம்‌- 
மின்னல்‌ விளங்காநின்ற மேகமானத, கடலுள்ளும்‌ - சமுத்திரத்தி 
லேயும்‌, கான்று உகுக்கும்‌ - (தண்ணீரை) கக்‌ உதிர்க்கும்‌; வெண்‌ 
மை உடையார்‌ - அறிவின்மை யுள்ளவர்கள்‌, விழு செல்வம்‌ எய்தியக்‌ 
கால்‌ - மேன்மையான செல்வத்தைப்‌ பொருந்தினால்‌, வண்மையும்‌ - 
கொடையும்‌, அன்ன தகைத்து - அப்படிப்பட்ட தன்மையுள்ள த,௭- று. 

ஈல்ல நெற்பயிர்‌ வாடிக்கொண்டிருக்க அங்கே பெய்யாமல்‌ உப 
யோகமற்ற கடலிலே மேகமழை பொழிவதுபோல்‌ புத்தியீனர்‌ செல்‌ 
வத்தைக்‌ சற்பாத்திரத்தி ஓஅபயோகட்டமித்தாமல்‌ அபாத்திரத்தில்‌ உப 
யோகப்படுத்‌ அவர்‌ என்பத கருத்து. 

கடலுள்ளு மென்பதில்‌ உம்மை இழிவு சிறப்பு) அசையெனக்‌ 
கொள்ளல்‌ நலம்‌. (௯) 


ஒதியு மோதா ருணமர்விலா சோதாதும்‌ 

ஓதி யனையா ருணர்வுடையார்‌ - தூய்தாக 
நல்கூர்ந்துஞ்‌ செல்வ ரிரவாதார்‌ செல்வரும்‌ 
நல்கூர்க்தா ரீயா ரெனின்‌, 


(இ- ள்‌.) உணர்வு இலார்‌ - பகுத்தறிவில்லாதவர்கள்‌, ஓதியும்‌ 
ஓதார்‌- படித்தும்‌ படியாதவர்களே; உணர்வு உடையார்‌; ஒதாதும்‌- 
ஒதாமலும்‌, ஓதி அனையர்‌ - படிதீதவர்க்குச்‌ சமானமானவர்கள்‌; (௮௮ 
போல்‌) தூய்து ஆக - சுத்தமாக, [மிகவும்‌], நல்கூர்ர்‌ தும்‌ - வறுமையும்‌ 
அம்‌, இரவாதார்‌ - யாசியா தவர்கள்‌, செல்வர்‌ - சம்பத்‌ அள்ளவர்கள்‌ ; 
செல்வரும்‌ - செல்வமுடையோரும்‌, ஈயார்‌ எனின்‌ - (யோக்இயருக்கு) 
கொடாமற்போனால்‌, நல்கூர்ந்தார்‌ - தரித்திரப்பட்டவர்களே, எ-று, 

ஓத - ஓதுறெவன்‌, இகர விகுதி கர்த்தாட்பொருளில்‌ வந்தது, 
கூத்தாடி, கடலோடி, என்பவைபோல்‌. தய்து-- தாய்மையை உடை 


௧௭௦ நாலடியாருரை, 


யத, குதிப்பு முற்று ; ஈண்டு ஆக என்பதோடு ஒன்றி வினையெச்ச௪ 
மாய்‌ “மிக? என்னும்‌ பொருளாய்‌ வினையுரியாயிற்றென அதிக, பிறர்‌ 
நல்குதலை ஊர்‌ தல்‌ - கொண்டீசெல்லல்‌—நல்கூர்‌ தல்‌. நல்குதல்‌ - கொ 


டுத்தல்‌, (௧௦) 





௨௮-வது அதிகாரம்‌. 





பாம்‌. 

அஃதாவது பிறர்க்குக்கொடாமையால்‌ வரு மிழுக்கு. 
நட்டார்க்கு நள்ளா தவர்க்கு முளவரையால்‌ 
அட்டது பாத்துண்ட லட்ணெடல்‌ - அட்ட 
தடைத்திறா௩்‌ துண்டொழுகு மாவஇன்‌ மாக்கட்‌ 
கடைக்குமா மாண்டைக்‌ கதவு. 

(இ-ள்‌.). ஈட்டார்க்கும்‌ - நேடுத்தவர்க்கும்‌, நள்ளா தவர்க்கும்‌ - 
நெசியாதவர்களுக்கும்‌, உள வரையால்‌ - தமக்கு உள்ள அளவினால்‌, 
அட்டத பாத்து உண்டல்‌ - சமைத்ததைப்‌ பகுத்துக்கொடுத்துத்‌ தான்‌ 
உண்பது, அட்டு உண்டல்‌ - சமைத்துண்பதாம்‌; அடைத்து இருந்து - 
(வருகறவர்க்குக்‌ கதவை) மூடியிருக்க; அட்ட து உண்டு ஒழுகும்‌ - 
சமைத்ததைத்‌ தாம்‌ புசிச்து நடக்கற, ஆவது இல்‌ மாக்களுக்கு - குண 
மில்லா த மனிதருக்கு, அண்டை கதவு - மேலுலகத்தின்‌ கதவான அ, 
அடைக்கும்‌ - மூடப்படும்‌, ஆம்‌ - அசை, எ-று. 

[பொது - கூ - ௪௯] விதியால்‌ அடைக்கும்‌ என்னும்‌ செய்வினை 


செயப்பாட்டு விணையாக்‌ கொள்ளப்பட்ட அ. (க) 


எத்துணை யானு மியைந்த வளவினால்‌ 

சிற்றறஞ்‌ செய்தார்‌ தலைப்படுவர்‌ - மற்றைப்‌ 
பெருஞ்செல்வ மெய்தியக்காற்‌ பின்னறிது மென்பார்‌ 
அழிங்கார்‌ பழிகடலம்‌ அள்‌, 

(இ-ள்‌.) எத்தணையானும்‌ - எவ்வளவாயினும்‌, இயைந்த அளவி 
னால்‌ - தமக்கு இசைந்த பிரமாணத்தால்‌, சிறு அறம்‌ செய்தார்‌ - இறிய . 
தருமத்தையாதிலும்‌ செய்தவர்‌, தலைப்படுவர்‌ - மேன்மைப்படுவர்‌; 
மற்றை - வேறான, பெரு செல்வம்‌ எய்‌இயக்கால்‌ - மிகுந்தசெல்வம்‌ 
படொருர்இனபோது, பின்‌ அறிதும்‌ என்பார்‌- (தருமத்தை) பின்பு பார்த்‌ 
அக்கொள்வோ மென்கிறவர்கள்‌, கடலக்துள்‌ - கடல்சூழ்க்த பூமியில்‌, 
பழி - பழிக்கப்பட்டு, அமிர்தார்‌ - கெட்டுப்போவார்‌, ௭-௮. 


ஈயாமை, க௭க 


கடலையுடையதஅகடலத்‌ து-கடல்‌ - பகுதி, அ சாரியை, அ - 
விகுதி. பழி என்னு முதனிலை “வரிப்புனபக்‌து?? என்பதுபோல்‌ வினை 
யெச்சப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்த தெனக்கொள்க. [வினை-கூ-௩௨- [ன்‌ 
உரையைக்காண்க. மற்றை என்பதை என்பார்‌ என்பதோடு கூட்கெ. 
[பொது-௩௩-சூத்திரத்தினால்‌] தெளிவுபற்றி அழிர்தாரென இறந்‌ தகா 
லத்துக்‌ கூறப்பட்டது. (௨) 
துய்த்துக்‌ கழியான்‌ அறவோர்க்கொன் நீகலான்‌ 
வைத்துக்‌ கழியு மடவோனை - வைத்த 
பொருளு மவனை நகுமே யுலகத்‌ 
தருளு மவனை நகும்‌, 

(இ-ள்‌.) அய்த்து சழியான்‌ - அனுபவித்துக்கழியாமல்‌, அறவோ 
ர்க்கூ - (ஆதரிப்பவரால்‌) அறக்கப்பட்டவர்களுக்கு; ஒன்று ஈகலான்‌- 
ஒருபொருள்‌ கொடாமல்‌, வைத்து கழியும்‌ ல (பொருளை) வீணாவைத்து 
இறக்கி, மட வோனை - மூடனாகிய, அவனை - (உபயோகமற்ற) அனை, 
வைத்த பொருளும்‌ நகும்‌ - வைத்துவிட்ட திரவியமும்‌ சிரிக்கும்‌; 
அவனை - அப்படிப்பட்டவனை , உலகத்து அருளும்‌ - உலகத்திலே விள 
ங்குற. இருடையும்‌, ககும்‌ - சிரிக்கும்‌, ஏ-இரண்டும்‌ அசை, ௭-ு. 

துறவோரீ-துறவிகளும்‌ ஆம்‌, ஆயினும்‌ சிறப்பில்லாமையின்‌ ££ துற 
ரீதார்க்குந்‌ துவ்வாதவர்க்கும்‌?? எனனும்‌ இருக்குகளுக்‌ குரைத்தது 
போல்‌ எண்டும்‌ ஆதரிக்கத்தக்கவரால்‌ கைவிடப்பட்டவர்‌ என்று 
உரைக்கப்பட்ட த. லீணாக்னெதைட்பற்றி பொருளும்‌ நகுமென உபசா 
- ரவழக்காகக்‌ கூறப்பட்டது. அருளில்லார்க்‌ கவ்வுலகமில்லைபொரு 
ளில்லார்க்‌ இவ்வுலகமில்லாஇயாங்கு”? என்கிறபடு. நற்கதியற்றானே 
யென அருட்கடவுள்‌ நகும்‌ என்பது கருத்து. 

கழியான்‌, ஈகலான்‌-—முற்றெச்சங்கள்‌ . ஈகலான்‌--ஈ - டகாதி, 
கூ - சாரியை, அல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, ஆன்‌ - ஆண்பால்‌ விகுதி. (௩) 
கொடுத்தலும்‌ அய்த்தலும்‌ தேற்றா விடுக்குடை 
உள்ளத்தான்‌ பெற்ற பெருஞ்செல்வ மில்லத்‌ 
அருவுடைக்‌ கன்னியரைப்‌ போலப்‌ பருவத்தால்‌ 
ஏதிலான்‌ அய்க்கப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடுத்தலும்‌ அய்த்தலும்‌ - (பிறர்க்கு) கொடுப்பதை 
யும்‌ (தான்‌) அனுடவிப்பதையும்‌, தேற்று - தெளியாத, இடுக்கு உடை 
உள்ளத்தான்‌ - லோபஞூணமுள்ள மனமுடை யவன்‌, பெற்ற பெரு 
செல்வம்‌ - அடைந்த மிகுந்த சம்பத்து, இல்லத்து உரு உடை கன்னி 
யரை போல்‌ - வீட்டிற்பிறந்த ரூபமுள்ள பெண்களைப்போலே, பருவ 


௧௭௨ காலடியாருரை, 


தீதால்‌ - (அனுபவிக்கும்‌) காலத்தில்‌, ஏதிலான்‌ அய்க்கப்படும்‌ - அயலா 
னாலே அனுபவிக்கப்படும்‌, எ-று. 

லீட்டிம்‌ பிறந்தபெண்‌ அயலானனுபவத்திற்கே உரியளரவ.து 
போல்‌ லோபியின்‌ செல்வமும்‌ அயலானுக்கே உரியதாகும்‌ என்றபடி. 


பருவத்தால்‌--வேற்றுமை மயக்கம்‌, ப (௪) 


எதிநீர்ப்‌ பெருங்கட லெய்தஇ யிருந்தும்‌ 
அறுநீர்ச்‌ சிறுகிணற்‌ அறல்பார்த்‌ துண்பர்‌ . 
மறுமை யறியாதா ராக்கத்திற்‌ சான்றோர்‌ 
கழிகல்‌ குரவே கலை, 

(இ-ள்‌.) எறி நீர்‌ பெருங்‌ கடல்‌-மோ இன்ற நீரையுடைய பெரிய 
சமுத்திரத்தை, எய்தி இருக்தும்‌-அடைந்திருக்தும்‌, அறு நீர்‌ சிறு ணெ 
ற்று- அற்றுப்போம்டடி யான நீரையுடைய சிறியஇிணற்றின ௮, ஊறல்‌ 
பார்‌ கீது உண்டர்‌-ஊற்றைக்கண்டு குடிப்பார்கள்‌, (சனங்கள்‌); மறுமை 
அறியாதார்‌ ஆக்கத்தின்‌ - மறுமைப்பயனை அதியாதவர்களுடைய செல்‌ 
வத்தைக்காட்டிலும்‌, சான்றோர்‌ கழி நல்குரவே- யோக்கியர்களுடைய 
மிகுக்கு தரித்திரமே, தலை - மேலானது, எ-று. 

மிகுர்ச தண்ணிருள்ளதா யிருக்தும்‌ உபயோகப்படாத கடலைப்‌ 
போலே பயனற்றது அயோக்கயருடைய பணம்‌ ஆதலின்‌, ணெற்று 
ஊற்றைப்டோல்‌ சற்றுச்சற்றாலும்‌ உபயோகமான யோக்கயருடைய 


அல்பசம்பத்தே மேலான தென்பது கருத து. 
அற்று அற்றுச்‌ சரப்பதனால்‌ அறுநீரிணெறு என்றுர்‌. கழி--உரிச்‌ 
சொல்‌. (௫) 


எனகென தென்றிருக்கு மேழை பொருளை 
எனதகென சென்றிருப்பன்‌ யானும்‌ - தனதாயின்‌ 
தானு மதனை வழங்கான்‌ பயன்றுவ்வான்‌ 

யானு மதனை யது, 

(இ-ள்‌.) ஏழை - மூடன்‌, பொருளை - பணத்தை, எனது எனது 
என்று இருக்கும்‌ - என்னுடையது என்னுடையது என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌; யானும்‌ - நானும்‌, (அப்பொருளை) எனஅ எனது 
என்‌ அ, இருப்பன்‌ - இருப்பேன்‌; தன அ ஆயின்‌ - அவன தானால்‌, தா 
னம்‌ அதனை வழங்கான்‌ - அவனும்‌ அப்பொருளை (ஒருவர்க்கு) கொ 
டான்‌; பயன்‌ துவ்வான்‌ - அதின்‌ பிரயோஜன த்தை அனுடவிக்கமாட்‌ 
டான்‌; யானும்‌ அதனை அத - கானும்‌ அந்தத்‌ திரவியத்தை அதுவாக, 
[அப்படியே என்றபடி,] எ-று. செய்வேனென்று ஒருசொல்‌ வருவித்து 
அது என்பதை முடித்அக்கொள்க, 


2 யார மைம்‌, ௧௦7௩. 


உபயோக மில்லாமல்‌ ௪ம்பாதிச்தவன்‌ தனது என்று சொல்வ 
தற்கும்‌, சம்பாதியாதவன்‌ அப்படி சொல்வதற்கும்‌ வித்தியா௪ மில்லை 
யென்றபடி. (௬) 
வழங்காத செல்வரி னல்கூர்ந்தா ருய்ந்தார்‌ 
இழந்தா ரெனப்படுத லுய்ந்தார்‌ - உழந்ததனைக்‌ 
காப்புய்ந்தார்‌ கல்லுதலு முய்ந்தார்தங்‌ கைகோவ 
யாப்புய்க்தா ருய்க்த பல. 

(இ-ள்‌.) வழங்காத செல்வரின்‌ - கொடாத தனவான்களைக்காட்‌ 
டிலும்‌, நல்கூர்ந்தார்‌ உய்க்கார்‌ - தரித்திரர்‌ (துன்பங்களில்‌) தப்பின 
வர்கள்‌; (எப்படியெனில்‌) இழந்தார்‌ எனப்படுதல்‌ - பொருளை இழந்து 
போனார்கள்‌ என்ற அபவா தத்தினின்றும்‌, உய்ச்தார்‌ - தப்பினார்‌ 
கள; உழந்து - வருதி; அதனை காப்பு - அப்பொருளைக்‌. காப்பாற்று 
வதினின்அம்‌, உய்ச்சார்‌--; கல்லுதலும்‌ - (அதைப்‌ புதைத்துவைக்கும்‌ 
பொருட்டு) நிலத்தைத்‌ தோண்ட இனின்றும்‌, உயந்தார்‌-; தம்‌ கை 
கோவ - தமது கைகள்‌ நோவும்டடி, யாப்பு-கெட்டியாய்ப்‌ பிடித்திருப்‌ 
பதினும்‌, உய்க்கார்‌_; உய்ந்த பல - (இப்படி அவர்‌) தப்பினவை பல 
(வுண்டு), எ-று. 

எனப்படுதல்‌, காப்பு, கல்லுதல்‌, யாப்பு,--இவை நான்கும்‌ ஐ: 
தாம்வேற்றுமைத்‌ தொகை, கொடாமல்‌ பணம்‌ வைக்திருப்பவனுக்‌ 
குக்‌ கஷடமேயன்றி வேறு பயனில்லை யென்பது கருத்து. (௭) 


தனதாகத்‌ தான்கொடான்‌ மாயத்‌ தவரும்‌ 
தமசாய போழ்தே கொடாஅர்‌ தனதாக 
முன்னே கொடுப்பி னவர்கடியார்‌ தான்கடியான்‌ 
பின்னை யவர்கொடுக்கும்‌ போழ்து, 

(இ-ள்‌) தனது ஆக - (பொருள்‌) தனதா யிருக்கையிலே, தான்‌ 
கொடான்‌ - (லோபி) தான்‌ (ஒருவர்க்கும்‌, கொடுக்கமாட்டான்‌; 
தாயத்தவரும்‌ - தாயாதர்களும்‌, தமத ஆய போழ்து - (அப்பொருள்‌) 
தமதான காலத்தில்‌, கொடார்‌ - (அவர்களும்‌) கொடுக்கமாட்டார்‌; 
முன்னே - பூர்வத்திலே, தனது ஆக கொடுப்பின்‌ - தன தாயிருக்கை 
யிலே கொடுத்தால்‌, அவர்‌ கடியார்‌ - தாயாதர்‌ விலக்கார்கள்‌; பின்னை- 
பிற்காலத்தில்‌, அவர்‌ கொடிக்கும்‌ பொழுது - அந்தக்தாயாதர்‌ கொடுக்‌ 
குங்காலையில்‌, தான்‌ கடியான்‌ - தான்‌ (அதை) விலக்கமாட்டான்‌; 
எ-று. 
தாயமாவது தகப்பன்‌ பாட்டன்‌ முதலானார்‌ ' மூலமாய்வக்த , 
பொருள்‌ ; அதனை எடுத்துக்கொள்ளத்‌ தக்கவர்கள்‌ தாயாதர்‌. ஒரு 


த அதல்‌ வ்‌ 


௧௪௫ நாலடியாருரை, 


வன்‌ தான்‌ சம்பாதித்த பொருள்‌ தன்சுவாதீனமா யிருக்கையிலே வதி 
யோர்க்குக்‌ கொடாமல்‌ வைக்க, அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்ட தாயாதி 
களும்‌ கொடுக்க மன மிசையார்கள்‌ ; தானுமிரோ டிருக்கையிற்‌ கொ 
டுத்தால்‌ தாயாதர்‌ தடுப்பதில்லை ; தானிறந்த பின்‌ அவர்‌ கொடுத்தால்‌ 
தான்‌ தடுப்பதில்லை. இப்படி இரு திறத்தாரும்‌ பொருளைச்‌ ௪ற்பாத்‌ 
இரத்தில்‌ உபயோடயாமல்‌ லீணாக்குஇன்றவர்‌ என்றபடி. இது அக்கர்‌ 
லத்து யாரையோ நோக்இக்‌ சொன்ன துபோலும்‌- (௮) 


இவலர்‌ கன்றாக வீவாரா வாக 

விரகிற்‌' சுர ப்பதாம்‌ வண்மை - விரகன்றி 
வல்லவ ரூன்ற வம்‌ பால்‌ வாய்வைத்துக்‌ 
கொல்லச்‌ சுரப்பதாங்‌ £ழ்‌, 

(இ ஃள்‌.) இரவலர்‌ கன்று அக - யா௫௪கர்‌ சன்றுபோ லிருக்க, 
ஈவார்‌ ஆ ஆக - கொடுப்பவர்‌ பசுப்போ லிருக்க, விரஇல்‌ - உச்சாகத்‌ 
இனால்‌, சுரப்பது - பயனைத்தருவது, வண்மையாம்‌ ஃ கொடுக்குங்‌ 
குணமாம்‌; விரகு இன்றி - உச்சாக மில்லாமல்‌, வல்லவர்‌ ஊன்ற - 
வலிமையுடையவர்கள்‌ அழுத்தி வருத்த, வடி. ஆ போல்‌ - பால்கொடுக்‌ 
கின்ற பசுவைப்போல, வாய்வைத்து கொல்ல - அவ்வவ்‌ விடங்களி 
லே நிறுத்தித்‌ துன்பப்படுத்த, சுரக்கும்‌ - பயனைத்தரும்‌,. ஒழ்‌ - £ழ்‌ 


மகன்‌, எ-று. ஆம்‌ - அசை: 


கன்று வாய்வைக்கச்‌ சந்தோஷமாய்ப்‌ பாலைச்சாரக்கும்‌ பசு 


' வைப்போலே யாச௪கரைக்‌ கண்டவுடனே சந்தோஷத்தோடு கொடுப்‌ 


பதுதான்‌ கொடை ; வல்லவர்‌ பலவகையில்‌ வருத்த; மனமின்றிப்‌ 
பால்‌ சுரக்கும்‌ பசுவைப்போல வலியோர்‌ நேர்ந்தவிடங்களிலே அவஷிக்‌ 
கவும்‌ இடுக்கண்‌ செய்யவும்‌ நிர்ப்பந்தமாய்க்‌ கீழ்மக்கள்‌ கொடுக்குங்‌ 
கொடை கொடை என்று சொல்லக்‌ தகா தென்பதாம்‌. | 
வல்லவர்‌ ஊன்ற அடிக்கின்ற ஆ போலே உறுப்புக்களில்‌ கருவி 
களை வைத்துக்‌ கொல்ல எனப்பொருள்‌ உரைப்பாரு முளர்‌. வடித்‌ 
தல்‌- ஊற்றல்‌, இங்கு பால்‌ சுரத்தலாம்‌. வாய்‌ - இடம்‌. கழ்‌ - எழு 
வாய்‌, சரக்கும்‌ - பயனிலை. (௯) 


ஈட்டலும்‌ துன்பமற்‌ நீட்டிய வொண்பொருளைக்‌ 
காத்தலு மாங்கே கடிம்துன்பங்‌ காத்தல்‌ 
குறைபடிம்‌ அன்பங்‌ கெடிற்றுன்பட்‌ துன்பக்‌ 


. குறைபதி மற்றைப்‌ பொருள்‌, 


(இ.ள்‌.) ஈட்டலும்‌ துன்பம்‌ - பொருளைக்‌ சம்பாதிப்பதும்‌ வருச்‌ 
தம்‌ ; மற்று - மேலும்‌, எட்டிய ஒள்‌ பொருளை - சம்பாதித்த நல்ல 


இன டைம, ௧௭௫ 


பொருளை, காத்தலும்‌ - காப்பாற்றுவதும்‌, ஆங்கே கடு துன்பம்‌ - அப்‌ 
படியே மிகுந்த அன்பம்‌; காத்தல்‌ குறைபடில்‌ - காப்பது குறைந்தால்‌, 
அன்பம்‌-— ; கெடில்‌ - நாசப்பட்டால்‌, அன்டம்‌- ; (ஆதலின்‌) பொ 
ருள்‌ - இரவியமான து, அன்பக்கு உறை பதி - அன்பக் திற்கு வா௪ஸ்‌ 
தானம்‌, மற்றை - அசை. எ-று. 

 காத்தலிருக்கவும்‌ பொருள்‌ குறைபட்டால்‌ எனவு முரைக்கலாம்‌. 
சாரியை விஃற்பமாதலின்‌ ££ தன்‌ பதஅக்கு?ூ என்பதில்‌ அத்‌. துச்சாரியை 
வரவில்லை யென்றறிக. [ உருபுபுணர்‌ - சூ- ௪.] (௧0) 





௨௯ - ம்‌: அதிகாரம்‌. 





இன்றை மை. 
அஃதாவது பண மில்லாமை, 
அத்திட்ட கூறை யமரைச்சுற்றி வாழினும்‌ 
பத்தெட்‌ டைமை பலருள்ளும்‌ பாடெய்தும்‌ 
ஒக்க குடிப்பிறந்தக்‌ கண்ணுமொன்‌ நில்லாதார்‌ 
செத்த பிணத்திற்‌ கடை, 

(இ-ள்‌.),,அச்அ இட்ட கூறை - காவி தோய்த்த வஸ்திரத்தை, 
அரை சற்றி வாழினும்‌ - அரையிலுடுத்து வாழ்ந்தாலும்‌, பத்து எட்டு 
உடைமை - பத்தாயினு மெட்டாயினு முள்ளவனாயிருத்தல்‌, பலர்‌ உள்‌ 
ளும்‌ பாடு எப்தும்‌ - பலஜனங்களுக்குள்ளே பெருமைபெறும்‌) ஒத்த 
குடி. பிறந்தக்கண்ணும்‌ - உலகத்துக்குச்‌ சம்மதியான வமிசத்தில்‌ பிறக்‌ 
தாலும்‌, ஒன்று இல்லாதார்‌ - ஒருபொருளில்லாதவர்கள்‌, செத்த 
பிண த்தின்‌, கடை கிழ்‌ (ஆவர்‌) ௭-௮. 

அத்து - தையலுமாம்‌. பத்தெட்டு என்பதில்‌ ஐயவும்மை தொக்‌ 
கது. (க) 
நீரினு நுண்ணிது நெய்யென்பர்‌ நெய்யினும்‌ 
யாரு.மறிவர்‌ புகைநுட்பம்‌ தேரின்‌ 
இ.ரப்பிடும்பை யாளன்‌ புகுமே புகையும்‌ 
புகற்கரிய பூழை நுழைந்து, 

(இ-ள்‌,) செய்‌ - ரெய்யான அ; நீரினும்‌ நுண்ணிது என்டர்‌- தண்‌ 
ணீரைக்காட்டிலும்‌ சூக்ஷமம்‌ என்று சொல்லுவர்‌; செய்யினும்‌ புகை 
ட்டம்‌ - நெய்யைக்‌ காட்டிலும்‌ புகை நுட்பமாயிருப்பதை, யா 


ரம்‌ அறிவா: தேரின்‌ -ஆலோசிக்‌ சீதால்‌, இரப்ப இடும்பையா 
செ 3 “க ஆ உ துிமதால, இரட்ட) 


௧௪௭௬ நாலடியாருரை, 


ளன்‌ - யாசகத்தாலா இய துன்பமூள்ளவன்‌, புகையும்‌ புகற்கு அரிய 
பூழை - புகையும்‌ பிரவேசிப்பதற்குக்‌ கூடாத அவாரத்தில்‌, நுழை 
நீது புகும்‌ - நுழை துபோவான்‌, ஏ-ஃ 

யாசகன்‌ கண்டவிடத்திலு நுழைந்து பிச்சையெடுட்ப தனால்‌ இக 
முப்பவோன்‌ என்பது கருத்து. 

புகையும்‌ புகுதந்கரிய பூழைநுழைக்து புகும்‌ எனக்கவி அதிச. 
யோத்தியாக்‌ கூறியது. நெய்‌ என்பது எண்ணெய்‌ முதலிய நீர்த்த 
பொருள்களுக்கெல்லாம்‌ பொ துட்பெயர்‌, (௨) 


கல்லோங்‌ குயர்வரைமேற்‌ காந்தண்‌ மலராக்கால்‌ 
செல்லாவாஞ்‌ செம்பொறி வண்டினம்‌ - கொல்லைக்‌ 
கலாஅத்‌ கிளிகடியுங்‌ கானக காட 

இலாஅ.அர்க்‌ கல்லைத்‌ தமர்‌, 

(இ-ள்‌) கொல்லை - கொல்லைகளில்‌, கலால்‌ - கல்கொண்டு, இளி 
கடியும்‌ - இளிகளை ஓட்டென்ற, கானக நாட - காடு சிற்த நாட்டர 
சனே ! கல்‌ ஓங்கு உயர்‌ வரைமேல்‌ - கற்கள்‌ வளர்ந்திருக்க உயரமா 
னமலையில்‌, கார்கள்‌ மலராக்கால்‌ - காந்தள்‌ பூக்காமற்போனால்‌, செம்‌ 
பொறி வண்டு இனம்‌-சிவந்த புள்ளிகளையுடைய வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, 
செல்லா - அங்கே போகமாட்டா ; (அப்படியே) இலார்க்கு - பொருள்‌ 
இல்லாதவர்களுக்கு, தமர்‌ இல்லை - உறவினர்‌ இல்லை, ௭-௮. 

காந்தள்‌ பூக்காதபோது வண்டுகள்‌ மலையண்டை போகாதது 
போல்‌ தரித்இரனிடத்துக்கு உறவினர்‌ வாரார்கள்‌ என்பது கருத்து. 

ஆம்‌ - அசை. (௩) 
உண்டாய போழ்து னுடைநதுழிக்‌ காகம்போல்‌ 
கொண்டா யிரவர்‌ தொகுபவே - வண்டாய்த்‌ 
இரிகருங்‌ காலத்துத்‌ ததிலிரோ வென்பார்‌ 
ஒருவரு மிவ்வுலகக்‌ இல்‌, 

(இ-ள்‌.) உண்டாய போழ்தின்‌ - (பொருள்‌)உண்டாயிருக்கும்‌ கா 
லத்தில்‌, உடைந்துழி-(தேகம்‌) அழிச்தவிடத்தில்‌, காகம்‌ போல்‌-காக்கை 
களைட்போலே, ஆயிரவர்‌ - அயிரம்பேர்கள்‌, தொண்டு - அடிமையாக, 
தொகுப - சேருவார்கள்‌; வண்டு ஆய்‌ - வண்டுகள்போலாய்‌, இரிதரும்‌ 
காலத்து - திரியுங்காலத்தில்‌, தீது இலிரோ என்பார்‌ ஒருவரும்‌ - நீர்‌ 
துன்பமில்லா இருக்இநீரா என்று க்ஷேமம்‌ வினாவு மொருவரும்‌, இவ்‌ 
அலகதது இல்‌ - இவ்வுலகத்திலில்லை, ௭-௮. 


இன்மை, ௧௭௭ 


வண்டாய்‌-— வண்டு ஊணுக்காக ஓரிடமில்லாமல்‌ பலவிடம்‌ தே 
மத்‌ இரிவ தபோல எனக்கொள்க. இலிர்‌--முன்னிலைட்டன்மைக்‌ குறி 
ப்பு முற்று. (௪) 
பிறந்த குலமாயும்‌ பேராண்மை மாயும்‌ 
சிறந்ததங்‌ கல்வியு மாயும்‌ - கறங்கருவி 
. .கன்மேற்‌ கழூஉங்‌ கணமலை நன்னாட 
இன்மை கழுவப்பட்‌ டார்க்கு. 

(இ-ள்‌.) கறங்கு அருவி - ஒலியாநின்ற அருவிகள்‌, கல்‌ மேல்‌ 
கமூஉம்‌-கற்களின்மேல்‌ விழுந்து சத்திசெய்கின்ற, கண மலை ஈல்‌ நாட- 
கூட்டமான மலைகளுள்ள நல்ல காடையவனே! இன்மை தழுவப்பட்‌ 
டார்க்கு - வறுமையால்‌ கட்டிக்கொள்ளப்பட்டவர்களுக்கு, பிறந்த 
குலம்‌ மாயும்‌ - அவர்‌ பிறந்த நல்லவமிசழும்‌ கெடும்‌; பேராண்மை - 
ர்த்தியுடைமை, [அல்லத பெரியவல்லமை]மாயும்‌--; சிறந்த - மேன்‌ 
மைப்பட்ட, தம்‌ கல்வியும்‌ - தம்முடைய கல்வித்திறஜம்‌, மாயும்‌--, 
எ-று. 

தரித்‌இிரறாக்குக்‌ குலமுதலிய மேன்மைகளும்‌ சறக்கா என்பது 
கருத்து. (௫) 
உள்கூர்‌ பசியா லுழை௩சைதிச்‌ சென்றார்கட்‌ 
குள்ளூ ரிருந்துமொன்‌ ர மூற்றாகான்‌ - உள்ளூர்‌ 
இருந்துயிர்‌ கொன்னே கழியாது தான்போய்‌ 
விருந்தின னாகலே நன்று, 

(இ-ள்‌.) உள்‌ கூர்‌ பசியால்‌-வயிற்றினள்ளே நிறைக்‌ த பசிமினாலே, . 
உழை - தன்னிடத்தில்‌, நசைஇ - விரும்பி, சேன்றார்கட்கு - வந்தவர்‌ 
களுக்கு, உள்‌ ஊர்‌ இருந்தும்‌'- ஊர்க்குளிறாம்‌ அம்‌, ஒன்று ஆற்றா தான்‌- 
ஒருதவியுஞ்‌ செய்யமாட்டா தவன்‌ , உள்‌ ஊர்‌ இருர்து-உள்ரூரிலிருக் அ, 
உயிர்‌ கொன்னே கழியாத-உயிரை வீணாயக்கழியாமல்‌, தான்‌ போய்‌- 
தான்‌ பிறதேசம்போய்‌, விருந்தினன்‌ ஆதலே ஈன்று - (ஒருவர்க்கு) 
விருக்தாளியாவதே நல்லத, எ-று. 

தன்னிடம்‌ பசித்‌ அவர்தவர்களுக்கு உதவிசெய்யமாட்டாத தரித 
தரன்‌ ஓ ரூருக்குள்ளே குடித்தனஞ்‌ செய்வதைக்காட்டி லும்‌ எங்கேயா 
இலும்‌ போய்ப்‌ பிச்சை எடுப்ப அ நல்லதென்‌இறபடு. 

ஊருள்‌ எனற்பாலஅ உள்ளூர்‌ என்‌ ரூனது போலிவழக்கு; (௬) 


நீர்மையே யன்றி நிரம்ப வெழுந்ததம்‌ 
கூர்மையு மெல்லா மொருங்கிழப்பர்‌ - கூர்மையின்‌ 


௧௭௮ நாலடியாருரை, 


முல்லை யலைக்கு மெயிற்றாய்‌ நிரப்பென்னும்‌ 
அல்ல லடையப்பட்‌ டார்‌, 

(இ-ள்‌.) கூர்மையின்‌ - கூர்மையினாலே, முல்லை அலைக்கும்‌ எயிற்‌ 
ரூய்‌ - முல்லையரும்புகளை வருத்துஇன்ற டற்களையடைய பெண்ணே - 
நிரட்பு என்னும்‌ அல்லல்‌ அடையப்பட்டார்‌ - வறுமை யென்கிற அன்‌ 
பத்தால்‌ சேரப்பட்டவர்கள்‌, நீர்மையே அன்றி - ௪ற்குணங்களுமல்லா' 
மல்‌, கிரம்ப எழுந்த - பூர்ணமா யோங்‌ நிற்ற, தம்‌ கூர்மையும்‌- 
தம்முடைய புத்திக்கூர்மையையும்‌, எல்லாம்‌ - மற்றுமுள்ள எல்லா 
வற்றையும்‌, ஒருங்கு இழப்பர்‌ - ஒருசேர இழப்பார்கள்‌, எ-று. 

தரித்தரருடைய சற்குண முதலியவை விளங்கா என்பதாம்‌. 

மூல்லையரும்புகளினுமேலான அழகுண்மையால்‌ அவற்றைக்‌€ழ்ப்‌ 
படுத்தின பற்களையுடையவளே என்றது. கூர்மை என்பத மற்றுமுள்ள 
வெண்மை முதலான குணங்களுக்கும்‌ உடலக்ஷணம்‌. உபல௯௲ணமா 
வது தன்னின த்தையும்‌ தழுவல்‌ [பொ-சூ-எ ] காண்க. (௭) 
இட்டாற்றுப்‌ பட்டொன்‌ றிரந்தவர்க்‌ காற்றாது 
முட்டாற்றுப்‌ பட்டு முயன்றுள்ளார்‌ வாழ்தலின்‌ 
நெட்டாற்றுச்‌ சென்று நிரைமனையிற்‌ கைநீட்டும்‌ 
கெட்டாற்று வாழ்க்கையே நன்று, 

(இ-ள்‌.) இட்டு ஆற்று - தாழ்மையானவழியில்‌, [தரித்திர த்தில்‌ 
என்இறபடி.], பட்டு - விழுந்து, ஒன்று இரச்தவர்க்கு - ஏதாஇலுமொ 
ரூபொருளை யாசித்தவர்களுக்கு, ஆற்றாது - உதவாமல்‌, முட்டு ஆற்று 
பட்டு - முட்டுப்பாடான வழியிலே பட்டு, | சங்கடப்பட்டு என்றபடி ], 
முயன்று ன (கொடுப்பதற்கு) முயற்சிசெய்து, வாழ்தலின்‌ - வாழ்வ 
தைக்காட்டிலும்‌, நெடு ஆற்று சென்று - அரதேசத்திற்போய்‌, நிரை 
மனையில்‌ - வரிசையாயுள்ள வீடுகளில்‌, கைநீட்டும்‌ - கைநீட்டி யாசிக்‌ 
இற, கெடு ஆற்று வாழ்க்கையே - கெட்டவழியில்‌ வாழ்வதே, நன்று- 
நலமாம்‌, எ-று: - 

இதில்‌ அமைந்தது ஆறும்பாட்டின்‌ கருத்தேயானாலும்‌ ஒருவர்‌ 
பாடிய தாகாமையின்‌ கூறியது கூறலாகாதென வுணர்க. இட்டு - அம்‌ 
பம்‌, ஆதலின்‌ இட்டாறு - வறுமையெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது. ஆறு 
என்பது வேற்றுமை தொவவும்‌ [உயி-புண-௩௩-ம்‌] சூத்திரத்‌ இனால்‌ 
றகர மிரட்டி நின்றது. வருந்தி முயல்வதேயன்றிக்‌ காரியம்‌ கைகூட 
வில்லையென்பது, முட்டாற்றுப்பட்டு முயன்று என்பதனால்‌ விளக்கப்‌ 
பட்டது. £(நிறைமனை?? எனவும்‌ பாடக்கொண்டு, நிறை - பொருள்‌ 
நிறைந்த, வீடு - வீட்டில்‌ சென்று, என்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌.( 


இ ன்‌ மை, ௧௪௯ 


கடகஞ்‌ செறிந்ததங்‌ கைகளால்‌ வாங்கி 

அடகு பறிக்துக்கொண்‌ டட்டுக்‌ - குடைகலனா 
உப்பிலி வெந்தைதின்‌ அள்ளற்று வாழ்பவே 
-அப்புரவு சென்றுலந்தக்‌ கால்‌, 

(இஃ ள்‌.) அப்புரவு சென்று உலந்தக்கால்‌ - அனுபவிக்கப்படும்‌ 
பொருள்கள்‌ போய்‌ நாசமானால்‌, கடகம்‌ செறிந்த தம்‌ கைகளால்‌ - 
முன்பு கடகம்‌ சேர்ந்திருக்த தங்கைகளாலே, வாங்‌ - (பக்கத்‌ தள்ள 

்‌ கூறுகளை) தள்ளி, அடகு பறித்துக்கொண்டு - தீரைகளைப்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌, அட்டு - சமைத்து, குடை - (அங்கெடுத்த பனங்காய்‌ 
முதலான) உள்ளே களையுள்ள பொருள்களை, கலன்‌ ஆ - பாத்திரமாக 
(வைத்‌ அக்கொண்டு), உப்பு இலி வெந்தை - உப்பில்லா த அர்த வெந்த 
கீரையை, தின்று - புசித்து, உள்‌ அற்று - மனவூக்கங்கெட்டு, வாழ்ப- 
வாழ்வார்கள்‌ (மனிதர்‌; ௭-௮. 

செல்வம்‌ மாறினால்‌ இலைக்கறி பதித்‌ அண்ணும்படி. நேரிமிம்‌ வறு 
மை மனதிற்கு மிகத்‌ துன்பந்தரும்‌ என்பது கருத்து. 

இப்பாட்டைச்‌ செல்வநிலையாமையிற்‌ சேர்த்தலுர்‌ தகும்‌. குடை 
யப்பவெது குடை எனச்‌ செயப்படுபொருள்‌ விகுதி புணர்க்து கெட்ட 
பெயர்‌ வெ£தது--வெர்தை, ஐ - விகுதி, வினைமுதற்பொருளில்‌ 
வந்தது. (௯) 
ஆர்த்த பொறிய வணிகளர்‌ வண்டினம்‌ 
பூக்தொழி கொம்பின்மேற்‌. செல்லாவாம்‌ - நீர்த்தருவி 
தாழா வுயர்சிறப்பிற்‌ றண்குன்ற நன்னாட 
வாழாதார்க்‌ கல்லைத்‌ தமர்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆர்த்த பொதிய - நிறைத்த விகற்ப ம அணி 
இளர்‌ - அழகு விளங்காகின்ற, வண்டு இனம்‌ - வன்டின்கூட்டம்‌, 

யூத்து ஒழி - புட்பிச்‌து ீங்னெ, கொம்பின்மேல்‌ - இளையின்மேலே, 
செல்லா - போகமாட்டா ; நீர்தீது அருலி - நல்லதன்மையுள்ள அருவி 
கள்‌, தாழா - குறையாது, உயர்‌ சிறப்பின்‌ - மேலான கிறப்பையு 
டைய, தண்‌ குன்றம்‌ கல்‌ நாட - குளிர்ச்சியான மலைளுள்ள ஈல்லகாட்‌ 
ட ரசனே! வாழாதார்க்கு - பொருள்பெற்று வாழாதவர்களுக்கு, தமர்‌ 
இல்லை - உறவின ரில்லை, எ-று. 

இப்பாட்டில்‌ மூன்றாம்‌ பாட்டின்‌ கருத்தேயானாலும்‌ முன்கூறிய 

. நியாயத்தாற்‌ குற்றமன்று. நீர்த்து--குறிப்புமுற்று, பெயரெச்சமா 
யிற்று, பொறிய--குறிப்புப்‌ பெயரெச்சமாம்‌, (௧௦) 





கரு 


௧௮௦ நாலடியாருரை, 


௩௦ ர De அதிகாரம்‌. 


முணனாவமாகககைவிகம்‌. 


மரனும்‌. 


அதாவது ஒருவர்க்குள்ள கவுரவம்‌ ; எப்படிப்பட்ட சங்கடக்தி 
ஓம்‌ அதனை விடாமற்‌ காக்குந்தன்மை. 


இருமதுகை யாகத்‌ இறனிலார்‌ செய்யும்‌ 
பெருமிதங்‌ கண்டக்‌ கடைத்தும்‌ - எரிமண்டிக்‌ 
கானம்‌ தலைப்பட்ட தீப்போம்‌ கனலுமே 

மான முடையார்‌ மனம, 

(இ ஃள்‌:) திரு மதுகை ஆக - செல்வம்‌ பலமா யிருப்பதனால்‌, 
இறன்‌ இலார்‌ செய்யும்‌ - யோக்கியதை யில்லாதவர்கள்‌ செய்டுன்‌ ஐ, 
பெரு மிதம்‌ - மிகுதியை, [அவமதிட்டை], கண்டக்கடைத்து - கண்‌ 
டபோத, எரி மண்டி - செருப்புப்பற்றி, கானம்‌ தலைபட்ட - காட்டி 
லுண்டான, தி போல்‌ - அக்இனிச்சுவாலே்போல்‌, மானம்‌ உடையார்‌ 
மனம்‌ - மானமுள்ளவர்க ரூடைய இதயமானது, கனலும்‌ - சொலிக்‌ 
கும்‌, எ-று. ட்‌ 


செல்வச்‌ செருக்கனொல்‌ ௮யோக்கியர்‌ எல்லைகடம்‌அ நடக்கையில்‌ 
மானிகளுக்கு மனவருத்தமுண்டா மென்றபடி. 


பெருமிதம்‌ - மிதத்துக்கு விஞ்சியது. கண்டக்கடைத்த 
ஒருவகை வினையெச்சம்‌, அதனோடிருக்கும்‌ உம்மையை அசையெனக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. (க) 


என்பா யுகினு மியல்பிலார்‌ பின்சென்று 

தம்பா ரைப்பரோ தம்முடையார்‌ - தம்பா 
மிரையாமை முன்னுணரு மொண்மை யுடையார்க்‌ 
குரையாரோ தாமுற்ற கோய்‌, 

(இ- ள்‌.) தம்‌ உடையார்‌ - தம்மை யுடையவர்கள்‌, [ தம்மானத்‌ 
தைக்‌ காக்குமவர்‌|, என்பு ஆய்‌ உடனும்‌ - எலும்பாய்ப்போ யுதிர்ந்தா 
லும்‌, இயல்பு இலார்‌ பின்‌ சென்று - சற்குண மில்லாதவர்களுடைய 
பின்னேபோய்‌, “தம்‌ பாடு உரைப்பரோ - தமது வருத்தத்தைச் சொல்‌ - 
வார்களோ ; தம்‌ பாடு - தமது சங்கடத்தை, உரையாமை - சொல்‌ 
லாமலே, முன்‌ உணரும்‌ - முன்னிட்டு அறிந்து கொள்ளத்‌ தக்க, ஒண்‌ 
மை உடையார்க்கு - யோக்கியதை யுள்ளவர்களுக்கு; தாம்‌ உற்ற 
கோய்‌ - தாம்‌ அடைந்திருக்கிற துன்பத்தை, உரையாரோ - சொல்‌ | 
லாம லிருப்பார்களோ, ௭-௮. 


மானம்‌, ௧௮௧ 


மானிகள்‌ எவ்வளவு ஈனஸ்‌இதியிலும்‌ தம்வருத்தத்தை அயோக்‌ 
இயருக்குச்‌ சொல்லார்கள்‌, ஏனெனில்‌ அவமானமே யன்றிப்‌ பயனின்‌ 
மையால்‌ ; யோக்கயெரோடே சொல்வார்கள்‌ உபயோகமுண்மையால்‌; 
என்இிறபடி.. 


உரையாமை--எஇர்மஜை வினையெச்சம்‌, மை-விகுதி. (௨) 


யாமாயி னெம்மில்லங்‌ காட்டுதுந்‌ தாமாயின்‌ 
காணவே கற்பழியு மென்பார்போ னாணிப்‌ 
புறங்கடை வைத்தீவர்‌ சோறு மதனால்‌ 
மறந்திகெ செல்வர்‌ தொடர்பு. 

(இ-ள்‌.) யாம்‌ ஆயின்‌ எம்‌ இல்லம்‌ காட்டுதும்‌ - சாமானால்‌ எமது 
மனையாளைக்‌ காட்டுவோம்‌; தாம்‌ ஆயின்‌ - அவரானால்‌, காணவே 
கற்பு அழியும்‌ - பார்க்கவே கற்பு அழிச்கபோம்‌, என்பார்‌ போல்‌ 2 
என்னு நினக்கிறவர்களைப்‌ போலே, ஈாணி-வெட்டு, புறங்‌ கடை வை 
த்து - வாசலின்‌. புறத்திலே வைத்து, சோறும்‌ ஈவர்‌ - சோறும்‌ 
போடுவார்கள்‌; (அதனால்‌) செல்வர்‌ தொடர்பு - தனவான்‌களுடைய 
்‌ கூட்டுறவை, மறந்திடுக - மறந்துபோகக்‌ கடவீர்‌, எ-று. 

செல்வர்‌ நம்மிடம்‌ வந்தால்‌ காம்‌ கூசாமல்‌ ஈம்‌ இல்லாள்‌ இகோ 
என்று காட்டுவோம்‌, பா ர்த்தால்‌ கற்பழியமென்று நினைத்தோ ஈம்‌ 
மை உள்ளே வரவொட்டாமல்‌ வா௫லுக்குப்‌ புறத்திலேயே வைத்துச்‌ 
சோறிகமிடருர்‌. இப்படி. அவமஇப்புச்‌ செய்கறதினால்‌ அவர்‌ சிரெகத்தை 
மறக்கவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 

இல்லம்‌ என்பதற்கு வீடு எனப்‌ பொருள்கொண்டு உரைக்கலாம்‌. 
இங்கு போல்‌ என்பது உவமப்பொருளில்‌ வர்த்தன்று, சம்பாவனை 
பொருளில்‌ வந்த.அ ; சம்பாவனையாவ அ. இப்படியிருக்கலாம்‌ என்று 
ஊடுித்தல்‌ ; அகவே இது த ற்சூறிப்பேற்றவணி?? ஆம்‌. சோறும்‌ 
என்ற, உம்மை உயர்வு இறப்பில்‌ வந்தது. சோ றிரவது உள்ளேயே 
தகும்‌ அதனையு மிவர்‌ புறத்திலிடுதரர்கள்‌ என்றபடி. (௩) 


இம்மையு நன்று மியனெறியுங்‌ கைவிடா 
தும்மையு கல்ல பயத்தலால்‌ - செம்மையின்‌ 
நானங்‌ கமமுங்‌ கதுப்பினாய்‌ நன்றேகாண்‌ 
மான முடையார்‌ மதிப்பு. 

(இ-ள்‌.) செம்மையின்‌ - நன்றாக, நானம்‌ கமழும்‌ - கஸ்தூரி பரி 
மளிக்இன்ற, கதப்பினாய்‌ - கூர்தலுடையவளே ! இம்மையும்‌ ஈன்று 
ஆம்‌ - இட்பிறப்பிலும்‌ நல்லதாம்‌; இயல்‌ நெறியும்‌ கைவிடாது - கூடிய 
நல்லவழியையும்‌ விட்டுநீங்காது, உம்மையும்‌ - மறுபிறப்பிலும்‌, கல்ல 


௮/௨. நாலடியாருரை, 


பயத்தலால்‌ - கல்லவற்றைச்‌ செய்வதனால்‌, மானமுடையார்‌ மதிப்பு - 
மானிகனிடத்துள்ள மதிப்பான அ, நன்றே - நல்லதே, எனு. காண்‌- 
அசையுமாம்‌. 

மதிப்பாவது மேன்மையாக நினைத்தல்‌. கதுப்பு--கவுளுமாம்‌. 
அங்கும்‌ கஸ்தூரி பூசுவஅண்டு, (௪) 
பாவமு மேனைப்‌ பரியும்‌ படவருவ 
சாயினுஞ்‌ சான்றவர்‌ செய்கலார்‌ சாதல்‌ 
ஒருமா ளொருபொழுதைக்‌ அன்ப மவைபோல்‌ 
அருகவை யாற்றுத லின்று. 

(இ-ள்‌) பாவமும்‌--) ஏனை பழியும்‌ - மற்றப்பழிப்பும்‌, பட 
வருவ - உண்டாகும்படி வருகின்ற காரியங்களை, சாயினும்‌ - சாம்படி 
நேரிட்டாலும்‌, சான்றவர்‌ - பெரியோர்‌, செய்கலார்‌ - செய்யமாட்‌ 
டார்கள்‌ ; (ஏனெனில்‌) சாதல்‌ - சாவு, ஒரு நாள்‌ ஒரு பொழுதை து 
ன்பம்‌ - ஒருகாளில்‌ சொற்பகால மனுபவிக்கத்தக்க துன்பமாயிருக்கன்‌ 
மது; அவைபோல்‌ - அந்த இழிசெய்கைகளைப்‌ போலே, அரு நவை 
ஆற்றுதல்‌ இன்று - (ஆத்அமாவுள்ளளவும்‌) மிகுந்த குற்றங்களைல்‌ செ 
ய்வதன்று, எ-று. 

_ பழி பழிக்கப்டபவெது, பொழுதை ஐஃசாரியை [உயிர்புணர்‌ 2 
சூ - ௩௫.] (௫) 
மல்லன்மா ஞாலத்து வாழ்பவரு ளெல்லாம்‌ 
செல்வ ரெனின்‌ கொடாதவர்‌ - நல்கூர்ந்தார்‌ 
நல்கூர்ந்தக்‌ கண்ணும்‌ பெருமுத்‌ தரையரே 
செல்வரைச்‌ சென்றிரவா தார்‌, 

(இ-ள்‌. மல்லல்‌ மா ஞாலத்து - வளப்பமுடைய டெரிய பூமியில்‌, 
வாழ்பவருள்‌ எல்லாம்‌ - வாழ்இன்றவர்களுக்குள்ளே யெல்லாம்‌; செல்‌ 
வர்‌ எனினும்‌ - தனவான்க ளானாலும்‌, கொடா தவர்‌--, நல்கூர்ந்தார்‌. 
தரித்திரரே ; ஈல்கூர்க்தக்கண்ணும்‌ - தரித்திரப்பட்டி ருந்தாலும்‌, செ 
ல்வரை சென்று இரவாதார்‌ - தனவான்களிடம்‌ போய்‌ யா௫க்காதவர்‌, 
பெருழுத்தரையசே - இப்பேர்‌ கொண்ட கனவானோ டொத்தவரே, 
[ பெருஞ்செல்வர்‌ என்றபடி, | எ-று, 

இப்பாட்டு முந்திய இரண்ட இகாரத்துட்‌ சேர்க்கத்தக்க தாயி 
னும்‌ வறுமையிலும்‌ பிறரிடம்‌ போயிரவாமல்‌ மானத்தைக்‌ காத்தல்‌ 
நலமென இங்கு சேர்க்கப்பட்டது. நல்கூர்ந்தக்கண்‌--வினையெச்சம்‌. () 


கடையெலாம்‌ காய்பசி யஞ்சுமற்‌ றேனை 
இடையெலா மின்னாமை யஞ்சும்‌ - புடைபரந்த 


மானம்‌, ௧௮/௩ 


விற்புருவ வேனெடுங்‌ கண்ணாய்‌ தலையெல்லாம்‌ 
சொற்பழி யஞ்சி விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) புடை பரந்து - பக்கம்‌ விசாலட்பட்ட, வில்‌ - வில்போ 
ன்ற, புருவம்‌ - புருவத்தையும்‌, வேல்‌ நெடு கண்ணாய்‌ - வேல்போல்‌ 
நீண்ட கண்களையு முடையவளே | கடை எல்லாம்‌ - சடைத்திறமான 
வர்களெல்லாம்‌, காய்‌ பசி ஆஅஞ்சம்‌ - காய்னெற ப௫சிக்குப்‌ பயப்படு 
வார்கள்‌ ; ஏனை - அவரொ மிந்த, இடை எல்லாம்‌ - நடுத்‌ தரமானவர்க்‌ 
ளெல்லாம்‌, இன்னாமை அஞ்சும்‌ - தன்பத்திற்குப்‌ பயப்பவொர்கள்‌; 
தலை எல்லாம்‌ - மேலானவர்களெல்லாம்‌, சொல்‌ பழி அஞ்சிவிமிம்‌ - 
உலகத்தாருடைய சொல்லால்‌ வரும்‌ பழிப்புக்கு அஞ்சுவார்கள்‌ ; மற்‌ 
அ“ அசை, எ-று. 

பழிப்பினால்‌ மானக்குறைவு வருமென்று அஞ்சுவார்கள்‌ என்பது 
கருத்து, 

கடை இடை தலை என அஃறிணையாக எடுத்த தனால்‌ அஞ்சும்‌ என்‌ 
பதோடு முடிந்தன. கடை. முதலியன இங்கே பன்மை. (௭) 
நல்லர்‌ பெரிதளியர்‌ நல்கூர்கதா ரென்றெள்ளிச்‌ 
செல்வர்‌ சிறுநோக்கு கோக்குங்கால்‌ - கொல்லன்‌ 
உலையூது௩்‌ தயேபோ லுள்கனலுங்‌ கொல்லோ 
தலையாய சான்றோர்‌ மனம்‌, 

(இ-ள்‌.) நல்லர்‌ - நல்லவர்கள்‌, (இவர்‌) பெரிது அளியர்‌ - மிகவும்‌ 
இருபை செய்யத்தக்கவர்கள்‌, நல்கூர்ந்தார்‌ - வறுமையுள்ளவர்கள்‌, 
என்று, எள்ளி - அவமதித்து, செல்வர்‌--, இறு நோக்கு நோக்குவ்‌ 
கால்‌ - அற்பட்டார்வையாகப்‌ பார்க்கும்போது; தலை ஆய சான்றோர்‌ 
மனம்‌ - தலேமையான பெரியவர்களுடைய மனமானது, கொல்லன்‌- 
கருமான்‌, உலை ஊதும்‌ தீயே டோ ல்‌ - உலைக்கடத்தில்‌ ஊதியெழுட்பு 
இற நெருப்பைட்போலே, உள்‌ கனலும்‌ - உள்ளேசொலிக்கும்‌, எ-று. 
கொல்‌, இரண்டும்‌ அசை 

இறுநோக்காவது அலக்தியமாப்‌ பார்த்தல்‌. நல்லர்‌ அளியர்‌ என்‌ 
டவை இரச்கத்தாத்சொல்லுஞ்‌ சொற்களன்று இகழ்ச்சியாற்‌ சொல்‌ 
ஓஞ்‌ சொற்களென்‌ றறிக. தீயே இதில்‌ ஏ-அசை. (௮) 
நச்சியார்க்‌ யாமை காணன்று நாணாளும்‌ 
அச்சத்தா னணுத னுணைன்ஞும்‌ - எச்சதது ன்‌ 
மெல்லிய ராகித்தம்‌ மேலாயார்‌ செய்தது 
சொல்லா இருப்பது நாண்‌, | 

(இ-ள்‌.) ஈச்சியார்க்கு - விரும்பி. வந்தவர்களுக்கு, ஈயாமை - 


கொடாமலிருப்பது, காண்‌ அன்னு- வெட்கமன்று ; நாள்‌ நாளும்‌ - 


௧௮௪ நாலடியாருரை, 


தினந்தோறும்‌, ௮௪௪த்தால்‌ - (போர்முதலியவற்றிற்‌ செல்ல) டயத்தி 
னால்‌, காணுதல்‌ - வெட்கப்படுதல்‌, நாண்‌ அன்று; எச்சத்தின்‌ - 
(தம்மிலும்‌) குறைபாடுடைய, மெல்லியர்‌ ௮௫ - அற்பராய்‌ இருந்து, 
ஆயார்‌ - ஆராய்ச்சியில்லா தவர்‌” தம்மேல்‌ - தம்விஷயத்தில்‌, செய்‌ 
தது - செய்த எளிமையை, சொல்லாஅ இருப்பது - (பிறர்க்கு) சொல்‌ 
லாம லிருக்கு முறுதியே, நாண்‌ - நாணம்‌ ஆகும்‌, ௭-௮. 

புத்திமீனர்‌ தம்மிடத்‌ தச்செய்த அவமஇப்பைப்‌ பிறர்‌ அறியா 
இருக்கும்படி காத்தலே மானத்திற்குரிய காணம்‌ என்பது கருத்து. 

ஆயார-பகைவருமாம்‌. நச்சியார்‌--நச்சு - பகுதி, ஈறுகுறைந்த 
இன்‌ - இடைநிலை, ஆர்‌ - விகுதி, யகரம்‌ உடம்படுமெய்‌; நச்சினார்‌ என 
வும்‌ வரும்‌. எச்சம்‌ கலம்‌ கல்வி முதலியவற்றி ள்ள அ. (௯) 


கடமா தொலைச்சிய கானுறை வேங்கை 
இடம்வீழ்ந்த துண்ணா இறக்கும்‌ - இடமுடைய 
வானகங்‌ கையுறினும்‌ வேண்டார்‌ விழுமியோர்‌ 
மான மழுங்க வரின்‌, 

(இ-ள்‌.) கடமா - காட்டுட்பசுவை, கொலைச்சிெய - கொன்ற, கான்‌ 
உறை வேங்கை - காட்டில்‌ இருக்கின்ற புலியானது, இடம்‌ வீழ்ந்த இஃ 
இடப்பக்கம்‌ வீழ்ந்த அச்சப்பசுவை, உண்ணாது இறக்கும்‌ - தின்னாம 
லிருந்து சாகும்‌ ; இடம்‌ உடைய - விசாலமான இடமுள்ள தாய, 
வானகம்‌ கை உறினும்‌ - சொர்க்கம்‌ கைக்குவநீதாலும்‌, விழுமியோர்‌ - 
பெரியோர்‌,[மானமுள்ளவர்‌ ], மானம்‌ அழுங்க வரின்‌-மானம்‌ கெட்டுப்‌ 
போக நேரிட்டால்‌, வேண்டார்‌ - (அ£தச்‌ சுவர்க்கத்தையும்‌) விரும்ப 
மாட்டார்‌, எ-று, 

மானத்தாழ்வு வருவகாயிருகீதால்‌ எப்படிப்பட்டதையும்‌ விரும்ப 
மாட்டார்‌ மானிகள்‌ என்றதாம்‌. 


தொலைச்சிய--தொல்ச்சகூபகுதி எனக்கொள்ளவேண்டும்‌. (௧௦) 





௩௧-ம்‌. அதிகாரம்‌. 


இரவச்சம்‌. 
அதாவது மானங்‌ கெவெகதற்‌ கேஅவாகிய்‌ இரப்பதை அஞ்சவே 
ண்மென அதன்‌ இயல்பைத்‌ தெரிவிப்பது, இரவுக்கு அச்சம்‌ என 
விரியும்‌. 
நம்மாலே யாவரிம்‌ நல்கூர்ந்தா சொஞ்ஞான்றும்‌ 
தம்மாலா மாக்க மிலரென்று - தம்மை | 


இரவச்சம்‌. ௧௮௫ 


மருண்ட மனத்தார்பின்‌ செல்பவோ தாமும்‌ 
தெருண்ட வறிவி னவர்‌, 

(இ - ள்‌.) இக்‌ நல்கூர்ந்தார்‌ - இந்தத்‌ தரித்திரர்‌, ஈம்மாலே-- , 
ஆவர்‌ - (அக்கமுள்ளவ) ராவார்கள்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எட்போ தும்‌, 
தம்மால்‌ ஆம்‌ - தங்களால்‌ சம்பாதித்த, ஆக்கம்‌ இலர்‌ - பொருளில்லா 
தவர்‌, என்று, தம்மை - தங்களை, மருண்ட மனத்தார்‌ பின்‌-(மேலா 
னவராக) மயங்னெ மனமுள்ளவர்‌ பின்னே, தெருண்ட அறிவினவர்‌ 
தாமும்‌ - தெளிந்த அதிவையுடையவர்களும்‌, செல்டவோ - செல்வார்‌ 
களோ, எ-று. 

நாம்‌ கொடுத்துத்தான்‌ தரித்திரர்க்குப்‌ CL யன்றி 
அவர்களுடைய சொந்த முயற்சியால்‌ ஒருகாசம்‌ இடையாது என்று 
தம்மிடத்திற்‌ பெருமை பாராட்டுதிற அற்பரிடத்து இரக்கும்‌ பொரு 


ட்டு விவேடுகள்‌ செல்லார்கள்‌ எனபதாம்‌. 


பிறர்‌ ஈல்குதலை மேற்கொண்டு செல்பவர்‌ சல்கூர்ர்தார்‌--நல்கு- 
முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. இல்‌ என்பது ஒருபொருளின்‌ ௪ம்பம்‌ 
தத்தை மறுக்கும்போது செயப்படுபொருள்‌ குன்றாததாகவும்‌ பொ 
ருளையே மதுக்கும்போது செயப்படுபொருள்‌ குன்றியதாகவு மிருக்கு 
மாதலால்‌ ஆக்கம்‌ இலர்‌ என்பதை ஆக்கத்தை இல்லாதவர்‌ எனவும்‌ 
அக்கமானது இல்லாதவர்‌ எனவும்‌ இருவகையிலும்‌ உரைக்கலாம்‌: 
இரண்டாம்‌ பக்ஷத்தில்‌ “உயர்‌ இணைதொடர்க்கத?? என்கற சூத்திர 
விதியை அமைத்துக்கொள்க. தம்மை மருண்ட என்டதை வேற்றுமை 
மயக்கமாக்கொண்டு தம்மிடத்தில்‌ மருட்சிகொண்ட எனவு முரைக்க 
லாம்‌. கடவுள்‌ ஒவ்வொருவருக்கு ஓவ்வொரு மூகமாய்ச்‌ சீவனம்‌ 
கற்பித்திருத்தலால்‌ நாம்‌ கொடுக்கிரோமென்று நினைப்பது அறி 
வின்மை. தாமும்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை. தாம்‌-அசை, (க) 


இழித்தக்க செய்தொருவ னார வுணலின்‌ 
பருத்தக்க செய்யான்‌ பசித்தல்‌ தவறே 
விழித்திமைக்கு மாத்திரை யன்றே வொருவன்‌ 
அழித்துப்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்பு. 

(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌, இழி தக்க செய்து - தாழ்வதற்‌ கேதுவான 
சாரியங்களைச்செய்து, ஆர உணலின்‌ - நிறையப்‌ புசிட்டதினாம்‌, டழித்‌ 
தக்க - பழிக்கும்படியான காரியங்களை, செய்யான்‌ - செய்யாதவனு௫ி, 
டசித்தல்‌ - பசியோடிருத்தல்‌, தவறே - குற்றமோ; ஒருஉன்‌ அழித்‌ 
அப்‌ பிறக்கும்‌ பிறட்பு - ஒரு மனிதன்‌ அமிர்து மதுடடி பிறக்கும்டடி 


௧௮௬ நாலடியாருரை. 


யான பிறப்பு, விழித்து இமைக்கும்‌ மாத்திரை அன்றோ - கண்ணைச்‌ 
இறந்து இமைக்‌ கோட்டுதலாகிய அளவை உடையதல்லவா, ௭-௮. 

இவ்‌ வுடம்புபோனால்‌ வேறுடம்பு இடைப்பது அரிதென நினைக்க 
வேண்டாம்‌; சக்ரத்தில்‌ இடைக்கும்‌, ஆதலால்‌ தாழ்வானவை செ 
ய்து பிழைப்பதினும்‌ இறப்பது நலம்‌ என்பது கருத்த. 

இழித்தக்க காரியங்களாவன-யாசிட்ப தற்குச்‌ செய்யுமுயற்சி 
கள்‌. இழி பழி என்பவை முதனிலைத்தொழிற்பெயர்கள்‌. இழித்தற்‌ 
குச்தக்க பழித்தற்குத்தக்க என விரித்துக்கொள்க. ஆர என்னும்‌ 
வினை யெச்சம்‌ இங்கு உணலின்‌ என்பதற்கு உரியாகின்றது- அழி 
தீது- வலித்தல்‌ விகாரம்‌. பிறக்கும்‌ பிறப்பு-பிறக்கற தொழில்‌. (௨) 


இல்லாமை கந்கா விரவு துணிக்தொருவர்‌ 
செல்லாரு மல்லர்‌ சிறுநெறி - புல்லா 

அகம்புகுமி னுண்ணுமி னென்பவர்மாட்‌ டல்லால்‌ 
முகம்புகுத லாற்றுமோ மேல்‌, 

(இ-ள்‌.) இல்லாமை - பொரு ளில்லாமையானது, [வதமை], 
கரீது ஆ- ஏதுவாக, [அ.அபற்றி என்றெபடி]; இரவு - இரப்பதை, 
அணிச்‌து - தெளிந்து, ஒருவர்‌ - (எவராலும்‌) ஒருவர்‌; சிறு நெறி - 
(யாசிப்பதாஇய) அற்பவழியில்‌, செல்லாரும்‌ அல்லர்‌ - ஈடவாமலு 
மிரார்‌; புல்லா - தழுவிக்கொண்டு, அகம்‌ புகுமின்‌ - எமதுலிட்டிற்கு 
வாருங்கள்‌; உண்ணுமின்‌ - சாப்பிடுங்கள்‌; என்பவர்‌ மாட்டு அல்லால்‌ - 
என்இிறவரிடத்து அல்லாமல்‌, மேல்‌ - மேலானவர்‌; முகம்‌ - மற்றவ 
ரிடத்தில்‌; புகுதல்‌ - செல்வதை, ஆற்றுமோ - பொறுட்பார்களோ; 
| மூகம்புகு தல்‌ 1 முகங்காட்டுதலுமாம்‌, ] எ-று. 

வறுமையால்‌ யா௫க்கும்படி. நேரிட்டாலும்‌ கண்டவிடத்துச்‌ 
செல்லாமல்‌ ஆதரிப்பவரிடமே செல்லுவர்‌ மேலானவர்‌. 

இல்லாமை எதிர்மறைத்தொழிற்பெயர்‌. இல்‌-பண்படி பகுதி; 
ஆகாரம்‌ - சாரியை, மை- விகுதி. இரவு -- தொழிற்பெயர்‌, உ- 
விரூதி. செல்லாரும்‌ -- இழிவு சிறப்பும்மை, மேல்‌ -- ஆகுபெயர்‌. 
சொல்லளவில்‌ அஃறிணையா தலால்‌ ஆற்றும்‌ என்டுறவினை சேர்க்கப்‌ 


பட்டது. | (௩) 


திருத்தன்னை நீப்பினும்‌ தெய்வஞ்‌ செறினும்‌ 
உருத்த மனத்தோ யியர்வுள்ளி னல்லால்‌ 
அருத்கஞ்‌ செறிக்கு மறிவிலார்‌ பின்சென்‌ 
றெருத்‌ இறைஞ்சி நில்லாதா மேல்‌, 


இரவச்சம்‌. ௧௮௭ 


(இ-ள்‌.) திரு - லக்தமியானவள்‌, தன்னை, நீப்பினும்‌- கை 
விட்டாலும்‌, தெய்வம்‌ - தெய்வமான து, செறினும்‌ - கோபித்தா 
லும்‌, உருத்த - (சோர்வின்றி) எழுந்த, மனத்தோடு - மனதினால்‌, 
உயர்வு உள்ளின்‌ அல்லால்‌ - தன்‌ மேன்மையை நினைப்பதேயல்லா 
மல்‌, அருத்தம்‌ செறிக்கும்‌ - பணத்தை வீணாச்‌ சேர்த்துவைக்க, 
அறிவு இலார்‌ பின்‌ - விவேகமில்லா தவ ரிடத்தில்‌, சென்று - போய்‌, 
எருத்து - தலை, இறைஞ்சி - குனிந்து, நில்லாது - நிற்கமாட்டார்‌, 
மேல்‌ - மேலானவர்‌, எ-று. 


பெரியோர்‌ தமக்குத்‌ தரித்திரமும்‌ பல சங்கடங்களும்‌ சேர்ந்தா 
லம்‌ அதைரியப்படாமல்‌ தமது மேன்மையை எண்ணி இரவாதிருப்‌ 
பார்களே யல்லாமல்‌ யா௫கர்க்கு உபயோகப்படுத்தாமற்‌ பணஞ்‌ சே 
உதி துவைக்கிற அவிவே௫க ன ப தலைவணங்கி நிற்கமாட்‌ 


டார்‌ என்பதாம்‌. 


உருத்த--உரு - பகுதி, தீ - இறந்தகால இடைநிலை, மற்றொன்‌ 
அ சந்தி, அஃ பெயரெச்சவிகுதி,. உள்ளின்‌ என்பது வினையெச்‌௪ 
மாத்தோன்றினும்‌ £௩ீ வரவேண்டும்‌? முதலானவிடத்திற்‌ கொள்வது 
போல்‌ தொழிற்பெயராக்‌ கொள்க; வினையெச்சமாகவே கொண்டால்‌ 
பொருள்‌ பொருந்தாமை காண்க. பின்‌-—ஏழனரறாபு: எருத்து--அகு 


பெயர்‌, பிடர்வணங்க என உரைக்‌இஜம்‌ பொருந்தும்‌. (௪) 
கரவாத இண்ணன்பிற்‌ கண்ணன்னார்‌ கண்ணும்‌ 

இ.ரவாது வாழ்வதாம்‌ வாழ்க்கை - இரவினை 

உள்ளுங்கா லுள்ள முருரூமா லென்கொாலோ: 
கொள்ளுங்காற்‌ கொள்வார்‌ குறிப்பு, 


(இ-ள்‌.) கரவாது - (தனக்கு உள்ளதை). மறைக்காத, இண்‌ அன்‌ 
பின்‌ - உறுதியான அன்பினாலே, கண்‌ அன்னார்கண்ணும்‌ - (தமக்குக்‌) 
கண்போன்றவரிடத்தும்‌, இ.ரவாது வாழ்வது - யாசிக்காம லிருந்து 
வாழ்வது, வாழ்க்கை ஆம்‌ - நல்ல வாழ்வாகும்‌; இரவினே - இரத்தலை, 
உள்ளும்‌ கால்‌ - நினைத்தால்‌, உள்ளம்‌ உருகும்‌ - மனம்‌. உருதிட்டோடு 
ன்றது; கொள்ளும்‌ கால்‌ - (ஒருவர்‌ கைட்பொருளைக்‌) கொள்ளும்டேோ 
த, கொள்வார்‌ குறிப்பு - பெற்றுக்‌ கொள்ளுறெவருடைய மனம்‌, 
என்கொலோ - எப்படிப்பட்ட தா யிருக்குமோ, ௭-அ. 

மனமொத்தவரிடத்தும்‌ இரட்பதாகாது, ஏனெனில்‌ இரத்தலை 
நினைக்கும்போதே மன முருகுமானால்‌ பொருளை ஒருவர்‌ கொடுக்கப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளும்போது எப்பாடு படுமோ என்பதாம்‌. என்ன எண்‌ 


௮௮ நாலடியாருரை, 


ணிப்‌ பிறர்பொருளைக்‌ கொள்ளுரொர்களோ எனவும்‌ கருத்துக்‌ கூற 
லாம்‌. 

சூறிட்பு--அதன்‌ கருவிக்கு ஆகுபெயர்‌. அல்‌ - அசை. உள்ளுங்‌ 
கால்‌, கொள்ளுங்கால்‌-— இரண்டும்‌ பெயரொச்சத்தொடர்‌. இரலினை— 
இரவு - தொழிற்பெயர்‌, இன்‌ - சாரியை, ஐ - உருபு. (௫) 
இன்னா வியைக வினிய வொழிகென்று 
தன்னையே தானிரப்பத்‌ தீர்வதற்‌ - கென்னைகொல்‌ 
காதல்‌ கவற்று மனத்தினாற்‌ கண்பாழ்பட்‌ 
வேதன அப்‌ 1 

(இ-ள்‌.) இன்னா - துன்பங்கள்‌, இயைக - (மக்கு) கேர டும்‌, 
இனிய - இன்பங்கள்‌, ஒழிக - நீங்கட்டும்‌, எனறு; தன்னையே - 
தன்மனதையே, தான்‌, நிரப்ப - நிரம்பச்‌ செய்வதனால்‌, [ திர்ப்த்‌ 
இப்‌ படத்துவதனால்‌ |, தீர்வதற்கு - திர்க்த்போம்படியான வநுமை 
க்காக, காதல்‌ கவற்றும்‌ - பணத்தாசை கவலைப்படக்‌ துதற, மனத்தி 
னால்‌--, கண்‌ பாழ்பட்மி - அறிவு அழிச் த, ஏதிலவரை - சம்பர்தமில்‌ 
லாதவர்களை, இரவு - இரப்பது, என்னைகொல்‌ - என்னபிரயோச 
னம்‌, ௭-௮. I 

இன்பத்தைத்‌ துன்பம்போலவும்‌ அன்பத்தை இன்பம்போலவு 
மெண்ணி மனதில்‌ திர்ப்த்தியடைந்தால்‌ தரித்திரத்‌ அன்பம்‌ தீங்குவ 
தாயிருக்க அயலாரிடம்‌ ப்ட்‌ இரட்பதேன்‌; அது செய்யவேண்‌ 
டாம்‌ என்றபடி. 

இன்னு--இனிமையடியாகப்‌ பிறந்த எதிர்மறைப்‌ பலவின்பால்‌ 
குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. £(இனையவும்பண்பிற்‌ இயல்பே”? 
என்றதனால்‌ பகுதி இகரமுங்‌ கெட ஆகாரவிகூதி புணர்ந்தது. “(ஆவே 
யெதிர்மறைக்‌ கண்ண காகும்‌.?? இனிய-—அந்தப்பண்பில்‌ உடன்பாட்டு 


என்ட இயைக, ஒழிக, --பிரார்ததனையினகண்‌ 
வந்த வியங்கோள்‌. ன்‌ இரட்ப வ தன்மனதைக்‌ தான்‌ 


ஆ... என்றுமைப்பாரு முண்டு, தீர்வ தற்கு-வினை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌. கொல்‌-அசை. கண்‌-—ஆகுபெயர்‌: ஏதும்‌ - [யா 
தொருதொடர்ச்சியும்‌ ] இல்லாதவர்‌ ஏதிலவர்‌. அகரம்‌-சாரியை. (௬) 
என்றும்‌ புஇயார்‌ பிறப்பினு மிவ்வுலகத்‌ 
தென்று மவனே பிறக்கலான்‌ - குன்றின்‌ 
பரப்பெலாம்‌ பொன்னொழுகும்‌ பாயருவி நாட 
விரப்பாரை யெள்ளா மகன்‌, 

(இஃ ள்‌.) குன்றின்‌ பரப்பு எல்லாம்‌ - மலையினுடைய இடங்களி 
லெல்லாம்‌, பொன்‌ ஒழுகும்‌ - பொன்னானது ஓூம்படியான, பாய்‌ - 


இரவச்சம்‌, ௧௮௯ 


பாய்கின்ற, அருவி நாட - மலைவெள்ளத்தை யுடைத்தான காட்டை 
யுடையவனே ! இவ்‌ உலகத்து - இவ்வுலகத்தில்‌, என்றும்‌ - எக்காலத்‌ 
திலும்‌, புதியார்‌ - புதுமனிதர்‌, பிறப்பினும்‌ - பிறக்துகொண்டிரும்தா 
லும்‌, என்றும்‌—, பிறக்கலான்‌ - பிறவாதவன்‌, அவனே--, (எவனெ 


ன்றால்‌); இரப்பாரை - யாசிப்பாரை, எள்ளா மகன்‌-இகழா தமனிதன்‌. 

யாசகரை அவமதியாமல்‌ ஆதரிட்பவனே புதிது புதிதாய்‌ மனி 
தர்‌ பிறந்துகொண்டிருக்கு மிவவுலகத்தில்‌ பிறவாத நற்கதியடை 
வான்‌ என்பதாம்‌. 

பொன்னின்‌ தொழிலைத்‌ தெரிவிக்றெ ஒழுகும்‌ என்னும்‌ டெய 
சொச்சம்‌ அருவியாய்‌ இடப்பெயரோடு முடிந்தது. பதியா 
புதுமையில்‌ மைகெட்டு உகரம்‌ இகரமாய்‌ நிற்க, ஆர்‌ விகுஇபுணர்ச்‌ 
தது. உம்‌ - இழிவு இறப்பு. பிறக்கலான்‌— பிற - பகுதி, கு சாரி 
யை, அல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, ஆன்‌ - ஆண்பால்‌ விகுதி; எதிர்கால 
உடன்பாட்டெதிர்மறை வினை முற்று. இப்பாட்டு இரச்தலிலுள்ள 
அன்பத்துக்‌ இரங்கிக்‌ கொடுட்போரைப்‌ புகழ்ந்தது: இச்சங்கதித்‌ 
தொடர்ச்சியால்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. (௭) 
புறத்துத்தன்‌ னின்மை நலிய வகத்துத்தன்‌ 
்‌ நன்ஞான நீக்கி நிறீஇ யொருவனை 
ஈயா யெனக்கென்‌ நிரப்பானே லந்நிலையே 
மாயானோ மாற்றி விடின்‌, 

(இ-ள்‌.) புறத்து - வெளியிலே, [உடம்பில்‌], கன்‌ இன்மை - 
தனது வறுமையான, நலிய - வருத்த; அகத்து - மனதில்‌, தன்‌ ஈல்‌ 
ஞானம்‌ - தனது ஈல்ல விவேகத்தை; நீக்கி - தள்ளி, நிறீஇ - (அவி 
வேகத்தை) நிலைப்படுத்தி, ஒருவனை - ஒரு தனவானை, எனக்கு, 
ஈயாய்‌ என்று - (எதாடலும்‌) கொடு என்று, இரப்டானேல்‌ - யா௫ிப்‌ 
பானாகில்‌, மாற்றிவிடின்‌ - (அந்தத்‌ தனவான்‌ இல்லையென்று) மறுத்து 
விட்டால்‌, அக்கிலையே - அவ்விடத்திலேயே, மாயானோ- இறக்துபோக 
மாட்டானா, =. த 

தரித்திரம்பற்றி உடம்பு வருந்‌ துவகனால்‌ விவேகங்கெட்டு ஒருவ 
னிடம்போய்‌ இரக்க, அவன்‌ இல்லையென்று சொன்னால்‌ அந்தயா 
சகன்‌ உடனே சாவான்‌ என அவனுக்கு இரங்கிச்சொன்னப்டி. அவன்‌ 
அங்கேயே இறந்தால்‌ நல்லதெனவெறுத்துச்‌ சொன்னடெனவுமாம்‌. 

நலிய என்னும்‌ தன்வினை இங்கு பிறவினையாக்கொள்ளப்டட்ட அ. 
நிறீஇ-ஙிறவு என்னும்‌ வினைப்பகுதியில்‌ ஈறுகெட்ட உகரம்‌ இகரமாட 
அளபெடுத்து வினையெச்சமாயிற்று, ஓ-இரக்கத்தின்கண்‌ வந்தது, (௮) 


௧௯௦ நாலடியாருரை, 


ஒருவ ரொருவரைச்‌ சார்க்தொழுக லாற்றி 
வழிபடுதல்‌ வல்லுத லல்லால்‌ பரிசழிீக்து 
செய்யீரோ வென்னானு மென்னுஞ்சொற்்‌ இன்னாதே 
பையக்தான்‌ செல்லு நெறி, 

(இ - ள்‌.) ஒருவர்‌, ஒருவரை - மற்றொருவரை, சார்க்கு - 
சேது, ஒழுகல்‌ ஆற்றி - ஈடத்தலைகச்செய் அ, வழிபடுதல்‌ - வணக்க 
மாயிருப்பது, வல்லுதல்‌ அல்லால்‌ - முறைமையல்லாமல்‌, பரிச அமி 
ந்து - யோக்கியதைகெட்டு, என்னானும்‌ செய்யீரோ - ஏதாதஇிலு முதவி 
செய்யமாட்டீர்களா, என்னும்‌ சொற்கு - என்கற சொல்லைக்காட்டி 
லும்‌, தான்‌, பைய - துன்பமுண்டாக, செல்லும்‌ நெறி - செல்லத்‌ 
தக்க வழியானது, இன்னாதே - இனிமையா யிராதா, எஃணு. 

ஒருவன்‌ ஒரு பணக்கா ரனைச்சேர்௩்து தக்கபடி நடந்து வணக்கத்‌ 
தோடிருத்தல்‌ உலகத்தின்‌ முறை யல்லாமல்‌ அவனை யாசித்தல்‌ 
கூடாது. அதனினும்‌ தான்‌ எம்கேயாஇலும்‌ வருத்தப்பட்பெ போக 
லாம்‌ என்றபடி. 

நெறி என்பதற்கு தவஞ்செய்யப்‌ போகும்வழி எனப்பொ ருள்‌ 
கூறின்‌ தவநெறியை இழித்துக்‌ கூறியதாம்‌, ஒருவனைச்சாரீந்து வண 
ங்கி யிருக்க அவனே ஏதாஇலும்‌ உதலிசெய்தாற்‌ கொள்ளலாமல்லது 
வாய்திறந்து யாசித்தல்‌ இபதிவென்றபடி, இதுவும்‌ அதமட௯ஷமாச்‌ 
சொன்னது. 

ஆனும்‌, ஏனும்‌, ஆடலும்‌, இட்டடி ப்பட்ட சொற்கள்‌ உம்மையோடு 
கூடி. விகற்பட்டொருளில்‌ வரும்‌; ஐயப்பொருளென்பது மிதுவே, சொ 
ற்கு சகுவவுருபு எல்லைப்பொருளில்‌ வந்த அ. இனனாதே-— ஏகாரம்‌ - 
வினா. எதிர்மறையாதி இனியதென்னும்‌ பொருள்‌ பயக்கும்‌. பைய 
துன்பப்பொருள தாடுய பை என்னும்‌ வினைப்பகுதியிற்‌ பிறந்த வினை 
யெச்சம்‌, அல்லது பசுமையின்‌ விகாரமாஇய பை என்பதின்மேல்‌ பிற 


ந்த குறிப்பு வினை யெச்சமுமாம்‌; எளிமையாக என்பது பொருள்‌.(௧) 


்‌ பழமைகம்‌ தாகப்‌ பசைந்த வழியே 
கிழமைதான்‌ யாதானுஞ்‌ செய்க - கிழமை 
பொரு ரவரென்னிற்‌ பொத்துத்தம்‌ நெஞ்சத்‌ 
தரா௮ச்‌ சுவெதோர்‌ இ. 

(இ-ள்‌.) பழமை - அதிகால சிநேகத்தை, கந்து ஆக - அதார 
மாக, பசைந்தவழியே - சிநே௫த்த விடத்தில்‌, தான்‌-, யாதானும்‌ 
இழமை - ஏதாடலும்‌ ஒருதகுந்ததை, செய்க - செய்யவேண்டும்‌; 
அவர்‌ - இழுமைசெய்யப்‌ பெற்றவர்‌, ழெமை பொருர்‌ எனில்‌ - அந்த 


அவையறிதல்‌, ௧௯௧ 


வுரியதை ஏற்றுக்கொள்ளாமற்‌ போனால்‌, (௮து) தன்‌ ரெஞ்சத்அ - 
தன்மனதில்‌, பொத்தி - பதிந்து, அறா - நீங்காமல்‌, சுவெது ஓர்‌ இ - 
சுடும்படி யான ஒரு அக்கினியாகும்‌, எ-று. 

ஒருவர்‌ பழமைபற்றிவர்தால்‌ அவருக்குத்‌ தக்க தேதாலும்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. அதை அவர்‌ அதிர்ப்த்தியால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளா 
மற்‌ போனால்‌ செய்தவருக்கு எப்போதும்‌ மனவருக தமா LSD 
என்றபடி. 

பொறுத்தல்‌ - சுமத்தல்‌ எனக்கொண்டு, ஏற்றுக்கொள்ளாமற்‌ 
போனால்‌ என உரைக்கப்பட்டது; 


பசை - பகுதி, ஒட்டுதல்‌, பொறாஅர்‌, ௮௫௮ இரண்டிடத்‌ 
அம்‌ அளபெடை பாட்டினோசையை நிறைக்க வக்தவை. (௧௦) 


௩௨-ம்‌: அதிகாரம்‌. 


அவையறிதல்‌, 
அதாவது தன்னுடையதும்‌ பிறருடையது மான கல்வி வல்லமை 
களை அறிந்து பேசவேண்‌ட மென்பதைச்‌ சொல்லுஇன்றது. 


மெய்ஞ்ஞானக்‌ கோட்டி யுறழ்வழி விட்டாங்கோர்‌ 
அஞ்ஞானம்‌ தந்திட ட.துவாங்‌ கறத்துழாய்க்‌ 
கைஞ்ஞானங்‌ கொண்டொழுகுங்‌ ம்‌ வாளர்‌ முன்‌ 
சொன்ஞானஞ்‌ சோர விடல்‌, 

(இ-ள்‌.) மெய்‌ ஞானம்‌ கோட்டி - மெய்யான அாலறிவினை 
யுடைய, ௪பையின்கண்‌, உறழ்‌ வழி - சேருகிற முறைமையை, விட்டு - 
நீக்கி, ஆங்கு - அவ்விடத்தே, ஓர்‌ அஞ்ஞானம்‌ தந்திட்டு - அறியா 
மைக்கு உரிய ஒரு பேச்சைச்சொல்லி, அது - அரதப்‌ பேச்சையே, 
ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அற - மிகவும்‌, அழாய்‌ - பரப்பி, கை ஞா 
னம்‌ கொண்டு - கசந்த [அருவருத்த ] ஞானத்தைக்‌ கைக்கொண்டு, 
ஒழுகும்‌ - நடக்றெ, கார்‌ அறிவாளர்முன்‌ - அயோக்யெமான அறி 
வுள்ளவரிடத்தில்‌, சொல்‌ ஞானம்‌ - சொல்லத்தக்க ஞானத்தை, சோர 
விடல்‌ - தளரவிடவேண்டும்‌, எ-று. 

விவேவிகளின்‌ சபையிற்சென்று தெரிர்‌தகொள்வதை விட்டு 
அங்கே மூடப்பேச்சைப்‌ பேசி அதையே ஸ்தாபிக்கிற முடர்களுக்கு 
நல்ல விவேகமொழிகளை உறுதிப்பதெதிச்‌ சொல்லாமல்‌ விடவேண்டு 
மென்பதாம்‌, 

௧௭ 


௧௯௨ நாலடியாருரை, 


இத, தன்மூடப்பேச்சையே ஸ்தாபிக்கிற இப்புலவனைக்குறித்துச்‌ 
சொல்லியது. துழாய்‌--வினையெச்சம்‌, அழாவு-பகுதி, உகரம்‌ கெட்டு 
யகரவிகுஇ புணர்ந்தது. கைஞ்ஞானம்‌--வினைத்தொகைத்‌ தொடரா 
ஏழனுறாபு; 
கோடற்பொருளில்‌ வந்தது. இரண்டாம்‌ ஆங்கு அசையுமாம்‌. (4) 





னாலும்‌ ஞகரம்‌ விரித்தல்‌ விகாரமாய்‌ வந்தது. முன்‌ 


நாப்பாடஞ்‌ சொல்லி ஈயமுணர்வார்‌ போற்செறிக்குக்‌ 

தீப்புலவற்‌ சேரார்‌ செறிவுடையார்‌ - இப்புலவன்‌ 

கோட்டியுட்‌ குன்றக்‌ குடிப்பழிக்கு மல்லாக்காற்‌ 
டுட்புடைக்‌ கொள்ளா வெமும்‌, 

J 

நயம்‌ உணர்வார்‌ போல்‌-சாரம்‌ அறிந்தவர்களைப்‌ போலே, செறிக்கும்‌- 

(பிறரை) சேர்க்கிற, தி புலவன்‌ - அயோக்கியமான புலவனை, செறிவு 


உடையார்‌ - அடக்கமுடைய நற்புலவர்‌, சேரார்‌ oe சேரமாட்டார்கள்‌: 


(இ-ள்‌.) நா பாடம்‌ சொல்லி-வாய்க்குவந்த பாடத்தைச்சொல்லி 


தீ புலவன்‌—, கோட்டியுள்‌ குன்ற - சபையில்‌ இளைத்துப்‌ போக, குழு 
நற்புலவன்‌) வமி௪த்‌ை பழிக்கும்‌ - தூஷிப்பான்‌; அல்லாக்கால்‌ - 
(கற்பு ) தீதை; பழிக்கு ௮ 
அல்லாவிட்டால்‌, தோள்‌ - புஜங்களை, புடைக்கொள்ளா - தட்டிக்‌ 
கொண்டு, எழும்‌ - (சண்டைக்கு) எழுநீதிருப்பான்‌; எ-று. 


தன்வாய்க்கு வந்த எதையோ சொல்லி உட்கருத்கறித்‌ தவன்‌ 
போலே பாவித்துச்‌ சனங்களைக்‌ கூட்டுகிற டம்பக்காரனான புலவ 
னிடத்து அடக்கமுடையோர்‌ பேசலாகா அ, ஏனெனில்‌ அவன்‌ குன்‌ 
பேச்சகீகூதி தாழ்மை வந்தால்‌ நியாயஞ்சொன்னவனை வமி௪சத்தோடு 
பழிப்பான்‌ அல்லது சண்டைக்கு எழுவான்‌ என்றபடி. 

செடிக்கும்‌--பிறவினைப்‌ பெயரெச்சம்‌. தீட்புலவற்‌ சேரார்‌ 
இயல்பின்‌ விகாரமும்‌? என்கிற விதியால்‌ உயர்திணைப்பெயரின்‌ 
ஈறு இரிர்தது. குன்ற நிகழ்காலம்‌. புடை முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌. கொள்ளா செய்யா என்னும்‌ வாய்ப்பாட்டெச்௫ம்‌, (௨) இ 
சொற்றாுற்றுக்‌ கொண்டு சுனேத்கெழுதல்‌ காமுறுவர்‌ 
கற்றாற்றல்‌ வன்மையுந்‌ தாந்தேருர்‌ - கற்ற 
செலவுரைக்கு மாறறியார்‌ கதோற்ப தறியார்‌ 
பலவுரைக்கு மாந்தர்‌ பலர்‌, 

(இ-ள்‌.) சொற்ற - பேசுவதில்‌, ஆற்ற - சக்த்தியை, கொண்டே 
அதா. ரமாக்கொண்டு, அனைத்து - இனவினால்‌, எமூகல்‌ காமுறுவர்‌ - 
(வாஅசெய்ய)எழுந்திருப்பதை விரும்புகிறவர்களுமாய்‌, கற்று ஆற்றல்‌ஃ 
(பிறர்‌) கற்றிருக்கும்‌ சாமர்தீதியத்தையும்‌, வன்மையும்‌ - (பிரசங்டத்‌ 4 
தல்‌ முதலியவற்அள்‌) வல்லமையையும்‌, தாம்‌ தேரூர்‌ ௪ தாம்‌ அறிந்து | 


த 


அவையறிதல்‌, ௧௯௩ 


தெளிபாதவருமாய்‌, கற்ற - (தாம்‌) கற்றவற்றை, செல - (பிறர்‌ மன 
தில்‌) புகும்படி, உரைக்கும்‌ ஆன - சொல்லும்‌ விதத்தை, அறியார்‌ - 
அறியா தவர்களுமாய்‌, தோற்பது அறியார்‌ - தோற்கும்படியானதை 
யும்‌ கெரிக்து கொள்ளாதவர்களுமாய்‌, பல உரைக்கும்‌ - பலவற்றை 
வீணாய்ச்‌ சொல்லுற, மாந்தர்‌ - மனிதர்‌, பலர்‌ - அனேகர்‌ (இருக்கி 
மூர்கள்‌,) எ-று. 

தமக்கு மூச்சுவிடாமல்‌ பேசும்‌ வல்லமை யிருட்பதைட்பற்றி 
வாய்பதைத்தலால்‌ பிறர்‌ நன்றாய்க்‌ கற்றுப்‌ பேசக்‌ திறத்தையும்‌ அறி 
யாமல்‌ தெரிக்ததைப்‌ பிறருணரச்‌ சொல்லவும்‌ தெரியாமல்‌ எதனாலே 
தாம்‌ தோல்வி யடைவார்களோ அஅவுந்‌ தெரியாமல்‌ வீணாய்ப்‌ பல 
பேச்சுப்‌ பேசுற மூடரிடமும்‌ சேரலாகாது என்றபடி. 


பலவுரைக்கு மாந்தர்‌ பலர்‌ என்பதை எழுவாயாவைத்து காமுறு 
வர்‌ தேரார்‌ அறியார்‌ எனவு முடிக்கலாம்‌... ச 

சொற்று -- தொழிற்பெயர்‌, அ - விகுதி. அற்று -- முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. சனைத்து-அ-விகுதி, தொழிற்பெயர்‌; சொதிதல்‌ 
பொருள்‌; அதன்‌ காரணமாகிய தஇனவுக்கு வந்தது. தோற்பது இத 
வும்‌ அப்படியே. (கூ) 
கற்றதூஉ மின்றிக்‌ கணக்காயர்‌ பாடக்தாற்‌ 
பெற்றதாம்‌ பேதையோர்‌ சூத்திரம்‌ - மற்றதனை 


நல்லா ரிடை ப்புக்கு நாணாது சொல்லித்தன்‌ 
புல்லறிவு காட்டி விடும்‌, 


(இ-ள்‌.) கற்றதும்‌ இன்றி - கற்கும்‌ தொயிலில்லாமல்‌, [கற்காமல்‌], 
கணக்காயர்‌ பாடத்தால்‌ - பண்டிதராஇிய உபாத்தியாயர்‌ (பிற ருக்குச்‌ 
சொல்லிக்கொடுத்த) பாடத்தினால்‌, ஓர்‌ குத்திரம்‌ - ஒரு சூதஇரத்தை, 
பேதை - அறிவில்லாதவன்‌, பெற்றது - பெற்றுக்கொண்ட வனக, 
அதனை - அச்சூக்‌இரக்தை, நல்லாரிடை - நல்ல வித்‌ துவான்கள்‌ நடீவே 
புக்கு - புகுரீது, நாணாது சொல்லி - வெட்கப்படாமல்‌ சொல்லி, தன்‌ 
புல்‌ அறிவு - தன்னுடைய ஈனமான அறிவை, காட்டி வி்‌ - வெளிப்‌ 
படுத்‌ தவான்‌, எ-று. 

பேகையானவன்‌ தான்‌ உபாத்தியாயருக்கு வழிபட்டுக்‌ கற்காமல்‌ 
பள்ளியில்‌ உபாத்தியாயர்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லுங்கால்‌ தற்செயலாய்த்‌ 
தெரிச்ததொரு சூத்திரக்தைக்‌ கற்ஜேர்‌ சபையில்‌ நாணாமல்‌ சொல்ல 
இவனை யாவரும்‌ மூடனென்று இகழ்வார்க ளென்பதாம்‌, 

இதற்கு பள்ளியில்‌ சொன்னபாடத்தால்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறிப்‌ 
பள்ளியை இழிவாகக்‌ காட்வொரு முண்டு. கற்றதூஉம்‌--அளடெடை 


௧௯௪ நாலடியாருரை. 


இன்னிசைக்குவந்த அ. கணக்கை ஆய்ந்தவர கணக்காயர்‌ ; கணக்கு 
எண்ணும்‌ எழுக தமாம்‌. பெற்றது — முற்றெச்சம்‌ ; இழிவினால்‌ பே 
தைக்குக்‌ கூறப்பட்டது. £*உவப்பினு முயர்வினுஞ்‌ சிறப்பினஞ்‌ செற 
லிலும்‌ இழிப்பினும்‌ பாறிணை யிழுக்இனு மியல்பே.?? ஆம்‌, மற்று 
இரண்டும்‌ அசை. புக்கு புகு என்னும்‌ பகுதி ககரமிரட்டிக்‌ காலங்‌ 
காட்டி உகர விகுதிபெற்ற வினையெச்சம்‌. (௪) 


வென்றிப்‌ பொருட்டால்‌ விலங்கொத்து மெய்கொள்ளார்‌ 
கன்றிக்‌ கறுத்தெழுந்து காய்வாரோ - டொன்றி 
யுரைவித்‌ தகமெழுவார்‌ காண்பவே கையுள்‌ 
சுரைவித்துப்‌ போலுந்தம்‌ பல்‌, 

(இ-ள்‌) வென்றி பொருட்டால்‌ - பிறனை வெல்வதாகிய கார 
ணத்தால்‌, விலங்கு ஓத்து - மிருகங்களோடு சமானமாக, மெய்‌ கொள்‌ 
ளார்‌ - உண்மைப்‌ பொருள்‌ கொள்ளாதவராஇ, கன்றி கறுத்து - மிகக்‌ 
கோபித்து, எழுநீது - (போருக்கு) ஆயத்தமா, காய்வாரோடு - அக்‌ 
இரகப்‌ பவொரோடு, ஒன்றி - சேர்ந்து, வித்தகம்‌ உரை - கல்வியைச்‌ 
சொல்வதற்கு, எழுவார்‌-எத்தனப்‌ படுபவர்‌, கையள தமனி கையிலே, 
சமை வித்து போலும்‌ - சுரையின்‌ விரைபோன்ற, தம்‌ பல்‌ - தம்மு 
டைய பற்களை, காண்ப - காண்பார்கள்‌, oT |e 

எதையாகிலும்‌ சொல்லி எதிரியை ஜயிக்கப்பார்கீகிறவர்களுக்கு 
நற்கல்வியைச்‌ சொல்லப்போனால்‌ பல்லை உதிர்த்துக்‌ கையிற்‌ கொடுப்‌ 
டார்கள்‌. பல்‌ உதிறாம்படி அடிப்பார்கள்‌ என்பதாம்‌. 

உரை--முதனிலையே வினையெச்சப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்தத. “வி 
னைமுற்றே வினையெச்சமாகலும்‌?? என்கிற சூத்திரத்தின்‌ உரையைக்‌ 
காண்க. வென்றிப்டொருட்‌ட இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை. 
கொள்ளார்‌ — முற்றெச்சம்‌. கன்றிக்கறுத்து - ₹“ஒருபொருட்பன்‌ 
மொழி சிறப்பினின்வழா?? என்பதனால்‌ அமைந்தது. ஏ-அசை. (௫) 
பாடமே யோதிப்‌ பயன்றெரிக தேற்றா 
மூடர்‌ முனிதக்க சொல்லுங்காற்‌ - கேடருஞ்சர்ச்‌ 
சான்றோர்‌ சமழ்த்தனர்‌ நிற்பவே மற்றவரை 
மீன்றுட்‌ இறப்பப்‌ பரிந்து, 

(இ-ள்‌.) பாடமே ஓதி - (ஒருபாட்டை) வாய்பாடமா மாக்நிரஞ்‌ 
சொல்லி, பயன்‌ தெரிதல்‌ - அதன்‌ பொருளை அறிவதிலே, தேற்றாத - 
தேருத, [தெளிவில்லாத], மூடர்‌; முனி தக்க - கோபிக்கும்படி 
யான சொற்களை, சொல்லுங்கால்‌ - சொல்லும்போது, கேடு அரு 
சீர்‌ - சேடில்லாத மேன்மையையுடைய, சான்றோர்‌ - பெரியோர்‌, 


அவையறிதல்‌, ௧௯௫ 


அவரை ஈன்றாட்கு-அந்த வைதவரைப்‌ பெற்ற தாய்க்கு, இறப்ப - மிக, 
பரிந்து - இரங்‌, சமழ்த்தனர்‌ நிற்ப -.வெட்டனவ.ராட நிற்பார்கள்‌, 
எ-று. 

பாடல்களின்‌ பொருள்‌ அட்பமறியாத மூடர்‌ திட்டினால்‌ பெரி 
யோர்‌ வெட்டு நிற்பார்கள்‌, ஏனென்றால்‌ இந்த மூடப்பிள்ளையைப்‌ 
பெற்றவள்‌ என்னடயனடைவாளென்று என்பதாம்‌. அன்றியும்‌, காம்‌ 
இவனைச்‌ சபிப்பதனால்‌  இவன்கேடுற இவன்தாய்‌ வருந்துவாளே 
என்று எம்மா நிற்றொர்க ளெனவுமாம்‌. 


பாடமே--எகாரம்‌ - பிரிகிலை. முனிதக்க--மூனிதலுக்குத்தக்க, 
முூனி--முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. நிற்பவே-ஏ-அசை. (௬) 


பெறுவது கொள்பவர்‌ கோள்போ னெறிபட்டிக்‌ 
கற்பவர்க்‌ கெல்லா மெளியநூல்‌ மற்றம்‌ 
முறிபுரை மேனிய ருள்ளம்போன்‌ நியார்க்கும்‌ 
அறிதற்‌ கரிய பொருள்‌, 

(இ-ள்‌.) எல்லா அல்‌ - சாஸ்‌ இரங்களெல்லாம்‌, பெறுவது கொள்‌ 
பவர்‌ - பெறத்தக்க பொருளைக்‌ கொள்கிற வேசிமாருடைய, தோள்‌ 
போல்‌ - புஜங்களைப்போல, நெறி பட்டு - (ஆசிரியன்‌) வழிப்பட்டு, கற்‌ 
பவர்க்கு - கற்றுக்‌ கொள்ளுறெவர்களுக்கு, எளிய - சுலபத்தில்‌ இர 
இக்கத்‌ தக்கன ஆம்‌; ௮ முறி புரை மேனியர்‌ - தளிரை ஓத்த மேனியை 
யுடைய அந்த வேசிமாருடைய, உள்ளம்‌ போன்று - மனதை ஓத்து, 
மற்று யார்க்கும்‌ - (அப்படி கல்லாத) எவர்களுக்கும்‌, அறிதற்கு அரிய 
பொருள்‌ - அறிய சலபமாகாத பொருளுடையன ஆம்‌; எ-று, 

இரமப்படி. கற்பவர்க்கு எர்ததாலும்‌ சுலடமாம்‌ ; அப்படி கற்கா 
தவர்களுக்கு எதுவும்‌ கடினமாம்‌ என்றபடி. 

எளிய எளிமைப்பண்படியாகப்‌ பிறந்து பலவின்பால்‌ குறிப்பு 
வினை முற்று. அரிய--அருமையடியாப்‌ பிறந்த பெயரெச்சம்‌. (௭) 
புத்தகமே சாலக்‌ தொகுத்தும்‌ பொருடெரியார்‌ 
உய்த்தக மெல்லா நிறைப்பினு மற்றவற்றைப்‌ 
போற்றும்‌ புலவரும்‌ வேறே பொருடெரிர்து 
தேற்றும்‌ புலவரும்‌ வேறு, 

(இ-ள்‌.) புத்தகமே சால தொகுத்தும்‌ - புத்தகங்களை மாத்திரம்‌ 
மிகுதியாகச்‌ சேர்த்தும்‌, பொருள்‌ தெரியார்‌ - (அவற்றின்‌) பொருளை 
அறியாதவரா, உய்த்து - கொண்வெந்து, அகமெல்லாம்‌ நிறைட்பி 
னும்‌ - வீடெல்லாம்‌ நிறைக்தாலும்‌, அவற்றை போற்றும்‌ புலவரும்‌ 


௧௯௪ நாரலடியாருரை, 


வேறே - அப்புத்தகங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ புலவரும்‌ வேரு யிருப்பார்‌ 
கள்‌; பொருள்‌ தெரிந்து - அவற்றின்‌ அர்த்தங்களை அறிந்து, தேற்றும்‌ 
புலவரும்‌ வேது - (பிறரை) தேறச்செய்யும்‌ வித்துவான்௧களும்‌ வேரு 
யிருப்பார்கள்‌; எ-று. 

புத்தகங்களை மிகுதியால்‌ சேர்த்ததனாலே புத்தக பரிபாலகரா 
வார்களே யன்றி வித்துவான்‌௧ ளாகமாட்டார்கள்‌. அவற்றின்பொரு 
ளைத்‌ தாமறிந்து பிறர்க்குப்‌ போதித்துத்‌ தெளியச்செய்பவரே வித்து 
வான்களாவார்‌ என்பதாம்‌. 

பத்தகமே--ஏகாரம்‌ - பிரிநிலை. அவர்களைப்‌ புலவர்‌ என்றது பரி 
காசம்‌. தொகுக்தும்‌--உம்‌ - உயர்வு இறப்பு ; இழிவு சிறப்பெனக்‌ 
கொள்ளுவாரு முண்டு. வேறு -- இடம்‌ பால்களுக்குப்‌ பொதுவான 
குறிப்பு முற்று. “வேறில்லை யுண்டைம்பான்‌ மூவிடத்தன?. (௮) 
பொழிப்பகல அட்பநூ லெச்சமிந்‌ கான்திற்‌ 
கொழித்தகலங்‌ காட்டாதார்‌ சொற்கள்‌ - பழிப்பி 
னிரையாமா சேர்க்கு நெடுங்குன்ற நாட 
வுரையாமோ நூலிற்கு நன்கு, 

(இ-ள்‌.) பழிப்பு இல்‌ - குற்ற மில்லாத, நிரை ஆ மா - கூட்ட 
மாய காட்டுப்பசுக்களை, சேர்க்கும்‌ - தம்மிடத்திலே சேோச்செய்றெ, 
கெடு குன்ற காட - உன்னதமான மலைகளூள்ள காட்டையுடைய அர 
சனே ! பொழிப்பு - (கருத்து விள்ளும்படி. தொகுத்துச்‌ சொல்லுற) 
பொழிப்புரையும்‌, அகலம்‌ - (பதப்பொருள்‌ முதலியவற்றை நியாயங்‌ 
காட்டி விரித்துச்சொல்லுற) அகலவுரையும்‌, அட்பம்‌ - (அதின்‌ சா 
ரல்களைக்காட்டுகற) அட்பவுரையும்‌, அல்‌ ௭௫௪௪ம்‌ - (நூலில்‌ சொல்‌ 
லப்படாமற்‌ குறைந்த விஷயங்களை எடுத்துச்சொல்லும்‌) விசேஷ; 
வரையும்‌, நான்கின்‌ - ஆய நான்குவகையிலும்‌, கொழித்து அகலம்‌ 
காட்டாதார்‌ சொற்கள்‌ - நன்றாய்‌ ஆராய்ந்து பொருள்‌ விரிவைக்‌ 
காட்டமாட்டா தவர்‌ செய்த கால்கள்‌, நூலிற்கு - அல்களுக்கு, 
நன்கு உரை ஆமோ - நல்லதான உரையாகுமோ, [ஆகாத], எ-று. 

பல வகையிலும்‌ பொருளை விரித்துக்‌ காட்டமாட்டாதவர்கள்‌ 
உரை சிறப்பில்லை என்பதாம்‌. மலைகள்‌, தாமிருக்கும்‌ செழிப்பினால்‌ 
பசுக்களை வந்து சேரும்படி செய்கின்றன என மலைகளைச்‌ சிறட்பித்த 
டடி.. 

ஈன்கு--பண்புப்பெயர்‌, உரைக்கு விசேஷணம்‌. (௯) 


இற்பிறப்‌ பில்லா ரெனைத்துநால்‌ கற்பினுஞ்‌ 
சொற்‌ பிறரைக்‌ காக்குங்‌ கருவியரோ - இற்பிறந்த 


அவையதிதல்‌, ௧௯௭ 


நல்லறி வாளர்‌ நவின்ற நூ றேற்றாதார்‌ 
புல்லறிவு தாமறிவ இல்‌. 

(இஃள்‌) இல்‌ பிறப்பு இல்லார்‌ - நற்குடி.ப்பிறட்பு இல்லாதவர்‌, 
எனைத்து நால்‌ கற்பினும்‌ - எவ்வளவு சாஸ்‌ திரங்களை வாசித்தாலும்‌, 
பிறர்‌ சொல்லை காக்கும்‌ - (கல்லாத) பிறருடைய சொற்களை (இகழா 
மல்‌) காக்கும்படியான, கருவியரோ - (அடக்கமுதலான) சாதனங்‌ 
களை உடையவரோ, [அல்லர்‌]; இல்‌ பிறந்த நல்‌ அறிவாளர்‌ - நற்குடி. 
யிற்பிறந்த விவேகெள்‌; நவின்ற நால்‌ தேற்றாதார்‌ - (பெரியோர்‌) செ 
ய்த நூல்களில்‌ தெளியா தவருடைய, புல்‌ அறிவு - ஈனமான அறிவை, 
தாம்‌ அறிவது *இல்‌ - (உன்னித்த) தாம்‌ அறிந்துகொள்வது மில்லை, 
[உடேகைஷயாயிருப்பார்கள்‌ ], எ-று. 

குல சம்பிரதாயத்திற்‌ பிறவா தவர்கள்‌ எவ்வளவு கற்றும்‌ பிறர்‌ 
சொல்வதில்‌ நேர்ந்த வழுக்களைக்‌ தூற்றுவாரேயல்ல.து வெளிப்படுத்‌ 
தாமல்‌ விடார்‌. குலப்பிறப்‌ புள்ளவர்களோ குல சம்பிரதாயத்தால்‌ 
அவ்வழுக்களைக்‌ கவனிப்பது மில்லை ; ஆனபோது வெளியிட்டுத்‌ அற்‌ 
அவ தேது என்றபடி. 

எனைத்து--எனை என்பதோ ரிடைச்சொன்மேல்‌ அ - விகுதி வந்‌ 
தது. ஐ - சாரியை எனவுமாம்‌. பிறரை என்பதிலுள்ள ஐ யுருபைப்‌ 
பிரித்து சொல்‌ என்பதோடு கூட்டிக்கொள்ள வேண்டும்‌. தேற்றா 
தார்‌--இது டிறவினையா தலின்‌ தம்மை என ஓர்‌ செயப்டடுடொருளை 
வருவித்து உரைத்துக்கொள்க. இல்‌--இல்லை யென்பதில்‌ ஐ விகுதி 
குன்றிய அ. இல்லை என்பது செயப்படுபொருள்‌ குன்றியதும்‌ குன்றா 
ததமா யிருப்பதனால்‌ அறிவதில்‌ என்றதை எழுவா ய்த்‌ தொடராக 
வேனும்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையாகவேனும்‌ கொள்க 
இதனால்‌ கல்விமாத்திரமல்ல இற்பிறப்பு முடையவர்‌ கோட்டியிற்‌ 
சென்றால்தான்‌ இகழ்ச்சி நேராது என்று அறிவுறுத்தியதாம்‌. முந்தி 
அறுபாட்டால்‌ அயோக்கியசடையின்‌ இறத்தைக்காட்டிப்‌ பின்‌ மூன்று 
பாட்டால்‌ குருவினிடத்தில்‌ நன்றாய்க்‌ கற்றாலல்லது கல்வித்திற முண்‌ 
டாகாதென்று முந்திச்‌ சொன்னதின்‌ தொடர்ச்சியாறி காட்டி அயோ 
க்யெ சபையையும்‌ யோக்கிய சபையையும்‌ விவரித்தார்‌ என அதிகாமதீ 
அக்கு இசையக்‌ கூட்டிக்கொள்க; (௧௦) 





௫௯௮ ்‌ நாலடியாருரை, 


௩௩. - ம்‌: அதிகாரம்‌; 





புல்லறிவாண்மை. 

அதாவது புல்‌ - அற்பமான, அறிவாண்மை - அறிவை ஆளசூநநீ 
தன்மை. அதாவது, சாரத்தையும்‌, அசா.ரத்தையும்‌ அறிந்து கொள்‌ 
ளாமையோரடு கர்வப்பவெகமாம்‌. 
அருளி னறமுரைக்கு மன்புடையார்‌ வாய்ச்சொற் 

பாருளாகக்‌ கொள்வர்‌ புலவர்‌ - பொருளல்லா 
வேழை யதனை யிகழ்ர்துரைக்கும்‌ பாற்கூழை 
மூழை சுவையுணரா தாங்கு, ௬ 

(இ-ள்‌.) அருளின்‌ - இருபையினால்‌, அறம்‌ உரைக்கும்‌ - தரூமங்க 
ளைச்‌ சொல்லுகிற, அன்பு உடையார்‌ - (யாவரிடத்‌ அம்‌ இயற்கையில்‌) 
அன்புள்ள வர்க ளுடைய, வாய்‌ சொல்‌ - வாக்கலிருந்து வருஞ்சொற் 
களை, புலவர்‌ - விவேவிகள்‌, பொருளாக கொள்வர்‌ - (தமக்கு) ஒரு 
பிரயோசனமாக ஏற்றுக்கொள்வார்கள்‌ ; பொருள்‌ அல்லா - ஒரு வஸ்‌ 
துவே யாகாத, ஏழை - மடன்‌, அதனை - அப்பெரியோர்‌ சொல்லை, 
முழை - துடுப்பு, பால்‌ கூழை - பாற்சோற்றினது, சுவை உணரா 
தாங்கு - உருசி யறியாதது போல (அறியாமல்‌), இகழ்ந்து உரைக்கும்‌- 
அஷிக்அப்‌ பேசுவான்‌, எ-று 

டெரியோர்‌ நம்புதீதி போதித்தால்‌ யோக்டுயா அதைத்‌ தமக்‌ 
கொரு டேருகக்கொள்வார்‌ மூடரோ அதைத்‌ அஷிப்பார்‌ என்றதாம்‌. 

கூழை வேற்றுமை மயக்கம்‌, உணராது - உணராத; மூழை 
ஆங்கு எனவு முரைக்கலாம்‌, உணராது -- வினையாலணையும்பெயர்‌ ; 
மூழை கருத்தாவானபோ து தொழிற்பெயர்‌. (௧) 
அவ்விய மில்லா ரறத்தா அரைக்குங்காஜ்‌ 
செவ்விய ரல்லார்‌ செவிகொடுிக்துங்‌ கேட்கலார்‌ 
கவவித்தோ றின்னுங்‌ குணுங்கர்காய்‌ பாற்சோற்றின்‌ 
செவ்வி கொளறேற்றா தாங்கு, 

(இ-ள்‌.) தோல்‌ கவ்வி இன்னும்‌ - தோலைக்‌ கவ்வித்‌ தன்னுகொ 
ண்டிருக்கிற, சுணுங்கர்‌ நாய்‌ - புலயருடைய நாயானது, பால்‌ 
சோற்றின்‌, செவ்வி கொளல்‌ - ர௬௫யைக்‌ கொள்ளுதலிலே, தேற்றா 
தாங்கு - தெளிவில்லாததபோலே, அவ்வியம்‌ இல்லார்‌ - பொறாமை 
முதலிய மனக்கோட்ட மில்லாதவர்‌, அறத்து ஆறு உரைக்கும்‌ கால்‌ - 
தீருமமார்ககங்களைச்‌ சொல்லும்போது, செவ்வியர்‌ அல்லார்‌ - ஈற்குண 
மில்லாதவர்கள்‌, செவி கொடுத்தும்‌-, கேட்கலார்‌ - கேளார்கள்‌,௭-.து. 


புல்லறிவாண்மை, ௧௯௯ 


இதிலும்‌ முந்தியபாட்டின்‌ கருத்தே அமைந்தது கவிகள்‌ வெவ்‌ 
வேறாகையரல்‌. ஒரு விஷயத்தையே பலவிதத்திற்‌ கூறுதல்‌ கவித்திற 
மெனிறமாம்‌. செல்வருடைய நாயால்‌ ஈல்லுணவு இன்றிருக்கும்‌, 
குணுங்கர்‌ நாயாதலின்‌ அஃதில்லேு, தோ லேத்தின்கன் றது என்றபடி. 
செவிகொடுத்‌ தும்‌--செவிகொடுப்பதுடோல்‌ பாவனையே யல்லஅ அஃ 
தில்லை என்பது கருத்து. 
உம்மை இழிவு இறட்பு. கேட்கலார்‌-கேள்‌ - பகுதி, கு சாரி 
யை, அல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, ஆர்‌ - பலர்பால்‌ விகுதி. (௨) 


இமைக்கு மளவுற்றம்‌ மின்னுயிர்போ மார்க்கம்‌ 
எனைத்தானுந்‌ தாங்கண்‌ டிருந்தும்‌ இனைத்துணையும்‌ 
நன்றி புரிகல்லா நாணின்‌ மடமாக்கள்‌ 
பொன்றிலென்‌ பொன்றாக்கா லென்‌. 


(இ-ள்‌.) இமைக்கும்‌ அளவில்‌--, தம்‌ இன்‌ உயிர்‌ - தமது இனிய 
பிராணம்‌, போம்‌ மார்க்கம்‌ - போகும்வழியை, எனைத்தானும்‌ - எல்‌ 
லாப்‌ பிரமாணங்களாலும்‌, தாம்‌ கண்டிருக்தும்‌ - தாங்கள்‌ பார்த்திருக்‌ 
அம்‌, இனை துணையும்‌ - தனையளவாயினும்‌, நன்றி - (தருமங்களைக்‌ கே 
ட்பதும்‌ அங்ஙனம்‌ நடப்பதமாயெ) நற்காரியங்களை, புரிகல்லா - செய்‌ 
யாத, நாண்‌ இல்‌ மட மாக்கள்‌ - வெட்கமில்லாத மடஜனங்கள்‌, பொ 
ன்றில்‌ என்‌ - இறந்தாலென்ன, பொன்றாக்கால்‌ என்‌ - இற வாமலிரு£ 
தாலென்ன, எ-று. 

பிரத்தியக்ஷம்‌ முதலானவைகளால்‌ உயிர்போவ.து தெரிர்திருக்க 
வும்‌ கருமங்‌ கேட்டு ஆசரியாதவர்‌ இறந்தும்‌ கஷ்டமில்லை இறவா இருக்‌ 
“தம்‌ லாபமில்லை என்பதாம்‌. 

எனைத்தானும்‌--முற்றும்மை ஆகலின்‌ எல்லாவற்றுலும்‌ என்று 
உரைக்கப்பட்டது. எனைத்தானும்‌ போமார்க்கம்‌--எவ்வகையிலாயிஞம்‌ 
போம்வழியை எனவு முூரைக்கலாம்‌. நன்தி--பண்படியாப்‌ பிறர்த 


பெயர்‌. காணில்‌--தர்மாசரணை செய்க பலரைக்‌ கண்டும்‌ காணாத. (0) 


உளகாள்‌ சிலவா லுயிர்க்கேம மின்றாற்‌ 
பலர்மன்னுந்‌ தூற்றும்‌ பழியாற்‌ பலருள்‌ ஞூ 
கண்டாரோ மெல்லா ௩கா௮ தெவனொருவன்‌ 
தண்டித்‌ தனிப்பகை கோள்‌, 

(இ-ள்‌.) உள காள்‌ தில-வாழ்‌ தற்கிருக்கெ நாள்கள்‌ அற்பம்‌; உயி 
ர்க்கு - பிராணனுக்கு, ஏமம்‌ இன்று - (உடம்பை விட்டப்‌ போகவொ 
ட்டாத) காவலில்லை ; பலர்‌ - அனேகர்‌, அற்றும்‌ - லியாபிக்கச்செய்‌ 


ஆடுடு காலடியாருரை, 


இற, பழி - நிர்தைகள்‌, மன்னும்‌ - அதிகமா யிருக்கின்றன ; பலருள்‌ 
ளும்‌ - உலகத்திலுள்ள பலபேருக்குள்ளும்‌, கண்டாரோடெல்லாம்‌ - 
காணப்படிற யாவரோடும்‌, நகாது - (இன்பமாய்ப்‌ பேசில்‌) சிரியா 
மல்‌, ஒருவன்‌, தண்டி-கெட்டு, தனி- தனியாயிருக்து, பகை கோள்‌- 
பகைகொள்ளுதல்‌, எவன்‌ - என்னபயன்‌ ? எ-று. 

வாழ்காளோ சிறிது ; உயிரைப்‌ போகவொட்டாமல்‌ தடுக்க வழி 
யில்லை; உலகத்தார்‌ தாஷணையோ அனேகம்‌ ; இப்படி. யிருக்க, ஈமக்‌ 
குக்கட்டின நல்லோரோட இனைகமா யிருப்பதை விட்டு மூடன்‌ பகை 


கொள்வதிற்‌ பயனென்ன, கேடுதான்பயன்‌ என்பதாம்‌, 


ஆல்‌ - மூன்றும்‌ அசை. ஏமம்‌ இன்று என்பதற்கு சந்தோஷம்‌ 
இல்லை எனவும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. கோள்‌ மதல்‌ நீண்ட முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌. ஒருவன்‌ அங்கேபோய்‌ அடி.பட்டதை, அங்கே அடி 
படப்போனான்‌ என்பதுபோல்‌ பகை கொள்வதினால்‌ வருங்‌ கேட்டை, 
கெட்டுப்‌ பகைகொளல்‌ என்று! ; நிச்சயத்தினால்‌ கெட்டு என இறந்த 
காலம்‌ கூறப்பட்டது | டொது-சூ-௩௩.] (௪) 


எய்தி யிருந்த வவைமுன்னர்ச்‌ சென்றெள்ளி 
வைதா னொருவ்‌ னொருவனை - வைய 
வயப்பட்டான்‌ வாளா விருப்பானேல்‌ வைகான்‌ 
வியத்தக்கான்‌ வாழு மெனின்‌, 

(இ-ள்‌.) எய்தி இருச்ச அவை முன்னர்‌ - பலர்‌ கூடியிருச்த சபை 
க்கு முன்னே, ஒருவன்‌, சென்று - போய்‌, ஒருவனை - (அங்இருக்‌ 
கும்‌) ஒருவனை, எள்ளி - இகழ்க்து, வைதான்‌ - இட்டினவனா யிருக்க, 
வைய வயப்பட்டான்‌-திட்ட உட்பட்டவன்‌, வாளா இருப்டானேல்‌ - 
(பொறுத்து) சம்மா இருப்பானானால்‌, வைதான்‌ - இட்டினவன்‌, வாழு 
மெனின்‌ - வாழ்ந்துகொ ண்டிருக்கால்‌, வியத்தக்கான்‌ _ ஆச்சரியப்படத்‌ 
தக்கவன்‌, எ-று, 

புத்தியினனாயெ ஒருவன்‌ ஒரு சடையிற்‌ சென்று காரணமின்றி 
யொருவனைலஜ்‌ திட்ட, அப்படி. இட்டப்பட்டவன்‌ அதைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டு சும்மா இருக்க, அந்தத்‌ இட்டினவன்‌ வாழமாட்டானென்பது 
கறாத்‌ த, \ 

மூன்னர்‌-ஏழனாறாபுமாம்‌. வைதான்‌ என்பதோடு ஆக என்றொரு 
சொலற்கூட்டி வினையெச்சமா முடிச்துக்கொள்க. 

வயப்டட்டான்‌--வ௪ப்பட்டான்‌. விய என்னு முதனிலை வியக்க 
என்னும்‌ வினையெச்சமா நின்றது. (ர) 


த 


புல்லநிவாண்மை, ௨௦௧ 


- மூப்புமேல்‌ வாராமை முன்னே யறவினையை 
ஊக்கி யதன்கண்‌ முயலாகா - னூக்கிப்‌ 
புறத்திரு போகென்னு மின்னாச்சொ லில்லுட்‌ 
டொழுத்தையாற்‌ கூறப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) மேல்‌ - பிற்காலத்து, மூப்பு வாராமை முன்னே - இழத 
தனம்‌ வாராமைக்கு முன்னேயே, அறவினையை - தருமகாரியத்தை, 
ஊக்ட - மேற்கொண்டு, அதன்கண்‌ முயலா தான்‌ - அந்த விஷயத்தில்‌ 
முயற்சி செய்யாதவன்‌, இல்லள்‌ - தன்‌ வீட்டில்‌, அரக்‌ - தள்ளி, 
புறத்து இரு - வெளியிலே இரு, போக - (இவ்விடம்‌ விட்டு) போகக்‌ 
கடவாய்‌, என்னும்‌ இன்னாசொல்‌ - என்தற இனிமை மில்லாத சொ 
ல்லை, தொழுத்தையால்‌-வேலைக்காரியா லும்‌, கூறப்படும்‌ - சொல்லப்‌ 
படுவான்‌, எ-று. 

மூப்புவராமுன்னமே தருமகாரியங்களில்‌ முயன்று ஈடவாத 
வனை வெள்ளாட்டியும்‌ இகழ்ந்து பேசுவாள்‌ என்பதாம்‌. நற்கா 
ரியஞ்செய்யாத புத்திமீனனிடத்து அற்பருக்கும்‌ அல௯ியமுண் டெ 
ன்றபழி. ஞூப்புவந்தபின்‌ எதுவும்‌ செய்ய இயலாமைடற்றி வாராமை 
முன்னே என்றுர்‌. 

வாராமை -- எதிர்மறைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. அதமாகய விணை 
அறவினை, ஊக்இ- ஊக்கு - பகுதி. . மூப்பு--ஞூத்தல்‌, மூ - பகுதி, 
தொழுதை -- தொழு - பகுதி, ஐ - கர்த்தாட்டொருள்‌ விருத, 
தகரம்‌ எழுத்துப்டேனு, மற்றொருதகரம்‌ விரித்தல்விகாரம்‌. வணங்க 
யிருப்பவள்‌. கர்த்தாட்பெயர்‌ மூன்றாம்‌ வேற்றுமையில்‌ வந்தவிடத்‌ த 
இரண்டு செயப்படுபொருள்‌ வருமாயில்‌ ஒன்று இரண்டாம்‌ வேற்று 
மையிலும்‌ மற்றொன்று முதல்‌ வேற்றுமையிலும்‌ வரும்‌. (௬) 
தாமேயு மின்புருர்‌ தக்கார்க்கு நன்றாற்றார்‌ 
ஏமஞ்சார்‌ ஈன்னெறியுங்‌ சேர்கலார்‌ - தாமயங்கி 
ஆக்கத்துட்‌ மங்கிய வத்தமே வாழ்நாளைப்‌ 
போக்குவார்‌ புல்லறிவி னார்‌, 

(இ-ள்‌.) புல்லறிவினார்‌-—,;, தாமேயும்‌ இன்பு உருர்‌ - தாமா 
இலும்‌ இன்பமடையார்‌ ; தக்கார்க்கும்‌ - யோக்கியருக்கும்‌, நன்று 
அற்றார்‌ - நன்மைசெய்யமாட்டார்‌ ; ஏமம்‌ சார்‌ - (உயிருக்கு) காவலா 
யிருக்கும்படியான, ஈல்‌ நெறியும்‌ - நல்ல தருமவழியையும்‌, சேர்க 
லார்‌ - சேரமாட்டார்‌ ; தாம்‌ -மயங்டு - தாங்கள்‌ மயக்கங்சொண்டு, 
ஆக்கத்துள்‌ தூங்கி - செல்வத்திலேயே ஒன்றும்‌ தோன்றும்‌ லிருந்து, 
வாழ்‌ காளை - (தமது) ஆயுசை, அவத்தமே போக்குவார்‌ - வீணாகவே 
கழிப்பார்கள்‌, ௭-௮ 


௨௦௨ நாலடியாருரை, 


புதீதியினர்‌ செல்வக்கையே ௪தமாகக்கொண்டு யாதொரு நம்‌ 
காரியமுஞ்‌ செய்யாமல்‌ தமது வாணாளை வீணாளாக்குவர்‌ என்பதாம்‌. 


தாமே--ஏகாரம்‌. பிரிகிலை, விகற்பமுமாம்‌, இன்பு--இன்பம்‌, 
ஈறுதொகுத்தல்‌. சேர்கலார்‌--சேர்‌ கு அல்‌ ஆர்‌ - பகுதி சாரியை 
எதிர்மறை விகுதி, பலர்பால்‌ விகுதிகள்‌. வாழ்நாள்‌ வினைத்தொகை. 


சிறுகாலை யேதமக்குச்‌ செல்வுழி வல்சி 

இறுறுகத்‌ தொட்கோப்புக்‌ கொள்ளார்‌ - இறுஇிறுஇப்‌ 
பின்னறிவா மென்றிருக்கும்‌ பேதையார்‌ கைகாட்டும்‌ 
பொன்னும்‌ புளிவிளங்கா யாம்‌, 

(இ-ள்‌.) சிறு காலையே - இளைமையிலேயே, தமக்கு செல்வுழி - 
தாம்‌ (மரணமா) போமிடத்துக்கு, வல்சி - (தருமமாகய) சோற்றை, 
இறுக இறுக - மிகவும்‌ அழுத்தமாக, தோள்கோப்பு-தோள்‌ மூட்டை 
யாக, கொள்ளார்‌ - எடுத்துக்‌ கொள்ளாதவர்கள்‌, இறு இறுக-(பண 
த்தை) சிக்கெனவாக்கொண்டு, பின்‌ அறிவாம்‌ - (தருமத்தை) பின்னே 
யோ சிட்போம்‌, என்று இருக்கும்‌--,பேதையார்‌-புத்தியீனர்‌, கை காட்‌ 
டும்‌ - (மரணகாலத்தில்‌) கையால்‌ உருவம்‌ காட்டுகிற பொன்னும்‌ - 
பொன்‌ உருண்டையும்‌, புளி விளங்காய்‌ - புளிப்பாயெ விளாங்காய்‌ 
ஆகும்‌, ௦-2 ்‌ 

நல்ல பருவத்தில்‌ கருமஞ்‌ செய்யாது விட்டுப்‌ பின்பு பா ர்த்துக்‌ 
கொள்வோமென்னு பணத்தைச்‌ சேர்ச்‌ துவைக்கும்‌ பேதையர்‌, மரண 
காலத்தில்‌ வாய்‌ அடைத்துப்‌ போனபோது தாம்‌ வைத்திருந்த பொன்‌ 
ஒருண்டையைக்‌ தம்மவர்‌ எடுத்துக்கொள்ளும்படி. கையிஞல்‌ இரட்ட 
யைக்காட்ட, அங்கிருந்த வஞ்சகர்‌ புளிப்பான விளாங்காய்‌ வேண்டு 
மென்றார்‌ என்று பாவித்து அப்பொன்னைக்‌ தாம்‌ அபகரித்துக்கொ 
ண்டு போனாற்போல்‌ சேர்த்துவைத்த பொருள்‌ தம்மவருக்கும்‌ உத 
வாமற்போம்‌ என்பது கருத்து. இக்காலத்தில்‌ அப்படி நடக்க அ 
முண்டு. 

தமக்கு - நான்கஒருபு சீர்த்தாட்பொருளில்‌ வந்தது. தோள்‌ 
கோட்டு தொளில்‌ கோக்கத்தக்க மூட்டை, தொழிற்பெயர்‌ செயப்‌ 
படுபொருளுக்கு ஆயிற்று. இநுஇ இருகி என்பது இறு இறுஇ என 
ஈறுதொகுதீத லாயிற்று. மிகுதிப்பொருளைக்‌ காட்டவநீத அடிக்கு. 
(பொரிவிளங்காய்‌” என்று பாடல்‌ கூறுவது முண்டு, (௮) 


வெறுமை யிடத்தும்‌ விழுப்பிணிப்‌ போழ்தும்‌ 


மறுமை மனத்காரே யாகி - மறுமையை 


புல்லறிவாண்மை, ௨௦௩ 


ஐந்தை யனைத்தானு மாற்றிய காலத்துச்‌ 
சிந்தியார்‌ சிற்றறிவி னார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெறுமை இடத்தும்‌ - பணமில்லாத போதும்‌, விழு 
பிணி டோழ்தும்‌-விசேவமான வியாஇிவச்த காலத்திலும்‌, இறு அறிவி 
னார்‌ - அற்பபுத்தி யுடையார்‌, மறுமை மனத்தாரே ஆத - மறுமைக்‌ 
குரியதைச்‌ செய்யும்‌ மனமுள்ளவரேயாட, ஆற்றிய காலத்து - செய்‌ 
யக்‌ கூடிய காலத்தில்‌, மறுமையை - மறுமைக்கு உரிய தருமத்தை, 
ஐக்தை அனைத்தானும்‌ - சிறுக௫ின்‌ அளவாதிலும்‌, இந்தியார்‌-நினேக்‌ 
கமாட்டார்‌, எ-று. 

புத்திமீனர்‌ தாம்‌ பகம்‌ போதும்‌ வியாதி யனுபவிக்கும்‌ 
போதுமே தருமசிக்தை யுடையரல்லது பொருள்‌ கைகூடி செய்யத்‌ 
தகுக்த காலத்தில்‌ அச்சிக்தை யில்லாதவர்‌ என்பதாம்‌. 

விழுப்பிணி--பண்புத்தொகை, பிணிப்போழ்‌த-ஆரும்‌ வேற்று 
மைக்‌ தொகையாம்‌. மறுமை மனத்தர்‌ - மறுமையி னிடதீது மனதை 
யுடையவர்‌. ஏலும்‌ என்பதுபோல்‌ ஆனும்‌ என்பதும்‌ வினையெச்௫க்குதி ; 
ஆயினும்‌ என்பதின்‌ இடைக்குறையுமாம்‌. மூன்றனுருபெனக்கொண்டு 
இந்தனைக்‌ கருவிக்குக்‌ கூட்டினு மமையும்‌. (௯) 
- என்னேமற்‌ றிவ்வுடம்பு பெற்று மறநினையார்‌ 
கொன்னே கழிப்பாதம்‌ வாழ்நாளை - யன்னோ 
அளவிறந்த காதற்றம்‌ மாருயி சன்னார்க்‌ 
கொளவிழைக்குங்‌ கூற்ற முய கண்டு, 

(இ-ள்‌.) அளவு இறந்த காதல்‌ - அதிக ஆசைக்குப்‌ பாத்திர 
மான, தம்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ அன்னார்‌ - தம்முடைய அருமையான உயிர்போ 
ன்றவரை, கொள இழைக்கும்‌ - கொண்டுபோக முயற்கிசெட்டுற, 
கூற்றம்‌ கண்டும்‌ - எமனைப்‌ பார்த்தும்‌, அன்னோ - ஐயோ, (புல்லறி 
வாளர்‌) இவ்வுடம்பு பெற்றும்‌ - இந்து மனிதவுடலைப்‌ பெற்றும்‌, அறம்‌ 
நினையார்‌ - தருமசிக்தை யில்லாதவராட, தம்‌ வாழ்‌ காளை - தமது 
ஆயுளை, கொன்னே கழிப்பர்‌ - வீணாகக்‌ கழிக்றொர்கள்‌, என்னே-இது 
என்ன ? எ-று. 

தருமங்களைச்‌ செய்வதற்கு ஏற்ற மனுஷ்யதேகத்தை அடைந்து 
தருமஞ்‌ செய்யாமை என்ன காரணமோ தெரியாது. தம்‌ உறவின 
ருக்கு வைத்தபொருளைச்‌ செலவழிக்கக்‌ கூடாதன்றோ எனின்‌ அப்‌ 
. படி. ப்பட்டவர்களை எமன்‌ தம்‌ கண்ணுக்கு எதிரேயே கொண்டுபோக 
மூயல்சன்றானே என்பது கருத்து. காம்‌ யாருக்காகப்‌ பொருளைச்‌ 
செர்த்து வைக்கரறோமோ அவர்களும்‌ அதை அனுபவிப்பது ௪தமன்று 
என்திறடடி. 

அ 


% 


௨௦௪ நாலடியாருரை, 


என்னே--ஏ - இரக்கத்தில்‌ வந்தது. மற்று--அசை; அருயிர்‌-* 
அரு என்னும்‌ பண்படி. முதல்நீண்டது. 

இவ்‌ வதிகாரத்‌அக்குப்‌ பாடல்களை ஒருவாறு பொருத்தினாலும்‌ 
இவ்வதிகாரமே பொருட்பாலுக்கு இயைந்த தன்று. அற்த்துப்பாலி 
லிருக்கத்தக்கது. பின்னது மப்படியே. (௧0) 





௩௪-ம்‌. அதிகாரம்‌. 





பைத பம. 


அதாவது முழுமூடத்தனம்‌: 
கொலைஞ ருலையேற்றித்‌ தீமடுப்ப வாமை 
நிலையறியா தந்நீர்‌ படிர்தாடி. யற்றே 
கொலைவல்‌ பெருங்கூற்றங்‌ கோட்பார்ப்ப வீண்டை 
வலையகத்துச்‌ செம்மாப்பார்‌ மாண்பு. 

(இ-ள்‌.) கொலை வல்‌ - கொலைத்தொ ழிலில்‌ சாமர்த்தியமுள்ள, 
பெரு கூற்றம்‌ - பெரிய எமன்‌, கோள்‌ பார்ப்ப - எடுத்துக்கொண்டு 
போகுங்காலத்கைப்‌ பா ர்த்துக்கொண்டிருக்க, ஈண்டை வலை அகத்து- 
இவ்வுலக வாழ்க்கையாகிய வலையினிடத்‌.து, செம்மாப்பார்‌ மாண்பு - 
இறுமாக்தருப்பவருடைய பெருமை; கொலைஞர்‌ - கொலைசெய்பவர்‌, 
உலை ஏற்றி - உலையிலே போட்டு, தீ மடுப்ப - நெருப்பை மூட்ட, 
ஆமை - ஆமையான ௮, நிலை அறியாது - (தனக்கு வந்திருக்க) கதி 
யை அறியாமல்‌, அம்‌ நீர்‌ படிக்து - அந்தத்‌ தண்ணீரில்‌ மூழ்‌, அடி 
யற்று - விளையாவெது போலாம்‌, ௭-௮. 

இவ்‌ வுலகவாழ்க்கையைச்‌ ௪தமென நம்பிச்‌ சந்தோஷிப்பது ஆ 
மையைச்‌ சமைக்கத்‌ தீ மூட்டியவிடத்து அது உலைசீரில்‌ விளையாடு 
வதுபோலாம்‌ ; ஏனெனில்‌ உடனே கேடுவர இருப்பதால்‌ என்றபடி. 

கொலைஞர்‌--ஞக.ரம்‌ பெயர்ப்பகுபத விடைநிலை. மடுப்ப நிகழ்‌ 
தாலம்‌. ஆடி என்பது ஆடினால்‌ என்பதின்‌ திரிபு; ஆடினால்‌ அதுபோ 
லாம்‌ என்பது பொருள்‌; ஈறுகெட்ட தொழிற்பெய ரென்னவுமாம்‌. 
ற்து--அன்‌ - பகுதி, அ - விகுதி. வல்பெருங்கூற்றம்‌ -- பண்புத்‌ 
தொகை. கோட்‌ பார்ப்ப கோட்பு ஆர்ப்ப எனப்பிரித்‌ த, கொள்ளு - 
தற்கு இரைந்துகொண்டிருக்க எனவு முரைக்கலாம்‌, செம்மாப்டார்‌-- 


செம்மா - பகுதி. (க) 


பேதைமை, ௨௦௫ 


பெருங்கட லாடிய சென்றா ரொருங்குடன்‌ 
ஒசை யவிந்தபின்‌ னது மென்றற்றால்‌ 
இற்செய்‌ குறைவினை நீக்கி யறவினை 
மற்றறிவா மென்றிருப்பார்‌ மாண்பு, 

(இ-ள்‌.) இல்‌ செய்‌ - குடும்பத்துக்குச்‌ செய்யவேண்டிய, குறை 
வினை நீக்இ - காரியக்‌ குறைகளைப்போக்கடி, அற வினை மற்று அறிவாம்‌- 
தரும காரியத்தைப்‌ பின்னாலே யோசிப்போம்‌, என்று இருட்பார்‌ 
மாண்பு - என்று அலக்ஷியமாயிருக்கு மனிதருடைய பெருமையை, 
பெரு கடல்‌ ஆடிய சென்றார்‌ - பெரிய கடலிலே மூழ்கப்போனவர்‌ 
கள்‌, ஓசை - கடலோசையான அ, ஒருங்கு - ஒருமிக்க, உடன்‌ - கூட, 
அவிந்த பின்‌ - அடங்க பின்பு, ஆடுதும்‌ - ஸ்நானஞ்‌ செய்வோம்‌, 
என்றற்று - என்றிருர்தாற்‌ போலாம்‌, எ-று. 

சமுசார காரியங்களை நன்றாத்‌ தீர்த்துக்‌ தருமகாரியங்களைப்‌ 
பார்ப்போமென்‌ றிருப்பவர்‌ கடலோனசை அடக்யெபின்‌ முழுகலா 
மென்‌ திருப்பார்போலே என்றபடி. கடலில்‌ தொனி ஓயாதுடோல்‌ 
சமுசார காரியமும்‌ ஓயாதென்றதாம்‌. 

ஆடிய--செய்யிய என்னும்‌ வாய்பாட்டெச்சம்‌. ஒருங்கு, உட 
ன்‌ இரண்டுக்கும்‌ பொருளில்‌ அதிக பேதமில்லை, ஆதலால்‌ ஒருபொ 
ருட்பன்மொழி என்னலாம்‌. ஆதம்‌--தும்‌-விகுஇ எதிர்காலக்‌ குன்‌ 
மைப்‌ பன்மையில்‌ வந்தது. ஆல்‌--அசை. சூறைவினை--இன்‌-சாரியை. 
மற்நு--வினைமாந்றில்‌ வந்தது. “வினைமாற்றசைநிலை பிறிதெனமம்‌ 
றே?” என்பது சூத்திரம்‌. மாண்பு என்பது அவர்‌ நினைட்பின்டடி 
கூறிப்‌ பரிகா௪ஞ்‌ செய்தபடி. (௨) 
குலந்தவங்‌ கல்வி குடிமைமூப்‌ பைநீதும்‌ 
விலங்காம லெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ - நலஞ்சான்ற 
மையறு தொல்சீ ர௬லக மறியாமை 
நெய்யிலாப்‌ பாற்சோற்றி னேர்‌, 

(இ-ள்‌.) குலம்‌ - ஈற்குலமும்‌, தவம்‌ - நல்ல விரதமும்‌, கல்வி. 
படிப்பும்‌, குடிமை - குடித்தன இயல்பும்‌, மூப்பு - (ஒழுக்கத்தில்‌) 
முதிர்க்திருப்பதம்‌, ஐந்தும்‌ - (ஆகிய இவ்‌) வைர்தும்‌, விலங்கா 
மல்‌ எய்திய கண்ணும்‌ - (ஒருவனுக்கு) தப்பாமல்‌ பொருந்தினபோ 
அம்‌, கலம்‌ சான்ற - "நன்மை மிகுந்த; மை அறு தொல்‌ €ர்‌ - குற்ற 
மற்ற பழமையான சிறப்டையுடைய, உலகம்‌ அறியாமை - உலகத்து 
க்கு ஏற்றதை அமியாமலிருப்பது, நெய்‌ இலா டால்‌ சோற்றின்‌ - செய்‌ 
இல்லாத பால்சோற்றுக்கு, நேர்‌ - சமானமாகும்‌, எ-று, 


௨௦௭ கநாலடியாருரை, 


குலமுதலியவை ஒருவனுக்கு அமைந்‌ தும்‌ உலகத்துக்கு ஏற்ற நற்‌ 

காரியம்‌ அறியாமல்‌ அவன்‌ நடப்பது செய்யில்லாச பால்சோறுபோல்‌ 

இனிப்பாயிராது என்பதாம்‌. செய்‌ இலாமையைப்‌ டாலிற்குக்‌ கூட்ட) 
சாரமற்றபால்‌ என்பதாம்‌. 

இ.து இவ்வதிகா ரத்துக்குப்‌ பொருந்தாதே டட ஒரு சங்கதி 
யின்‌ தொடர்ச்சிமேல்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ வர்ததெனக்‌ கொள்க, குல்‌ 
முதலியவை பெயர்ச்செவ்வெண்‌, தொகைபெற்றது. [இடை-சூ-௯. ] 
எய்தியக்கண்‌ வினையெச்சம்‌. உம்மை-உயர்வு சிறப்பு. சோற்றின்‌ 
நான்காம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை; சோற்றினொடு என மூன்றாம்‌ வேற்‌ 
அமைத்‌ தொலகையுமாம்‌. நேர்‌-பகுதியே நேரும்‌ என்னும்‌ வினை 
முற்றுப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்தது. (௩) 
கன்னனி நல்ல கடையாய மாக்களின்‌ 
சொன்னனி தாமுணரா வாயினும்‌ - இன்னினியே 
நிற்ற லிருத்தல்‌ கடத்த லியங்குதலென்‌ 
அற்றவர்க்குத்‌ தாமுதவ லான்‌, 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ - பிறர்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லை, நனி - நெருக்க . 
மாக, தாம்‌--, உணரா ஆயினும்‌ - அறிந்துகொள்ளாதவை யானாலும்‌, 
உற்றவர்க்கு - தம்மை அடைந்தவர்களுக்கு, இன்‌ இனியே - அப்போ, 
தே, நிற்றல்‌ - நிற்பதும்‌, இருத்தல்‌ - உட்கார்வதும்‌, இடத்தல்‌ - படுப்‌ 
பம்‌, இயங்குதல்‌ - நடப்பதும்‌, என்னு - என்று சொல்லுகிற (இவை 
களுக்கு), உதவலால்‌ - உதவியாவதனாலே, கல்‌-கல்லுகள்‌, கடை ஆய 
மாக்களின்‌ - ஈனமான மனிதரைக்‌ காட்டிலும்‌, கனி நல்ல - மிகவு கல்‌ 
லவைகள்‌, எ-று, 

ஒருவன்‌ கற்களினிடம்‌ சென்று நிற்க உட்கார படுக்க அதன்மேல்‌ 
நடக்க இப்படி. எதைச்செய்ய விரும்பினாலும்‌ அததுக்கு அக்கற்கள்‌ 
உபயோகப்பவெதினால்‌ பிறர்க்கு உதவாத மனிதரைக்காட்டிலும்‌ மே 
லானவை என்பதாம்‌. 

நனி. என்னு முரிச்சொல்‌ நெருக்கத்‌ துக்கு வரத. நெருங்கிக்‌ 
கேட்க மாட்டாதவை எனக்கொள்க. இது உலக இயல்பைக்குறித்‌ 
தத... ஆய யகரம்‌ இறந்தகால இடைஙிலை என்பர்‌ ; ஆதிய என்பதின்‌ 
விகார மென்னவுமாம்‌, இனி என்பது அடுக்கி இனன்‌ என்று விகார 
ப்பட்டது. நிற்றல்‌ முதலிய பெயர்ச்செவ்வெண்‌ விகாரச்தால்‌ தொ 
கைபெடு வாயின. (௪) 


பெறுவதொன்‌ நின்றியும்‌ பெற்றானே போலக்‌ 
கனவுகொண்‌ டேலாகார்‌ மாட்டில்‌ - கறுவினால்‌ 


பேதைமை, ௨௦௭ 


கோத்தின்னா கூறி யுரையாக்காற்‌ பேதைக்கு 
நாத்இன்னு நல்ல சுனைத்து, 

(இ-ள்‌.) பெறுவது ஒன்று இன்றியும்‌ - தாம்‌ பெறத்தக்க பயன்‌ 
ஒன்று இல்லாதே யிருக்தும்‌, பெற்ரானே போல - ஒரு பயனை அடைந்‌ 
தீவன்போல்‌, ஏலாதார்‌ மாட்டும்‌ - (தன்கோபத்தை) ஏற்கத்‌ தகாதவ 
ரிடத்திலும்‌, கறுவு கொண்டு - பகைகொண்டு; கறுவினால்‌ - கோபத்து 
னால்‌, இன்னா கோத்து - பிரியமல்லாத சொற்களைக்கூட்டி, கூறி உரை 
யாக்கால்‌ - சொல்லாமற்போனால்‌, பேதைக்கு - புத்திமீனனுக்கு, நல்ல 
எனைத்து - நல்லதான இனவானது, நா இன்னும்‌ - நாக்கைத்தின்று 


விடும்‌, எ-று. 


பயனில்லாமலே எப்படிப்பட்டவர்‌ மேலும்‌ தாஷணேகளைக்‌ கற்‌ 
பித்துச்‌ சொல்லாவிடின்‌ மூடனுக்குத்‌ தர்ப்த்தியில்லை என்பதாம்‌. 

இன்னா-—இனி என்னும்‌ பண்படிவினைப்பகுதியிற்‌ பிறந்த எதிர்‌ 
மறை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. கூறி யுரைத்தல்‌--ஒருபொருட்‌ பன்‌ 
மொழி. சுனைகத்தல்‌--சொரிதல்‌ காரணமாயெ இனவுக்கு அகுபெயர்‌.() 


தங்கண்‌ மரபில்லார்‌ பின்சென்று தாமவரை 
எங்கண்‌ வணக்குது மென்பவர்‌ - புன்கேண்மை 
நற்றளிர்ப்‌ புன்னை மலருங்‌ கடற்சேர்ப்ப 
கற்கிள்ளிக்‌ கையிழம்‌ தற்று, 


(இ- ள்‌.) தங்கண்‌ மரபு இல்லார்‌ பின்‌ சென்று - தம்மிடத்து 
(ஒரு ஈன்மை செய்யும்‌) முறை யில்லா தவரிடம்போய்‌, அவரை--, 
தாம்‌--, எங்கண்‌ வணக்குதும்‌ - எங்களிடத்து வணங்கு நிற்கச்செய்‌ 
வோம்‌, என்பவர்‌ புல்‌ கேண்மை - என்று சொல்லுறெவர்களுடைய 
அற்பமான உறவு, நல்‌ தளிர்‌ புன்னை - நல்ல தளிர்களோடு கூடிய 
புன்னைமரங்கள்‌ , மலரும்‌ கடல்‌ சேர்ப்ப - மலரும்படியான கடற்‌ கரை 
யரசனே ! கல்‌ இளளி - கல்லைக்கள்ளி, கை இழந்சுற்று - கையைப்‌ 
போக்இக்கொண்டத போலாம்‌, எ-று. 

தமக்கு யாதொரு ஈன்மையுஞ்‌ செய்யும்படியான மூறையில்லாத 
வரைச்‌ சுவாீனஞ்செய்ய முயல்வது கல்லைக்கள்ளிக்‌ கைபோவதற்‌ 
கொப்பாம்‌ என்றால்‌, பயன்படாமற்‌ போவதுமன்றித்‌ தனக்கொரு நஷ்‌ 
டமுமாம்‌ என்றபடி. இதெல்லாம்‌ பேதைமை. 

வணக்குஅம்‌-தன்மைட்பன்மை எதிர்கால வினை ( முற்னு. கேண்‌ 
மைக்குப்‌ புன்மையாவது இவர்‌ நினைப்பினால்மாத்திர முண்டா யிருத்‌ 
தல்‌. (௬). 


௨0௮ நாலஉயாருரை, 


ஆகா கெனினு மகத்துகெய்‌ யுண்டாகின்‌ 
போகா தெறும்பு புறஞ்சுற்றும்‌ யாதும்‌ 
கொடாஅ௮ ரெனினு முடையாரைப்‌ பற்றி 
விடாஅ ருலகத்‌ தவர்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮காஅ எனினும்‌ - இட்டாசானாலும்‌, அகத்து - உள்ளே, . 
நெய்‌ உண்டால்‌ - கெய்‌ இருக்குமானால்‌, எறும்பு--, போகாது - 
(அந்தட்பாத்திரத்தை) விட்டு நீங்காமல்‌, புறம்‌ - வெளிப்பக்கத்‌ திலே, 
சற்றும்‌ - சுற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ ; யாதும்‌ கொடார்‌ எனினும்‌ - எதை 
யும்‌ கொடாதவரானாலும்‌, உடையாரை - பொருளுள்ளவர்களை, பற்றிஃ 
சேர்ந்து, உலகத்தவர்‌ - உலஇலுள்ள ஜனங்கள்‌, லிடார்‌ - விடமாட்‌ 
டார்கள்‌, எ-று, 

உள்ளேபுகுந்து கெய்குடிக்கக்‌ கூடாமலிருக்தாலும்‌ அரீதக்‌ கல௪ 
ததை எறும்பு சுற்றிக்கொண்‌ டி.ருப்பதுபோல்‌ ஒரு காசம்‌ கொடாரா 
யினும்‌ தனவான்களிடத்தில்‌ பேதைகள்‌ சுற்திக்கொண்‌ டிருப்டார்கள்‌ 
என்பதாம்‌. 

உலகத்தவர்‌--உலகம்‌ - பகுதி, அர்‌ - பலர்பால்விகுது, அத்தம்‌ 
அகரமும்‌ - சாரியைகள்‌. (௭) 


நல்லவை காடொறு மெய்தா ரறஞ்செய்யார்‌ 
இல்லாதார்க்‌ கியாதொன்று மீகலார்‌ - எல்லாம்‌ 
இனியார்தோள்‌ சேரா ரிசைபட வாழார்‌ 
முனியார்கொ மும்வாமு நாள்‌. 

(இ-ள்‌.) காள்‌ தொறும்‌ - ஒவ்வொருசாளும்‌, நல்லவை - (பெறத்‌ 
தக்க) ஈன்மைகளை, எய்தார்‌ - அடையார்கள்‌; அறம்‌ செய்யார்‌ - தரு 
மத்தைச்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌ ; இல்லாதார்க்கு - தரித்திரருக்கு, யா 
து ஒன்றும்‌ ஈகலார்‌ - எதையாஇலும்‌ கொடுக்கமாட்டார்கள்‌ ; இனி 
யார்‌ தோள்‌ - இனிமையான தம்‌ பெண்டிர்கள அ புஜங்களை, சேரார்‌ - 
அடையார்கள்‌; இசை பட - £ர்த்தி யுண்டாகும்படி, வாழார்‌ - வாழ 
மாட்டார்கள்‌ ; (ஆதலின்‌ மூடர்‌) தாம்‌ வாழும்‌ நாள்‌ எல்லாம்‌ - தாங்‌ 
கள்‌ பிழைத்திருக்குங்‌ காலங்களை யெல்லாம்‌, முனியார்கொல்‌ - வெ 
அக்கமாட்டார்களா, எ-று. 

நாள்தோறும்‌ எய்தத்தக்க நன்மைகளாவன -- பின்னே தன்‌ 
களுக்கு க்ஷேமலாபங்களை யுண்டாக்கத்தக்க கல்வி கேள்விகளும்‌ 
பொருளுமாம்‌. ஆகவே, அறம்பொரு ளின்பங்களைத்‌ தாங்கள்‌ அடை 
யாமலும்‌ பிறர்க்கு உபகாரஞ்செய்து €ர்த்தி பெறாமலும்‌ வீணாய்க்கழி 
கற தங்கள்‌ வாழ்காள்மேல்‌ தங்களுக்கே வெறுப்பில்லாம லிருப்பது 
அஇசயச்தான்‌ என்றபடி. 


பேதைமை. ௨௦௯ 


இல்லாதார்க்‌ யாதொன்றும்‌. ““யவ்வரினிய்யாம்‌?? என்பதனால்‌ 
குற்றியலுகரம்‌ இகரமாக “யகரம்வரக்குறளுத்திரியிகரமும்‌'? என்ப 
தனால்‌ குற்றியலிகரமாயிற்று. அவ்விகரம்‌ “ஒருக்‌ களையுஞ்‌ சிதையின்‌ 
சிறிய இ உவ்வளபோ டாருமஜிவரலகுபெறுமை?? என்கிற காரிகைச்‌ 
சூத்திரத்தினல்‌ அலகுபெருது வாளா நின்ற அ. (௮) 
விழைநக்கொருவர்‌ தம்மை வியப்ப வொருவர்‌ 
விழைந்திலே மென்றிருக்குங்‌ கேண்மை - தழங்குகுரல்‌ 
பாய்திரை சூழ்வையம்‌ ந மின்னாதே 
ஆய்கல மில்லாதார்‌ மாட்‌ 


(இ-ள்‌.) ஆய்‌ ஈலம்‌ ம்‌ - ஆராயப்பட்ட சற்குண 
மில்லாத மூடரிடத்தில்‌, ஒருவர்‌ - (எவ.ராஇலும்‌) ஒருவர்‌, விழைச்‌ த- 
_ விரும்பி, தம்மை வியப்ப - தம்மைக்கொண்டாட, ஒருவர்‌ - (கொண்‌ 
டாடப்பட்ட) மற்றொருவர்‌, விழைந்திலேம்‌ - நாங்கள்‌ விரும்பினோ 
மில்லை, என்று இருக்கும்‌ கேண்மை - என்று ஏற்பட்டிருக்றெ சிநேக 
மானது, தழங்கு குரல்‌-கோஷிக்கிற தொனியை யுடைய, பாய்‌ திரை 
சூழ்‌ வையம்‌ - பாய்ச்துவருகிற அலைகளுள்ள கடல்‌ சூழ்ரீத பூமியை, 
பயப்பினும்‌ - தருவதா யிருந்தாலும்‌, இன்னாது - பிரியமாயிரா.து,௪-.று. 


தம்மை விரும்பிச்‌ சிகேடுத்தவரைச்‌ சிநேகியாகத மடருடைய 
கூட்டுறவு எவ்வளவு பிரயோசனம்‌ தருவதானாலும்‌ யோக்டுயருக்கு 
இஷ்டமாமிரா து என்பது கருத்‌ அ. 

வியப்ப நிகழ்காலத்தில்‌ வந்தது. விழைந்திலேம்‌--உடன்பாட்‌ 
டெதிர்மறை வினைமுற்று; விழை - பகுதி, தீ - இடைநிலை, ச௪ந்தியால்‌ 
வந்த்‌ தகரம்‌ நகரமானது விகாரம்‌, இல்‌- எதிர்மறைப்பண்படி, இடை 
நிலை, அல்லது விகுதி, ஏம்‌ - தன்மைப்‌ பன்மை விகுதி. பாய்‌ இரை 
அன்மொழித்தொகை. இரை - கடல்‌, எனக்கொள்ளின்‌ வினைத்தொ 


கையாம்‌. (௯) 


கற்றனவுங்‌ கண்ணகன்ற சாயலு மிற்பிறப்பும்‌ 
பக்கத்தார்‌ பாராட்டப்‌ பாடெய்துந்‌ தானுரைப்பின்‌ 
மைத்‌அனர்‌ பல்கி மருந்திற்‌ றணியாத 

பிக்கனென்‌ றெள்ளப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) கற்றனவும்‌ - தாம்‌ கற்ற கல்விகளும்‌, கண்‌ அகன்ற - 
அதிகமான, சாயலும்‌ - மேன்மையும்‌, இல்‌ பிறட்பும்‌ - நற்குடிட்பிறப்‌' 
பும்‌, பக்கத்தார்‌ - அயலார்‌, பாராட்ட - கொண்டாட, பாடு எய்தும்‌. 
பெருமையை அடையும்‌ ; தான்‌ உரைப்பின்‌ - (அவைகளை உடையவன்‌) 


௬௧௦ . காலடியாருரை. 


தானே சொன்னால்‌, மைத்துனர்‌ - மைத்துனர்கள்‌, பல்இ 2 அதிகப்ப 
ட்டு, மருந்தில்‌ - மருந்தினாலும்‌, தணியாத - தீராத, பித்தன்‌ என்று 
பை சுயக்‌, எள்ளட்படும்‌ - இகழப்பவொன்‌, எ-று. 

ஒருவனாடைய கல்வி பெருமை முதலியவற்றைப்‌ பிறர்கூறின்‌ 
நன்றாயிருக்கும்‌ ; தானே கூறினால்‌ பரிகா௪ஞ செய்யப்‌ படுவான்‌ என்‌ 
பது கருத்து. 

பரிகாசஞ்செய்ய உரியவராதலின்‌ மைத்துனர்‌ என்றது. பாரில்‌ 
ஆடச்செய்தல்‌ - பாராட்டல்‌. எள்ள--இதைத்‌ தொழிற்பெயராக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. தணியாத என்பது பித்தன்‌ என்பதின்‌ பகுதியான 
பித்து என்பதோடு முடிந்தது. (௧௦) 


௩௫ த ம்‌. அகிகாம்‌. 





8ழ்‌ மை, 

அதாவது கீழ்மக்களது தன்மை, அல்லது €ழ்ச்‌ சாதியாரது 
தன்மை. 
கப்பி கடவதாக்‌ காலைத்தன்‌ வாய்ப்பெயினும்‌ 
குப்பை களைப்போவாக்‌ கோழிபோன்‌ மிக்க 
கனம்பொதிந்த நூல்விரித்துக்‌ காட்டினும்‌ கீழ்தன்‌ 
மனம்புரிந்த வாறே மிகும்‌, 

(இ-ள்‌.) காலை - காலத்தில்‌, கட்பி - தானியத்தை, கடவது ஆ - 
கடமையாக, தன்‌ வாய்‌ பெய்யினும்‌ - தன்‌ வாயிலே-போட்டாலும்‌, 
குட்டைகளைப்பு - குப்டையைக்கிளறுதலை, ஓவா - விட்டொழியாத, 
கோழி டோல்‌ - கோழியைப்போல்‌, மிக்க கனம்‌ பொதிந்த - மிகுந்து 
மேன்மை நிறைந்திருக்கிற, அல்‌ விரித்துக்‌ காட்டினும்‌ - சாஸ்திரங்‌ 
களை விவரித்துத்‌ தெரிவித்தாலும்‌, €ம்‌ - மோனவன்‌, தன்‌ மனம்‌ புரி 
ரீசு ஆறே - தன்மனது விரும்பியவழியே, மிகும்‌-மிகுந்து செல்வான்‌, 
எ-று. 

கோழிச்குக்‌ காலத்தில்‌ தானியம்போட்டாலும்‌ குப்பை ளெறப்‌ 
போவதுபோல்‌ கீழ்மகன்‌ எத்தனை நல்ல அல்களையெடுத்‌ அச்‌ சொன்‌ 
னைலும்‌ அதைவிட்டும்‌ தன்மனதுக்கு னைக 2 செல்வான்‌ 
என்பதாம்‌. 

கடவது--கடமையில்‌ கட - பகுதி, ௮ - சாரியை, அ - விகுதி. 
மிக்க மிகு - பகுதி, ௮ - பெயரெச்சவிகுதி, பகுதியில்‌ சகரம்‌ இரட்‌ 
டிக்‌ காலங்காட்டியது. இழ்‌-—ஆகுடெயர்‌. (௧) 


கீழ்மை. ௨௧௧ 


காழாய கொண்டு கசடற்றார்‌ தஞ்சாரல்‌ 
தாழாது போவா மெனவுரைப்பின்‌ - கீழ்தான்‌ 
உறங்குவா மென்றெழுந்து போமாமஃ தன்றி 
மறங்குமா மற்றொன்‌ நுரைத்து, 

(இ-ள்‌.) காழ்‌ ஆய - உறுதியான அரற்பொருள்‌ களை, கொண்ட 
கற்றுக்கொள்ள, ௧௪ அற்றார்‌ தம்‌ சாரல்‌ - குற்றமில்லாத பண்டித 
ரிடத்தில்‌, காழாது - தாமதப்படாமல்‌, போவாம்‌ என உரைப்பின்‌ - 
போவோம்‌ என்று ஒருவர்‌ சொன்னால, கீழ்‌, உறங்குவாம்‌ என்று 
எழுக்‌தபோம்‌ - தூங்குவோம்‌ என்று எழுரம்‌த போவான்‌ ; அஃது 
அன்றி - அதல்லாமல்‌, மற்றொன்று உரைத்து - வேறொரு சாக்கைச்‌ 
சொல்லி, மறங்கும்‌ - மறுத்‌ துச்செல்வான்‌, தான்‌,ஆம்‌-அசைகள்‌,௭-அ, 

படிக்கப்‌ பேோவோ மென்றால்‌ எதையாகிலும்‌ சொல்லி அதை 
மறுத்துத்‌ அங்கப்போவான்‌ தீழ்மகன்‌ என்பதாம்‌. 

- கொண்ட கொள்ள என்பதின்‌இரிபு, ““சொற்திரியிஐம்‌ பொரு 
டிரியா வினைக்குறை?? என்பது சூத்திரம்‌. போவாம்‌--உளப்பாட்டுத்‌ 
தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று. நீயும்‌ நானும்‌ “அம்‌ ஆம்‌ என்பன 
முன்னிலையாரையும்‌?? உறங்குவாம்‌ இஅவு மப்படியே. போம்‌ ; போ 
கும்‌, அல்லது போவும்‌ என்பதில்‌ சுற்றுயிர்மெய்‌ கெட்டது. “செய்யு 
மெனெச்ச வீற்றுயிர்மெய்சேறலும்‌?? [ வினை-சூ-௨௨ . ] (௨) 


பெருகடை தாம்பெறினும்‌ பெற்றி பிழையா 
தொருகடைய ராகுவர்‌ சான்றோர்‌ - பெருகடை 
பெற்றக்‌ கடைத்தும்‌ பிறங்கருவி ஈன்னாட 
வற்றா மொருகடை கழ்‌, 


(இ-ள்‌) சான்றோர்‌ - பெரியோர்‌, பெருகடை - பெரியகிறப்‌ 
பை, தாம்‌ பெறினும்‌ - தாம்‌ அடைச்காலும்‌, பெற்றி - தமதுதன்மை, 
பிழையாஅ - தப்பாமல்‌, ஒருகடையர்‌ - (முன்னும்‌ பின்னும்‌) ஒரேவித 
மான நடக்கையுள்ளவர்‌, ஆசுவர்‌ - ஆவார்கள்‌ ; பிறங்கு அருவி நல்‌ 
நாட - விளங்குகின்ற மலையருவிகளையுடைய ஈல்ல நாட்டை யுடைய 
வனே ! £ம்‌--, பெரு நடை-பெருஞ்‌ சிறப்பை, பெற்றக்கடைத்தும்‌ - 
பெற்றவிடத்தும்‌, ஒருகடை - (முக்தியஈடைக்கு வேளஞூன) நடையிலே, 
வற்று ஆம்‌ - வல்லமை யுடையனாவான்‌, ௭-௮. 

பெரியோர்‌ அரசரால்‌ எவ்வளவு மேன்மைப்படுத்தப்‌ பட்டாலும்‌ 
தாங்கள்‌ முன்னிருந்தபடி. அடக்கமொடுக்கங்களோ ட.ருட்பாரே யல்‌ 
லது மாறார்‌ ; ழ்மகனோ மாறிவிமிவான்‌ என்றபடி. 


௨௧௨ நாலடியாருரை, 


பெற்றக்கடைத்‌த-ஒருவகை வினையெச்சம்‌ ; இதனோடுசேர்க்‌ த 
உம்‌ இழிவு சிறப்பு ; பெறுவ து அருமை என்றபடி. பெற்றி தொ 
மிற்பெயர்‌; பெற்றிருக்கும்‌ சற்குணத்‌ அக்கு அகுபெயர்‌; பெஅ-பகுதி, 
இ - விகுதி. ஆகூவர்‌-—க௫ு - சாரியை. வற்று--வல்‌ என்கிற பண்டடி 
மேல்‌ று - ஒன்றன்பால்‌ விகுதிவந்த.து. இழிவிஞல்‌ ீழ்மகனை அல்‌ 
றிணையாகவே முடித்தார்‌. (௩) 
இனையனைக்தே யாயினுஞ்‌ செய்தநன்‌ றுண்டால்‌ 
பனையனைத்தா வுள்ளுவர்‌ சான்றோர்‌ - பனையனைக்‌ 
தென்றுஞ்‌ செயினு மிலங்கருவி ஈன்னாட 


நன்றில நன்றறியார்‌ மாட்டு, 


(இ-ள்‌.) இலங்கு அருவி ஈல்‌ காட-விளங்குகன்ற அருவிகளுள்ள 
நல்லகாட்டை யுடையவனே ! இனை அனைத்தே ஆயினும்‌ - “தனையளவா 
யினும்‌, செய்த நன்று - (ஒருவன்‌) செய்த உபகாரத்தை, உண்டால்‌ - 
அனுபவித்தால்‌, சான்றோர்‌ - நற்குண மிகுந்தவர்‌, பனை அனைத்து 
ஆ - பனேயளவாக, உள்ளுவர்‌ - நினைப்பார்கள்‌ ; என்றும்‌ - எக்கால 
மும்‌, பனை அனைத்து செயினும்‌ - பனையளவான நன்றி செய்தாலும்‌, 
நன்று அறியார்‌ மாட்டு-(உபகா. ரத்‌ இன்மடஇிமை) அறியா தவர்களிடத அ, 
ஈன்று இல - (அவை) உபகாரமா நினைக்கப்படமாட்டா. 


அற்பவுபகாரத்தையும்‌ பெரிதாகினைப்பது சான்றேரியல்பு ; பெ 
ரிய வுபகாரத்தையும்‌ உபகாரமா நினையாம லிறுப்ப.து கீழோர்‌ இய 
ல்பு என்பதாம்‌. 

தினை ஒருவகைச்‌ சிறுதானியம்‌. அனைத்‌ த-அன்‌ - இடைச்‌ 
சொல்‌, பகுதி, ஐகாரம்‌-சாரியை, அ - ஒன்றனவிகுதி, ஈன்றில-— குதி 
ட்புழுற்று, ஒருமொழியாக்‌ கொள்க, (௪) 
பொற்கலத்‌ தூட்டிப்‌ புறந்தரினு நாய்பிறர்‌ 
எச்சிற்‌ திமையா து பார்த்திருக்கும்‌ த அச்சர்‌ 
பெருமை யுடைத்தாக்‌ கொளினுங்கீம்‌ செய்யும்‌ 
கருமங்கள்‌ வேறு படும்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ கலத்து ஊட்டி - பொன்‌ பாத்திரத்தில்‌ (கல்ல 
வுணவை) உண்பித்அ, புறம்‌ தரினும்‌ - ரக்ஷித்துவந்தாலும்‌, காய்‌, 
பிறர்‌ எச்சிற்கு - பிறருண்ட எச்சிற்‌ சோற்றுக்கு, இமையாது ஃ கண்‌ 
கொட்டாமல்‌, பார்த்திருக்கும்‌ - (கொள்ளத்தகுக்த சமயத்தை) எதிர்‌ 
பார்த்திருக்கும்‌ ; அச்சர்‌ - அத்தன்மையாக்‌, பெருமை உடைத்து ஆ 
கொளினும்‌ - சிறப்புள்ளவனாக ஏற்றுக்கொண்டாலும்‌, 8ழ்‌-—, செய்‌ 


கீழ்‌ மை, ௨௧௩. 


யும்‌ கருமங்கள்‌ - செய்கிற காரியங்கள்‌, வேறுபடும்‌ - (கனவான்கள்‌ 
செய்யுங்‌ காரியங்களுக்கு) வேறாகவே யிருக்கும்‌, எ-று. 

நல்லுணவுகளைக்‌ கொடுத்து மேன்மைப்‌ படுத்தினாலும்‌ இழிவான | 
உணவுக்குக்‌ காத்திருக்கும்‌ காய்போலே மேன்மையாக்‌ கொண்டாலும்‌ 
இமிர்ச காரியங்களைக்‌ தோர்‌ செய்வார்கள்‌ என்பதாம்‌. 

ஊட்டி -- உண்‌ என்பதின்‌ பிறவினை யெச்சம்‌, டு - பிறவினை 
விகுதி, முதல்‌ நீண்டது விகாரம்‌. (௫) 
சக்கரச்‌ செல்வம்‌ பெறினும்‌ விழுமியோர்‌ 
எக்காலுஞ்‌ சொல்லார்‌ மிகுதிச்சொல்‌ - எக்காலும்‌ 
முர்இரிமேற்‌ காணி மிகுவதேற்‌ தட்‌ 

இரந்து ரனா வெண்ணி விடும்‌. 

(இ-ள்‌.) விமுமியோர்‌ - மேலானவர்‌, ௪க்கரம்‌ செல்வம்‌ பெறி 
னும்‌ - பூமண்டல ஆட்சியா சம்பத்தை யடைந்தாலும்‌, எக்காலும்‌- 
எந்தத்‌ தறாணத்திலாயினும்‌, மிகுதி சொல்‌ - அதிகமான சொல்லை, 
[வரம்புகடக்த பேச்சை], சொல்லார்‌ - சொல்லமாட்டார்‌ ; எக்கா 
லும்‌ - எப்பொழுதாயினும்‌, முந்திரி மேல்‌ - முந்திரி என்கிற சிறுதொ 
கையின்மேல்‌, காணி மிகுவதேல்‌-காணி என்னும்‌ அற்பத்தொகை ஆ 
கப்பட்டால்‌, €ழ்‌--, தன்னை--, இர்திரன்‌ ஆ - தேவேச்திரனாக, எண்‌ 
ணி விடும்‌ - எண்ணிக்கொள்வான்‌, எ-று, 


மேலோர்‌ எவ்வளவு செல்வத்திலும்‌ வரம்பு கடந்து நடப்ப 
தில்லை. இழோரோ இருக்ற தாழ்ந்த நிலைக்குமேல்‌ இஞ்௪ித்துச்‌ செல்‌ 
வம்‌ வந்தால்‌ தம்மை மறந்து துர்மார்க்கஞ்‌ செய்வார்கள்‌ என்பது 
கருத்து, 

௪சக்கரம்‌--மண்டலமாகையால்‌ பூமண்டலத்அக்குக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது. விழுமியோர்‌--விழுமுதல்‌ - விரும்புதல்‌, பிறர்‌ விரும்பும்படி. 
யான நல்ல இயல்டையுடையவர்‌; லிழுமு - பகுதி, இன்‌ - இடைகிலை 
ஈறுதொக்கது, ஆர்‌ விகுதியின்‌ ஆ ஓ ஆயிற்று. “பெயர்‌ வினையிடத்து 
னளரயவிற்றயல்‌?? [பொது-சூ-௨.] முதல்‌ எக்காலும்‌ என்பதில்‌ உம்‌ 
மை முற்றுட்பொருள த, இரண்டாவதில்‌ ஐயட்பொருளது, விகற்டப்‌ 
பொருளென்க; எட்டொழுதாயினு மென்றபடி. அவர்களுக்குச்‌ செல்‌ 
வம்‌ வருதல்‌ அருமையென்றதாயிற்று. இங்கே காணி என்பு &ழ்க்‌ 
காணியை. இக்கால வழக்கத்தின்படி மூந்திரியில்‌ அறுபகதநான கி 
லொருபங்கு. முந்திரியென்பது முந்தூற்றறுபஇலொன்று. காணி 
மேல்‌ முந்திரி மிகுவதேல்‌ எனச்சொற்களை மாற்றிப்‌ பொருள்கொள் 
்‌ (௬) 


அ நேர்‌, 


௨௧௪ நாலடியாருரை, 


மைதீர்‌ பசும்பொன்மேன்‌ மாண்ட மணியமுத்திச்‌ 
செய்த தெனினுஞ்‌ செருப்புத்தன்‌ காற்கேயாம்‌ 
எய்திய செல்வத்த ராயினுங்‌ கீழ்களைச்‌ 
செய்தொழிலாற்‌ காணப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) மை தீர்‌-குற்றமற்ற, பசும்‌ பொன்‌ மேல்‌ - நல்ல பொன்‌ 
னின்மேலே, மாண்ட மணி - மாட்சமையான ரத்தினங்களை, அழுத்தி- 
இழைத்‌ அ, செய்தது எனினும்‌ - செய்யப்பட்டதானானும்‌, செருப்பு , 
தன்‌ காற்கே ஆம்‌ - தன்காலில்‌ அணிவதற்கே உபயோகமாம்‌; எய்திய 
செல்வத்தர்‌ ஆயினும்‌ - செல்வத்தைப்‌ பொருந்தினவர்களானாலும்‌, 
கீழ்களை--, தொழிலால்‌ - அவர்கள்‌ செய்யுங்‌ காரியங்களால்‌, காணப்‌ 
படும்‌ - (இவர்கள்‌ €த்கள்‌ என்று) அறிதல்‌ கூடும்‌, [அறியலாமென்ற 
படி.] 

இரச்தனமிழைத்த செருப்பானாலும்‌ காலில்‌ அணியத்‌ தக்கதே 
யாவதபோல்‌ €ழ்மக்கள்‌ எவ்வளவு செல்வம்பெற்றாலும்‌ €ழ்ப்படியில்‌ 
வைக்கத்தக்கவரே யன்றி மேற்படியில்‌ வைக்கத்தகார்‌ என்பதாம்‌. 

மாண்ட மாண்‌ என்கிற பண்படிமேற்‌ பிறந்‌ததெரிநிலை யிறந்த 
காலப்‌ பெயரெச்சம்‌. செய்தது--இது செயப்பாட்டு வினையின்‌ திரிபு. 
படுஃவிகுது குன்றியது; காண-தொ ழிற்பெயராக்கொண்டு படு என்ட 
“தோடு முடிக்க, காணப்படும்‌ என ஒருமொழியாகவே கொண்டாலும்‌ 
பொருந்தும்‌. (௪) 
கடுக்கெனச்‌ சொல்வற்றாங்‌ கண்ணோட்ட மின்றாம்‌ 
இடுக்கண்‌ பிறர்மாட்‌ வெக்கும்‌ - அடுத்தடுத்து 
வேக முடைத்தாம்‌ விறன்மலை நன்னாட 
ஏசூமா மெள்ளுமாங்‌ கழ்‌, 

((இ-ள்‌.) விறல்‌ மலை நல்‌ நாட-பெருமையான மலைகளுள்ள நல்ல 
நாட்டையுடையவனே | ழ்‌, கடுக்கென - கடினமாக, சொல்வற்று- 
சொல்லுதலிலே சாமர்த்திய மூடையவன்‌; கண்ணோட்டம்‌ - தரக்ஷி 
ணியம்‌, இன்று - இல்லாதவன்‌ ; பிறர்மாட்டு - பிறரிடம்‌ உண்‌ 
டான, இடுக்கண்‌ - சங்கடத்தை, உவக்கும்‌ - சந்தோஸஷிப்பான்‌; அடுத்‌ 
தடித்து - அடிக்கடி, வேகம்‌ உடைக்தாம்‌ முக்ய வேசத்தை யுடைய 1 
வனாவான்‌ ; ஏகும்‌ - (பலவிடத்தும்‌) திரிவான்‌ ; எள்ளும்‌ ஃ (பிறரை) 
அஷிப்பான்‌, ௭-௮. 

கடினமாப்‌ பேசுவதும்‌ யாரிடத்தும்‌ தாக்திணியம்‌ பாராமையும்‌ 
பிறருக்கு கேரிடுகற ஆபத்துக்குச்‌ சந்‌ தகோஷிப்பதும்‌ அடிக்கடி சும்‌ 
மாக்‌ கோபிப்பதும்‌ சண்டவிடத்துச்‌ சும்மாத்திரிவதும்‌ பிறரைத்‌ 
தாூஷிப்பதம்‌ €ழ்மக்களியல்பு என்றபடி. 

ஆம்‌ எல்லாம்‌ அசைகள்‌... (௮) 


கீழ்மை, ௨௧௫ 


பழைய ரிவரென்று பன்னாட்பின்‌ னிற்பின்‌ 
உழையினிய ராஞுவர்‌ சான்றோர்‌ - விழையாதே 
ர. நெய்தற்‌ கனைகடற்‌ றண்சேர்ப்ப 
எள்ஞவர்‌ கீழா யவர்‌, 

(இ-ள்‌.) கள்‌ உயிர்க்கும்‌ - தேனை ஒழுக்குகற, நெய்தல்‌ - நெய்‌ 
தற்‌ பூக்களை யுடைய, கனை கடல்‌-ஒலிக்கற கடலின்‌ ௮, தண்‌ சேர்ப்ப- 
குளிர்ச்சியான கரையையுடைய அரசனே ! பின்‌ நிற்பின்‌ - (ஒருவர்‌) 
தமது பின்னே நின்றால்‌, இவர்‌ - இவர்கள்‌, பல்‌ நாள்‌ பழையர்‌ - பல 
நாள்‌ (சிகே௫தத) பழமையானவர்கள்‌, என்று, சான்றோர்‌, உழை 
இனியர்‌ ஆகுவர்‌ - அவரிடத்திலே இஷ்டமுள்ளவ.ரவார்கள்‌; கீழா 
யவர்‌ - கீழ்மக்கள்‌, விழையாதே - (அவர்களை) விரும்பாமலே, எள்ளு 
வர்‌ - நிந்இிப்பார்கள்‌, ௭-௮. 

சிலநாள்‌ தம்மிடம்‌ வந்தவர்களையும்‌ பழைய சிகேடுதர்போல்‌ 
கொள்வார்கள்‌ பெரியோர்‌.) எத்தனைகாள்‌ பழடனாலும்‌ சிநேடியாமல்‌ 
நிந்திப்பார்கள்‌ கீழோர்‌ என்பதாம்‌, 

“பன்னாள்‌ பின்கிற்பின்‌? என உரைப்பது இழிவு. அங்கே நேட 
தீத என்டறசொல்‌ வருவிக்கப்பட்ட ௮, (௯) 


கொய்புற்‌ கொடுத்துக்‌ குறைத்தென்றும்‌ திற்றினும்‌ 
வையம்பூண்‌ கல்லா சிறுகுண்டை - ஐயகேள்‌ 
எய்திய செல்வத்த ராயினுங்‌ கீழ்களைச்‌ 
செய்கொழிலாற்‌ காணப்‌ படும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐய கேள்‌ - அரசனே கேட்கக்கடவாய்‌, என்றும்‌-காள்‌ 
தோறும்‌, கொய்‌ புல்‌ குறைத்து - அறுக்கத்தக்க புல்லை அறுத்து, கொ 
டுத்து - (தின்பதற்கு) கொத்த, தம்மினும்‌ - (கழுவுதல்‌ முதலிய 
யவைகளால்‌) சுத்தப்படுத்தினாலும்‌, சிறு குண்டை - சிறிய எருது 
கள்‌, வையம்‌ - பண்டியை, பூண்கல்லா - பூண்டு இழுக்கமாட்டா; 
எய்திய செல்வத்தர்‌ ஆயினும்‌ - செல்வத்தைப்‌ பொருந்தினவர்களானா 
லும்‌, €ழ்களை--, செய்‌ தொழிலால்‌ - (அவர்கள்‌) செய்யுங்‌ காரியங்க 
ளால்‌, காணப்படும்‌ - (இவர்கள்‌ €ழ்கள்‌ என்று) அறிதல்கூடம்‌, [அறி 
யலாம்‌ என்றபடி ], எ-று. 

எவ்வளவு மேன்மைப்‌ படுத்தினாலும்‌ கன்றுகள்‌ பண்டி. aS 
மாட்டாமைபோல்‌ தனம்‌ தக்க காரியங்களுக்கு உதவார்கள்‌ 
என்றபடி. 

கொய்புல்லாவது பக்குவமானபுல்‌. குண்டை--பால்பகா அறி 
ணேப்‌ பெயராதலின்‌ ஈண்டு பன்மை. (௧௦) 





கீ்‌ 


௨௧௭ நாலடியாருரை, 


௦ 


௩௬ -ம்‌: அதிகாரம்‌. 


ஓய ம, 


அதாவது மூடத்தனம்‌. இதுவும்‌ முந்திய அதிகாரத்தைச்‌ சேர்ந்‌ 
2௮ 
ஆர்த்த வறிவின ராண்டிளைய ராயினும்‌ 
காத்தோம்பித்‌ தம்மை யடக்குப மூத்தொனாஉம்‌ 
தக்தொழிலே கன்றித்‌ இரிதக்‌ தெருவைபோல்‌ 
போத்தருர்‌ புல்லறிவி னார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆர்த்த அறிவினர்‌ - நிறைந்த அறிவுள்ளவர்கள்‌, ஆண்டே 
வருஷங்களிலே, [வயதிலே], இளையர்‌ ஆயினும்‌ - இளையவர்களானா 
லும்‌, தம்மை--, காத்து ஓம்பி - நன்றாகக்காத்‌ ௮, அடக்குப- (அயோ. 
க்யெகாரியங்களிற்‌ புகவொட்டாமல்‌) அடக்குவார்கள்‌ ; புல்‌ அறிவி 
னர்‌ - அற்பபுத்தி யுள்ளவர்கள்‌, மூத்தொறும்‌ - வயது முதிரும்தோ . 
அம்‌, தீ தொழிலே - கெட்டகாரியல்களிலேயே, கன்றி - உழன்று : 
வருக்தி, இரிதந்து - இரிர்‌து, எருவை போல்‌ - கொறுக்கையைப்போ 
லே, போத்து அறார்‌-உள்ளே துளையாயிருப்பது நீங்கமாட்டார்‌, எ-று. 

அறிவுள்ளவர்‌ இறியரானாலும்‌ தாம்‌ இர்திரியங்களுக்கு வ௫ப்பட்‌ 
டூத்‌ திமைசெய்யாமல்‌ அடங்குவார்கள்‌ ; புத்திமீனர்‌ வயத முதிர 
மூதிரத்‌ தீத்தொழிலே செய்வார்கள்‌ என்பது கருத்து. 

எருவைபோல்‌ - கழுகுபோல்‌, போத்து அரூர்‌ - குற்ற மீங்கார்‌, 
என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌, கழுகு குரூரகுணமுள்ள ப௯தி என்பத பிர. 
சித்தம்‌. போக்கு. பொத்து - குற்றம்‌; அது முதல்‌ நீண்டது: கொ 
றுக்கைபோல்‌ உள்ளே தளையாயிருப்பது நீங்கார்‌ என்றால்‌ மேற்பார்‌ 
வைக்குத்‌ தடித்த ரூபமுள்ளவராகு உள்ளே ஒன்றுமில்லா தவர்‌ என்‌ 
பதாம்‌. இது சிறப்டன்று என அறிக: 


ஆர்ந்த என்பது ஆர்தீத என வலிக்குது. காத்தோம்பி- ஒரு 
பொருட்‌ பன்மொழி, அடக்குட--இத இம்கே காலங்குறியா து தன்‌ 
மை குறித்து நிற்கும்‌. ஞூதீதொறும்‌--மூம - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெ 
யர்‌. கன்றல்‌ - வருந்தல்‌, (க) : 
செழும்பெரும்‌ பொய்கையுள்‌ வாழினு மென்றும்‌ 
வழும்பறுக்க கில்லாவாந்‌ தேரை - வழும்பில்‌சர்‌ 
நூல்கற்றக்‌ கண்ணு நுணுக்கமொன்‌ றில்லாதார்‌ - 
தேர்கிற்கும்‌ பெற்றி யரிது, 


கய ைம, உகள 


(இ-ள்‌.) செழு பெரு பொய்கையுள்‌ - செழிப்பான பெரியகுள த்‌ 
இல்‌, என்றும்‌ வாழினும்‌ - எந்நாளும்‌ வாழம்குகொண்டிருந்தாலும்‌, 
தேரை - தவளைகள்‌; வழும்பு அறுக்கஇல்லா - (தம்மேலுள்ள) வழு 
வழுப்பான அழுக்கை நீக்கிக்கொள்ள மாட்டா ; வழும்பு இல்‌ சீர்‌ - 
குற்றமில்லாத சிறப்பையுடைய, மால்‌ - சாத்திரங்களை, கற்றக்கண்‌ 
ணும்‌ - கற்றாலும்‌, நுணுக்கம்‌ ஒன்று இல்லாதார்‌ - அட்டபத்தியா இய 
ஒருபொருள்‌ இல்லா தவர்‌, தேர்டுற்கும்‌ பெற்றி - தூற்பொருளைத 
துணியு£ தன்மையானது, அரிது - இல்லை, எ-று. 

பெரியகுளத்தில்‌ வெகுகா ளிருச்தும்‌ தவளை தனமே லழுக்கைக்‌ 
கழுவிக்கொள்ள மாட்டாமையபோல்‌ மூடன்‌ எப்படிப்பட்ட _நாலைப்‌ 
படித்தாலும்‌ அதின்‌ தாற்பரியத்தை யறியும்படியான புத்தி சூக்ஷம 
மில்லா தவனாம்‌. 

அறுக்கஇல்லா- அறு - பகுதி, கு- ௮ - இரண்டும்‌ சாரியைகள்‌, 
இல்‌ - ஆற்றலைக்காட்டும்‌ விகுதி, ஆ-எதிர்மறைப்‌ பலவின்பால்‌ வட்‌ 
ஆம்‌ - அசை. இல்‌27---1₹இல்லெனின்மைச்‌ சொற்கையடைய*? என்‌ 
இற சூத்‌இரத்தால்‌ இயல்பாயிற்று. [ மெய்யீ-சூ-௩௦ ]. கற்றக்கண்‌— 
எதிர்கால வினையெச்சம்‌. அணுக்க ்‌ புட்‌ 





! ; நுண்‌ - பண்‌ 
படி, பகுதி, அம்‌ - விகுதி, உகர ககரங்கள்‌ பண்பின்‌ விகாரம்‌ ; இது 
அத்தன்மையான அறிவுக்கு ஆகுபெயர்‌. (௨) 
கணமலை நன்னாட கண்ணின்‌ ரொருவர்‌ 

குணனேயுங்‌ கூறஜ்‌ கரிதால்‌ - குணனமுங்கக்‌ 

சுற்ற (முழைநின்று கூறுஞ்‌ சிறியவர்கட்‌ 

கெற்று லியன்றகோ ௩, 

(இ- ள்‌.) கண மலை நல்‌ காட - கூட்டமாகிய மலைகளுள்ள 
நல்ல நாட்டின்‌ அரசனே ! கண்‌ நின்று - எதிரில்‌ இருது, ஒருவர்‌ 
குணனேயும்‌ - ஒருவர்‌. குணத்தையும்‌, கூறற்கு அரிது - சொல்லு 
தற்கு (நா எழல்‌) அருமையாயிருக்கும்‌ ; (அப்படியிருக்க) உழை நின்‌ று. 
அவரிடத்தி லிருக்‌த; குணன்‌ அழுங்க - குணம்‌ அழியும்படி, குற்றம்‌ 
கூறும்‌ - குற்றங்களை எடுத்துச்சொல்லுகற, சிறியவர்கட்கு - கயவ 
ருக்கு, நா - நாக்கு, எற்றால்‌ இயன்றதோ - எப்படிட்பட்ட பொருளி 
னால்‌ செய்யப்பட்டதோ, ௭-௮. 

குணங்கூறுவது சாதா ரணமானாலும்‌ அவர்‌ என்ன நினைப்பாரோ 
என்று பயந்து அதைக்‌ கூறுவதும்‌ கூடாமலிருக்க, ஒருவரிடஞ்‌ செ 
ன்று அவர்‌ குணங்களெல்லா மறையும்படி. கயவர்‌ குற்றல்‌ கூறுஇிருர்‌ 
களே அவர்களுக்குக்‌ கொடியபொருளால்‌ நாக்கு செய்யப்பட்டிருக்க 
வேண்டும்‌ என்று கவி வியந்து கூறினார்‌. 


௨௧௮ நாலடியாருரை, 


அல்‌--அசை, எற்றுல்‌--என்‌ - வினாவிடைச்சொல்‌, பகுதி, து. 
ஒன்றன்பால்‌ விகுதி. (௩) 
கோடேட்‌ தகலல்குற்‌ பெண்டிர்தம்‌ பெண்ணீர்மை 
சேடியர்‌ போலச்‌ செயறேற்றார்‌ - கூடிப்‌ 
புதுப்பெருக்கம்‌ போலத்தம்‌ பெண்ணீர்மை காட்டி 
மதித்திறப்பர்‌ மற்றை யவர்‌, 

(இ-ள்‌.) கோடு ஏர்‌ அகல்‌ அல்குல்‌ பெண்டிர்‌ - பக்கங்களுயர்‌௩ 
தகன்ற வல்குலையுடைய குலமக்கள்‌, தம்‌ பெண்ணீர்மை - தமது பெ 
ண்‌ தன்மையை, சேடியர்‌ போல செயல்‌ தேற்றார்‌ - (தமக்குப்‌ பணி 
செய்யும்‌) பாங்யெர்போல அலங்கரித்துக்கொள்ளுதலை அறியார்‌ ; மற்‌ 
றையவர்‌ - வேசிமார்‌, புது பெருக்கம்போல்‌ - புதிய வெள்ளம்போல்‌, 
கூடி. - (ஆடவரோடு) கலந்து, தம்‌ பெண்ணீர்மை மதித்து காட்டி - 
தமது பெண்தன்மை மேம்பட யலங்கரித்‌அக்காட்டி, இறட்பர்‌ - (அவர்‌ 
களிடத்‌ துள்ளவற்றை யபகரித்து) ஈடப்பர்‌, ௭-௮. 

குலப்பெண்கள்‌ அலங்காரங்களாலே தம்மை வியக்கச்செய்து 
பிறரிடத்‌ துப்‌ பொருள்பறிப்ப தில்லை, வேசிமாரோ அப்படி செய்வார்‌ 
கள்‌; அதுபோல்‌, யோக்கியர்‌ தமகுணங்களைக்காட்டி லியக்கச்செய்‌ 
யாமல்‌ அடங்டயிறாப்பார்கள்‌, அயோக்இயர்‌ வெகு மேன்மை யுள்ள 
வர்போல நடித்துக்காட்டி வஞ்சித்துப்‌ பொருள்‌ பறித்துக்கொண்டு 
போவார்கள்‌ என்பதாம்‌. (௪) 
தளிர்மேலே நிற்பினும்‌ தட்டாமற்‌ செல்லா 
உளிநீரர்‌ மாதோ கயவர்‌ - அளிநீரார்க்‌ 
கென்னானுஞ்‌ செய்யா ரெனைத்தானுஞ்‌ செய்பவே 
இன்னாங்கு செய்வார்ப்‌ பெறின்‌, 

(இ-ள்‌.) தளிர்‌ மேலே நிற்பினும்‌ - துளிரின்மேலே நின்றாலும்‌, 
தட்டாமல்‌ - ஒருவர்‌ தட்டித்தள்ளாமல்‌, செல்லா - போகமாட்டாத, 
உளி நீரர்‌ - உளியின்‌ தன்மையுடையவர்கள்‌, கயவர்‌; அளி நீரார்‌ 
க்கு - மெத்தென்ற தன்மையுள்ளவர்க்கு, என்னானும்‌ செய்யார்‌ - எந்த 
வுதவியுஞ்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌; இன்னாங்கு செய்வார்‌ பெறின்‌ - துன்‌ 
பஞ்‌ செய்பவர்களை அடைந்தால்‌, எனைத்தானும்‌ - எவ்வளவையாஇ 
லும்‌, செய்ப - செய்வார்கள்‌, எ-று. மாது, ஓ--இரண்டும்‌ அசை, 

உளியானது மெதுவான. வஸ்துவின்மேலும்‌ தானே வியாபியா 
மல்‌ ஒருவர்‌ தட்டித்‌ தள்ளினால்‌ செல்வதுபோல்‌ இழ்மக்கள்‌ எவ்வளவு 
அற்ப காரியத்திலும்‌ பிறர்‌ ஏவாமல்‌ பிரவேசிக்கமாட்டார்‌ ; ஈல்லவரு 
க்கு ஒன்றுங்‌ கொடார்‌; அடித்துக்‌ குத்‌ த்திப்‌ பலவிதத்தில்‌ அன்றிக்‌ 
துவோர்க்கு எதையும்‌ ட்ட, ர்கள்‌ என்பதாம்‌; 


கயை ம, ௨௧௯ 


:இரணய்‌ கொடுத்தாற்‌ கொடுப்பர்‌ கொடாரே, சரணங்‌ கொடுக்‌ 
தாலும்‌ தாம்‌.” இயற்கையாப்‌ பொல்லாங்கு செய்யும்‌ அயோக்டூயருக்‌ 
கேயன்றி யோக்கியருக்குக்‌ கொடார்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌. 

அளிடீராரீ--அளிர்க நீர்மையை உடையவர்கள்‌, அல்லது அளிக்‌ 
கும்படியான [இரங்கும்படியான | நீர்மையை உடையவர்கள்‌, ஆனும்‌ 
ஆயினும்‌ என்பதின்‌ இடைக்குறை ; இங்கு உம்மை - ஐயம்‌. எனைத்தா 
னும்‌--இங்கு உம்மை இறப்பு. (௫) 
மலைகல மாள்ளுங்‌ குறவன்‌ பயந்த 
விளைநில முள்ளு முழவன்‌ சிறக்தொருவர்‌ 
செய்தநன்‌ அள்ளுவர்‌ சான்றோர்‌ கயந்தன்னை 
வைததை யுள்ளி விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) குறவன்‌, மலை நலம்‌ - மலையின்வள த்தை, உள்ளும்‌ - 
நினைப்பான்‌ ; பயந்த - பயனைத்தந்த, விளை கிலம்‌ - விளைஇன்ற நிலத்‌ 


தை, உழவன்‌ - பயிர்செய்பவன்‌, உள்ளும்‌] ; 


சான்றோர்‌ - பெரியோர்‌, 
ஒருவர்‌ செய்த நன்று - (தமக்கு) பிறரொருவர்‌ செய்த நன்மையை, 
சிறந்து உள்ளுவர்‌ - சிறந்ததா நினைப்பார்கள்‌ ; கயம்‌ - கயவன்‌, [8ம்‌ 
மகன்‌], தன்னை, வைத்தை - (ஒருவன்‌) திட்டினதை, உள்ளிவிடும்‌ - 
தீர நினைப்டான்‌, oT). 

குறவனுக்கு மலையிற்‌ பழக்கமா தலால்‌ மலைகல முள்ளுவான்‌; அப்‌ 
படியே உழவனும்‌. சான்றோர்‌ பிறரைச்‌ றெப்பித்தலை மேற்கொண்ட 
வராதலால்‌ செய்த நன்று உள்ளுவர்‌. கயவனுக்கு வேறொரு நினைப்பு 
மின்றித்‌ தன்னைமேலாக எண்ணுவது இயற்கை யாதலால்‌ அதற்குத்‌ 
தாழ்மை வரும்படி வைததையே நினைப்பானென்பது கருத்து. 

குறம்‌--சா திட்பெயர்‌, அதனையுடையவன்‌ குறவன்‌. உழவன்‌-- 
உழு, ௮, அன்‌-— பகுதி, சாரியை, விகுதிகள்‌. றந்த சிறக்க என்ப 
தின்‌ திரிபு, கயவனைக்‌ கயம்‌ என்றது இழிவினால்‌. (௬) 
ஒருஈன்றி செய்தவர்க்‌ கொன்றி யெழுந்த 
பிழைநாறுஞ்‌ சான்றோர்‌ பொறுப்பர்‌ - கயவர்க்‌ 
கெழுநாறு நன்றிசெய்‌ தொன்றுத தாயின்‌ 
எழு.நாறுந்‌ இதாய்‌ விடும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒரு ஈன்றி செய்தவர்க்கு - ஒரு உபகாரஞ்‌ செய்தவர்‌ 
திறக்தில்‌, ஒன்றி எழுந்த - சேர்ந்து உண்டான, பிழை நூறும்‌ - நாறு 
குற்றங்களை யானாலும்‌, சான்றோர்‌, பொறுப்பர்‌ - பொறுத்‌ துக்கொ 
ள்ரூவர்‌ ; கயவர்க்கு--, எழு நாறு நன்றி செய்து - எழுநூறு நன்மை 
களைச்செய்து, ஒன்று இது ஆயின்‌ - ஒரு தீமை செய்தானாயின்‌, எழு 


௨௨௦0 நாலடூயாருரை, 


நாறும்‌ இதாய்விடும்‌ - எழமூதாறு நன்மைகளும்‌ தீதுபோலவே முடி. 
யும்‌, எ-று. | 

மேலோர்‌ அற்ப நன்மையைச்‌ செய்தவனும்‌ பல இங்குசெய்தால்‌ 
நன்மையாகவே எண்ணிப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. கழமோரோ 
இதற்கு மாறாயிருப்பார்கள்‌ என்றால்‌ அவரவ ரியற்கை அப்டடி தோன்‌ 
மென்பது கருத்து. 

செய்தவர்க்கு--ஞவ்வுருபு இடப்பொருளில்‌ வந்தது. கயவர்க்கு- 
கோடற்பொருளில்‌ வந்தது, ஆயின்‌ என்பதோடு செய்தான்‌ என ஒரு 
சொல்‌ கூட்டிக்கொள்க. அல்லது செய்து என்பதைச்‌ செயவெனெச்‌ 
சம்‌ திரிடா வைத்து அவற்றுள்‌ ஒன்று இதாயின்‌ என்று உரைக்க. தீதாய்‌ 
விடும்‌— விடு உறுஇயைக்காட்டும்‌. (௭) 
எட்டைப்‌ பருவத்து மிற்பிறந்தார்‌ செய்வன 
மோட்டிடத்தஞ்‌ செய்யார்‌ முழுமக்கள்‌ - கோட்டை 
வைரஞ்‌ செறிப்பினும்‌ வாட்கண்ணாய்‌ பன்றி 
செயிர்வேழ மாகுத லின்று, 

(இ-ள்‌.) வாள்‌ கண்ணாய்‌ - வாள்போன்ற கண்ணுடையவளே ! 
இல்‌ பிறந்தார்‌ - நற்குடிப்பிறந்தவர்‌, ஏட்டை பருவத்‌ தும்‌ - தளர்ச்சி 
யான காலத்திலும்‌, | தரித்திரத்திலும்‌], செய்வன - செய்கிற ஈற்காரி 
யங்களை, முழு மக்கள்‌ - மூடர்கள்‌, மோட்டிடத்தும்‌- உயர்வான கால 
தீதிலும்‌, [செல்வப்பெருக்இலும்‌], செய்யார்‌ - செய்யமாட்டார்கள்‌ ; 
கோட்டை - கொம்பில்‌, வயிரம்‌ செ.றிப்பினும்‌ - பூணைப்‌ பூட்டினாலும்‌, 
பன்றி - பன்றியான அ, செயிர்‌ வேழம்‌ ஆகுதல்‌ - வீரங்‌ காட்டும்படி. 
யான யானை ஆகுதல்‌, இன்று - இல்லை, ௭-௮. 

டன்றிக்கொம்புக்கு யானைக்கொம்புக்குப்‌ போவெதுபோலப்‌ பூண்‌ 
கட்டினாலும்‌ ௮௫ யாளையாகாததுபோல்‌, மூடர்‌ மிகு$த செல்வம்‌ பெ 
ற்றாலும்‌ நற்குடிப்‌ பிறப்பாளர்‌ தரித்திரத்திழ்‌ செய்யுமளவும்‌ விருர்‌ த 
பாராட்டல்‌ முதலாகிய நற்காரியஞ்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌, என்றால்‌ 
மேலோரியற்கையும்‌ ழோரியற்கையு மாறா என்பத கருத்து, 

பிறர்ததற்பின்‌ படிப்பு முதலியவைகளாலே இஞ்சித்தும்‌ தளரா 
திருப்பதுபற்றி மூடரை முழுமக்கள்‌ என்றது, கோட்டை வேற்று 
மை மயக்கம்‌. (௮) 
இன்னாது மிந்நிலையே யாது மினிசசிறிது 
நின்றாது மென்று நினைத்திருந்‌ - தொன்றி 
உரையின்‌ மகிழ்ந்துதம்‌ முள்ளம்வே றாகி 
மரையிலையின்‌ மாய்நீதார்‌ பலா, 

(இ-ள்‌.) இன்று ஆதும்‌ - இன்றைக்குச்‌ (செல்வமுடையர்‌) 
ஆவோம்‌ ; இர்மிலையே - இப்பொழுதே, ஆதம்‌ - (செல்வமுடையர்‌) 


கயமை, ௨௨௧ 


ஆவோம்‌; இனி-மேல்‌, சிறித நின்று - சொற்பகாலமிருக்‌ ஐ, அதும்‌--, 
என்று நினைத்து இருந்து - இப்படி சிந்நித்துக்கொண்‌ டிருச்து, ஒன்றி 
உரையின்‌ மஇழ்ந்து - சேர்ந்து சொல்வதனாலை ௪ந்தோஷித்து, தம்‌ 
உள்ளம்‌ வேறு ஆடு - தமது நினைப்பு மாறி, மரை இலையின்‌ - தாமரை 
யிலைபோலே, பலர்‌ - அநேகர்‌, மாய்ந்தார்‌ - அழிந்தார்கள்‌, எ-று. 

எமக்கு இன்று செல்வம்‌ வரும்‌ நாளைவரும்‌ என்று பிதரிடம்‌ 
சொல்லி ம௫ழ்ஈஇரு£்‌த, அஅ அப்டடி. வராமையாலே மனம்‌ வருந்தி 
அழிக்தவர்‌ பலர்‌ என்றால்‌, வீணெண்ணத்தினால்‌ ஜம்பம்‌ பேசுதல்‌ கயவ 

ரியற்கை என்பது கருத்து. 

தாமரையிலை செழிப்பா யிரும்து நாள்வட்டத்தில்‌ அங்கேயே 
அழிவதுபோல்‌ அழிர்தார்‌ என்பதாம்‌. மரை - மான்கள்‌; அவை இன்ன 
இலைபோல்‌ எனப்‌ டொருளுரைப்டாரு முண்டு, அந்தப்பக்ஷ£த்தில்‌ இன்‌ 
பதற்கு முன்‌ செழிப்பாய்க்காணட்பட்டுப்‌ பின்‌ சொரூபமே தெரியா 
மல்‌ அமிச்ததுபோல்‌ எனவலிந்து கருத்‌ தக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

ஆகும்‌ -- தன்மைப்பன்மை வினை முற்று, எதிர்காலம்‌, தும்‌ - 
விகுதி. “£தவ்வொடிறட்புமெதிர்வும்‌?? என்பதை நினைக்க, உரையின்‌-- 
ஐந்தனுருபு; ஏதுப்பொருளில்‌ வக்தது. உள்ளம்‌ வேறா னைவினை 
யாதலின்‌ செய்தெனெச்சம்‌, முதல்‌ வினையொடு முடிந்தது. (௯) 
நீருட்‌ பிறந்து நிறம்பசிய தாயினும்‌ 
ஈரங்‌ கடையகத்‌ தில்லாகும்‌ ஒரும்‌ 
நிறைப்பெருஞ்‌ செல்வத்து நின்றக்‌ தல 2ம்‌ 
அஷழைப்பெருங்க லன்னா ருடைக்து, 

_ (இ-ள்‌) நீருள்‌ பிறர்‌ - தண்ணீரிலுண்டாடு, நிறம்‌ டயெது 
ஆயினும்‌ - நிறத்தில்‌. பசுமையானதா யிருந்தாலும்‌, இடையகத்து - 
சடையினள்ளே, ஈரம்‌ இல்‌ ஆகும்‌ - ஈரமானது இல்லா ததாகும்‌ ; 
நிறை பெரு செல்வத்து - நிறைவான பெரியசெல்வத்திலே, கின்றக்‌ 
கடைத்தும்‌ - இருந்தாலும்‌, அறை பெரு கல்‌ அன்னார்‌ - பாறையாடுய 
பெரிய கல்லைப்போன்‌ றவர்களை, [மனதில்‌ பசையில்லா தவரை |, உடை 
தீது - (இவ்வுலகம்‌) உடையதா யிருக்கின்றது, எ-று. 

தண்ணீரிலிருச்தும்‌ உள்ளீரமில்லா த சடையைப்போலே சன்னெ 
ஞ்சுடைய மூடர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ பலருண்டென்பதாம்‌. 

மனதிற்‌ பசையாவது தயாதாக்ஷிணியங்கள்‌. ஒரும்‌-— அசை; நீர்‌ 
அறியும்‌ என்னவுமாம்‌. நிறை-—முதனிலைச்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌; வீனைத்‌ 
தொகை என்றால்‌ தொடைபற்றி ஒற்று மிகு£்ததெனக்‌ கொள்க. (60) 





௨௨௨. நாலடியாருரை, 
௩௭-ம்‌. அதிகாரம்‌; 


பன்‌ ெனெ.றி, 


அதாவது பலவிஷயங்களையும்‌ கலந்து சொல்லியது. 





மழை இளைக்கு மாடமாய்‌ மாண்பமைந்த காப்பாய்‌ 
இழைவிளக்கு நின்றிமைப்பி னென்னாம்‌ - விழைதக்க 
மாண்ட மனையாளை யில்லாதா னில்லகம்‌ 

காண்டம்‌ கரியகோர்‌ காடு, 

(இ-ள்‌) மழை திளைக்கும்‌-மேகம்‌ தவழும்படியான, மாடம்‌ ஆய்‌- 
மாடியுள்ளதாய்‌, மாண்பு அமைந்த காப்பு ஆய்‌ - சிறப்புப்‌ பொருக்திய 
காவலுள்ளதாய்‌, இழை விளக்கு - ஆபரணங்களாகிய விளக்குகள்‌, 
நின்று இமைப்பின்‌ - நிலைபெற்று விளங்கப்பெற்றுலும்‌, விழை தக்க - 
விரும்பும்படியான; மாண்ட - மாட்சிமைப்பட்ட, மனையாளை ஃ இல்‌ 
லாளை, இல்லாதான்‌ - பெற்றில்லா தவனடைய,; இல்லகம்‌ - மனை, என்‌ 
ஆம்‌ - என்னபயனுடையதாம்‌ ; (அத) காண்டற்கு அரியது - பார்ப்ப 
தற்குக்கூடாத, ஓர்‌ காடு - ஒருகாடேயாம்‌, எ-று. 

எவ்வளவு செல்வமிருக்தாலும்‌ நல்ல: மனையாளில்லாத லீடு டய 
னில்ல தென்பதாம்‌. 

மழைதிளைக்கு மாடமென்றது உயரத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. இது 
அன்மொ.நித்தொகை: பண்புத்தொகையா வுரைத்தாலும்‌ பொருந்தும்‌. 
மாண்பமைநீத காப்பும்‌ இப்படியே. (௧) 


வழுக்கெனைத்து மில்லாத வாள்வாய்க்‌ திடந்தும்‌ 
இழுக்கினைத்‌ தாம்பெரு ராயின்‌ - இழுக்கெனைத்தும்‌ 
செய்குராப்‌ பாணி சிறிதேயச்‌ சின்மொழியார்‌ ்‌ 
கையுமுப்‌ பாணி பெரிது, 

(இ-ள்‌) (பெண்கள்‌) வழுக்கு எனைத்தும்‌ இல்லாத - எல்லா 
க்குற்றமு மில்லாத; வாள்‌ வாய்‌ இடத்தும்‌ - வாளின்‌ காவலிலிரும்‌ 
தும்‌, இழுக்கை - குற்றத்தை, தாம்‌; பெழுர்‌ ஆயின்‌ - அடையாம 
லிருக்தாலும்‌, ௮ சின்மொழியார்‌ - அக்‌ கட்டெண்கள்‌, இழுக்கு எனைத்‌ 
தும்‌ - குற்றங்களை யெல்லாம்‌, செய்கு உறு பாணி - செய்யாதகாலம்‌, 
சிறிதே - சொற்பமேயாம்‌ ; கை உறு பாணி - ஒழுக்கத்தைப்‌ பெறாத 
காலம்‌, பெரிது - அதிகமாம்‌, ௭-௮. 

இயற்கையிற்‌ கற்பில்லா த பெண்களுக்குக்‌ காவல்‌ வைத்தாலும்‌ 
அவர்கள்‌ இழிவானகாரியம்‌ பெரும்பாலும்‌ செய்வார்கள்‌ என்பது 
கருத்து. 


பன்னெறி, ௨௨௩. 


வாள்காவலாவது வாள்‌ வைத்துக்கொண் டி ருட்பவர்களுடைய 
காவல்‌; வாள்டோன்ற கொடிய காவல்‌ எனினுமாம்‌. பெரூராயின்‌ என்‌ 
பதோடு சிறப்பும்மை கூட்டிக்கொள்க. இங்கே இழுக்கென்றது முக்‌ 
கயமாய்க்‌ கற்பின்‌ அழிவை. பெரும்பான்மையாய்ப்‌ பெண்களின்‌ 
இயல்பைக்‌ சொன்னபடி. செய்குறா--உறு- துணைவினை, கு-சாரியை. 
எறியென்‌ றெதிர்நிற்பாள்‌ கூற்றஞ்‌ சிறுகாலை 
அட்டில்‌ புகாதா ளரும்பிணி - அட்டதனை 
உண்டி யுதவாதா ளில்வாழ்பே யிம்மூவர்‌ 

காண்டானைக்‌ கொல்லும்‌ படை. 

(இ-ள்‌.) எறி என்று எதிர்‌ நிற்பாள்‌ - அடி. என்றுசொல்லி எதி 
ரில்‌ நிற்கிற பெண்‌, கூற்றம்‌ - எமன்‌ ; இறு காலை - காலையில்‌, அட்டு 
இல்‌ புகாதாள்‌ - சமையல்‌ வீட்டிலே க க்ள்க்பு அரும்‌ பிணி - அரு 
மையான வியாதி; அட்டதனை - சமைத்ததை, உண்டி உதவா தாள்‌ - 
உணவாகக்‌ கொடாதவள்‌, இல்‌ வாழ்‌ பேய்‌ - வீட்டிலிருக்றெ பிசாசு; 
இம்மூவர்‌ - இர்தட்பெண்கள்‌ மூவரும்‌, கொண்டானை - கொண்டகண 
வனை, கொல்லும்‌ படை - கொல்லும்படியான ஆயுதம்‌, ௭-௮. 

கணவன்‌ ஏதாடூலும்‌ கோபிச்துக்‌ சொன்னால்‌ எதிர்த்‌ தநிற்பதும்‌, 
காலத்தில்‌ சமைக்கமுயலாமையும்‌, கணவன்‌ விரும்பியபோது சோறி 
டாமையும்‌, புருடனைக்‌ கொல்லவதற்கு ஒப்பாகும்‌ என்றபடி. 

கூற்றம்‌, பிணி, பேய்‌, படை, இவை உவமையாகு பெயர்கள்‌. 
உண்டி. என்பதனை ஏவலொருமையாக வைத்து (நீ உண்ணென்று 
கொடாதவள்‌?? என உரைட்பாரும்‌ உண்டு, (௩) 


கடியெனக்‌ கேட்டுங்‌ கடியான்‌ வெடிபட 
ஆர்ப்பது கேட்டு மதுதெளியான்‌ பேர்ச்துமோர்‌ 
இற்கொண்‌் டினிதிரூ௨ மேமுனத லென்பவே 
கற்கொண்‌் டெறியுந்‌ தவறு, 

(இ-ள்‌) கடி எனக்‌ கேட்டும்‌ - (இல்வாழ்க்கையை) நீக்‌இ விடு 
என்று (பேரியோர்‌) சொல்லக்‌ கேட்டும்‌, கடியான்‌ - நீக்கான்‌ ; வெடி. 
பட - (தலை) வெடித்துப்போம்படி, ஆர்ப்பது கேட்டும்‌ - தம்பட்ட 
. முதலியவை ஒலிப்பதைக்‌ கேட்டும்‌, அது தெளியான்‌ - இல்வாழ்க்கை 
இத்தன்மையதெனச்‌ தெரிச்துகொள்ள மாட்டான்‌ ; பேர்த்தும்‌ ஓர்‌ 
இல்‌ கொண்டு - மறுபடியும்‌ ஒரு இல்லாளைக்‌ கட்டிக்கொண்டு, இனிது 
இரூஉம்‌ ஏமுறுதல்‌ - சந்தோஷமா யிருக்கின்ற மயக்கம்‌, கல்‌ கொ 
ண்டு எறியும்‌ - கல்லால்‌ எறியும்படியான, தவறு என்ப - குற்றம்‌ 
என்று சொல்வர்‌ (டெரியோர்‌,) எஃறு, 


௨௨௫௪ காலடியாருரை, 


ர ஒருவன்‌ கலியாணமுயற்சியை விடு என்று பெரியோர்‌ சொல்ல 
வும்‌ விடாமல்‌ அவள்‌ இறந்துபோனதைக்‌ கண்டும்‌ தெரியாமல்‌ மற்‌ 
ஜெருத்தியைக்‌ கலியாணஞ்செய்துகொண்டு மகிழ்ம்திருச்தல்‌ பெருங்‌ 
குற்ற மென்பது கருத்து: 

கடி . என்பது கலியாணத்துக்கும்‌ பேர்‌. கடியத்தக்கது கடி 
என்று அதற்கு அவயவட்பொருள்‌ கொண்டு உரைப்பாரு முளர்‌. ஆர்ப்‌ 
பது இங்கு சாபறையின்‌ ஓசை. இரூஉம்‌-— குச்‌ சாரியை இன்றி அள 
பெடுத்துப்‌ பெயரொச்சமானது. இது சொல்லிசை யளபெடை ஏகா 
ரம்‌ - அசை (௪) 
தலையே தவமுயன்‌ று வாழ்த லொருவர்க்‌ 
இடையே யினியார்கட்‌ டங்கல்‌ - கடையே 
புணராதென்‌ றெண்ணிப்‌ பொருணசையாற்‌ றம்மை 
உணரார்பின்‌ சென்று நிலை. 

(இ - ள்‌.) ஒருவர்க்கு; தவம்‌ முயன்று வாழ்தல்‌ - தவத்துக்‌ 
குரிய காரியங்களில்‌ முயற்சிசெய்து வாழ்வது, தலையே-தலைமையான 
நிலை ; இனியார்கண்‌ தங்கல்‌ - இனிமையான மனைவிகளிடத்துச்‌ சேர்‌ 
தல்‌, இடையே - நடுத்திறமானது ; புணரா த என்று எண்ணி-இடை 
க்கமாட்டாதென்று நினைத்தும்‌, பொருள்‌ ஈசையால்‌ - பணத்தின்‌ ஆ 
சையினாலே, தம்மை உணரார்‌ பின்‌ - தமது யோக்கியதையை அறி 
யாதவர்கள்‌ பின்னே, சென்று நிலை - போய்நிற்பது, கடையே-கடை 
சத்திறமேயாம்‌, எ-று: 

மனிதன்‌ தவஞ்செய்து வாழ்வது முக்கியமானது ; இல்லாவிட்‌ 
டால்‌ இல்லறத்தில்‌ வாழவாவது வேண்டும்‌, இத மத்திமம்‌. இரண்டு 
மில்லாமல்‌ இவர்களால்‌ பணவுதவி யாகமாட்டாதென்று தெரிந்தும்‌ 
தம்‌ யோக்கியதையைத்‌ தெரிந்துகொள்ள மாட்டாதவரைப்‌ பின்செல்‌ 
வது அதமம்‌ என்றபடி. 

எண்ணி என்பதோடு உம்மை கூட்டிக்கொள்க. கிலை- தொழிலர்‌ 
பெயர்‌. (௫) 
கல்லாக்‌ கழிப்பர்‌ தலையாயர்‌ நல்லவை 
துவ்வாக்‌ கழிப்ப ரிடைகள்‌ - கடைகள்‌ 
இனிதுண்ணே மாரப்‌ பெறேம்யா மென்னு 
முனிவினாற்‌ கண்பா டிலர்‌, 

(இ-ள்‌) தலை ஆயர்‌ - தலைமையான அறிவினவர்‌, கல்லா - நால்‌ 
களைக்கற்று, கழிப்பர்‌ - (பொழுது) போக்குவர்‌; இடைகள்‌ - மத்திமர்‌, 
நல்லவை - இடைத்தபோகங்களை, அவ்வா - அனுபவித்து, கழிப்பர்‌; 


பன்னெறி, ௨௨௫ 


கடைகள்‌ - அதமர்‌, இனிது உண்ணேம்‌ - இனிமையான வுணவை உண்‌ 
ணப்பெற்றிலோமே, ஆர பெறேம்‌ - (செல்வத்தை) நிரம்பப்பெறவு 
மாட்டோமே, யாம்‌ - நாம்‌, என்னும்‌ - என்றுசொல்லத்தக்க, முனிவி 
னால்‌ - வெறுப்பினால்‌, கண்டாடு - தூக்கம்‌, இலர்‌ - இல்லாதவராவர்‌, 
எது, 

ஆரல்களைக்‌ கற்றுப்‌ பொழுது போக்குவது மேலானவர்கள்‌ தொ 
யில்‌. இடைத்தமட்டிலே திர்ப்த்தியாய்‌ சுகத்தை அனுபவித்தல்‌ மத்த 
மர்‌ தொழில்‌. அதமரோ கிடைத்ததில்‌ திர்ப்த்தியில்லாமல்‌ செல்வத்‌ 
திற்காக ஏக்கம்‌ பிடித்துத்‌ அக்கமுமில்லாமல்‌ அலைச்து கெடுவார்கள்‌ 
என்பது கருத்து. 

கல்லா, துவ்வா,--இரண்டும்‌ செய்யா என்னும்‌ இறந்தகால வினை 
யெச்சம்‌. துவ்வா-.து - பகுதி, ஆ - விகுதி, வகரம்‌ எழுத்துப்பேறு. 
உண்ணேம்‌ பெமேம்‌ என்பன நமக்குக்‌ இட்டாதென்று வெறுப்பின்‌ 
விதத்தைக்‌ காட்டும்‌. கண்பாடு தொழிற்பெயர்‌, முதல்‌ நீண்டது ; 
கண்படுதல்‌ - செய்கையின்றி யழிதல்‌, இதன்‌ காரணமான அக்கத்திற்‌ 
தாயிற்று. கண்பாட்டை இலர்‌ எனவு முரைக்கலாம்‌. (௬) 
செந்றெல்லா லாய செழுமுளை மற்றுமச்‌ ்‌ 
செந்நெல்லே யாகி விளைதலால்‌ - அந்நெல்‌ 
வயனிறையக்‌ காய்க்கும்‌ வளவய லூர்‌ 
மகன திவு தந்தை யறிவு. 

(இ-ள்‌) செம்‌ நெல்லால்‌ ஆய செழு முளை - நல்ல நெற்களா 
அண்டாகிய செழிப்பான மூளைகள்‌, மற்றும்‌-பின்னும்‌, ௮ செம்‌ நெல்‌ 
லே அட - அந்த செவ்விய மெல்லாகவே தாம்‌ ஆய்‌, விளைதலால்‌ - (மே 
ன்மேல்‌) விளைகறபடி.யினாலே, அ நெல்‌-அப்படிப்பட்ட நல்ல நெற்கள்‌, 
வயல்‌ நிறைய காய்க்கும்‌ - வயல்கள்‌ நிரம்பும்படி விளைகிற, வளம்‌ 
வயல்‌ ஊர - வளப்பமான வயல்கள்‌ சூஜ்க்த வூர்களை யுடைய ௮௪ 
னே ! தந்தை அறிவு மகன்‌ அறிவு - தகப்பனுடைய தடட மகனு 
டைய புத்தியா இன்ற அ, எ-று. 

நல்ல னையில்‌ நல்ல நெல்‌ விளைவதுபோல்‌ தந்தையின்‌ 
தற்புத்தியால்‌ மகனுக்கும்‌ நற்புத்தி யுண்டாமென்பதாம்‌. இது கார 
ணம்‌ பற்றிப்‌ பெரும்பான்மையான சம்பவத்தைச்‌ சொல்லியது. 

விளைதலால்‌--அல்‌ உருபு ஞாபக ஹேதுட்பொருளில்‌ வந்தது. தந்‌ 
தையறஜிவு மகனறிவென்‌ நதியப்படுமென்பதாம்‌. (௭) 


உடைப்பெருஞ்‌ செல்வருஞ்‌ சான்றோரும்‌ கெட்டுப்‌ 
புடைப்பெண்டிர்‌ மக்களுங்‌ கீழும்‌ பெருகிக்‌ 


௨௨௬ நாலடியாருரை, 


கடைக்கா றலைக்கண்ண தாகிக்‌ குடைக்கால்போல்‌ 
இழ்மேலாய்‌ நிற்கு முலகு. 

(இ-ள்‌. உடை பெருஞ்‌ செல்வரும்‌ - பெருஞ்செல்வ முடை 
யோர்களும்‌, சான்றோரும்‌ - கல்வியறிவு நிறைந்தவர்களும்‌, கெட்டு - 
(தம்‌ நிலைகளிலிருக்து) மாறி, புடை பெண்டிர்‌ மக்களும்‌ - வைப்பா 
ட்டி மக்களும்‌, மும்‌ - €ழ்மக்களும்‌, பெரு - விர்த்தியா௫ு, கடைக்‌ 
கால்‌ தலைக்கண்ணது அடு - காற்புறத்தி லிருக்கவேண்டியது தலைப்‌ 
புறத்‌ இருப்பதாக, குடைகால்‌ போல்‌ - குடையினது காம்புடோல்‌, 
உலகு - உலகமானது, கீழ்‌ மேல்‌ ஆய்‌ நிற்கும்‌ - ழோன்‌ மேலோனா 
நிற்கப்பெறும்‌, எ-று. 

செல்வரும்‌ கற்றவரும்‌ நிலைமாறி அயோக்டயெர்‌ விர்த்தியாஇக்‌ 
தீழ்மேலா யிருக்கும்‌ உலக இயற்கை என்றபடி. குடைக்காம்பு அப்படி 
யிருப்பது முற்காலத்தில்‌. 

கெட்டு, பெரு, ஆ5,--இவை காரணட்பொருட்டாய்‌ வந்த எச்‌ 
சங்கள்‌ ; கெட்டதனால்‌, பெருன தனால்‌, அனதனால்‌, என்றது பொ 
ருள்‌; உலகம்‌ ழ்மேலா வதற்கு இவை காரணம்‌; ஆதலின்‌ பிறகர்த்தா 
வின்‌ வினையில்‌ முடி.நீதன. செயவெனெச்சச்‌ திரிபென்னவுமாம்‌. இப்‌ 
படியும்‌ உலகம்‌ மாறிவிடும்‌ என்பது கருத்து. “வட்டம்‌ வமுதுணையும்‌ 
போல்வாரும்‌ வாழ்வரே??, (௮) 
இனியார்தர்‌ நெஞ்சத்து நோயுரைப்ப வந்நோய்‌ 
தணியாத வுள்ள முடையார்‌ - மணிவரன்றி 
வீழு மருவி விறன்மலை நன்னாட 
வாழ்வின்‌ வரைபாய்த னன்று, 

(இ-ள்‌.) மணி வரன்றி - ரத்தினங்களை வாரிக்கொண்டு, வீழும்‌ 
அருவி - வீழ்கிற அருவிகளோடு கூடிய, விறல்‌ மலை நல்‌ காட - மேன்‌ 
மையான மலைகளுள்ள கல்ல நாட்டின்‌ அரசனே ! இனியார்‌ - தே 
இதர்‌, தம்‌ நெஞ்சத்து சோய்‌ உரைப்ப - தம்‌ மனதிலிருக்குக்‌ துன்பத்‌ 
கைச்‌ சொல்ல, ௮ நோய்‌ தணியாத - அந்தத்‌ துன்பங்களைப்‌ போக்‌ 
காத, உள்ளம்‌ உடையார்‌ - மனமூடையவர்கள்‌, வாழ்வின்‌ - வாழ்‌ 
வதைக்காட்டிலும்‌, வரை பாய்தல்‌ - மலையிலிருந்து குதித்து உயிர்விடு 
தல்‌, நன்று - மேலானதாம்‌, எ-று. 

சநேடிதர்‌ துன்பத்தை நீக்கமனமில்லாதவர்‌ வலுவில்‌ உயிர்விடு 
தல்‌ மேல்‌ என்பது கருத்து. 

தம்மாலே அத்துன்பத்தை நீக்கக்கூடினும்‌ கூடாவிடினும்‌ அதில்‌ 
மனஞ்செல்லாதபாவிகள்‌ என்பதற்கு “(தணியாத வுள்ளமுடையா 1? 
என்ற த. ; (௯) 


பொதும்களிர்‌, உள 


புதுப்புனலும்‌ பூங்குழையார்‌ ஈட்பு மிரண்டும்‌ 
விதுப்பற நாடின்வே றல்ல - பு.துப்புனலும்‌ 
மாரி யறவே யறுமே யவரன்பும்‌ 

வாரி யறவே யறும்‌, 

(இ-ள்‌.) புது புனலும்‌ - வெள்ளம்‌ வத புதிய நீரும்‌, பூ குழை 
யார்‌ நட்பும்‌ - அழிய காதணியணிந்த வேசைமாதர களுடைய சிரேக 
மும்‌, இரண்டும்‌--, விதுப்பு அற - அரிதமில்லாமல்‌, ஈாடின்‌ - யோசித்‌ 
தால்‌, வேணு அல்ல - (ஒருதன்மை யுடையனவே யல்லாமல்‌) வேறு 
தன்மை யடையன அல்ல ; பு.அ புனல்‌ - புதுநீர்‌, மாரி அறவே அறும்‌- 
மழை நீங்கினால்‌ நீங்கும்‌; அவர்‌ அனபம்‌ - அவ்வேசையருடைய சிகே 
கமும்‌, வாரி அற - பொருளின்வரவு நீங்க, அறும்‌ - நீங்கும்‌, எ-று. 

மழை நின்றால்‌ புதுவெள்ளம்‌ நிற்பதுபோல்‌ பணவரவு நின்றால்‌ 
வேசையர்‌ சிரேகமும்‌ நிற்கு மாதலால்‌ அவ்வஞ்சகரோடு சேோவேண்‌ 
டாம்‌ என்பது கருத்து. 

புனலும்‌, நட்பும்‌,--எண்ணும்மைகள்‌. அறவே, அறுமே,--ஏ இர 
ண்டும்‌ அசை. அல்லது அறவே ஏகாரம்‌ உடனே என்னும்‌ பொருளைக்‌ 
சூதிப்பிக்கும்‌. அறுமே--ஏ பிரசித்தத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. அன்பும்‌-- 
உம்மை எச்சப்பொருளில்‌ வந்தது. (௧௦) 





௩௮-ம்‌, அதிகாரம்‌. 





பொதுமகளிர்‌. 


அதாவது வேசையர்‌ தன்மையைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லியது. அவர்‌ 
கள்‌ ஒருவர்க்கே வாழ்க்கைப்படாமல்‌ பணங்கொடுத்தவர்க்கெல்லாம்‌ 


லாழ்க்கைப்படுதலால்‌ பொதுமகளிர்‌ என்னப்பட்டார்‌. 


விளக்கொளியும்‌ வேசையர்‌ நட்பு மிரண்டும்‌ 
துளக்கற காடின்வே றல்ல - விளக்கொளியும்‌ 
நெய்யற்ற கண்ணே யறுமே யவரன்பும்‌ 
கையற்ற கண்ணே யறும்‌, 

(இ-ள்‌.) விளக்கு ஒளியும்‌ - விளக்கெது பிரகாசமும்‌, வேசையர்‌' 
நட்பும்‌ - பொதமகளிரது அன்பும்‌, இரண்டும்‌ - (ஆகிய) இரண்டும்‌, 
அளக்கு அற - சஞ்சலமில்லாமல்‌, நாடின்‌ - யோசித்தால்‌, வேறு 
அல்ல - வேறுவகைப்பட்டன அல்ல ; விளக்கு ஒளியும்‌ - விளக்கின அ 
பிரகாசமும்‌, நெய்‌ அற்ற கண்ணே - நெய்‌ வற்றிய அப்போதே, அறும்‌- 

௨௦ 


௨௨௮] நாலடியார்ருரை, 


நீங்கும்‌ ; அவர்‌ அன்பும்‌ - அவ்வேசையர்‌ நட்பும்‌, கை அற்ற கண்ணே 
கைப்பொருள்‌ மீங்யெ பொழுதே, அறும்‌ - நீங்கும்‌, எ-று. 

விளக்கின்‌ பிரகாசமானது கெய்‌ வற்தியபொழுது நீங்குதல்‌ 
போல வேசிமார்‌ நட்பும்‌ பொருள்‌ வ௱ளுமளவே யன்றிப்‌ பின்பு இஞ்‌ 
ஓத்தும்‌ இராதென்பதாம்‌. இதனால்‌ அன்பில்லா தாருடைய போகம்‌ 
இனியதன்று என்பது கருத்து. ட்‌ 

வேசையர்‌—வேஸ்யா என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு: ஈட்ட 
பண்டையுணர் த்தும்‌ தொழிற்பெயர்‌ ; ஈள்‌-— பகுதி, புஃவிகுதி. வேற 
ல்ல என்பது வெவ்வேறு தன்மைகளுள்ளன வல்ல என்பதாம்‌; அவ்‌ 
ஒருதன்மையாவ அ காரணமுள்ள அளவே காரிய மிருத்தல்‌. 

அற்றகண்‌-பெயரெச்சத்தொடர்‌. அறும்‌ நீங்கும்‌ தன்மையுள்ள 
தெனத்‌ தன்மையைக்‌ காட்டினதேயன்றிக்‌ காலங்‌ காட்டின தல்ல; 
இதற்குவிதி ₹இயற்கைப்டொருளை மிற்றெனக்கிளத்‌ தல்‌? என்பது. (௧) 
அங்கோட்‌ ட.கலல்கு லாயிழையா ணம்மொடு 
செங்கோடு பாய்துமே யென்றாண்மன்‌ - செங்கோட்டின்‌ 
மேற்காண மின்மையான்‌ மேவா தொழிந்கதாளே 
காற்கானோய்‌ காட்டிக்‌ கலுழ்ந்து, 

(இ - ள்‌.) அம்‌ கோடு அசல்‌ அல்குல்‌ - அழூய பக்கங்களுள்ள 
அகன்ற அல்குலை யுடையவளான, ஆய்‌ இழையாள்‌ - ஆய்ர்தெடுத்‌ க 
ஆபரணத்தை யுடையவள்‌, [வேசைப்பெண்‌], ஈம்மொடு - நம்மோடு 
கூட, செம்‌ கோடு - செம்மையான மலையினுச்சியி லிருந்தும்‌, பாய்து 
மே மன்‌ என்றாள்‌ - (உன்னுடன்‌ ஏறி) கீழே விழுவோம்‌ என்று உறுதி 
யாகக்‌ சொன்னாள்‌ ; காணம்‌ இன்மையால்‌ - (கம்மிடத்தில்‌) பணமில்லா 
மையால்‌, செம்‌ கோட்டின்‌ மேல்‌ - செம்மையான மலையுச்சியின்மேல்‌, 
மேவா அ-(நம்முடனே) சேராமல்‌, கால்‌ - (தன்‌) காலில்‌, கால்‌ கோய்‌- 
வாதகோயை, காட்டி - காண்பித்து, கலுழ்ந்து - கலங்இ அழுது, 
ஒழிர்தாள்‌ - நீங்கனாள்‌, எ-று, 

ஒருவன்‌ உயிருக்குமிராய்‌ வைக்திருக்த ஒரு வேசையின்‌ நடக்கை 
யைச்‌ சொல்லியது: நீ மலைமேலே யேறி வீழ்ர்தாலும்‌ நான்‌ கூட விழு 
வேனே யல்லது உயிர்‌ பிழைத்திரேன்‌ என்று நான்‌ பணம்‌ கொடுத்த 
போதெல்லாஞ்‌ சொல்லி, நா னோர்‌ அபத்தால்‌ மலைக்கோடேறி விழும்‌ 
படி. நேரிட, அப்போதும்‌ அவளைப்‌ பிரிய மனமில்லாமல்‌ கூடவாவெ 
ன்று அழைக்க, அதற்குத்‌ தன்‌ காலில்‌ கோயுண்‌ டென்று காட்டிப்‌ பொ 
ப்யமுகை யழமுது என்னைவிட்டு நீங்ப்போனாள்‌ என்றான்‌ என்பதாம்‌; 
இசனால்‌ வேசையர்‌ வஞ்சித்தும்‌ பணம்‌ பறிப்டா ரென்பதாயிற்று. 


பொதுமகளிர்‌, ௨௨௯ 


பாய்‌.தம்‌--தன்மைப்‌ பன்மை எதிர்கால வினைமுற்று ; தும்‌ - 
விகுதியே காலம்‌ காட்டும்‌, [பதவியல்‌-சூ - ௧௮. ] (௨) 
அங்கண்‌ விசும்பி னமரர்‌ தொழப்படும்‌ 
செய்கண்மா லாயினு மாகமன்‌ - தங்கைக்‌ 
கொடுப்பதொன்‌ நில்லாரைக்‌ கொய்தளி ரன்னார்‌ 
விடுப்பர்தங்‌ கையாற்‌ ஜொழுது, 

(இ-ள்‌.) அம்‌ கண்‌ விசும்பின்‌ - அழகிய இடமுள்ள தேவலோக 
க்திலுள்ள, அமரர்‌ தொழப்படும்‌ - தேவர்களால்‌ வணங்கப்படுஇற, 
செம்‌ கண்‌ மால்‌ ஆயினும்‌ ஆக - செம்மையான கண்களையுடைய மகா 
விஷ்ணுவே. யானாலும்‌ ஆகட்டும்‌; தம்‌ கை கொடுப்பது ஒன்று - தமது 
கையில்‌ கொடுக்கும்படியான ஒரு பொருள்‌, இல்லாரை - இல்லாதவர்‌ 
களை, கொய்‌ தளிர்‌ அன்னார்‌ - கொய்யத்குக்க தளி/போன்ற மேனி 
யையுடைய வேசிகள்‌, தம்‌ கையால்‌ - தமது கையால்‌, தொழுது - 
கும்பிட்டு, விடுப்பர்‌ - அனுப்புவார்கள்‌, எ-று: 


எவ்வளவு. ரூபலாவணிய முதலிய குணங்கள்‌ வாய்ந்தவரானா 
லும்‌ பணம்‌ இல்லாதவர்களை இப்போது நீங்கள்‌ வருவதற்கு சமய 
மில்லையென்று போக்குசொல்லித்‌ தடுத்து அனுப்பி விமிவார்களே 
யன்றி அவரைச்‌ சேரார்க ளென்பது கருத்த. இதனால்‌ பணம்‌ ஒன்‌ 
றையே யன்றி மற்றெர்தக்‌ குணத்தையும்‌ விரும்பார்களென்று அவர்க 
ளுடைய ரசமறியாக்‌ குணத்தை யுணர்த்தினார்‌: 

அமார்‌ தொழப்பவெதனால்‌ மேன்மையும்‌, செங்கண்‌ என்றதனால்‌ 
ரூபமும்‌, குறிக்கப்பட்டன. ௮க-- வியங்கோள்‌ வினைஞாற்று.. மன்‌ 
அசை...” (௩) 


ஆணமி னெஞ்ச,த்‌ தணிநீலக்‌ கண்ணார்க்குக்‌ 

காணமில்‌ லாதார்‌ கவெனையர்‌ - காணவே 
செக்கூர்ந்து கொண்டாருஞ்‌ செய்த த 
அக்கார மன்னா வர்க்கு. 


(இ-ள்‌.) ஆணம்‌ இல்‌ கெஞ்சத்து - அன்பில்லாத மனத்தை 
புடைய, அணி நீல கண்ணார்க்கு - அழகுள்ள நீலோற்பலம்போன்ற 
கண்களையுடைய வேசையர்க்கு, காணம்‌ இல்லாதார்‌. - தனம்‌ இல்லா 
தவர்கள்‌, கடு அனையர்‌ - விஷம்போலப்‌ பிரியமில்லா தவராவர்‌ ; கா 
ண - யோசிக்குமளவில்‌, செக்கு ஊர்ந்து கொண்டாராம்‌ - செக்காட்‌ 
டுவோ ராயினும்‌, செய்த - தேடிய, பொருள்‌ உடையார்‌-திரவியத்தை 
யுடையவர்‌, அவர்க்கு - அவ்வேசையர்க்கு, அக்காரம்‌ அன்னார்‌ - சர்க்‌ 
கரைபோ லினியராவர்‌, ௭-௮. 


௨௩௦ நாலடியாருபை. 


பண மொன்கிலே யல்லாமல்‌ மற்றெதிலும்‌ அன்பில்லாதவ ராத 
லால்‌ வேசையர்கள்‌ பணமில்லா தானை விஷத்துக்‌ கொட்டாகவம்‌ டண 
முள்ளோரை அக்காரத்துக்‌ கொப்டாகவும்‌ கொள்இன்றார்கள்‌ என்றத 
னால்‌ அவர்போகம்‌ மிகவும்‌ இனிட்பில்லாததென்பது கருத்து. 


காண-செயவெனெச்சம்‌, நிகழ்காலத்தில்‌ வச்தது ; இதை மத்‌ 
திபதீப நியாயத்தாலே இருபுறமுங்‌ சொள்க, (௪) 


பாம்பிற்‌ கொருதலை காட்டி யொருதலை 
கேம்ப்‌ தெண்கயத்து மீன்காட்டும்‌ - ஆங்கு 
மலங்கன்ன செய்கை மகளிர்தோள்‌ சேர்வார்‌ 
விலங்கன்ன வெள்ளறிவி னார்‌. 

(இ-ள்‌.) பாம்பிற்கு - பாம்பினுக்கு, ஒரு தலை - ஒரு புறத்தை, 
காட்டி; ஒரு தலை - மற்றொரு புறத்தை, தேம்‌ படு - மதத்தைப்‌ 
பெற்றிருக்கிற, தெள்‌ கயத்‌அ-தெளிந்த தடாகத்திலுள்ள, மீன்‌ - மீனு 
க்கு, காட்டும்‌ - காண்பிக்கும்‌, மலங்கு அன்ன - விலாங்கு மீன யொ 
த்த, செய்கை - செய்கையையுடைய, மகளிர்‌ தோள்‌ - வேசையரது 
தோள்களை, விலங்கு அன்ன - மிருகச்தை யொத்த, வெள்‌ அறிவினார்‌- 
அலறிலில்லாத மூடர்கள்‌, சேர்வார்‌ - அணேைவார்கள்‌, எ-று. 

தன்னைப்பிடிக்கவரும்‌ பாம்புக்கும்‌ மீனுக்கும்‌ இது பிடிடடும்‌ என்‌ 
னம்‌ ஆசையைக்‌ காட்டி ஒன்றினுக்கும்‌ அகப்படாமல்‌ தட்பித்துக்கொ 
ள்ளும்‌ விலாங்கு மீனைட்போல்‌ ஆசைகாட்டி மயக்கும்‌ வேசையரை 
விவேகமற்றவர்களே சேர்வார்கள்‌ என்பஅ கருத்து. 


அவர்கள்‌ வஞ்சனை மெரிந்தால்‌ மலம்பட்ட அமுதம்டோல்‌ அவரு 
ருவழும்‌ போகமும்‌ யார்க்கும்‌ இனிக்கமாட்டா. அதனைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள மாட்டாமையால்‌ வெள்ளறிவினா மென்றார்‌. மீன்‌ காட்டும்‌ 
நான்காம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. அங்கு--அசை. வெண்மையான 
அறிவுஅவெள்ளஜறிவு ; வெண்மையாவது, கல்வி கேள்விகளாற்‌ கலப்‌ 
புருமை; (6) 
பொத்த,நாற்‌ கல்லும்‌ புணர்பிரியா வன்றிலும்போல்‌ 
நித்தலு நம்மைப்‌ பிரியல மென்றுரைத்த 
பொற்றொடியும்‌ போர்த்தகர்க்கோ டாயினா ணன்னெஞ்‌ 
நிற்றியோ போதியே நீ, [சே 


(இ-ள்‌.) பொத்த- தொளைத்த, நூல்‌ - தாலும்‌, கல்லும்‌ - (அதிற்‌ 
கோத்த) மணியும்‌, புணர்‌ பிரியா - கூடி யிருத்தல்‌ பிரியாத, அன்றி 
ஓம்‌ போல்‌ - அன்றிற்‌ பறவைகளை ப்போலவும்‌, நிச்சலும்‌ - இனமும்‌, 


பொதுமகளிர்‌, ௨௩௧ 


நம்மை பிரியலம்‌ என்று உரைத்த - நம்மை விட்டுப்‌ பிரியமாட்டோ 
மென்று சொல்லிய, பொன்‌ தொடியும்‌ - பொன்னாலாகிய வளையலை 
யுடையவளும்‌; [பெண்ணும்‌], போர்‌ தகர்‌ கோடு ஆயினாள்‌-போர்செய்‌ 
இன்ற ஆட்டினுடைய கொம்புபோல்‌ (திரும்பிய குணமுடையள்‌) ஆமி 
னாள்‌ : கல்‌ கெஞ்சே - நல்லமனமே! நீ நிற்றியோ ல்‌ (அவளிடத்தில்‌) 
நிற்கன்றாயா ? (அல்லது) போதியோ - என்னுடன்‌ வருஇன்றாயா ? 
(சொல்‌), ௭-௮. 

நூலும்‌ மணியும்‌ போலவும்‌ ௮ன்றிலைப்‌ போலவும்‌ உம்மைக்‌ கூடி 
யிருட்பேனேயல்லது பிரிக்திருக்கமாட்டே னென்று சொல்லி, என்கை 
யில்‌ பணம்‌ வறண்ட இக்காலத்தில்‌ சண்டையாட்டுக்கடாவின்‌ கொம்பு 
பின்னிட்டு வளைக்‌ இருப்பத போல முன்சொன்னதற்கு விரோதமாகப்‌ 
பின்னிட்டாள்‌. அவள்‌ குணம்‌ திரிர்த இக்காலத்‌. அம்‌ நீ அவளிடத்தில்‌ 
இருட்டையா; அல்லது பிரிக்தென்னோடு வருவையா, மனமே? என்ற த 
னால்‌, வேசையர்‌ குணந்தெரிச்தும்‌ அவளைப்பற்றி யலையாமல்‌ மனதை 
சுவாஇனப்படுத்திக்கொள்ள வேண்டுமென்பது கருத்து. 


டொத்த--பொத்து - பகுதி, ௮ - பெயரெச்ச௪ விகுதி. அரற்கல்‌- 
உம்மைத்தொகை. கல்லும்‌, அன்றிலும்‌-எண்ணும்மைகள்‌. பிரியலம்‌ 
_ உடன்பாட்டு எதிர்மறைச்‌ சிறட்பு வினைமுற்று ; பிரி - டகூதி, அல்‌- 
எதிர்மறை விகுதி, அனைத்தும்‌ ஓர்பரூதியா௫ு, அதன்மேல்‌ அம்‌ ... தன்‌ 
மைப்பன்மை விகுதி. நிற்றி, போதி-நிகழ்கால வீனைமுற்றுகள்‌. 
நிற்றி நில்‌ - பகுதி, இ - விகுதி, லகரம்‌ றகரமான அ சந்தியும்‌ விகார 
மும்‌; றி - விகுதியென்பஅு நேர்‌. றி என்பதில்‌ றகரம்‌ இடைகிலை யெ 
ன்றல்‌ அது இறக்ககாலத்தைக்காட்டும்‌ ஆகையால்‌ பொருந்தா. 
போதியோ என்பதற்கு அவளை விட்டுப்போ இராயா £ எனவும்‌ பொருள்‌ 
கூறலாம்‌. இப்பகுதிக்கு வருதலும்‌ அர்த்தமாகிறது. ஓ--இரண்டம்‌ 
வினா. (௬) 
ஆமாபே அக்கி யவர்கைப்‌ பொ ருள்கொண்டு 
சேமாபோற்‌ குப்புநூஉஞ்‌ சில்லைக்க ணன்பினை 
எமாநீ தெமகென்‌ றிருந்தார்‌ பெறுபவே 
தாமாம்‌ பலரா னகை, 

(இ-ள்‌.) ஆமா போல்‌ - காட்டுப்‌ பசவைப்போல்‌, ஈக்இி - (இன 
பமுண்டாக) பரிசித்து, அவர்‌ - தம்மைச்‌ சேர்ர்தவர்களுடைய, கை 
பொருள்‌ கொண்டு - கையிலிருக்கும்‌ பொருளைக்‌ கவர்ம்துகொண்டு, 
சே மா போல்‌ - எருதைப்போல, குட்புநூஉம்‌ - கவிழ்ந்து படுத்துக்‌ 
கொள்ளா, சில்லைக்கண்‌ - பரத்தையினிடத்‌ அ, அன்பினை - அன்பை, 


௨௩௨, நாலடியாருரை. 


ஏமாந்து - மயங்கு, எமது என்று இருந்தார்‌-எமக்கேயுரியதென்‌ மிரும்‌ 
தவர்‌, பலரால்‌ - பலர்களாலும்‌, ஈகை பெறப்‌ - நகைத்தலைப்‌ பெறு 


வார்கள்‌, எ-று, தாம்‌, அம்‌, ஏ மூன்றும்‌ அசைகள்‌, 


ஆமா இன்புற நக்கும்‌, அதுபோல்‌ இவர்களும்‌ இன்புற அலிவ்‌ 
கன முதலியவற்றைச்செய்து அவர்‌ கைப்பணம்‌ பறித்துக்கொண்டு, 
அவர்‌ அதிக மோகங்கொண்ட சமயத்தில்‌ எருதைட்டோல கவிழ்ந்து 
கொண்டு மோசஞ்செய்றெ வேசையின அ அன்பைத்‌ தமக்குரியதென்‌ 


௮ ஈம்‌இபுறவனைப்‌ பலர்‌ ஈகைப்பார்கள்‌ என்பது கருத்‌ து. 


சேமா-—ிருபெயரொட்டப்‌ பண்புத்‌ தொகை. சில்லைக்கண்‌-- 
உவமைத்தொகை; சில்லை - சிள்வண்டு, அதைப்போன்ற கண்ணுடை 
யாள்‌. வண்டி தேனிருக்கு மிடமெல்லாஞ்‌ சென்று அதைக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு நீங்குகல்போல பணமுடையாரிடச்‌ தெல்லாம்‌ நாடுங்கண்‌ 
ண ளாகையால்‌ சில்லைக்கண்‌ என்ஞூர.. கண்‌ என்பது இங்கே உள்‌ 
நாட்டத்தை. ஏமாந்த ஏமா - பகுதி, டெறுப- பலர்பால்‌ வினை 
முல்‌; ப- விகுதி, காலத்தையும்‌ பாலையும்‌ காட்டும்‌. (எ) 


ஏமாந்த போழ்தி னினியார்போன்‌ றின்னாராய்‌ 
த்‌ போதே தகர்க்கோடாம்‌ - மானோக்கின்‌ 

நெறிப்‌ பெண்டிர்‌ தடமுலை சேராரே 
செக்கெறிச்‌ சேர்துமென்‌ பார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏமாந்த போழ்தின்‌ - மயங்யெபோ.௫, இனியார்‌ போன்‌ 
அ - பிரியமுள்ளவர்களைப்‌ போ லிருந்த, தாம்‌ ஆர்ந்த போது - தாம்‌ 
(வறியராய்‌) இச்சிச்ச காலத்து, இன்னார்‌ ஆய்‌ - பிரியமில்லாத வர்க 
ளாய்‌, தகர்‌ கோடு ஆம்‌ - ஆட்டுக்கடாவின்‌ கொம்பைப்போ லாகும்படி 
யான, மான்‌ கோக்இன்‌ - மான்‌ போலும்‌ பார்வையையுடைய, தம்‌ 
நெறி பெண்டிர்‌ - சுதந்திரப்‌ பெண்களாயெ வேசிகளுடைய, தடம்‌ 
முலை - பெரிய முலைகளை, சேரார்‌ - சேரமாட்டார்கள்‌; பக 
செம்‌ நெறி - நல்லவழியை, [வீட்டுநெறி], ச்‌ என்பார்‌ - அடை 
பக்‌ கருதவோர்‌, எ-று. 

காமுகர்‌ மயங்கயெபோ.து பணத்தைப்‌ பறிக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ பிரி 
யமானவர்களாக இருந்து பின்பு அவர்‌ பணம்வறண்டு விரும்பிய 
போது உடன்படாது மாறுடடுநின்ற வேசிகள்‌ போகத்தை நல்வழியில்‌ 
நடக்க விரும்புவோர்‌ விரும்பமாட்டார்கள்‌ என்றபடி. 


ஆர்தல்‌ - விரும்புதல்‌. மானோக்குன்‌--இன்‌-சாரியை. தம்‌ நெறிப்‌ 


பெண்டிர்‌ ஸு ஒருவர தகும்‌ த்‌ அக்‌ இடம்‌ மனம்டோன போ க்கிலே 


பொதுமகளிர்‌, ௨௩௩ 


செல்டின்றவர்கள்‌. செந்நெறி - செம்மையான நெறி); பண்புத்‌ தொ 
கை. சேர்தும்‌--தன்மைப்பன்மை எதிர்கால வினைமுற்று. (௮) 
ஊறுசெய்‌ நெஞ்சந்தம்‌ முள்ளடக்கி யொண்ணுதலார்‌ 
தேற மொழிந்த மொழிகேட்டுத்‌ - தேறி 

எமரென்று கொள்வாருங்‌ கொள்பவே யார்க்கும்‌ 
தமரல்லர்‌ தம்முடம்பி னார்‌, 

(இஃள்‌.) ஒள்‌ அதலார்‌ - பிரகாசமான நெற்றியை யுடையவர்‌ 
கள்‌, ஊறு செய்‌ கெஞ்சம்‌-துன்பஞ்‌ செய்யும்படியான எண்ணத்தை; 
'தம்‌ உள்‌ அடக்கி - (பிறர்‌ அறியவொட்டாமல்‌) தம்முள்ளே மறைத்து 
வைத்து, தேற - (காமுகர்கள்‌) நிச்சயமாக்‌ கொள்ளும்படியாக), 
மொழிந்த மொழி - சொன்ன சொற்களை, கேட்டு-(காநினாற்‌) கேட்டு, 
தேறி - (இவர்கள்‌ ஈல்லவர்‌ என்று) தேறி, எமர்‌ என்று - எமக்குரி 
யவரென்று, கொள்வாரும்‌ - நினைக்றெவர்களும்‌, கொள்ப - (அட்படி) 
நினைக்கக்கடவர்கள்‌ ; (வேசையர்‌) யார்க்கும்‌ - எவ்வகைப்‌ பட்டவர்க்‌ 
கும்‌, தமர்‌ அல்லர்‌ - உரியரல்லர்‌; தம்‌ உடம்பினார்‌ - தமக்கே உரிய 
உடம்பின ராவர்‌, எ-று. 

தமது வஞ்சகத்தை வெளிக்‌ காட்டாமல்‌ நல்லவர்களைட்போல 
நம்பும்படி பேசும்‌ வேசிமாரை நல்லவர்களென்‌ றெண்ணுடிறவர்கள்‌ 
எண்ணட்டிம்‌ ; அவர்கள்‌ உடம்பை யாருக்கும்‌ வ௪ப்படுத்தாமல்‌ தமக 
கே வசப்டடுத்தி வைத்திராக்கின்‌றவர்க ளென்றறிக. 

ஊறு உறு என்னும்‌ பகுதி முதல்நீண்ட முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ 


பெயர்‌, எமர்‌, தமர்‌,--ளெப்பெயர்‌ ; யாம்‌, தாம்‌, - பகூதிகள்‌. (௯) 


உள்ள மொருவ னுழையதா வொண்ணுதலார்‌ 
கள்ளத்தாற்‌ செய்யுங்‌ கருத்தெல்லாம்‌ - தெள்ளி 
அறிந்த விடத்து மறியாராம்‌ பாவம்‌ 

செறிந்த வுடம்பி னவர்‌, 

(இ-ள்‌:) உள்ளம்‌ ஒருவன்‌ உழையது ஆ - மனமானது ஒருவனி 
டத்தில்‌ இருக்க, ஒள்‌ நுதலார்‌-விளக்கமான நெற்றியையுடைய வேசி 
மார்‌, கள்ளத்தால்‌ செய்யும்‌ - கள்ளத்தினால்‌ செய்கின்ற, கருத்து எல்‌ 
லாம்‌ - நினைவுகளெல்லாம்‌, தெள்ளி அறிந்த இடத்தும்‌ - தெளிவாக 
ஆராய்ந்து அறிக்த போதும்‌, பாவம்‌ செறிந்த உடம்பினவர்‌ - பாவம்‌ 
நிறைக்க உடம்பை யுடையோர்‌, [அதாவது பாவிகள்‌], அறியார்‌ ஆம்‌- 
அறியமாட்டார்களாம்‌, எ-று. 

மனம்‌ ஒருவர்மேல்‌ நிற்க மற்றொருவர்‌ மேல்‌ காம ஞாற்றது 
போல்‌ நடித்துக்‌ காட்டும்‌ வேசியர்‌ கள்ளக்‌ கருத்தை நன்றா யறிர்‌ த 


உ௨உ௫ நாலடியாருரை, 


போதும்‌ அறியாத மூடரா யிருப்பவர்‌ யாரெனில்‌ பாவிகள்‌, அல்லது 
அவர்கள்மேல்‌ பற்றுவிடாம லிருப்பவர்க ளென்டதேயாம்‌, (௧௦) 





௩௯-ம்‌. அதிகராம்‌. 





கற்புடை மகளி, 
அதாவது பதிவிரதைகளின்‌ தன்மை. பொதுமகளிர்‌ போகம்‌ 
விரும்பத்‌ தக்க தன்றென்றபோது குலமகளிர்‌ போகம்‌ அறத்அக்குப்‌ 
பொருர்திய்தனால்‌ விரும்பத்‌ தக்கசென இவ்வதிகாரம்‌ முன்னதின்‌ 


பின்னர்‌ வைக்கப்பட்டது. 


அரும்பெறற்‌ கற்பினயிராணி யன்ன 
பெரும்பெயர்ப்‌ பெண்டி ரெனினும்‌ - விரும்பிப்‌ 
பெறுநசையாற்‌ பின்னிற்பா ரின்மையே பேணும்‌ 
நறுஅ தலா ணன்மைச்‌ துணை, 

(இ-ள்‌. அரு பெறல்‌ - பெறு தற்கரிதான, கந்பின்‌ - கற்பினை 
யுடைய, அயிராணி அன்ன - அயிராணியைப்‌ போன்ற, பெரு பெயர்‌ - 
பெரிய£ர்த்தியை யுடைய, பெண்டிர்‌ எனினும்‌ - பெண்‌ களானாலும்‌, . 
பெறும்‌ ஈசையால்‌ - தன்னை அறடவிக்கும்படியான ஆசையால்‌, விரு: 
ம்பி - அபேட்சித்து, பின்‌ நிற்பார்‌ இன்மையே - தன்‌ பின்னால்‌ காத்‌ 
இருக்குபடியான புரு ரில்லாமையாஇய நற்குண ததையே, பேணும்‌ 
கறு அதலாள்‌ - பரிபாலனஞ்‌ செப்டுறபெண்‌, ஈன்மை துணை - (தன்‌ 


நாயகனுக்கு) நன்மை பொருந்திய அணையாவாள்‌, எ-று. 


இதிராணிக்குச்‌ சமானமான பெண்ணாலும்‌, எவள்‌ தன்னைச்‌ 
சே ரவேண்டுமென்று விரும்புற புருஷர்‌ தன்பின்னே நிற்காதபடு 
நல்லொழுக்கத்இில்‌ நிற்ின்றாளேோ அவளே தன்‌ கணவனுக்கு மல்ல 
அணையானலள்‌ என்பதாம்‌, 

பெண்ணின்‌ சூறிட்பைக்காணாமல்‌ எவனும்‌ அவள்‌ பின்னே நிற்க 
மாட்டா னாகையால்‌ பின்னிற்பா ரென்றார்‌. ஈறு அுதலாள--நல்லநெ 
ம்றியை யுடையவள்‌, அரும்பெமலஃ சொற்களைத்‌ இருப்பிக்‌ கொள்க. 


அயிராணி-இர்திராணி என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு. (க) 


குடநீரட்‌ ண்ணு மிடுக்கட்‌ பொ முதும்‌ 
கடனி ரறவுண்ணுங்‌ கேளிர்‌ வரினும்‌ 


கற்புடைமகளிர்‌. ௨௨௫ 


கடனீர்மை கையாறாக்‌ கொள்ளு மடமொழி 


மாதர்‌ மனைமாட்சி யாள்‌, 


(இ-ள்‌.) குடம்‌ கீர்‌ - (ஒருகுட த்து கீரை, அட்டு - காய்ச்சி, உண்‌ 
ணும்‌ - உண்ணும்படியான; இூக்கண்‌ பொழுதும்‌-வஅமைவம்து கால 
த்தும்‌, கடல்‌ நீர்‌ அற உண்ணும்‌ - சமுத்திரஜலத்தை வற்றும்டடி உண்‌ 
இற, கேளிர்‌ வரினும்‌ - சுற்றத்தார்‌ வரீதாலும்‌, கடன்‌ நீர்மை - கடமை 
யாயெ குணத்தை, கை ஆறு ஆ - ஒழுக்‌ கநெறியாக, கொள்ளும்‌ - கொ 
ள்ளுன்ற மட மொழி மாதர்‌ - இரசமான மொ ழியையுடையடெண்‌, 
மனை - இல்‌ வாழ்க்கைக்குத்‌ தக்க, மாட்சியாள்‌ - மேன்மையையுடை 


யவள, எ-று, 


சூடநீரட்டுண்ணும்‌ -- அரிசிமுதலியவை மின்மையால்‌ கீரையே 
காய்ச்டி யுண்றெ என்று வறுமையின்‌ மிகுதி கூறப்பட்டது. கடனீர்‌ 
வற்றும்டடி யுண்றெ கேளிர்‌ என்றால்‌ எண்ணிக்கை யில்லாத பர்துக்க 
ளென்பது பொருள்‌. கடனாவது--விருக்தோம்டல்‌, சுற்ற தழுவுதல்‌ 
என்பன. மடமொமழி-சவடு முதலியவை இல்லாதபேச்சு. இடுக்கண்‌--- 
இ௫க்கமுற்து நிற்பது, அதாவது அன்பம்‌. இங்கே அது வறுமைக்குக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. மனை - இல்லறம்‌. (௨) 


நாலாறு மாறாய்‌ நனிசறிதா யெப்புறனும்‌ 
மேலாறு மேலுறை சோரினும்‌ - மேலாய 
வல்லாளாய்‌ வாழுமூர்‌ தற்புகழு மாண்கற்பின்‌ 
இல்லா ளமர்ந்ததே யில்‌, 


(இ-ள்‌.) நால்‌ ஆறும்‌ ஆறு ஆய்‌ - நாற்றிசையும்‌ வழியா, நனி - 
மிகவும்‌, றிது ஆய்‌ - சிறியதாக, ௭ பறனும்‌- எல்லாட்டக்கங்களிலும்‌, 
மேல்‌ ஆறு - மேல்‌ வழியிலிருந்து, மேல்‌ - தன்மேல்‌, உறை - மழைத்‌ 
துளி, சோரினும்‌ - வழிந்தாலும்‌, மேல்‌ ஆய - மேலான தர்மங்களை, 
வல்லாள்‌ ஆய்‌ - செய்யவல்லவளாய்‌, வாழும்‌ ஊர்‌ - தான்‌ வாழ்கின்ற 
ஊரிலுள்ளார்‌, தன்‌ புகழும்‌ - தன்னைப்புகழும்டடியான, மாண்‌ கற்‌ 
பின்‌ - மாட்‌ இிமைப்பட்ட கற்பினையுடைய, இல்லாள்‌ - மனைவி, அமர்க்‌ 
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த்தே - வாழ்கன்றதே, இல்‌ - மனையா கும்‌, எ-று. 


நாம்பக்கத்திலும்‌ வழியுடையதாய்‌ மிகவும்‌ சிறியதாய்‌ மேல்வழி 
யிலிருஈ்‌.து மழைத்துளி தன்மேல்‌ வழிச்தாலும்‌ டொறுத்து இல்லற 
நடாத்‌துவதில்‌ வல்லவளாய்‌ ஊரார்‌ தன்னைப்‌ புகழக்‌ கற்பின்மிகுக்த 


வள்‌ வூிக்குமிடமே வீடென்பதாம்‌. வீட்டின்‌ சீர்மை மில்லாமையைச்‌ 


௨௩௬௭ நாலடியாருரை, 


சொன்ன அ தரித்திரத்‌ இன்‌ மிகுதியைக்‌ குறிப்பிப்பதற்கு. எவ்வளவும்‌ 
தனக்குரிய ஒழுக்கத்தில்‌ தவறுதல்‌ இல்லாமல்‌ கற்பினையுடை_யவள்‌ 
சிறந்தபெண்‌ என்றதாயிற்று. அய--பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. (௩) 


கட்கினியாள்‌ காதலன்‌ காதல்‌ வகைபுனைவாள்‌ 
உட்குடையா ரூர்கா ணியல்பினாள்‌ - உட்டு 
இடனறிந்‌ தாடி யினிதி னுணரும்‌ 

மடமொழி மாதராள்‌ பெண்‌, 

(இ - ள்‌.) கட்கு இனியாள்‌ - கண்ணுக்கு இனியரூபத்தை யுடை 
யவளாய்‌, காதலன்‌ - நாயகனது, காதல்‌ வகை - அசையின்டடி,, புனை 
வாள்‌ - (தன்னை) அலங்கரித்துக்‌ கொள்பவளாய்‌, உட்கு உடையாள்‌ - 
அச்சம்‌ உடையவளாய்‌, ஊர்‌ நாண்‌ இயல்பிஞள்‌ - ஊருக்கு நாணும்‌ 
படியான தன்மையுடையவளாய்‌, [அல்லது ஊரார்‌ காணும்படி யான 
தன்மை யுடையவளாய்‌ ], உட்டு - அஞ்சி, இடன்‌ அறிந்து - சமயம்‌ 
தெரிச்து, ஊடி - (காயகனோடு) பிணங்கி, இனிதின்‌ - பிரியமாக, 
உணரும்‌ - (புணர்ச்சியைக்‌) தெரிச்துகொள்இற, மடமொழி மாத 
மாள்‌ - கவடமில்லா பேச்சுகளை யுடைய பெண்ணே, பெண்‌ - பெண்‌ 
அவாள்‌, எ-று. 


முகக்கோட்டம்‌ சுசெடுட்பு இல்லாமல்‌ டட. பிரியட்பபெவ 
ளாய்‌, நாயக னிஷ்டப்படி தன்னை அழகு செய்‌. துகொள்பவளா ய்‌, பா 
புருஷரோடு பேசுதல்‌ முசலாதிய வற்றிற்கு அஞ்சுகிறவளாப்‌, எப்ப 
டிப்பட்டவர்களுக்கும்‌ நாணும்‌ தன்மையுடையவளாரய்‌, நாயகன்‌ மன 
அக்கு என்னகோட்ட முண்டாமோவென்‌ றஞ்சி அப்படிப்பட்ட ௧௫ 
ணத்தில்‌ ஊடி மறுத்தும்‌ மூர்க்கமில்லாமல்‌ ஊடலின்‌ நீந்திப்‌ புணருங்‌ 
காலம்‌ அறிபவளே குலப்பெண்ணாவாள்‌. ₹*ஊடிப்‌ பெறுஞவங்‌ கொல்‌ 
லோ அதல்வெயர்ப்பக்‌, கூடலிற்‌ றேன்றிய உப்பு? என்னுங்‌ கூற 


ளானு முணர்க; 


உவப்பிற்கு ஏதுவாகையால்‌ இங்கே இடனறிர்காடி என்றும்‌, அவ்வூ 
டலே பிடிவாதமாய்‌ நின்றால்‌ அது வெறுப்பைத்‌ தருமா தலால்‌ இனிதி 
னுணரும்‌ என்றுங்‌ கூறினார்‌. ₹ஒருபொருண்‌ மேற்பல பெயர்வரினி 
அதி, யொருவினை கொடுப்ப தனீயு மொரோவழி?? என்பதனால்‌ இனி 
யாள்‌ முதலியவை “மாதராள்‌ பெண்‌? என்பதனோடு முடிந்த ௮. இச்சூ 
தீதிரத்தில்‌ வினையென்றஅ௮ முடிக்குஞ்‌ சொல்லை. காதல்வகை— வகை 
யென்ட தனோடு ஆக என ஒருசொல்லை வருவித்துக்‌ கூட்டிக்கொள்க. 


கற்புடைமகளிர்‌, ௨௩௭ 


ஊர்‌ஊரிலுள்ளார்க்கு ஆகுபெயர்‌. ஊர்‌ நாண்‌ இயல்பிஞள்‌ - 
ஊரிலுள்ளவர்கள்‌ வெட்கப்படும்படியான கற்புடைமை முதலிய நற்‌ 
குணமுடையாள்‌ என உரைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. மாதர்‌ - அழகு; 
அதனை யுடையவள்‌ மாதராள்‌. (௪) 
எஞ்ஞான்றுமெங்கணவரெந்‌ தோண்மேர்சேர்ந்தெழினும்‌ 
அஞ்ஞான்றுகண்டேம்போனாணுதுமால்‌ - எஞ்ஞான்றும்‌ 
என்னை கெழீஇ யினர்கொல்லோ பொருணசையால்‌ 
பன்மார்பு சேர்ந்தொழுகு வார்‌, 

(இ-ள்‌) எ ஞான்றும்‌ - எந்த நாளும்‌, எம்‌ கணவர்‌ - எம்மு 
டைய நாயகர்‌, எம்‌ தோண்மேல்‌ - எம்முடைய புயங்களில்‌, சேர்ந்து 
எழினும்‌ - அணைந்தெழுக்தாலும்‌, ௮ ஞான்று - அர்தகாளில்‌, கண்‌ 
டேம்போல்‌ - (யாம்‌) கண்டதுபோல, நாணுதும்‌ - நாணமடைஇன்‌ 
ரேம்‌ ; ௭ ஞான்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, பொருள்‌ நசையால்‌ - பொ 
ருள்‌ ஆசையால்‌, பல்‌ மார்பு - பலருடைய மார்புகளை, சேர்ந்து ஒழுகு 
வார்‌ - சேர்ந்துகடக்ன்ற பரத்தையர்‌, கெழீடுயினர்‌ - (பலர்க்கும்‌) 
உரியராயினர்‌; என்னை - ஈதென்ன தன்மையோ ? எ-று. அல்‌, 
கொல்‌, அசைகள்‌. 

எம்முடைய நாயகர்‌ எப்போதும்‌ எம்மைவிட்டுப்‌ பிரியாமலே 
இணைக்திருக்றொர்‌, ஆயினும்‌ முதலில்‌ கண்டபோது எப்படி. காணி 
னோமோ அப்படியே இன்றும்‌ நாணுகஇின்றோம்‌ ; இப்படியிருக்க, 
பொருளாசையினால்‌ ஒருகால்‌ சேருகின்ற வேளுமார்‌ சற்றும்‌ காணாமல்‌ 
சேர்ந்தவர்களை எப்படி. அவ்வளவு சொர்தமாய்க்‌ கையாஞூரர்கள்‌ 
என்பது கருத்து. இதனால்‌ வேசிமாரைப்‌ போல நாணம்‌ அச்சங்களின்‌ 
திப்‌ பருஷரிடத்தில்‌ கடப்பவர்கள்‌ குலப்பெண்க ளாகார்கள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

சேர்ந்தெழினும்‌ - சேர்ந்தெழுக்காலும்‌. கண்டேம்‌ -- தன்மைப்‌ 
பன்மை வினையாலனையும்பெயர்‌. காணுதும்‌--தன்மைப்பன்மை எதிர்‌ 
கால வினைமுற்று ; இங்கே இயல்பினால்‌ நிகழ்காலத்தில்‌ மயங்கியது. 
என்னை--எவன்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்‌ குறிப்புமுற்று, கடைக்குறை 
யாய்‌ ஐகாரச்‌ சாரியைபெற்றது. கெழீஇயினர்‌-இன்னிசை யள 
பெடை, கெழுவு - பகுதி, இன்‌ - இடைகிலை, அர்‌-விகுதி, தெரிநிலை 
ப (ர) 
உள்ளத்‌ அணர்வுடையா மோதிய நூலற்றால்‌ 
வள்ளன்மை பூண்டான்௧ ணொண்பொருள்‌-தெள்ளிய 

ஆண்மகன்‌ கையி லயில்வா ளனைத்தரோ 
நாணுடையாள்‌ பெற்ற நலம்‌, 


௨௩௮ நாலடியாருரை, 


(இ - ள்‌.) வள்ளன்மை - மிகுந்த ஈகையை, பூண்டான்‌ கண்‌- 
அடைர்தவனிடத்துள்ள, ஒள்‌ பொருள்‌ - பிரகாசமான இரவியமா' 
னது, உள்ளத்து - மனத்தில்‌, உணர்வு உடையான்‌ - அறிவுடையவன்‌, 
ஒதிய நால்‌ ஆற்று - படித்ததாலை ஒத்திருக்கும்‌; (அதுபோல) நாண்‌ 
உடையாள்‌ - காணம்‌ உடைய குலமகள்‌, பெற்ற ஈலம்‌ - அடைந்த 
அழகு, தெள்ளிய - விவேகமுள்ள, 'ஆண்‌ மகன்‌ - வீரனா௫ய பருவ. 
இடைய, கையில்‌ - கையிலுள்ள, அயில்‌ - கூர்மையான, வாள்‌ அனை 
கீது - வாளை ஓத்திருக்கின்றது, எ-று. 

இயற்கையில்‌ தா தாவாயிருப்பவன்‌ கையில்‌ பணம்‌ இருந்தால்‌ 
அது விவேகமுள்ளவன்‌ கற்ற அற்பொருள்டோல்‌ பயன்பட்டு விளங்‌ 
கும்‌ அதுபோல, இயற்கையில்‌ சாணமுடையவளுக்குள்ள அழகானது 
வீரன்‌ கையில்‌ ஆயுதம்போல்‌ யாவராலும்‌ புகழப்பட்டு விளங்குமென்‌ 
பதாம்‌. 

ஆல்‌, அரோ அசைகள்‌. வள்ளல்‌ தன்மை வள்ளன்மை. ஒள்‌ 
பொருள்‌-—ஒண்பொருள்‌, பண்புச்சொற்களிலுள்ள லகர ளகரங்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ னகர ணகரங்களாகத்‌ இரிம்துவருவன என அறிக, 
வாள்‌ அனைத்து -அனை-.- உவமைச்சொல்‌. வாளனைத்து என்பதை ஒரு . 
சொல்லாக்கொள்ளத்‌ தக்கது, (௬) 


கருங்கொள்ளுஞ்‌ செங்கொள்ளுக் தூணிப்பதக்கென்‌ 
றெொருங்கொப்பக்‌ கொண்டானா மூரன்‌ - ஒருங்கொவ்வா 
நன்னுதலார்த்‌ தோய்ந்த வரைமார்ப னீராடா 
தென்னையுந்‌ கோய வரும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஊரன்‌ - ஊருக்குடையவன்‌, கரு கொள்ளும்‌ - கறுத்த 
கொள்ளையும்‌, செம்‌ கொள்ளும்‌ - சிவக்‌ தகொள்ளையும்‌, ஒருங்கு ஓப்ப.- 
சமானமாய்‌ ஓத்திருக்க, அணி பதக்கு என்று - தூணிப்பதக்கென்‌ 
னும்‌ அளவால்‌, கொண்டானாம்‌-வாங்கிக்கொண்டானாம்‌; (அதுபோல்‌) 
ஒருங்கு ஒவ்வா-மூழுதும்‌ ஓக்இிராத, ௩ல்‌ நுதலார்‌- அழகிய நெற்றியை 
யுடைய வேசியரை, தோய்ந்த - அனுபவித்த, வரை மார்டன்‌ - மலை 
போன்ற மார்டையுடையகணவன்‌, நீர்‌ அடாது - ஸ்கானஞ்செய்யா 
மல்‌, என்னையும்‌ தோய வரும்‌ - என்னையும்‌ அனுபவிக்க வருஇருன்‌, 
எ-று 

ஒரு நாட்டுப்புறத்தான்‌ கருங்கொள்ளையம்‌ செங்கொள்ளையும்‌ விலை 
வித்தியாசமில்லாமல்‌ ஒரேயளவிற்கு வாங்கிக்கொண்டா னென்டார்‌ 
கள்‌, அப்படியே என்‌ கணவன்‌ பலபரத்தையரைப்‌ புணர்க்து ஸ்கான 
மூஞ்‌ செய்யாமல்‌ என்னையும்‌ அநுபவிக்க வருகிறான்‌, இதென்ன அக்கி 
ரமம்‌ என்று தலைவி கூறியதாகக்‌ கொள்க, இதனால்‌ தன்‌ கணவன்‌ 


கற்புடைமகளிர்‌. ௨௩௯ 


செய்த அகெரமத்தையும்‌ பொறுத்துக்கொள்வார்‌ கற்புடைமகளிர்‌ 
என்பதும்‌, 8ீராடியாயினும்‌ வந்தால்‌ சேரலாமெனத்‌ தம்முடைய சத்தி 
யையும்‌ கூறினவா ஜுமிற்று. 
ஒருங்கு--பகுதியே வினையெச்சப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்த. தூணி 
பதக்கு என்பன முகத்தலளவைப்‌ பெயர்கள்‌. தூணி - நாலுமரக்கால்‌, 
பதக்கு - இரண்மெரக்கால்‌. ஆம்‌ என்பது தாம்‌ காணாமையைக்‌ குறிக்‌ 
இன்றது. ஊரன்‌ என்பது தாசதம்ய மறியாமையைக்‌ குறிக்கின்ற து. 
வரும்‌--இயல்பினால்‌ வந்த கால வழுவமைதி. | (௪) 
. கொடியவை கூமுதி பாணநீ கூறின்‌ 
அடிபைய விட்டொதுங்கிச்‌ சென்று - துடியின்‌ 
இடக்கண்‌ ணனையம்யா மூரற்‌ கதனால்‌ 
வலக்கண்‌ ணனையார்க்‌ குரை. 

(இ - ள்‌.) பாண - பாணனே ! கொடியவை கூராதி - கொடுமை 
யான சொற்களைச்‌ சொல்லாதே ; (ஏனெனில்‌) யாம்‌--, ஊரற்கு-தீலை 
வனுக்கு, தடியின்‌ - உடுக்கையின ௫; இடம்‌ கண்‌ அனையம்‌ - இட துபக்‌ 
கத்தைப்போலப்‌ பிரயோசனப்‌ படாதவர்களா யிருக்கன்றேம்‌ ; அத 
னால்‌ - அத்தன்மையால்‌, நீ கூறின்‌ - (அப்படிப்பட்ட சொற்களை) நீ 
சொன்னால்‌, பைய - மெதுவாக, அடி விட்டு ஒதுங்கி சென்று - நீ 
இருக்குமிடத்தை விட்டு அட்புறம்‌ போய்‌, வல கண்‌ அனையார்க்கு - 
அர்த (உடுக்கையின்‌) வலதபக்கத்தைப்‌ போல்‌ அவருக்குப்‌ .பிரயோ௪ 
னப்படுகிற வேசியர்க்கு, உரை - சொல்லு, எ-று. 

இஃது ஒருத்தி தன்‌ தலைவன்‌ டரத்தையரிடத்துச்‌ செல்வதைப்‌ 
பாணன்‌ தன்னிடத்தில்‌ கூற, அதைக்கேட்கச்‌ ௪யோமல்‌, பிரயோ௪ 
னப்படாத வென்னிடத்தில்‌' சொல்லவேண்டாம்‌, .பிரயோசனப்படு 
ற பரத்தையரிடத்திற்‌ சொல்லென்று சொன்னாள்‌ என்பது கருத்து. 
இதனால்‌ தன்‌ கணவன்‌ தூஷணையைக்‌ காதினால்‌ கேட்கவும்‌ யிரியமில்‌ 
லாமையா தய நற்குணம்‌ குலமகளிர்க்‌ குண்டென்று கூறப்பட்ட து. 

உடுக்கைக்கு வலதுபக்கம்‌ அடிபடுதலே. யன்றி இடதுபக்கம்‌ 
அடிபடுவதில்லை. பாணன்‌ என்பவன்‌ பாளன்ற்‌ ஓர்‌ இழிசாதியான்‌ ; 
இவன்‌ தலைவன்‌ தலைவிகளுக்குத்‌ தது செல்வதுண்டு. கூறாதிட முன்‌ 
னிலை யேவலொருமை வினைமுற்று ; கூறு - பகுதி, ஆ - எதிர்மறை 
விகுதி, தகரம்‌ - எழுத்‌ அப்பேறு, இ - விகுதி. பைய-- குறிப்பு வினை 
யெச்சம்‌. அனையம்‌-—-தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று. (௮) 
சாய்ப்பறிக்க நீர்திகழும்‌ தண்வய லூரன்மீ 
திப்பறக்க நொந்கேனும்‌ யானேமன்‌ - இப்பறக்கச்‌ 

௨௧ 


௨௪௦ நாலடியாருரை, 


தாக்கி முலைபொருத தண்சாம்‌ தணியகலம்‌ 
நோக்கி யிருந்தேனும்‌ யான்‌. ட. 

(இ-ள்‌.). சாய்‌ - கோரைப்புல்லை, பறிக்க - பிடுங்க, நீர்‌ இகமும்‌- 
' நீர்‌ விளங்குகின்ற, தண்‌ வயல்‌ - குளிர்ச்சியா இய வயல்‌ சூழ்ந்த, ஊ 
ரன்மீ.து - ஊர்களையுடையவனான நாயகன்மீது, ஈ பறக்க - ஈயானது 
பறக்கையில்‌, கொந்தேனும்‌ யானே - ௪௫யாமல்‌ மனவருத்தப்பட்டவ 
னும்‌ யானே, தி பறக்க - தழல்‌ வீசும்படி, முலை தாக்இ - (வேசியர்‌) 
முலைகளினால்‌ தாக்‌, பொருத - போர்செய்த, [இரீடைசெய்த], தண்‌ 
சாந்து - குளிர்ச்சியான சந்தனக்கலவையை, அணி அகலம்‌ - தரித்த 
மார்பை, நோக்கி இருந்தேனும்‌ யான்‌ - கண்டி ருர்தவளும்‌ யானே, 
எ-று. 

கூடியிருக்கையில்‌ என்‌ நாயகன்மேல்‌ ஈ பறக்கவும்‌ பார்த்துச்‌ ௪௫ 
யாமல்‌ அன்புகொண்டிருந்தவளும்‌ கான்‌, வேசிமார்‌ இப்பறக்கும்டடி 
அழுத்தமாய்‌ முலைகளால்‌ தாக்கு இரீடைசெய்து சம்தனக்குழம்பு அப்‌ 
பிய மார்பைக்கண்டு நொந்து நிற்பவளும்‌ யான்‌ என்று ஒரு குலமகள்‌ 
கூறியது: இதனால்‌ குலமகளிர்‌ தமது நாயகர்‌ ப.ரத்தையரைக்‌ கூடின 
காலத்தும்‌ தா மவரைத்‌ திரஸ்காரஞ்‌ செய்யாது இருக்கவேண்டு 
மென்று கூறிய தாயிற்று. 

பறிக்க காரணப்‌ பொருட்டாய்‌ வந்த செயவெனெச்சம்‌. மன்‌ 
அசை; மிகவும்‌ எனவும்‌ சொல்லலாம்‌. பொருத--பொரு - பகுதி, 
த்‌ - இடைநிலை, ௮ - பெயரெச்சவிகுதி ; இறந்தகாலப்‌ பெயரெச்சம்‌. 
நொந்தேன்‌, இருந்தேன்‌ தன்மை ஒருமை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌ 
கள்‌. உம்‌_றெப்பொடு எண்ணுப்‌ பொருளையும்‌ தரும்‌. ஏ-பிரிநிலை. () 
அரும்பவிழ்‌ தாரினா னெம்மருளு மென்று 
பெரும்பொய்‌ யுரையாதி பாண - கரும்பின்‌ 
கடைக்கண்‌ ணனையநா மூரற்‌ கதனால்‌ 
இடைக்கண்‌ ணனையார்க்‌ குரை, 

(இ-ள்‌. டாண - பாணனே ! அரும்பு அவிழ்‌ - பூவரும்புகள்‌ மல 
ரும்படியான, தாரினான்‌ - மாலையணிக்த எமது நாயகன்‌, எம்‌ அரு 
ரூம்‌ என்று - எமக்குக்‌ இருபை செய்வானென்று, பெரு பொய்‌ - பெ 
ரிய பொய்யான வார்த்தைகளை, உரையா இ - சொல்லாதே ; (ஏனெ 
னில்‌) ஊரற்கு - ஊரையாளாம்‌ அவனுக்கு, கரும்பின்‌ கடை கண்‌ 
அனையம்‌ நாம்‌ - தாங்கள்‌ கரும்பின்‌ கடைசிக்‌ கணுவை யொத்திருக்‌ 
இன்றோம்‌; அதனால்‌; (இட்பேச்சை) இடை கண்‌ அனையார்க்கு - 
(அக்கரும்பின்‌) இடையிலுள்ள சணுக்களையொத்த ப.ரத்தையர்க்கு, 
உரை - சொல்லு, எ-ு.ஃ 


காமநுதலியல்‌, ௨௪௧ 


கரும்பின்‌ கடைக்கணுவைப்போல்‌ உருசி குறைந்துள்ள ஈம்மி 
டத்தில்‌ அருள்செய்து நாயகன்‌ வருவானென்று பாணனே நீ பொய்‌ 
யுரை சொல்லாதே ; அக்கரும்பின்‌ இடைக்கணுக்களைப்‌ போல அவரு 
க்கு ருசியுள்ள பரத்தையரிடம்‌ SARS சொல்லு எனத்‌ தலைவி 
கூறிய து. 

எம்‌ அருளும்‌ ான்காம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை. உரையா இ 
முன்னிலை யேவல்‌ வினைமுற்று. அனையம்‌-— தன்மைப்‌ பன்மை வினை 
முல்‌. வட (0) 

௦ ௦ 
காமத்‌ அப்பால. 

அதாவது இம்மை யின்பங்களில்‌ சிறப்பாய்க்‌ கொண்ட காமத்‌ 

தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லியது. 


௪௦-ம்‌. அதிகாரம்‌. 





க. ரமநுதலியல்‌. 
அதாவது காமத்தின்‌ பகுதிகளைச்‌ சொல்லுஇன்ற பிரிவு. 
[இஃது தலைமகற்கு வாயிலில்‌ கேர்ர்கதோழி 
தலைமகள்‌ புலவிகீங்கச்‌ சொல்லியது, ] 

முயங்காக்காற்‌ பாயும்‌ பசலைமற்‌ அடி 
உயங்காக்கா லுப்பின்றாங்‌ காமம்‌ - வயங்கோதம்‌ 
நில்லாத்‌ இரையலைக்கு நீள்கழிச்‌ தண்சேர்ப்ப 
புல்லாட்‌ புலப்‌ பதோ ராறு, 

(இ-ள்‌.) வயங்கு - விளங்குகின்ற, ஓதம்‌ - கடலானது, நில்லா - 
நில்லாமல்‌, இரை அலைக்கும்‌ - அலைகளால்‌ மோதுகின்ற, நீள்‌ கழி - 
நீண்டகழிகளின அ, தண்‌ - குளிர்ச்சியான, சேர்ப்ப- கரையையுடைய 
அரசனே ! முயங்காக்கால்‌ - சேர்க்திராமற்போனால்‌, பசலை பாயும்‌ - 
பசலையான அ|[ கிறம்மாறுதல்‌ ] உடம்பில்‌ வியாபிக்கும்‌; உயங்காக்கால்‌- 
(ஊடி) வருக்தாதபோது, காமம்‌ உப்பு இன்றாம்‌ - காமமான ௮ ருசியில்‌ 
லாமற்போகும்‌; புல்லா - புணர்‌, புலப்பது - ஊடுவது, ஓர்‌ ஆது - 
(காமத்துக்கு) ஓர்‌ ஈன்னெறியாம்‌; ௭-௮. 

பசலை--விசனக்தைக்‌ குறிக்கின்ற வேறு நிறம்‌ [கிறம்மாறுதல்‌]; 
கூடாமம்போனால்‌ பசலையுண்டாகின்றது, இங்கே பசலை நித்திரையின்‌ 


இடு ம்‌ தாலடியாருரை, 


மை, உடம்பு மெலிதல்‌, எல்லாவற்றிலும்‌ பிரியம்‌ இல்லாமற்போ தல்‌, 
இவைகளுக்கு உபல௯ஷணம்‌. எப்பொழுதும்‌ சேர்க்துகொண்டிரும்‌ தால்‌ 
காமத்தில்‌ ருசியில்லை ஆதலால்‌ கூவெதும்‌ ஊடுவதும்‌ காமத்திற்கு 
அழகு 
முயங்காக்கால்‌_ செய்யின்‌ என்னும்‌ வாய்ப்பாட்டு எதிர்மறை 
வினையெச்சம்‌. காமம்‌ உப்பின்றுமாடுகோடு கூரியது என்பது 
போலக்கொள்க. “உயர்‌ தணைதொடர்க்க? என்னும்‌ சூ: உரையில்‌ இலக்‌ 
கணம்‌ காண்க, கூடலை வடதாலாரும்‌ சம்போகமென்றும்‌ ஊடலை 
விட்‌ ஈளம்பம்‌ என்றும்‌ சொல்லி, விப்ரளம்பத்தை மதுரதரம்‌ என்‌ 
இருர்கள்‌. (மதுரதரம்‌ - மிகுந்த இனிப்பு.) (க) 
தம்மமர்‌ காதலர்‌ தார்சூ ழணியகலம்‌ 
விம்ம முயங்கு துணையில்லார்க்‌ - இம்மெனப்‌ 
பெய்ய வெழிலி முழங்கும்‌ திசையெல்லாம்‌ 
நெய்த லறைந்தன்ன நீர்த்து. 

(இ-ள்‌.) தம்‌ அமர்‌ - தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட, காதலர்‌ - நாயகரு 
டைய, தார்‌ சூழ்‌ - மாலையை யணிசர்த, அணி அகலம்‌ - அழகிய மார்‌ 
பை, விம்ம முயங்கும்‌ - பூரிக்கத்தமுவும்‌, அணை இல்லார்க்கு - அந்கா 
யகரைப்‌ பிரிந்த மாதருக்கு, இம்‌ என - இம்மெனனு மோசையோடு, 
எழிலி - மேகம்‌, பெய்ய - (நீரை) சொரிய, முழங்கும்‌ - முழங்கா 
நின்ற, திசை யெல்லாம்‌ - திக்குகளெல்லாம்‌, (அம்முழக்கம்‌) நெய்தல்‌ 
அறைந்தன்ன - சாப்பறை யறைந்தாற்போலும்‌, நீர்த்து - தன்மையை 
யுடைத்து, எ-று. 

மழைக்காலத்தில்‌ தம்மைத்‌ தழுவும்டடியான காயகரைப்‌ பிரிந்த 
மா தருக்கு மழை பெய்யும்‌ ஓசை சாப்பறைபோ லிருக்கும்‌ என்றால்‌ 
அவர்கள்‌ உயிர்‌ பொறுத்தல்‌ கடின மென்றபடி. ன்‌ 

அமர்‌--வினை த்தொகை. இச்செய்வினையைச்‌ செயப்பாட்டு வினை 
யாகத்‌ இரித்துக்கொள்க. நீர்த்‌அ--கூதிட்பு முற்று. (௨) 

[இஃது தலைமகன்செல உடன்படாமையைத்‌ 
தலைவற்குத்‌ தோழி சொல்லியது.] 

கம்மஞ்செய்‌ மாக்கள்‌ கருவி யொடுக்கிய 
மம்மர்கொண் மாலை மலராய்ந்து பூக்தொடுப்பாள்‌ 
கைம்மாலை யிட்டுக்‌ கலுழ்நீதா ணெயில்லார்க்‌ 
இம்மாலை யென்செய்வ கென்று, ன்‌ 

(இ-ள்‌.) கம்மம்‌ செய்‌ - கம்மியத்‌ தொழிலைச்‌ செய்கின்ற, மாக்க 
ள்‌-மனிதருடைய, [கம்மாளருடைய], கருவி - ஆயுதங்களை, ஒடுக்கிய 


காமது தலியல்‌, ௨௫௩ 


வேலையில்லாமல்‌ இருக்கச்செய்த; மம்மர்‌ கொள்‌ - மயக்கத்தைக்‌ 
கொண்ட, மாலை-சாயங்காலத்தில்‌, மலர்‌ ஆய்ம்‌௫ - பூக்களை யாராய்௩ீ 
தெடுத்து, பூ தொடுப்பாள்‌ - அம்மலர்களை (மாலையா த்‌ தொடுத்து,) 
கை மாலை இட்டு - கையில்‌ அம்மாலையை வைத்துக்கொண்டு, துணை 
இல்லார்க்கு - நாயகனில்லாத பெண்களுக்கு, இ மாலை என்‌ செய்வது 
என்று - இந்தமாலை என்னபிரயோசனத்தைத்‌ தருவதென்று, கலுழ்ம்‌ 
தாள்‌ - மனம்‌ கலங்கி அழுதாள்‌, ௭-௮. 

ஒருத்தி சாயங்காலம்‌ நல்ல மலர களை மாலைதொடுத்து நாயகன்‌ 
பிரிந்து. பரதேசம்‌ செல்வதைத்‌ தோழியாற்‌ கேள்வியுற்று இவ்வளவு 
வருந்தி அன்பினால்‌ காயகருக்கென்று விகோதமாய்க்‌ கட்டிய இந்த 
மாலை அவர்‌ இல்லாதபோது இத ஏதுக்ஞும்‌ உபயோ கமில்லையென்று 
மனங்கலங்இ அழுதாள்‌ எனக்‌ தோழி தலைவற்குக்‌ கூறினாள்‌. இதனால்‌ 
அவள்‌ பகற்காலத்தில்‌ காயகரைம்‌ பிரிந்திருக்தாலும்‌ இரவிற்‌ பிரிக்‌ 
இருட்டது சஇக்கத்தக்க தன்று என்றால்‌ இதுவும்‌ கார்க்காலம்போல 
்‌. பெண்களுக்கு வருத்த முண்டாக்கும்‌ என்றதாயிற்று. 

மாலை என்பது பூமாலையேயல்ல போகத்‌ அக்கு வேண்டிய மற்றக்‌ 
கருவிகளுக்கும்‌ உபலக்ணம்‌. இப்படிப்பட்ட காரியங்களெல்லாம்‌ 
பெண்களுக்குக்‌ காமமிகுதியால்‌ வரும்‌ இன்பச்செய்கைகள்‌. 

“கம்மஞ்செய்‌...... ஒடுக்கிய? என்பது அந்இக்காலத்தின்‌ குறிப்பு. 
பலகுறிப்புகள்‌ உளவாயினும்‌ பகலெல்லாம்‌ மிகவருக்தி வேலைசெய்யும்‌ 
கம்மியரும்‌ வேலையை நிறுத்தித்‌ தக்‌ காயகிமாரிடம்‌ செல்லுங்கால 
மென இக்‌ குறிப்பைக்‌ காட்டியது. மம்மர்‌ என்பது காமக்களிப்பு. 
மம்மாசெய்‌--.இது காலத்தின்‌ இயற்கையைக்‌ காட்டியது: 

ஓடுக்யெ என்னும்‌ பெயாெச்சமும்‌ பெயரெச்௫த்தின்‌ விகாரமா 
இய செய்‌ என்னும்‌ வினைத்தொகையும்‌ [நன்‌ - பொது - சூத - ௪.] 
விதியால்‌ மாலை என்னும்‌ தம்மெச்சம்‌ கொண்டன. கலுழ்ந்தாள்‌-- 
கலுழ்‌ - பகுதி. த (௩) 

[இஃது வினைமுற்றி மீண்ட தலைமகன்‌ 
பாகன்கேட்பச்‌ சொல்லியது.] 

செல்சுடர்‌ ரோக்கிச்‌ தரரிக்கண்‌ கொண்டகீர்‌ 
மெல்விர லூழ்தெறியா விம்மித்தன்‌ - மெல்விரலின்‌ 
நாள்வைத்து ஈங்குற்ற மெண்ணுங்கொ லந்தோதன்‌ 
கோள்வைத்‌ கணைமேத்‌ கிடந்து, ்‌ 

(இ-ள்‌.) செல்‌ - (அஸ்‌ தமிக்கச்‌) செல்கின்ற, சுடர்‌ - சூரியனை, 
நோக்கி - பார்த்து, தெர்‌ - சிதறிய, அரி - இரேகைகளையுடைய, கண்‌- 


உர ஏ சாலடியாருரை, 


கண்கள்‌, கொண்ட ஃ அடைந்த, நீர்‌ - கீரை, மெல்‌ விரல்‌ - மெல்லிய 
விரல்களால்‌, ஊழ்‌ - முறையில்‌, தெதியா - எடுத்தெறிந்து, விம்மி -. 
விம்மி அழுஅ, தன்‌ மெல்‌ விரலின்‌ - தன்னுடைய மெல்லிய விரல்‌ 
களில்‌, காள்‌ வைத்து - நாள்களைக்‌ கணக்டிட்டு, (தலைவி) அணைமேல்‌ - 
படுக்கையில்‌, தன்‌ தோள்‌ வைத்து - தன்புஜங்களைத்‌ தலைக்கணையா 
வைத்து, இடம்து - படுத்த, ஈம்‌ குற்றம்‌ - நமது குற்றங்களை, எண்‌ 
ணும்‌ கொல்‌ - எண்ணுவாளோ, அக்தோ - ஐயோ ! (என்ற பாகனோடு 
தலைவன்‌ கூறினான்‌,) எ-று. 

ஒருதலைவன்‌ தேசாந்தரம்‌ போயிருக்து தன்னூர்‌ இட்ட வரும்‌ 
போது, நம்முடைய காதலி அஸ்தமய காலங்‌ கண்டு கண்களில்‌ வடி. 
யும்‌ நீரை விரலால்‌ எடுத்துத்தெறித்‌ து காம்‌ போனநாள்‌ இத்தனை யெ 
ன்று விரல்வைத்தெண்ணி நாம்‌ விரைவில்‌ வருவோ மென்றும்‌ இன்னி 
ன்னபடி. செய்வோ மென்றும்‌ சொல்லித்‌ தவதிட்போன குற்றங்களை 
சிந்தித்து விசனப்படுவாளே யென்‌ றிரங்கிப்பா கனோடு சொல்லியபடி. 


செல்‌ _— வினைத்தொகையாகலின்‌ ஈறுதிரியா இயல்‌ பாயிற்று. 
அர்தோ--இரக்கச்சொல்‌. 

“ஜதரரிக்கண்கொண்டரீர்‌'? என்பதற்கு இரோகைகள்‌ படர்ந்த 
கண்‌ அழகை மறைத்துக்கொண்டு நிற்றெ நீர்‌? என அவள்‌ அழகை 
நினைத்து இரங்கனொனென்பது கருத்து. (௪) 

[இஃஅ தலைமகன்‌ தானுற்றதைப்‌ 
பாங்கற்கு&்‌ சொல்லிய து.] 
கண்கய லென்னுங்‌ கருத்தினாற்‌ காதலி 
பின்சென்ற தம்ம சிறுசிரல்‌ - பின்சென்றும்‌ 
ஊக்கி யெழுந்து மெறிகல்லா வொண்புருவம்‌ 
கோட்டிய வில்வாக்‌ கறிந்து, 

(இ-ள்‌ஃ) கண்‌ - கண்களை, கயல்‌ என்னும்‌ - மச்சமென்டுற, கருத்‌ 
இனால்‌ - எண்ணத்தினால்‌, சிற சிரல்‌ - சிறிய சச்சிலிக்குருவி, கா துலி- 
மனைவி, பின்சென்ற து - பின்தொடர்ந்து போயிற்று ; பின்சென்றும்‌- 
பின்போயும்‌, ஊக்இ எழும்‌.தும்‌-முயற்சி பட்டும்‌, ஒள்‌ புருவம்‌-பிரகா௪ 
மான புருவமாகய, கோட்டிய - வளைத்த, வில்‌ வாக்கு - வில்லின்‌ 
வளைவை; அறிந்து - தெரிம்து, எறிகல்லா - எறியமாட்டாதிருக்தன, 
| பிடியா மலிருக்‌ தன ], எ-று. 

தன்‌ தலேவியினுடைய கண்களை மச்சமென்று நினைத்து, இச்சிலிக்‌ 
குருவிகள்‌ பின்சென்று பிடிக்க முயன அம்‌ மேலிருக்கும்‌ புருவத்தை 


காமதநுதலியல்‌, ௨௪௫ 


வளைந்த வில்லென்று நினைத்து பிடி யாமனின்றன வென்று தன்‌ காத 
லியமினுடைய அழகை வியந்து தலைவன்‌ தோழனோடு சொல்லியது. 
அம்ம--இடைச்சொல்‌ ; இது அசையுமாம்‌ ; கேளுங்கள்‌ என்கிற 
பொருளையும்‌ தரும்‌. *6அம்மவுரையசை கேண்மினென்றாகும்‌'” என்‌ 
பது சூத்திரம்‌. எறிகல்லா--எறி - பகுதி, கு - சாரியை, அல்‌ - எதிர்‌ 
மறைப்‌ பண்படி, இங்கு விகுதியாவேனும்‌ இடைகிலையாவேனும்‌ கொ 
ள்க; ஆ - பலவின்பால்‌ விகுதி. எறிதல்‌ - அக்கிப்போடல்‌, வாக்கு 
வாங்கு என்னு முதனிவேத்‌ தொழிற்பெயர்‌ வலிந்து நின்றது. (௫) 
[இஃது மகனைப்‌ போக்கிய தாய்‌ இரங்கியது.] 
அரக்காம்ப னாதும்வா யம்மருங்கஇற்‌ கன் னோ 
ப ரற்கான மாற்றின கொல்லோ - அரக்கார்ந்த 
பஞ்சிகொண்‌ டேடினும்‌ பையெனப்‌ பையெனவென்‌ 
றஞ்சிப்பின்‌ வாங்கு மடி. 

(இ-்‌.) அரக்கு ஆம்பல்‌ - செவ்வாம்பல்ட்போல, நாறும்‌ - 
தோன்றுஇன்ற, வாய்‌ - இதழையுடைய, அம்‌ மருங்கிற்கு - அழகிய 
இடையை யுடையவளுக்கு, அன்னோ - ஐயோ ! பரல்‌ கானம்‌ - பருக 
காங்‌ கற்களையுடைய காட்டை, பஞ்சி கொண்டு - பஞ்சினால்‌, ஊட்டி 
னும்‌ - (செம்பஞ்சிக்குழம்பை) தடவினாலும்‌, பை என பை என என்‌ 
௮ - மெதுவாக மெதுவாக என்ற; அஞ்சி - பயந்து, பின்‌ வாங்கும்‌ - 
(சகியாமல்‌) இளைக்கிற, அடி - பாதங்கள்‌, ஆற்றின கொல்‌ ஓ-பொறுத்‌ 
தனவோ ? எ-று. 

நம்மகள்‌ காடுசென்றாளே அவள்‌ செம்பஞ்சிக்‌ குழம்டைப்‌ பஞ்சி 
னால்‌ தடவின போதும்‌ அதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ மெல்லமெல்ல 

என்று சொன்ன அவள்‌ தன்‌ தலைவன்‌. பின்னே செல்லுகையில்‌ அவ 
ரூடைய பாதங்கள்‌ பருக்காங்‌ கற்களின்மேல்‌ எப்படி. கடந்தனவோ 
வென்‌ ஓிரங்கித்‌ தாய்‌ விசனப்பட்டுச்‌ சொன்னாள்‌ என்பதா ம்‌. 

காறும்‌ வாய்‌-மணம்‌ வீசும்‌ வாய்‌ எனவும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌. 
அம்மருங்குல்‌--உரிச்சொற்றொடாப்‌ புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்‌ 
தொகை. அம்‌ - உரிச்சொல்‌. அது பண்பாதலால்‌ *6ஐநதொகை மொ 
மிமேற்‌ பிறதொக லன்மொழி?? என்பதற்கு விரோதமில்லை. அன்னோ 
-இரக்கச்சொல்‌. கொல்‌ என்பது ஐயப்பொருளில்வர்த இடைச்சொல்‌. 
ஓ--வாக்கியாலங்காரத்திற்கு வந்த அசைச்சொல்‌; (அல்லது) “ஒரு 
'பொருட்‌ பன்மொழி சறப்பினின்‌ வழா?? : என்தற விதியினால்‌ இரண்‌ 
டும்‌ ஐயட்டொருளையே சிறப்பித்து நின்றன வென்னவுமாம்‌. 


௨௫௪ நாலடியாருரை, 


பைய என என்பது பையென என ஈறுதொகுத்தலாய்‌ நின்‌ 
றது. பையெனப்‌ பைியென-—௮ச்சப்பொருள்பற்றி அடுக்வெந்தன. () 
[இஃது தலைவன்‌ பிரிவாற்றாத 
தலைவி நிலைமையைத்‌ தோழி கூறியது. | 
ஓலேக்‌ கணக்க சொலியடங்கு புன்செக்கர்‌ 
மாலைப்‌ பொழுதின்‌ மணந்தார்‌ பிரிவுள்ளி 
மாலை பரிக்நிட்‌ டழுசாள்‌ வனமுலைமேல்‌ 
கோலஞ்செய்‌ சாந்தம்‌ இமிர்நீது, ௪ 


(இ-ள்‌-) ஓலை கணக்கர்‌ - ஓலையெழுஅம்‌ கணக்கர்களுடைய, ஒலி 
அடங்கும்‌ - ஓசை ஒழிந்து போகும்படியான, புல்‌ செக்கர்‌ - அற்ப 
மான சிவப்பினையுடைய, மாலை பொழுதில்‌ “ மாலைக்கா லத்தில்‌, மணம்‌ 
தார்‌ பிரிவு உள்ளி - தலைவன்‌ பிரிதலை நினைத்து, மாலை பரிந்திட்டு - 
மாலையைக்‌ கழற்றி யெறிந்து, வனம்‌ முலை மேல்‌ - அழகான ஸ்கனத்‌ 
தன்மேல்‌, கோலம்‌ செய்‌ சாம்தம்‌ - அலங்காரம்‌. செய்த சந்தனப்‌ 
பூச்சை, இமிர்ந்து - உதிர்த்துத்தள்ளி, அமுகாள்‌ - துக்இத்தாள்‌, எ-று. 

சாயங்காலத்தில்‌ தன்‌ தலைவன்‌ பிரிவதை எண்ணி அதைப்பொரு 
மல்‌ தலைவி, தான்‌ அணிந்திருந்த பூமாலேயைக்‌ கழற்றி யெறிந்து, சந்த 
னக்கோலத்தைத்‌ திமிர்ததத்‌ தள்ளி யமுதாள்‌ எனத்‌ தோழி தலைவற்‌ 
குச்‌ சொன்னா ளென்பதாம்‌. 

கணக்கர்‌ ரொமக்கணக்கு முதலியவைகளை யெழுதிப்டேசி யோ 
யுங்காலமாதலால்‌, *ஓலைக்கணக்கர்‌ ஒலியடங்கு” என்பதைச்‌ சாயங்‌ 
காலத்தின்‌ குறிப்பாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 

அடங்கு-—வினைத்தொகை. மணந்தார்‌ -- விவாகஞ்‌ செய்தவர்‌, 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. உள்ளி--உள்‌ அல்லது உள்ளு - பகுதி, இ- 
விகுதி, இதனை உகரத்தின்‌ திரிபு என்று சொல்வாரு முளர்‌... (௭) 

[இஃது உடன்போக்குப்‌ பொருந்தின தலைமகள்‌ 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. | 
கடக்கருங்‌ கானத்துக்‌ காளைபின்‌ ளை 
நடக்கவும்‌ வல்லையோ வென்றி - சுடர்த்தொடீடு 
பெற்றா னொறருவன்‌ ம்‌ ல்‌ யந்நிலையே 
கற்றா னஃதூாரு மாறு, 

(இ-ள்‌.) சுடர்‌ தொடீ இ- பிரகாசமுள்ள வளைகளை யுடையவ 
ளே! கடக்க அரும்‌ கானத்து-கடர்துபோவகுற்‌ கரிதான காட்டிலே, 
காளை பின்‌ - காளைபோன்ற என்கணவன்பின்‌, காளை - நாளைத்தினம்‌, 


காமதநுதலியல்‌, ௨௪௭ 


நடக்கவும்‌ வல்லையோ - நடந்துசெல்லவ மாட்டுவையோ, என்றி ஃ 
என்று 8 சொன்னாய்‌ ; பெரு குதிரை - பெரிய குதிரையை, பெற்‌ 
மூன்‌ ஒருவன்‌ - பெற்றவனாடிய ஒருவன்‌, ௮ நிலையே - அக்கணமே, 
அஃது - அதை, ஊரும்‌ ஆது - ஏறி நடத்து Cs கற்றான்‌- 
கற்றவனேயாவன, (ஆதலால்‌ சாயகன்‌ பின்போ தல்‌ அரிதன்று), எ-று. 

நீ நாளைக்குக்‌ கணவன்பின்‌ போக வுடன்பட்டையே நடம்‌ அசெல்‌ 
லமாட்டுவையோ வென்று தோழீ நீ என்னை வினவினாய்‌ ; அதற்கு 
நான்‌ சொல்லுறேன்‌, ஒருவன்‌ குதிரையை வாங்னொல்‌ அதையேறி 
நடத்தவும்‌ கற்றிருட்பானல்லவோ அப்படிப்போல ஓர்‌ கணவனுக்கு 
வாழ்க்கைப்பட்ட நான்‌ அவன்பின்‌ செல்லமாட்டா திருப்பேனோ என்‌ 
டுள்‌ ஒருத்தி என்பதாம்‌. 

கடக்க அரும்‌--கடக்கரும்‌ என ஈறுதொக்கது. காளை--உவமை 
யாகுபெயர்‌. வல்லை--முன்னிலைக்‌ குறிப்பு வினை முற்று. . ஓ--வினா 
விடைச்சொல்‌. என்றி- முன்னிலை யொருமைத்கெரிநிலை வினைமுற்று; 
என்‌ - பகுதி, இடைச்சொல்‌, றகரம்‌: - இடைநிலை. இ விகுதி, 
₹ஐயாயிகர லீற்ற மூன்று மேவலின்‌ வரூஉம்‌”? என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தில்‌ 
காண்க.  சுடர்த்தொடி, -- வேற்றுமைத்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறக்த 
அன்மொழித்தொகை, அளபெடுத்தது விளியுருபு. (௮) 

[இஃது மகளைப்போக்யெ தாய்‌ கவலைப்பட்டுக்‌ 
சொல்லியது ] 

முலைக்கண்ணு முத்து முழுமெய்யும்‌ புல்லும்‌ 
இலக்கணம்‌ யாது மறியேன்‌ - கலைக்கணம்‌ 


வேங்கை வெரூஉ நெறிசெலிய போலுமென்‌ 


பூம்பாவை செய்த குறி. 

(இ - ள்‌.) மூலை கண்ணும்‌ - முலையின்‌ காம்புகளும்‌, முத்தும்‌ - 
முத்‌.துமாலையும்‌, (அர்த) முழு மெய்யும்‌ - உடம்பு முழுமையும்‌, புல்‌ 
.லும்‌ இலக்கணம்‌ யாதும்‌ - ஆலிற்ஙனம்‌ செய்துகொண்ட குறி யா 
தொன்றையும்‌, அறியேன்‌ - அறியமாட்டேன்‌ ; என்‌ பூ பாவை - என்‌ 
னடையமகள்‌, செய்த குறி- செய்த அடையாளம்‌, கலை கணம்‌ - 
மான்கூட்டம்‌, வேங்கை - புலிக்கு, வெரூஉம்‌ - பயப்படற, நெறி ஃ 
வழியில்‌, செலிய போலும்‌ - செல்லுதற்குப்போலும்‌, ௭-௮. 


நேற்று என்மகள்‌ தன்னுடைய முலைக்கண்ணும்‌ முத்‌ அமாலையும்‌, 
என்மெய்யிற்‌ பொருந்தும்படி என்னை அலிங்கனஞ்செய்த குறி இன்‌ 
னதென்று அறிஈ்திலேன்‌, ௮) மான்கள்‌ புலிக்கஞ்சி யோமிம்படி 


௨௫௪௮ காலடியாருரை, 


யான வழியில்‌ தான்‌ தன்‌ னாயகனோடு செல்லுதற்கு அடையாளமாகச்‌ 
செய்சாளென்று இன்றறிந்தேன்‌ என்று தாய்‌ மகளைக்குறிக்‌ துக்‌ கவ 
லைப்பட்டிச்‌ சொல்லியது. 


பயத்துக்‌ கேதுவானதை இரண்டாம்‌ வேற்றுமையிழ்‌ கொள்வது 
தமிழ்ச்‌ செய்யுளாட்சி ; கான்காம்‌ வேற்றுமையில்‌ கொள்வது உலக 
வழக்கு: வெருஉம்‌--உகரம்‌ அளபெடுத்தது இன்னோசைக்காக. செ 
லிய செயவென்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ ; செல்‌ - ப்குதி, இ-சா 
ரியை, அ - விகுதி, இச்சாரியை பெடுதகபோது செல்ல வென்றிருக்‌ 
கும்‌. போலும்‌— தெரிநிலை வினைமுற்று ; பயனிலை. இங்குபோல்‌ என்‌ 
றது உவமையைக்‌ காட்டின தன்று ; தற்குறிப்பைக்காட்டியது. அன்‌ 
ஙனம்‌ புல்லிய த?” என்பதை எழுவாயாக வருவித்துக்கொள்க, (௯) 


கண்ணான்‌ றுடையானுங்‌ காக்கையும்‌ பையரவும்‌ 
என்னீன்ற யாயும்‌ பிழைத்ததென்‌ - பொன்னீன்ற 
கோங்கரும்‌ பன்ன முலையாய்‌ பொருள்வயின்‌ 
பாங்கனார்‌ சென்ற நெறி, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ ஈன்ற - டொன்போலும்‌ தேமல்‌ பூத்த, கோங்கு 
அரும்பு அன்ன முலையாய்‌ - கோங்க மலரையொத்த முலையையுடைய 
கோழி! கண்‌ மூன்று உடையானும்‌ - மூன்று கண்களையுடைய இவ 
னம்‌, காக்கையும்‌ - காக்கைப்பறவையும்‌, பை அரவும்‌ - படமுடைய 
சர்ப்பமும்‌, என்‌ ஈன்ற யாயும்‌ - என்னைப்பெற்ற தாயும்‌, பிழைத்தது 
என்‌ - (எனக்கு அவர்கள்‌) செய்தகுற்றம்‌ என்ன, [ஒன்று மில்லை]; 
(குற்றம்‌ செய்ததெதுவெனில்‌) பொருள்‌ வயின்‌ - பொருளினிடத்தா 
சையால்‌, பாங்கனார்‌ - என்‌ நாயகர்‌, சென்ற நெறி - போனமார்க்கமே 
(குற்றஞ்செய்தத), ௭-௮. 

அந்நெறி இல்லையாயின்‌ அவர்‌ செல்லார்‌, அப்போது அவையெல்‌ 
லாம்‌ நமக்கு அநுகூலமே யாகும்‌. நாயகர்‌ பொருள்‌ விருப்பத்தால்‌ 
கேசாந்தரம்போன நெறியை நாம்‌ வெறுத்துப்‌ பழிக்கவேண்டுவ தெ 
ன்ன? அது நமக்கு என்ன ஞூற்றம்‌ செய்தது; ஆடல்‌ யார்‌ குற்றம்‌ செ 
ய்துவர்களென்றால்‌, மன்மதனை முழுஅம்‌ எரிக்காமல்‌ உயிர்கொடுத்த 
சிவனும்‌, தன்‌ கூட்டில்‌ பொரித்த குயிற்குஞ்சைக்‌ குத்தியெறியாமல்‌ 
வளர்த்த காக்கையும்‌, ௪ர்‌இரனை விழுங்இப்‌ பின்‌ உமிழ்க்த அரவும்‌, 
என்னைப்டெற்றபோதே கொல்லாமல்விட்டு வளர்க்க தாயுமே பிழை 
செய்தனர்‌ என்று தலைவி தனபிரிவாற்முமையைத்‌ கொழியோடு சொ 
ல்லியது என்றால்‌ கணவனைப்‌ பிரிக்தகா லத்‌ து மன்மதனும்‌ குயிலும்‌ ௪ம்‌ 
இரனும்‌ வறாக்துவதனாலும்‌ தாய்‌ கொ ன்திருக்தால்‌ இப்படிப்பட்ட 


காமநுதலியல்‌, ௨௪௯ 


அன்டங்களை யநுபவியாம லிருக்கலா மாதலாலும்‌ அவர்கள்‌ பிழைத்த 
தென்றாள்‌. இட்பொழுது மன்மதன்‌, குயில்‌, சந்திரன்‌, ஆதிய இவர்‌ 
கள்‌ இன்னின்னகாரியம்‌ செய்ததனாலே பிழைசெய்‌ தா ர்களென்று 
நாம்‌ வெறுக்க வேண்டியதில்லை ; அவர்‌ அந்நெறியிற்‌ செல்லாமல்‌ கம்‌ 
மிடத்தே யிருட்பராயின்‌ அவரெல்லாம்‌. அறுகூலமே செய்வாராவரீ 
அதலால்‌ அவர்சென்ற நெறியே நமக்குப்‌ பிழைத்ததென நாம்‌ கூற 
வேண்டியதாயிற்று. 

கண்மூன்‌ அடையான்‌— பண்புத்தொகை ; மூன்றுகண்‌ என மாற்‌ 
மிக்கொள்க. பையரவும்‌ -- இரண்டாம்‌ வேற்றுமை யுருபும்‌ பயனு 
மூடன்தொக்க தொகை, பிழைக்தத- தொழிற்பெயர்‌. கண்ணூன்‌ 
அடையான்‌ முதலானோர்‌ பிழைத்தது என்பதனோடு முடிந்தது, அது 
எழுவாயா௫ என்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்‌ குதிப்பு மூற்றோடு முடிக்க; 
பொன்‌--தேமலுக்கு ஆகுபெயர்‌. மூலையாய்‌--ளகரம்‌ யகரமானது 
விளியருபு- வயின்‌---ஏழுஞருபு. நெறி - எழுவாய்‌, பிழைத்தது - 
பயனிலை. (௧௦) 


- 





2” இப்படி அங்கங்கே சொல்லிய இலக்கண முதலா 
னவைகளைக்கொண்டு சொல்லாத இடங்களிலும்‌, இலக்‌ 
கண முதலியவற்றை உய்த்து உணர்க, 


ஷ்‌: 





அ. அதிகாரம்‌ ௪௦-இ செய்யுள்‌ ௪௦௦: 





நாலடியாருரை ழற்றிற்று. 








கடவுள்‌ துணை, 
நால டிய ரீ 
பாட்டு முதற்குறிப்பகராதி, 





பாட்டு; பக்கம்‌. | பாட்டு. 
௮கத்தாரே ௨௩ அவாகாமாக்க 
அக்கேடோ ௮௭ ஆவேஅருவி 
- அங்கண்‌ ௧௦௭௬ |ஆற்அம்‌ அ 
- அங்கண்விச ௨௨௧௯ | அன்டககெ 
அங்கோட்‌ ௨௨௮ (இசைந்த 
அச்சம்‌ ௫௮ | இசையாதெ 
அடுக்கன்ம ௧௩௫ | இசையாவொ 
அடைக்தார்ப்‌ ௧௧௯ இசையுமெனி 
அத்திட்டகூ ௧௭ ந। இடம்டட 
அம்டலயலெ ௬௨. இடிம்பைகூர்‌ 
அம்புமழலு ௬௩ இட்டாத்று 
அரக்கா ௨௪௫ | இமைக்குமள னா 
அருகல ௧௬௫ | இம்மியரி8ி 
அரும்டவிழ்‌ ௨௪௦ |இம்மைபயக்‌ பூஎ 
அரும்பெறல்‌ ௨௫ | இம்மையு 
அரும்பெறற்‌ ௨௩௪ அதத கன்‌ 
அருளின - ்‌ ௧௧௮ | இருக்கையெ 
அலகுசால்‌ - ௧௬௯ /(இரும்பார்க்கு 
அவமஇப்பு கக௩ | இலங்குநீர்‌ 


அவ்விய -  ௧௯௮| நில்லமிளமை 


அழன்மண்டு ௧௩௪ | இல்லாமை 
அள்ளிக்கொ க௬ட௫ு இல்லாவிடத்‌ 
தடத்த ௫௯ | இஇத்தக்க 
அறிமினற டக்கு! இழைத்தகா 
அறியாப்டரு ௧௧௮ (இளையானட 
அறியாரு - எ௮[இறப்பச்சிறி 
அறிவ கலில்‌ ௫௩ |இறப்பநினை 
அறுவை பது ட்‌: இதப்டவே நா்‌ og 
ஆகாதெ ௨௦௮ (இற்சார்வி 
ஆடுகோடா “ ௧௨௯|இற்பிறட்பில்‌ 
ஆட்பார்த்‌ ௧௬|இற்பிறட்பெ 
ஆணமினெ ௨௨௧௯ இனனமை 
ஆமாடோ ௨௩௧ | இனியார் தும்‌ 
ஆர்ததபொ ௪௪௯' இன்பம்‌ 


ஆர தீ தவறிவி 


௨௧௬ | இன்றா௮ 


உ நாலடியார்‌ பாட்டுமுதத்‌ குறிப்பகரா இ, 








ட. பக்கம்‌. | பாட்டு, ர. பித்தம்‌, 
இன்றுகொ ௨௬ | எறியென்‌ ௨௨௩௨ 
இன்னரினைய ௧௩௭ | எற்றொன்று ௧௦௭ 
இன்னாசெயினுமி ௪। எனக்குத்தா ௧௩ 
இன்னாசெயினும்விட , ௧௪௭ | எனதென ௧௪௨ 
இன்னாசெயினும்விமி &௪௭ | என்பாயுக ௧௮0 
இன்னாவியை ௧௮௮| என்றும்‌ கனு 
ஈட்டலு ௧௭௪ என்னானு ௫ 
ஈண்டுநீர்‌ ௭௮|எனனேமற்‌ ௨௦௩ 
ஈதலிசையா ௧௨௩ । ஏட்டைப்ப ௨௨௦ 
ஈனமாயில்‌ ௧௩௨। ஏதிலார்‌ ௧௪௮ 
உடாஅது ௯ ஏமாந்தபோ வப வடகம்‌ 
உடுக்கை ௧௦௦ ஏற்றகை oO 
உடைட்பெரு ௨௨௫) ஒண்ககிர்‌ ௧௨௦ 
உடையாரிவ ககக | ஒருநன்‌ ௨௧௯ 
உண ரவுணரு ௧௫௮ | ஒருகீர்ப ௧௫௨ 
உண்டாய ௧௭௬ | ஒருபுடை ௧௦௫ 
உண்ணானெ. ௮ | ஒருவரொருவு ௧௯௦0 
உடகாரஞ்‌ ௫௦ | ஒக்கியவொள்‌ ௯௧ 
உயிர்டோயார்‌ ௩௬ | ஓதியமோதா ௧௬௯ 
உருவிற்‌ ௧௫௫ | ஓலைக்கணக்க ௨௪௬ 
உருவுமிளமை ௭௩ | கடகஞ்செறி ௧௭௯ 
உலகறிய ௧௩௫ கடக்கருங்‌ ௨௪௭ 
உளநாள்‌ ௧௯௯ | கடமாதொ ௧௮௪ 
உளகூர்ப ௧௭௭ | கடல்சார்க்து ௧௫௭ 
உள்ளத்தா ௬௦ | கடித்துக்‌ ௧0௯ 
உள்ளத்‌ துணர்‌ ௨௩௭ | கடி.ப்பிடு எக 
உள்ளமொரு ௨௩௩ | கடியெனக்‌ ௨௨௩ 
உறக்கும்‌ ௨௭ | கடுக்கியொரு ௧௨௭ 
உறற்பால ௭௫  கடுக்செனச்‌ ௨௪௭ 
உறுபுலி ௧௨௯| கடையாயார்‌ ௧௪௨ 
உறுபுனற௩ ௧௨௫ | கடையெலா ௧௮௨ 
உறைப்பருங்‌ ௧௨௫ | கட்டுனியாள்‌ &௩௬ 
ஊக்இத்தாங்‌ .-௪௨| கணங்கொண் ௧௯ 
ஊர ரங்கணகநீ ௧௨௦0 | கணமலை ௨௧௦ 
ஊருளெழும்‌ . ௬௪ | கண்கயலென்‌ ௨௪௫ 
ஊறியுவர்‌ ௩௫ | கண்மூன்‌ ௨௪௮ 
உஊறுசெய்‌ ௨௩௩ கப்பிகடவதா ௨௧௦ 
எஞ்ஞான்று ௨௩௭ | கம்மஞ்செய்‌ ௨௪௨ 
எத்துணையா ௧௭௦ | கரவா ததிண்‌ ௧௮௭ 
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